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Dit is  een duister  verhaal.  Een  akelig verhaal.

Het  is  een  verhaal uit  een  ander tijdperk,  een tijdperk waarin  meisjes  in  het  woud werden opgewacht door  wolven, beesten rondwaarden door de  gangen van  vervloekte kastelen en heksen  op  de  loer  lagen in peperkoekhuisjes met daken van  suikergoed.

Die  tijd is allang  voorbij.

Maar  de  wolven  zijn  er nog,  en  ze zijn  twee keer  zo slim.  De beesten zijn gebleven.  En  de dood verschuilt zich nog altijd  onder een  laagje  poedersuiker.

Het is akelig  voor elk  meisje dat  de weg  kwijtraakt.

Nog  akeliger  voor een  meisje  dat zichzelf kwijtraakt.

Weet  dat het  gevaarlijk  is om van  het  pad  af  te wijken.

Maar dat het nog  veel  gevaarlijker  is om dat  niet  te  doen.







PROLOOG

Er waren eens,  altijd  en nooit weer, drie  gezusters  die in een eeuwenoude  stad aan  zee bij  kaarslicht  aan het  werk waren.

De  eerste  was een maagd. Haar lange,  loshangende  haar  had de  kleur van  de ochtendzon. Ze droeg  een  witte japon  en een  parelsnoer  om haar  hals. In  haar  ranke handen  hield  ze een gouden schaar,  die ze  gebruikte om  lange stukken  luxe  perkament af te  knippen.

De  tweede, een moeder, weelderig  en  sterk  gebouwd, droeg  een  vuurrode japon. Om  haar hals  lagen robijnen.  Haar rode  haar,  vurig als  een zomerse  zonsondergang,  was  gevlochten.  In haar  handen hield ze een  zilveren  kompas.

De derde was  een oude vrouw, krom  van  rug en sluw van  geest. Haar  japon  was zwart;  haar  enige sieraad was  een  ring van obsidiaan,  waarin een schedel  was  gekerfd. Ze droeg  haar  sneeuwwitte  haar in een wrong.  Tussen haar knoestige,  met inkt bevlekte vingers hield ze  een veer.

De ogen van  de oude vrouw  waren, net  als die van haar zusters, onheilspellend grijs, kil  en meedogenloos als de zee.

Er klonk een  plotselinge donderklap, en ze sloeg haar  blik op van de lange houten werktafel  waaraan  ze zat  naar  de open deuren  van haar balkon. Een  bulderend  onweer  stortte zich op de  stad. Regen geselde de daken  van  de monumentale  palazzo’s. Bliksemschichten doorkliefden het  duister. In elke  kerktoren luidden de  noodklokken.

‘Het  water stijgt,’  zei  ze.  ‘De stad  zal  onderlopen.’

‘Wij  bevinden ons hoog boven het  water. Het zal ons niet deren. Het kan  ons niet tegenhouden,’ zei  de moeder.

‘Niets kan ons tegenhouden,’  zei  de maagd.

De  oude  vrouw kneep haar ogen toe. ‘Híj  wel.’

‘De bedienden zijn waakzaam,’ zei  de moeder. ‘Hij  zal  niet  binnenkomen.’

‘Misschien  is hij  al  binnen,’ zei de oude vrouw.

Bij die woorden keken  de moeder  en de  maagd  op. Hun schichtige  blikken schoten heen  en weer door de holle, donkere zaal,  maar ze zagen  geen indringers, alleen  hun  in mantels en  kappen gehulde  bedienden  die  zich van hun taken kweten. Opgelucht  richtten ze  zich weer  op hun  werk,  maar de oude  vrouw bleef op haar  hoede.

De zusters waren cartografen,  maar  niemand kwam hun  kaarten ooit  kopen,  want ze waren met geen goud  te betalen.

Stuk voor stuk waren  ze  prachtig  getekend, met veren van een zwarte zwaan.

Stuk voor stuk waren ze rijk gekleurd, met inkten  op basis van  indigo, goud,  gemalen parels en andere grondstoffen – grondstoffen die veel  moeilijker te bemachtigen waren.

Stuk voor stuk  hadden ze niet afstand,  maar tijd  als maateenheid, want  elke kaart beschreef de koers van  een mensenleven.

De oude vrouw snoof  de  lucht op.  ‘Rozen,  rum  en rampspoed,’ mompelde ze. ‘Kun je ze niet ruiken? Kun je hém niet ruiken?’

‘Het  is de  wind maar,’  zei de moeder sussend.  ‘Die draagt de geuren van de stad met zich mee.’

Nog  steeds mompelend doopte de oude vrouw haar veer in een inktpot.  Kaarsen flakkerden  in zilveren kandelaars terwijl ze het landschap van  een leven tekende. Een gitzwarte raaf  met glanzende  ogen  zat op de schoorsteenmantel. Tegen een van de muren  stond  een langwerpige klok  met een ebbenhouten  kast. De pendule, een mensenschedel, zwaaide traag heen  en weer en telde tikkend de seconden,  de uren, de jaren,  de levens af.

Het vertrek had de vorm  van een  spin. De werkruimte  van de zusters, in  het midden, vormde het lijf. Lange gangen met torenhoge boekenkasten strekten  zich  vanuit dat middelpunt uit als de vele poten  van een spin. Aan de  ene kant van  het  vertrek  leidden glazen  deuren naar het balkon,  aan de  andere zijde verhief  zich  dreigend een stel dubbele deuren  van bewerkt hout.

De oude  vrouw legde de laatste hand aan  haar  kaart. Ze hield een staaf rode zegelwas in een kaarsvlam, liet de was op het  onderste deel van het document druppelen en drukte haar ring  erin. Zodra het zegel was uitgehard, rolde ze de kaart op, bond  er een zwart  lint omheen en  overhandigde het  aan een bediende.  Die verdween, met  een kaars om zichzelf bij te lichten, in een van de  gangen om  de kaart op te bergen.

Op dat moment gebeurde het.

Een  andere bediende  liep met  gebogen hoofd tussen de oude vrouw  en de open  balkondeuren door. Opeens werd hij getroffen  door een windvlaag,  en  het vertrek vulde zich  met  de rijke  geur  van rook  en specerijen.  De neusvleugels van de oude  vrouw sperden  zich  wijd open. Met een ruk  draaide ze zich om.

‘Jij daar!’ riep ze, en ze viel naar hem  uit. Haar klauwachtige  hand klemde  zich om zijn kap. Die viel  van zijn  hoofd en  onthulde  een jongeman  met amberkleurige ogen,  een  donkere huid en lange, zwarte  vlechten. ‘Grijp hem!’ snauwde ze.

Een stuk of tien bedienden stormden op de man af, maar toen  ze hem bijna hadden bereikt,  blies  een nieuwe windvlaag  de kaarsen  uit. Tegen de  tijd dat ze alle deuren hadden dichtgeslagen  en de kaarsen weer hadden aangestoken, was de man verdwenen. Alleen zijn mantel, die hij  had afgeworpen, lag nog in een  hoopje  op de vloer.

De oude  vrouw beende heen  en weer en schreeuwde tegen  de bedienden. Die  stroomden  met  wapperende  mantels de duistere  gangen in, in een poging de indringer uit zijn schuilplaats te verjagen. Even later schoot hij van  achter een  van  de boekenkasten tevoorschijn en bleef vlak voor de oude vrouw abrupt staan. Hij snelde naar de houten deuren  en rammelde verwoed aan de klinken, maar  ze  waren op slot. Binnensmonds vloekend draaide hij zich om  naar de  drie  zusters, schonk hun  een levendige glimlach en maakte een diepe buiging.

Hij droeg een hemelsblauwe pandjesjas, een leren kniebroek en hoge laarzen.  In  een  van zijn oren bungelde een gouden  ring,  op zijn  heup hing een korte sabel. Zijn gelaat  was schoon als  de dageraad,  zijn  glimlach betoverend als  de  middernacht. Zijn  ogen beloofden je de wereld  en alles wat  erbij hoorde.

Maar de  zusters  waren niet  gevoelig voor zijn schoonheid. Een  voor een spraken ze.

‘Geluk,’ bitste de  maagd.

‘Gevaar,’  snauwde  de moeder.

‘Doem,’ grauwde de oude vrouw.

‘Ik geef de voorkeur aan Fortuin. Dat ligt  lekkerder in  het gehoor,’ zei de man  met een knipoog.

‘Het is  lang  geleden  dat  je ons hebt bezocht,’ zei de oude vrouw.

‘Ik zou  vaker moeten langskomen,’ zei  Fortuin. ‘Het is altijd een genoegen  de schikgodinnen te zien. Jullie zijn zo spontaan, zo  wild en onvoorspelbaar. Altijd een feestje om hier te zijn. Een waar bacchanaal. Het  is  gewoon zo… ontzettend… leuk!’

Een handvol  bedienden  kwam tussen de boekenkasten  vandaan, rood aangelopen en  buiten adem. Fortuin trok zijn sabel uit de  schede. Het  wapen  blonk in  het  kaarslicht. De bedienden deinsden terug.

‘Van  wie heb  je  deze keer de kaart  gestolen?’ vroeg de oude vrouw. ‘Welke  keizerin of generaal heeft je  om een  gunst  gevraagd?’

Nog steeds met de sabel in zijn  ene hand haalde Fortuin een kaart uit zijn  jas. Hij trok het lint er met zijn tanden af en schudde het  perkament  open. Het rolde af, en hij  hield het omhoog.  De  drie vrouwen tuurden ernaar, en  de woede op hun gezichten maakte  plaats voor verwarring.

‘Ik zie een huis, Maison  Douleur,  in  het dorp Saint-Michel,’ zei de oude  vrouw.

‘Is dat niet het huis van  –’ begon de  matrone.

‘Een meisje. Isabelle de la  Paumé,’ maakte de oude vrouw haar zin  af.

‘Wíé?’ vroeg de  maagd.

‘Al  die  moeite voor zomaar  een meisje?’ vroeg de oude vrouw, terwijl ze  Fortuin strak  aankeek.  ‘Ze stelt niets voor, ze is niets bijzonders. Ze is  mooi noch verstandig. Ze is egoïstisch. Gemeen. Waarom zij?’

‘Omdat ik dol ben op uitdagingen,’ antwoordde Fortuin.  Hij rolde  de kaart met één hand op, tegen  zijn  borst,  en stak hem terug  in zijn  jas. ‘En welk meisje zou  niet kiezen  voor wat ik  te bieden heb?’ Hij gebaarde  naar zichzelf,  alsof zelfs hij niet kon geloven  hoe  onweerstaanbaar  hij  was. ‘Ik geef haar de  kans  om  nieuwe wegen  in te  slaan. De kans om haar eigen weg te creëren.’

‘Dwaas,’ zei de oude vrouw. ‘Jij begrijpt niets van  stervelingen. Wij schikgodinnen zetten hun levensweg voor  hen  uit omdat ze  dat graag willen.  Stervelingen  houden  niet  van  onzekerheid. Ze houden niet van  verandering.  Verandering  is angstaanjagend. Verandering is pijnlijk.’

‘Verandering is een kus in het donker. Een  roos  in  de sneeuw. Een woeste  weg op een  winderige  avond,’  wierp Fortuin tegen.

‘In het donker  leven monsters. Een  roos in  de  sneeuw  sterft. Op  woeste wegen  raken  meisjes verdwaald,’ reageerde  de oude vrouw.

Maar  Fortuin  liet zich niet ontmoedigen. Hij stak zijn  sabel terug in de schede en stak zijn  hand uit.  Als bij toverslag  verscheen er een gouden munt  tussen zijn  vingers. ‘Daar  wil  ik wel om wedden,’ zei hij.

‘Je gaat te ver,’ grauwde  de oude  vrouw. De toorn pakte  zich  als een onweerswolk samen in  haar ogen.

Fortuin gooide  het goudstuk naar de  oude vrouw toe.  Die griste het uit de lucht  en legde het met een klap op tafel.

Het onweer barstte los.

‘Denk je echt  dat  je  met  een  goudstuk kunt goedmaken wat  je in gang hebt  gezet?’  raasde ze.  ‘Een  krijgsheer richt een ravage  aan  in Frankrijk. De Dood  oogst  beenderen  bij de vleet.  Een koninkrijk  wankelt. Allemaal  door jou!’

Fortuins glimlach vervaagde.  Een paar tellen  lang leek zijn vurige bravoure getemperd. ‘Ik zet  het recht. Dat  zweer  ik.’

‘Met  de kaart  van  dát meisje?’

‘Ooit was ze dapper. Was ze goed.’

‘Je hoofd is nog  leger dan je beloften,’ zei de  oude  vrouw. ‘Open de kaart  nog eens. En  lees hem deze keer. Zie  wat er  van haar wordt.’

Fortuin deed  wat ze  zei. Zijn blik  volgde het pad van het meisje over het perkament. Zijn  adem stokte in zijn keel  toen  hij het eind zag: de vlekken en arceringen, de woeste lijnen. Zijn blik zocht  die van de oude vrouw. ‘Dit eind… Dat is niet…  Dat kán  niet…’

‘Denk je  nog  steeds dat je het  kunt  rechtzetten?’ vroeg de  oude vrouw spottend.

Fortuin hief  zijn  kin  en deed een  stap in  haar richting. ‘Ik  bied  je  een  hoge inzet. Als  ik deze weddenschap verlies, zal ik nooit meer voet  in dit palazzo zetten.’

‘En als ík  verlies?’

‘Dan laat je mij  deze kaart houden. Dan sta  je het meisje toe  voortaan haar eigen weg  te  bepalen.’

‘Die inzet staat me niet aan,’ zei de oude vrouw. Ze wuifde  met haar hand,  en haar bedienden,  die langzaam op Fortuin af waren geslopen,  vielen  hem aan. Sommigen droegen nu zelf ook korte sabels. Fortuin zat in  de val. Zo leek het tenminste.

‘Er is  geen  hoop op ontsnapping. Geef me  de  kaart  terug,’  zei  de  oude vrouw met  uitgestoken  hand.

‘Er  is altijd hoop,’ zei  Fortuin,  terwijl hij de kaart weer  in  zijn jas stopte. Hij  rende een paar passen, zette een  flikflak in en  vloog  over  de hoofden van de bedienden heen. Met de gratie van een panter landde hij op de  werktafel,  en hij rende er  in de  lengte  overheen. Aan  het  eind  sprong  hij  op  de grond en spoedde zich  naar het balkon.

‘Nu zit je in de val,  schurk!’ riep de  oude  vrouw hem  na. ‘We bevinden  ons drie verdiepingen  boven de grond. Wat wilde je doen? Over de gracht heen springen? Zelfs jíj hebt daar niet genoeg geluk voor!’

Fortuin rukte de balkondeuren open en sprong op  de balustrade. Het regende niet  meer, maar het marmer was nog nat  en glibberig.  Zijn lichaam  bewoog wild van voren naar  achteren. Zijn  armen maaiden  door de  lucht. Juist op het moment dat het leek of een val onvermijdelijk was,  slaagde hij erin, precair wankelend op zijn tenen, om zijn evenwicht te hervinden.

‘De kaart. Nú,’ beval de oude vrouw.  Ze was het balkon op gelopen  en stond maar een paar armlengten bij  hem vandaan. Haar zusters voegden zich bij haar.

Fortuin keek vlug achterom naar de schikgodinnen; toen  sprong hij met een salto de lucht in. De oude  vrouw hapte naar adem. Ze  rende  naar de balustrade,  op de voet gevolgd door haar  zusters, in  de  verwachting  hem te  zien verdrinken in  het kolkende water  in de diepte.

Maar dat was niet zo. Hij lag veilig  op zijn rug in  het baldakijn van een  gondel. De boot  schommelde  vervaarlijk heen en weer, maar Fortuin mankeerde niets.

‘Roeien, mijn  beste  man!’ riep hij tegen  de gondelier. De man deed wat  hij vroeg. De boot voer weg.

Fortuin ging  rechtop zitten en  keek de schikgodinnen aan met ogen die flonkerden als  diamanten. ‘Nu moeten jullie mijn inzet wel  aanvaarden!  Jullie hebben geen keus!’ riep hij.

De gondelboot werd steeds kleiner naarmate hij verder de gracht af zakte. Even later ging hij de hoek om en verdween.

‘Dit is  een  slechte zaak,’ zei  de oude  vrouw duister. ‘We  kunnen niet toestaan  dat stervelingen hun eigen keuzes maken. Wanneer  ze  dat doen, leidt dat  tot  rampspoed.’

De maagd  en de moeder liepen terug naar  binnen. De oude vrouw  volgde hen. ‘Pak mijn reiskoffer in,’ blafte ze tegen een bediende. ‘Ik heb veren nodig, en  inkt…’  Haar hand bleef hangen boven de  potjes op de tafel. Ze koos  een diep  ebbenzwarte kleur. ‘Angst, ja. Jaloezie  zal ook van  pas komen,’  zei ze, terwijl ze  naar een  potje gifgroene  inkt reikte.

‘Waar ga je naartoe?’ vroeg de maagd.

‘Naar het dorp Saint-Michel,’  antwoordde de oude  vrouw.

‘Zul  je Fortuin ervan  weerhouden het meisje te  grijpen?’ vroeg de moeder.

De oude vrouw lachte  grimmig. ‘Nee. Dat kan ik  niet. Maar  ik zal doen wat wij schikgodinnen  altijd hebben gedaan.  Ik zal het meisje  ervan weerhouden haar  kans te grijpen.’






[image: ]



In  de keuken van een chic  landhuis zat  een  meisje met een mes stevig  in haar hand  geklemd.

Haar naam was Isabelle.  Ze  was niet mooi.

Ze hield  het lemmet van  het mes  boven  de vlammen van het vuur dat  brandde in de open haard. Achter haar hing haar zus Octavia onderuitgezakt  en half bewusteloos in een  andere stoel.

Octavia’s gezicht was lijkbleek. Haar ogen waren gesloten. De ooit  witte kous die haar rechtervoet bedekte was vuurrood van het bloed.  Adélie, het oude kindermeisje van  de zusjes,  trok de kous  voorzichtig uit en hapte naar adem.  Octavia’s hiel was  weg. Bloed drupte uit  de lelijke wond  die was  achtergebleven  en vormde een  plasje  op  de grond. Ze deed haar best om zich in te houden, maar toch  ontsnapte haar een kreun van pijn.

‘Stil, Tavi!’ berispte Maman haar. ‘Straks hoort de prins je nog!  Jouw kans is misschien  verkeken,  maar die van  je  zusje hopelijk nog  niet.’

Maman was de moeder van  de  meisjes.  Ze stond bij de gootsteen  bloed uit  een glazen muiltje te spoelen.

De  prins was gekomen, op zoek  naar degene die het  had gedragen. Drie dagen  geleden had hij op een gemaskerd bal de hele avond  gedanst met een beeldschoon  meisje en hij was verliefd op haar geworden, maar zodra de klok twaalf uur  sloeg, was het  meisje weggerend. Het enige wat ze had  achtergelaten was een glazen muiltje. Hij zou trouwen  met het meisje dat het had gedragen, had hij bezworen. Met haar en  met niemand anders.

Maman was vastbesloten dat  een van  haar dochters dat meisje zou zijn. Ze had het koninklijk  gezelschap in  de  hal begroet  en  gevraagd of Isabelle en Octavia in afzondering  het muiltje  mochten passen, met het  oog  op hun eerzaamheid. De prins had daarmee ingestemd.  De groothertog  had haar  een  fluwelen kussen voorgehouden. Maman had  het  glazen  muiltje voorzichtig  opgepakt en  meegenomen naar de  keuken.  Haar dochters waren  haar  gevolgd.

‘We hadden het lemmet voor Tavi moeten verhitten,’ tobde Maman nu. ‘Waarom heb ik dat  niet eerder bedacht? Een  heet mes schroeit de bloedvaatjes dicht  en stelpt het bloeden. Ach ja.  Bij  jou zal het beter gaan, Isabelle.’

Isabelle slikte moeizaam. ‘Maar Maman, dan kan ik toch niet  meer lopen?’  vroeg ze met een klein stemmetje.

‘Dwaze  meid!  Straks  word  je rondgereden. In een gouden  koets. Bedienden zullen  je erin  en  eruit tillen.’

De  vlammen likten aan het zilveren  lemmet. Het gloeide rood  op. Isabelles  ogen  werden  groot  van angst. Ze dacht aan  een  hengst waarop ze ooit dol was geweest, maar  die  ze nu kwijt was.

‘Maar Maman, dan kan ik  toch niet  meer  door  het woud galopperen?’

‘De tijd is aangebroken om  zulke  kinderlijke  bezigheden  te laten  voor wat ze zijn,’  zei Maman, terwijl  ze het  muiltje afdroogde. ‘Ik heb  me in de schulden gestoken in mijn pogingen huwelijkskandidaten  voor jou en  je zus aan  te trekken.  Mooie japonnen en  sieraden  kosten  een fortuin. Een meisje kan in het leven maar  op één ding hopen:  een goed huwelijk. En  de  prins van Frankrijk is de beste partij van allemaal.’

‘Ik kan het niet,’ fluisterde Isabelle. ‘Ik kan het  echt  niet.’

Maman zette  het  glazen muiltje neer. Ze liep naar de open haard en nam  Isabelles  gezicht tussen haar  handen. ‘Luister naar me, kind, en luister  goed. Liefde  is lijden. Liefde is  opoffering.

Hoe eerder  je  dat  leert, hoe beter.’

Isabelle kneep haar ogen dicht.  Ze schudde haar hoofd.

Maman liet haar los. Even  deed ze er het zwijgen toe. Toen  ze eindelijk verder sprak, klonk haar stem  kil, maar  haar woorden  schroeiden Isabelles ziel.

‘Je  bent  lelijk, Isabelle. Dom.  Vormeloos als een knoedel. Ik kon zelfs de zoon van het schoolhoofd, een ezel met X-benen, niet  zover krijgen dat hij met  je trouwde. Nu wacht er  achter die deur een prins –  een  príns, Isabelle  – en  het enige wat je  hoeft  te doen om hem de jouwe te maken is  een  paar tenen afsnijden. Alleen maar een paar nutteloze teentjes…’

Maman hanteerde schaamte zo bedreven als  een huurmoordenaar zijn dolk: ze stak  haar slachtoffer er  recht mee in het hart.  Ze zou het  toch wel winnen; ze won altijd. Dat wist Isabelle  maar al  te goed. Hoe vaak  had  ze  nu al  op  bevel van haar moeder een  deel van zichzelf  weggesneden? Het  deel dat te  hard lachte. Het deel  dat  te snel  paardreed  en te hoog sprong. Het  deel dat  verlangde naar een tweede portie,  meer jus, een  groter stuk taart.

Als ik met  de prins trouw,  word  ik een prinses, dacht  Isabelle. En op een dag zelfs koningin.  En dan zal niemand het  ooit nog  wagen me lelijk te noemen.

Ze opende haar ogen.

‘Goed zo, meisje.  Wees dapper.  Wees snel,’ zei Maman.  ‘Snij ter hoogte  van het gewricht.’

Isabelle haalde  het mes uit de  vlammen.

En  deed haar  best de rest te vergeten.
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Het kleine teentje  was het moeilijkst.

Wat geen verrassing was.  Vaak zijn  het de kleine  dingen die het meest pijn doen:  een  kille blik,  een kwetsend  woord, gelach dat ophoudt  wanneer je een kamer binnenkomt.

‘Ga door,’ spoorde  Maman haar  aan.  ‘Denk aan wat het ons zal  opleveren: een  prins voor jou, misschien  wel  een hertog voor Tavi en voor ons allemaal  onderdak  in het  paleis!’

Isabelle hoorde  de  wanhoop in de stem van haar moeder.  Ze  wist dat de kleermaker hun krediet  had ingetrokken en dat de slager  een  knecht  naar het huis had  gestuurd  met een  onbetaalde rekening. Ze verstevigde  haar greep op  het  mes en maakte af waarmee  ze was  begonnen.

De felle  pijn,  de stank van verschroeid vlees en  de  aanblik van haar eigen tenen  daar op de rand van de  open haard waren zo afschuwelijk  dat Isabelle  er een paar tellen lang van overtuigd  was dat ze zou flauwvallen, maar toen  stond  Adélie aan haar  zijde met  haar tedere handen en sussende woorden.

Er  werd een pluk zachte watten gebracht. Een  schone witte kous. Brandewijn. En het glazen muiltje.

Maman overhandigde het haar. ‘Trek aan.  Schiet  op,’ zei  ze.

Isabelle pakte het aan.  Het lag  zwaar in haar handen en voelde koud aan. Toen ze haar voet erin stak, kwam de bijtende pijn, woest en  met vlijmscherpe tanden.  Die trok omhoog door haar been en haar lichaam tot ze het gevoel had dat ze levend werd verslonden. Het  bloed trok weg uit haar gezicht.  Ze kneep haar ogen dicht en omklemde de  armleuningen van  haar  stoel.

Maar toch: toen Maman  haar  beval overeind te komen, gehoorzaamde ze. Ze opende  haar ogen, haalde diep adem  en stond op.

Isabelle  was tot dat onmogelijke in staat omdat ze een gave had, een gave die veel waardevoller was  dan een mooi gezichtje  of kleine,  sierlijke  voetjes.

Isabelle  had een sterke  wil.

Ze  wist niet dat dat een goede eigenschap  was voor  een meisje,  want iedereen had  haar altijd verteld dat het iets verschrikkelijks was.  Iedereen zei  altijd dat  het slecht zou aflopen met  wilskrachtige meisjes. Iedereen zei dat  meisjes zich moesten schikken naar degenen  die  wisten  wat  voor hen het beste was.

Isabelle was  nog maar jong, zestien pas; ze  had nog niet begrepen dat iedereen dom  is.
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Elke stap  was een marteling.

Halverwege de gang  die  van de keuken  naar de hal leidde, wankelde Isabelle. Ze hoorde een  ijl, hoog gejammer. Was  zij  dat  zelf?

‘Dat is  Ella,’  zei  Maman duister. ‘Haast je, Isabelle. We moeten  dit  snel afhandelen. Stel  dat  de prins haar hoort?’

Vlak voordat de  prins  was gearriveerd, had Isabelle Ella opgesloten  op zolder.  Ella had gehuild. Ze had Isabelle gesmeekt haar eruit  te laten. Ze wilde de prins zien. Ze  wilde het glazen muiltje passen.

‘Doe  niet zo raar,’ had Isabelle geantwoord.  ‘Je  bent niet eens naar het bal geweest. Je  zou  ons alleen maar in verlegenheid  brengen  met die  haveloze  jurk  van je.’

Dat  was wreed.  Dat had ze  al geweten op  het  moment dat  ze de sleutel omdraaide in  het  slot,  maar dat had haar er  niet van weerhouden. Niets weerhield  haar nog  ergens van tegenwoordig. Lieve  hemel, wat is er van mij geworden, vroeg  ze  zich af toen ze opnieuw gejammer  hoorde.

Maman nam haar ingespannen op,  zo ingespannen dat  Isabelle het  gevoel had  dat ze recht in haar ziel kon kijken.

‘Ja,  laat haar er  vooral  uit,  Isabelle,’ zei ze. ‘De prins  zal één blik op  haar  werpen en  halsoverkop verliefd worden,  net als iedere andere man die haar ziet.  Wil je aardig zijn of  wil je de prins  krijgen?’

Isabelle deed haar best, maar ze kon geen antwoord bedenken. De keuzes die Maman haar  bood,  pasten  haar net zomin als het muiltje.

Er schoot een  beeld voor haar geestesoog voorbij,  een herinnering van  lang geleden. Tavi, Ella en zij speelden onder de oude lindeboom  die het huis  in schaduw hulde. Er  was een rijtuig het  terrein op gereden.  Twee mannen, compagnons van  Ella’s vader  – Isabelle en Tavi’s  stiefvader – waren uitgestapt. Omdat  ze hartelijke, welgemanierde  mannen waren,  hadden ze even een  praatje gemaakt  met  de meisjes,  maar wat daarna was gebeurd, had alles anders gemaakt.

Isabelle zou  willen  dat ze de  klok kon terugdraaien. Ze zou willen  dat ze datgene wat die dag in  gang was gezet kon tegenhouden, maar  ze  wist  niet hoe.

En nu was het te  laat.

Wie heeft  ons  tegen  elkaar opgezet, Ella, vroeg  ze zich af. Waren het die mannen?  Was het Maman? Of was het  gewoon de wrede wereld in het algemeen?






[image: ]



‘Hou je  gewicht op je  hak. Dat helpt tegen de pijn,’  raadde Maman  haar aan.  ‘Kom  op nou. Haast je.’

Ze kneep wat kleur  in Isabelles bloedeloze wangen, en  samen liepen ze  verder door  de gang.

De prins, de  groothertog en de soldaten die  hen vergezelden stonden allemaal  in de  hal op haar  te  wachten.  Isabelle wist  dat  ze niet mocht falen,  zoals haar zus.

Aanvankelijk had Tavi iedereen voor de gek weten te  houden, maar toen ze  het huis uit was gelopen naar  het rijtuig van de prins, was  haar hiel zo hevig gaan bloeden  dat ze felrode afdrukken  op  de  grond had achtergelaten.

In alle opwinding waren die bloederige afdrukken niemand  opgevallen, maar toen  Tavi bijna bij het rijtuig was, was er een  witte  duif uit  de lindeboom komen vliegen.  De vogel was geland op de  schouder van de prins en had  hem toegezongen:
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De prins  was verbleekt  bij  de aanblik  van  al dat bloed. De groothertog, een  lange, magere man die iets wolfachtigs over zich had,  was woedend  geworden  toen  hij ontdekte dat zijn prins voor de gek was  gehouden.  Hij  had geëist dat Maman het glazen muiltje zou teruggeven, maar dat had  ze  geweigerd. Ze had volgehouden dat  Isabelle ook het recht had het muiltje te  passen, want de prins had immers verordend dat dat gold voor elke maagd  in het koninkrijk.

‘Ben je  er klaar  voor?’ fluisterde Maman tegen  Isabelle, nu ze  bijna bij de hal waren.

Isabelle knikte en  liep  de hal in om de  prins te begroeten. Ze had op het bal een glimp van hem  opgevangen, maar  alleen vanuit de verte,  en toen hij  bij hun huis was aangekomen, had  Maman haar snel meegenomen  naar  de keuken.

Maar  nu ze  vlak voor hem stond, zag ze  dat zijn  ogen zo blauw waren als de hemel in de zomer, en  dat zijn  lange, blonde haar – dat hij los droeg, zodat het over  zijn schouders golfde – was doorschoten met lokken als  zuiver  goud. Hij  was lang  en breedgeschouderd. Op zijn wangen lag een  blos.

Toen ze hem aankeek vergat Isabelle haar verwondingen,  haar  pijn, zelfs  haar naam.  Ze was met  stomheid  geslagen.  Zo knap was hij.

De  prins zweeg eveneens.  Hij  nam Isabelle aandachtig op, bestudeerde elk vlak, elke  hoek van  haar gezicht.

‘Ah, ziet  u  dat?  Hij herkent zijn ware liefde!’ kirde  Maman.

Isabelle  kromp  ineen  bij  die leugen van  haar moeder.  Op het bal had iedereen een  masker gedragen dat de bovenste helft van het  gezicht  bedekte. Ze wist wat de prins  deed: hij speurde de welving  van  haar lippen, de lijn  van haar kaak en de  ronding van haar kin af  op  zoek naar een spoor van het meisje op wie hij verliefd was  geworden.

Maar  dat meisje was  er niet.
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Isabelle  en  de prins  bleven  elkaar  aanstaren. Ongemakkelijk. Zwijgend. Tot Maman het heft  in handen  nam.

‘Excellentie,’ sprak  ze,  terwijl ze  Isabelle met zich meetrok in een  reverence, ‘mijn  jongste dochter is  degene die  u zoekt.  Het glazen muiltje zit haar als gegoten.’

‘Ik hoop  dat u er deze keer  zeker  van bent, madame,’ waarschuwde de groothertog. ‘De  prins zal een tweede poging om hem om de  tuin  te leiden niet op prijs  stellen.’

Maman boog haar hoofd. ‘Vergeeft u het Octavia, alstublieft,’ zei  ze  tegen de  prins. ‘Ze is geen oneerlijk  meisje.  Het enige  wat u  haar kunt verwijten is dat ze overweldigd was door haar liefde  voor u. Welk meisje  zou dat niet zijn?’

Daar moest de prins  om  blozen. De groothertog niet. ‘Mogen we het muiltje zien?’ vroeg hij ongeduldig.

Isabelle en Maman rezen op. Er lag  een knoop van angst in Isabelles maag  toen ze de  zoom van haar jurk optilde. Alle  ogen gingen naar haar voet. Tot haar immense opluchting  was er geen bloed  te zien. De  kous was  nog altijd sneeuwwit, en  de  watten die Adélie erin  had gestopt  vulden de punt. Het  glazen muiltje zelf had een blauwachtige  schittering.

‘Het past,’ zei de  prins mat.

De groothertog  en de soldaten maakten,  tot op  de laatste  man, een buiging voor Isabelle.

‘Lang  leve  de prinses!’ riep een kapitein.

‘Lang leve  de prinses!’ echode de rest  van het gezelschap.

Hoeden werden  in de lucht  geworpen. Ook steeg er gejuich op. Verbijsterd draaide Isabelle een  traag  rondje  om haar as.  Voor de verandering viel háár  bewondering ten deel  in plaats van Ella.  Voor de  verandering voelde ze zich  trots, machtig,  gewenst.  Nog  maar  kort geleden was ze niet eens goed  genoeg geweest voor de zoon van het  schoolhoofd, en  nu zou ze een prinses worden.

‘We moeten afreizen  naar het  paleis, mademoiselle,’ zei  de prins met een stijf glimlachje  tegen haar. ‘Er moet  nog  veel worden geregeld voor de  bruiloft.’

Hij maakte een korte buiging voordat hij  naar de deur liep, en Isabelle zag dat  zijn sterke schouders afhingen en  dat het licht uit zijn  mooie  ogen  was verdwenen.

De prins  houdt van  een ander;  hij hunkert  naar haar, dacht Isabelle. Als ik dit  doorzet, hou ik er  helemaal geen echtgenoot aan  over. Dan hou ik iemand gevangen.

Ze voelde zich  misselijk, vergiftigd door iets  waarvan  ze had  gedacht dat ze het wilde hebben. Net  als die keer  toen ze nog  klein  was, toen Adélie  de piepkleine kersentaartjes die  ze had gemaakt  ergens  had neergezet om af  te  koelen, en zij ze allemaal had opgegeten.

Ze draaide zich om  naar haar moeder, met de  woorden ‘Dit is  verkeerd!’  al op haar lippen, maar  toen zag ze hoe stralend  Maman haar aankeek. Een paar kostbare tellen  lang koesterde  Isabelle  zich in de  warmte van haar  moeders glimlach. Die kreeg ze zo zelden te zien.

‘Ik  ben trots op  je, kind,’  zei Maman. ‘Je hebt ons van de  bedelstaf gered. Ik zal dit  sombere huis verkopen, onze  schulden afbetalen en nooit meer achteromkijken.’

Isabelles tegenwerpingen bleven steken  in haar keel.  Het  was vreselijk  om het  hart van de prins te  breken, maar dat van haar moeder breken zou nog erger zijn.  Ze stond  er geen  seconde  bij stil  wat haar eigen  hart wenste, want  de verlangens van een meisje  deden er niet toe.

Maman pakte  Isabelle  bij de arm en liep met  haar naar buiten,  naar  de  stenen bordestrap die van de voordeur  van het huis afliep naar de  met grind  bedekte  oprijlaan.  Isabelle zag  een gouden koets, getrokken door acht  witte paarden. Ernaast stonden de prins en de groothertog op haar te  wachten.  Ze  waren diep  in gesprek verwikkeld.

Diepe rimpels ontsierden het voorhoofd van  de prins.  Zijn  ogen waren troebel van bezorgdheid. Isabelle wist, net  als  iedereen, dat zijn vader ernstig ziek was  en dat een  buitenlandse hertog, Volkmar von Bruch,  lucht  had  gekregen  van de  naderende dood van de oude koning en  op brute wijze enkele dorpen aan de  noordgrens van zijn  rijk  had aangevallen.

Maman omhelsde Isabelle en beloofde dat Tavi  en zij haar  zo  snel mogelijk  zouden volgen naar het paleis. Toen  liep Isabelle in een waas naar de koets, maar om de trap  af te kunnen  lopen, moest ze met haar volle gewicht op  haar  gewonde  voet leunen. Halverwege de  trap sprongen de  dichtgebrande adertjes open. Ze voelde haar kous warm en nat worden van het bloed. Tegen de tijd dat ze  onderaan de trap stond, was hij doorweekt.

Hoog boven haar, aan de  takken  van de lindeboom, begonnen de blaadjes  te ruisen.
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Het was nog maar tien stappen naar de  koets.  Toen nog zeven. Toen nog vijf.

Een soldaat opende  de deur voor haar. Isabelle  keek strak  voor zich uit. De  prins en de groothertog  stonden nog steeds te  praten  en  keken niet eens naar haar.  Ze  ging het  halen. Ze was  er bijna. Een  paar stappen nog maar. Nog drie… twee… een…

Toen  hoorde  ze het: het klapwieken van vleugels.

Een  witte duif vloog op uit de lindeboom en beschreef cirkels  om  haar heen.  Maman,  die vanuit de deuropening had staan toekijken, rende naar beneden en probeerde de  duif verwoed weg te slaan,  maar  het diertje  was  op  haar  hoede en  bleef net buiten haar bereik. Terwijl  ze om Isabelle heen vloog, begon  ze  te zingen:
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De prins hield op met praten. Hij  keek naar de duif  en  toen naar Isabelle. Zijn blik gleed af naar de  zoom van haar jurk, die bevlekt was met bloed,  en naar de donkere sporen die ze op  de  grond  had achtergelaten.

Isabelle haalde haar  voet uit het glazen muiltje en deed een  pas naar  achteren. Het viel  om  en er stroomde nog  meer bloed op de grond. De voorkant van  haar kous  was  felrood. Ze  werd overspoeld door  schaamte.

Vol ongeloof schudde de  prins  zijn hoofd. ‘Je hebt  je  eigen tenen afgesneden,’ zei hij.

Isabelle  knikte, niet alleen beschaamd,  maar  inmiddels ook  bang. Ze had hem misleid. Wie  weet wat hij  met  haar  ging doen. Ze had gruwelijke  verhalen gehoord over de  kerkers van het paleis en  hoofden op staken. Zou  dat haar lot zijn?

Maar de  prins gaf zijn  soldaten niet het bevel haar te grijpen. Zijn gelaat drukte geen boosheid uit, alleen droefheid. En nog iets,  iets  wat Isabelle niet had verwacht  te zien: vriendelijkheid.

‘Hoe kun je de pijn  verdragen?’ vroeg hij.

Isabelle keek naar  de grond. Mamans woorden, die ze haar  eerder in de keuken had toegebeten, schoten door haar  hoofd.

Lelijk…  Dom… Vormeloos  als een knoedel…

‘Ik heb veel kunnen oefenen,’ antwoordde  ze.

De prins fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dat begrijp ik niet.’

Isabelle hief haar hoofd op. Ze keek hem  recht in zijn hartverscheurend  knappe  gezicht. ‘Nee,’ zei ze. ‘Inderdaad.’

De  groothertog voegde zich bij hen. Zijn ogen vonkten  van  woede. ‘Ik ken geharde soldaten  die niet zouden kunnen wat  u hebt gedaan, mademoiselle,’ zei  hij  tegen  Isabelle.  Toen  wendde hij  zich tot de prins.  ‘Een meisje dat  tot zoiets  in staat is, is tot alles in staat,  hoogheid. Ze  is onnatuurlijk. Waanzinnig.  Gevaarlijk.’ Hij  gebaarde naar een tweetal soldaten. ‘Grijp  haar!’

Isabelles  hart maakte een sprongetje van  angst toen de twee  mannen op haar af kwamen, maar  de prins hield  hen tegen.

‘Laat haar met  rust,’ beval hij, en hij wuifde  hen  weg.

‘Maar  hoogheid, u laat  een tweede poging  tot misleiding toch niet onbestraft?’ vroeg de groothertog. ‘Eén keer is al erg  genoeg, maar twee…’

‘Ik zei: laat  haar met rust. Ze heeft zichzelf  al ernstig verwond. Wat voor straf kan ik  dan nog verzinnen?’

De groothertog knikte hem kortaf toe. Toen richtte hij  het woord tot  Maman. ‘U hebt  zeker niet nog meer  dochters die staan te  springen om stukjes van hun lichaam af te snijden zodat ze  met de prins  kunnen trouwen?’

‘Nee,’ zei Maman verbitterd. ‘Ik heb verder  geen dochters.’

‘Dan  vertrekken we,’ zei  de  groothertog. ‘Goedendag, madame.’

Midden op de oprijlaan  klaterde een fontein.  Terwijl de prins in de koets  stapte, beval de  groothertog een soldaat het muiltje in het water af te spoelen. Dat  deed  de  soldaat, waarna  hij het terugzette op het fluwelen  kussen dat de groothertog nog  altijd in  zijn handen  had. Verstijfd van woede keek Maman  toe.

Isabelle, licht  in het hoofd  van de  beproeving,  ging op  een bankje onder  de lindeboom zitten.  Ze sloot haar ogen in een poging de duizelingen te stoppen. Vagelijk was  ze zich bewust van het gestamp van de  paarden, die popelden om op  weg te  gaan. Van  insecten die zoemden  in de middaghitte.  Van de  duif, die nu  hoog boven haar op een  tak zat  te koeren.

Maar toen steeg er een nieuw geluid  boven de rest uit: een doordringende  wanhoopskreet. ‘Wacht! Niet weggaan! Toe, alstublieft, wacht!’

Het was een meisjesstem, die klonk vanuit het huis. Ze schreeuwde. Smeekte.

Isabelle opende haar  ogen.

Het  meisje rende de trap af. Haar haar  zat wild. Haar jurk was niet veel meer dan  een  vod.  Haar  gezicht  en handen zaten onder de roetvegen. Ze  was  blootsvoets.

Toch was ze verbijsterend,  ondraaglijk, oogverblindend  mooi.

Het was Ella.

Isabelles  stiefzus.
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De groothertog wierp Maman een dodelijke  blik toe. ‘Alweer  een list, madame?  Een smerig wicht  van een dienstmeid naar  buiten sturen om het muiltje te  passen?’ vroeg  hij  verontwaardigd.

Maman keek  haar stiefdochter met samengeknepen ogen aan.  ‘Ella, hoe durf je!’ riep ze.  ‘Ga onmiddellijk terug  naar binnen!’

Maar Ella hoorde haar niet eens.  Haar blik rustte op de prins, en zijn  blik rustte  op haar. Hij was al uit  de koets gestapt  en haastte zich naar haar toe.

Isabelle  keek naar hen en zag iets wat ze  nooit eerder had gezien. Niet tussen haar moeder  en haar stiefvader, niet  tussen haar  moeder  en haar vader. Het  was rauw  en allesoverheersend.  Machtig, doorvoeld en waarachtig. Het was liefde.

Op  het moment dat  Isabelle die ongrijpbare, maar o zo ware  liefde  zag, besefte ze  dat  Ella degene was met wie de prins op  het bal had  gedanst,  dat  zij degene was naar  wie  hij  hunkerde.

De vlijmscherpe tanden van de afgunst boorden zich in Isabelles hart.  Maman had er alles  aan gedaan om te voorkomen dat  Ella naar het bal  zou gaan,  maar kennelijk  had Ella toch  een manier gevonden. Op de  een of  andere manier was dit meisje,  dat niets bezat, erin geslaagd een  rijtuig en paarden te  bemachtigen, een fonkelende japon, en een  paar glazen muiltjes. Hoe dan, vroeg Isabelle zich  af.

De prins en  Ella bleven  vlak bij elkaar staan. Teder  beroerde de prins Ella’s gezicht.  Zijn vingers streken langs haar  kaak.

‘Jij  bent  het,’  zei hij. ‘Ik heb  je eindelijk gevonden. Waarom  ben  je weggelopen?’

‘Omdat ik bang was dat je  niet  meer van me zou  houden als je  ontdekte  wie ik  echt was:  een gewoon meisje van het  platteland.’

‘Niets aan jou is gewoon, Ella,’ zei de  prins, en hij  nam haar handen  in de zijne. Hij draaide zich om naar de groothertog. ‘Breng me  het glazen muiltje,’  beval  hij.

Maar tot Isabelles verbazing, en  die van alle  anderen, gaf de groothertog geen krimp. Zijn lippen vormden een  strakke  lijn.  Zijn steenharde ogen waren donker van minachting.

‘Hoogheid,  dat meisje is  een  bediende!’ zei hij.  ‘Ze was niet op het bal. De  bewakers zouden nooit iemand  het paleis binnenlaten  die in lompen  was gekleed. Nee zeg,  de  gedachte  –’

De prins  viel  hem in de rede. ‘Het  muiltje. Nu.’

De groothertog  maakte een  stijve  buiging. Met het  fluwelen kussen  voor  zich uit liep hij op de prins en  Ella  af. Toen hij  nog maar een paar armlengten van hen  verwijderd was,  bleef de punt van  zijn  glanzende  zwarte laars  ergens achter haken – achter een steen,  zou hij later beweren –  en struikelde hij.

Het glazen muiltje gleed  van het  fluwelen kussen.  Het raakte de  grond.

En spatte in duizend fonkelende stukjes uiteen.
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De prins slaakte  een kreet  van ontzetting.

De groothertog verontschuldigde zich met  de hand op het hart.

De  soldaten schoven ongemakkelijk heen en weer, zodat de  zwaarden om  hun  heupen rinkelden.

Maman lachte. Isabelle slaakte een  kreetje. Alleen Ella bleef kalm. Al snel werd duidelijk waarom.

‘Het geeft niet. Hier heb ik het andere,’ zei ze glimlachend.

Voor ieders ogen haalde  ze het tweede  glazen  muiltje uit de zak van haar jurk. Ze zette het op  de grond en  tilde haar  rok  op. Toen ze haar voetje  erin liet glijden, laaide er  een blauw licht op en begon het muiltje te fonkelen alsof  het van diamanten was gemaakt.

Het zat als  gegoten.

De prins  lachte uitgelaten. Hij nam Ella in zijn armen en kuste haar, zonder zich er druk om te  maken wie het zag. De soldaten  juichten opnieuw.  De groothertog  wiste het zweet  van zijn voorhoofd.  Maman wendde zich met gebalde vuisten af en liep het huis in.

Isabelle sloeg het  allemaal gade en  voor  de miljoenste keer zou ze willen  dat ze mooi was. Dat  ze  werd gewaardeerd. Dat  ze ertoe  deed.

Achter  haar klonk  een stem. ‘Ella  heeft gewonnen.’

Het was Tavi. Ze  was het huis uit  gestrompeld en steunde  op de  rugleuning van het bankje  om haar  gewonde voet  te ontzien.  Ze  liep om het bankje heen en ging zitten.

‘Schoonheid wint  altijd,’ zei Isabelle verbitterd.

Terwijl de  twee zussen praatten,  voegde zich een derde persoon  bij hen: Ella.

Tavi schonk  haar een  bijtende glimlach. ‘Volmaakter kan haast niet,’ zei  ze. ‘Daar zijn  we weer. Met  z’n drieën.  Onder de lindeboom.’

Ella hoorde haar nauwelijks. Met een gezicht zo diepbedroefd dat het  grensde  aan rouw  staarde  ze  naar Tavi en Isabelles  voeten.  ‘Wat hebben  jullie  nou  toch  gedaan?’ vroeg ze. Er  welden tranen  op in haar ogen.

‘Waag het niet  om te  huilen om  ons,  Ella,’ zei Tavi fel. ‘Waag het niet! Dat mag  niet. Jij  hebt gekregen wat  je verdiende, en wij ook.’

Ella  sloeg  haar blik op naar  Tavi.  ‘Is dat zo? Heb ik jullie wreedheid verdiend?  Hebben jullie  deze verwondingen verdiend?  Hebben wij dit echt verdiend?’

Tavi wendde  haar blik af. Toen stond ze moeizaam op. ‘Ga  dan, Ella. Maak  dat je  hier wegkomt. Kom nooit meer terug.’

Nu stroomden  de tranen echt  over Ella’s  wangen, en ze  keek Tavi na toen die in de richting van het  huis  strompelde. Toen draaide  ze zich om naar haar andere stiefzusje. ‘Hebben jullie dan zo’n hekel  aan me,  Isabelle? Nog steeds?’

Isabelle kon  niet antwoorden; het voelde alsof  haar mond  gevuld  was met  zout. De herinnering die ze eerder had weggedrukt  kwam nu weer boven. Ze  was weer negen. Ella  en Tavi  waren tien.  Maman  was een jaar getrouwd met Ella’s vader.

Ze zaten  met  z’n drieën onder de lindeboom.

Zusjes.

Stiefzusjes.

Vriendinnen.
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Het was  een zomermiddag.

De hemel was blauw,  de  zon scheen fel.

De stenen muren die het  landhuis omringden waren behangen met rozen. Vogels kwinkeleerden tussen de lange, brede takken  van de  lindeboom, en daaronder  speelden de drie meisjes. Ella maakte kettingen van madeliefjes  en verzon verhalen over Tanaquill, de  elfenkoningin die in de  holle stam van de  boom woonde. Tavi  loste  vergelijkingen  op  met een krijtje op een lei.  En Isabelle schermde met de steel van een oude dweil en deed alsof ze haar zussen  beschermde tegen Zwartbaard.

‘Tijd om  te  sterven,  vuile piraat! En garde!’  riep  ze, terwijl ze in de richting van  Bertrand  de haan bewoog, die  naar  de boom was  gescharreld. Ze had  veel  liever Felix, de  zoon van de  stalknecht, als tegenstander, maar  die had het druk  met  een  nieuw veulen.

De haan  verhief zich tot zijn volle  lengte. Hij  klapperde  met zijn  vleugels, kraaide luid en  viel  aan. Hij joeg Isabelle om de  boom heen, toen joeg zij achter hem aan, en zo  ging het  maar  door,  tot een getergde Tavi uitriep: ‘In  ’s hemelsnaam, Issie. Kun je  dan nooit  eens  stil  zijn?’

Niet in staat de haan van  zich af  te  schudden klom  Isabelle in de lindeboom, in de hoop  dat hij  de belangstelling zou verliezen. Net toen ze  het  zich  gemakkelijk maakte op  een tak,  reed er een  rijtuig de oprit op.  De haan wierp er één blik op en rende ervandoor.  Twee mannen  stapten uit. Een van hen had een kromme  rug en grijs haar. Hij  had  een wandelstok  bij zich  en een roze, zijden  doosje waar bloemen op  waren geschilderd. De jongere man had een leren schoudertas om.  Isabelle kende hen niet,  maar dat was niet  ongewoon.  Er kwamen wel  vaker mannen  uit Parijs om haar stiefvader te bezoeken. De meesten waren  kooplieden,  net  als hij, en kwamen voor zaken.

De mannen zagen Isabelle  niet, noch Ella, die aan het zicht werd onttrokken door het  bladerdak; ze  zagen  alleen  Tavi,  die op het bankje zat.

‘Wat doe je daar,  meisje? Oefenen  met schrijven?’  vroeg  de oudere heer.

‘Ik probeer het vijfde postulaat van Euclides te  bewijzen,’ antwoordde Octavia met een frons op haar voorhoofd.  Ze keek niet op  van  haar  lei.

De oude man grinnikte. Hij stootte zijn metgezel aan. ‘Hemeltjelief, kennelijk hebben  we met  een  geleerde te maken!’ zei  hij. Toen richtte hij  zich  weer tot Tavi. ‘Moet je nou eens goed luisteren,  snoesje, je  moet je het  hoofd niet breken over algebra.’

‘Het is geen algebra, het is meetkunde.’

De oude man was  zichtbaar geïrriteerd door die terechtwijzing.  ‘Ja, nou ja, wat het ook  mag wezen, het  vrouwelijk  brein is er niet  op  toegerust,’ waarschuwde hij. ‘Je vergt te  veel van je hersens. Straks  krijg je nog hoofdpijn. En van hoofdpijn krijg je rimpels, wist je dat?’

Tavi keek  op. ‘O, zit dat zo? Hoe  bent  u  dan  aan  uw  rimpels  gekomen? Ik heb niet de indruk dat u erg veel van uw hersens vergt.’

‘Wel heb je ooit!  Ik  ben  nog nooit van mijn leven… Wat een  onbeschoft kind!’ sputterde de oude man.  Hij schudde dreigend naar haar met zijn wandelstok.

Op dat  moment mengde Ella zich in de strijd.  ‘Tavi wilde  niet onbeschoft  zijn, meneer –’

‘Welles,’ mompelde Tavi  binnensmonds.

‘…maar  ze wordt  nu  eenmaal chagrijnig van Euclides,’ maakte Ella haar zin af.

De oude man  hield op met sputteren.  Hij glimlachte. Dat effect had Ella op anderen.

‘Wat ben jij een  mooi  meisje.  Zo lief en aardig,’ zei hij. ‘Ik zal  je  papa vragen je uit  te huwelijken aan mijn kleinzoon. Dan krijg je  een  rijke echtgenoot en kun  je  in  een mooi huis wonen  en prachtige jurken dragen. Zou je dat leuk vinden?’

Ella aarzelde even en zei toen: ‘Mag ik  niet in plaats daarvan een  hondje?’

De  twee mannen barstten  in  lachen  uit. De jongere man  gaf Ella een snelle aai onder haar kin. De oudere klopte haar op haar  blonde krullen, noemde haar een ‘beeldige roos’ en gaf haar een  bonbon uit het doosje dat  hij voor  Maman had meegebracht. Ella  bedankte hem glimlachend  en at  het chocolaatje gretig op.

Isabelle,  die nog altijd  in de  boom  zat,  had de uitwisseling vol  verlangen gevolgd. Ze was dol  op bonbons. Met  de  steel  van de dweil nog  in haar  hand sprong ze uit de boom, waarmee ze de oude  man  flink aan het schrikken  maakte. Hij wankelde met een kreet naar achteren, struikelde  en  viel.

‘Wat voor de duivel moet  je met die stok?’  schreeuwde hij haar met een rood gezicht toe.

‘Vechten tegen Zwartbaard,’ antwoordde Isabelle,  terwijl de jonge man hem  overeind hielp.

‘Ik had wel dood  kunnen zijn!’

Isabelle schonk hem  een sceptische blik. ‘Ik val zo vaak.  Uit  een boom. Van een paard. Eén keer  zelfs van de  hooizolder. En ik ben  nog steeds  niet dood,’ zei ze.  ‘Zou ik  alstublieft ook  een bonbon mogen?’

‘Absoluut  niet!’ zei  de  oude man,  terwijl hij zijn  kleren  afklopte. ‘Waarom  zou  ik een  lelijk aapje  met groezelige handen  en boomblaadjes in haar haar op zoiets duurs trakteren?’

Hij raapte het roze doosje  en zijn wandelstok op en liep  naar het landhuis,  aan één stuk door  mompelend tegen zijn metgezel. Zijn stem was gedempt, maar Isabelle, die nog steeds hoopte op een bonbon, liep achter hen aan en  kon  elk  woord verstaan.

‘Die ene is een charmant, lieftallig meisje en zal  ooit  een uitstekende echtgenote  zijn, maar  die  andere twee…’ Hij  schudde onheilspellend  zijn hoofd. ‘Nou  ja, ze kunnen natuurlijk  altijd nog non of  gouvernante worden, of  wat het ook is dat lelijke  meisjes doen.’

Isabelle  bleef als  verstijfd staan. Haar hand dwaalde naar haar borst.  Ze voelde een steek van  pijn  in haar hart, nieuw  en  vreemd. Zo-even was ze nog vrolijk bezig geweest  piraten te doden, zonder zich  er ook maar  een seconde van bewust te zijn dat  ze tekortschoot. Dat ze  minder was.  Dat ze een ‘lelijk aapje’ was in plaats van een ‘beeldige roos’.

Voor het eerst  besefte ze dat  Ella mooi  was en zij niet.

Isabelle  was  sterk. Ze was moedig. Ze versloeg Felix  bij het zwaardvechten.  Ze  sprong met  haar hengst Nero over hekken die alle anderen vreesden.  Eén  keer had ze met niets  dan een  stok  in haar hand  een  wolf weggejaagd bij het kippenhok.

Dat zijn ook  goede dingen, dacht ze terwijl ze daar stond, verbijsterd en in  haar ziel getroffen. Dat is toch zo? Er is toch niets mis met mij?

Dat was de  dag waarop alles tussen de drie meisjes veranderde.

Ze  waren nog maar kinderen. Ella  had een chocolaatje gekregen en was opgebloeid door  alle aandacht.  Isabelle was jaloers, dat  kon ze  niet helpen.  Zij wilde  óók een  chocolaatje. Zij wilde óók vriendelijke  woorden en bewonderende blikken.

Soms is het makkelijker te zeggen dat je iets wat je niet kunt hebben  eigenlijk  tóch haat, dan toe te geven hoezeer  je ernaar verlangt. Dus  zei  Isabelle, die nog steeds onder  de lindeboom stond, dat ze Ella haatte.

En Ella antwoordde dat zij háár ook  haatte.

En Tavi zei dat ze iedereen haatte.

En  Maman stond op  het terras te luisteren, met  een gevaarlijke, nieuwe glans in haar  harde, waakzame  ogen.
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‘Isabelle,  ik ga nu. Ik… Ik weet niet of  ik  je ooit  nog zal zien.’

Ella’s  stem deed Isabelle opschrikken uit  haar mijmeringen. Ze leunde naar voren en drukte een kus  op  Isabelles voorhoofd.  Haar lippen  waren  als  een heet brandijzer op haar  huid.

‘Haat me niet langer,  stiefzusje,’ fluisterde Ella. ‘Niet voor mij, maar voor je  eigen bestwil.’

En toen was  ze  verdwenen  en  bleef Isabelle  in  haar eentje  achter  op  het bankje.

Ze  dacht aan wie ze ooit was  geweest, en  aan wie ze  nu was geworden. Ze  dacht aan alle dingen die ze van anderen moest willen,  de dingen waarvoor ze zichzelf had  verminkt, de belangrijke  dingen.  Die had Ella  nu, en Isabelle had niets. De jaloezie brandde in haar binnenste, zoals die al jaren deed.

Isabelle keek naar links  en zag dat Tavi moeizaam de  trap  naar het landhuis op klom,  over de drempel  strompelde en  de  deur sloot.  Ze keek naar rechts  en zag dat  de prins Ella in de koets hielp. Hij stapte  achter haar  aan  in, en  toen  sloot ook hij de deur.

De  groothertog sprong  op de  bok, naast de  koetsier. Hij riep  een  bevel  naar de  soldaten  vóór hem, die inmiddels  allemaal in het  zadel zaten,  en  ze  gingen op weg. De koetsier liet zijn zweep  knallen, en de acht witte hengsten schoten met  een  ruk  naar voren  in hun tuig.

Isabelle keek  de koets na  toen die wegreed, de lange  oprit af, over  het smalle landweggetje en over een heuvel. Even later was  hij uit het zicht verdwenen.

Ze bleef nog een hele  poos  zitten, tot het koeler werd en de zon begon onder te gaan. Tot de  vogels terugvlogen naar hun  nest en een vos met  groene ogen  met  lange  passen naar het bos  rende om te gaan  jagen. Toen stond ze op en fluisterde  tegen de lengende schaduwen: ‘Ik haat  jou helemaal niet, Ella.  Ik heb  jou nooit gehaat. Alleen mezelf.’
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‘Geef hier  dat oog,  Nelson. Nu.’

Een levendig zwart aapje met een  snoetje omlijst door  wit bont draafde over het  scheepsdek. In zijn  voorpootje hield hij een glazen oog.

‘Nelson, ik waarschuw  je!’

De man  die aan het woord was, zag er indrukwekkend uit: lang, goedgekleed,  vuurspuwende amberkleurige ogen. Maar  het aapje  keurde hem geen blik waardig. In  plaats van zijn schat af te geven, klom hij de fokkenmast  in en sprong in de tuigage.

De bootsman,  die zijn hand op  zijn lege oogkas hield, rende log achter het diertje aan en  riep  om zijn  pistool.

‘Geen vuurwapens, alstublieft!’ riep een  vrouw in  een japon van rode zijde. ‘U moet hem  naar beneden  lókken. Op opera reageert  hij het  best.’

‘Hem naar beneden lokken? Ja hoor,’  grauwde  de bootsman. ‘Met een kogel!’

Vol ontzetting sloeg de diva haar hand voor haar riante boezem, waarna ze losbarstte in ‘Lascia ch’io  pianga, een  aria  over heldinnen  vol  droefheid en  trots. Het aapje hield zijn kopje scheef. Hij knipperde met  zijn  ogen.  Maar hij verroerde zich niet.

De schitterende stem  van de diva, die over het dek  en  de kade galmde, trok  tientallen belangstellenden. Het schip,  een klipper  met de naam Avontuur, was  na  drie weken op zee  zojuist de haven van Marseille binnengevaren.

Terwijl de diva zong, raadpleegde iemand anders uit de entourage  van de man  met de amberkleurige ogen  – een waarzegster  –  haastig haar  tarotkaarten.  Een  voor een legde  ze ze  met een klets neer  op het dek.  Toen ze klaar  was, was haar  gezicht net zo wit als de zeilen.

‘Nelson,  kom  naar beneden!’ riep ze. ‘Dit loopt niet goed af!’

Een  goochelaar toverde een  banaan tevoorschijn, wierp de schil over haar  schouder  en zwaaide  met het fruit in de lucht. Een actrice  riep  het aapje smekend  toe.  Toen kwam  er  een  scheepsjongen van benedendeks,  zwaaiend met  het  pistool van de bootsman. De  diva zag het; haar  stem schoot drie  octaven  omhoog.

Op  het moment dat de bootsman  zijn pistool aanpakte  en de  haan naar achteren trok,  schoot een groep  acrobaten, allemaal gekleed in  fonkelende kostuums, al radslagen makend  over het dek en sprong de  tuigage  in. Het aapje klom razendsnel langs de mast omhoog naar  het kraaiennest. De  bootsman  richtte, maar op hetzelfde moment blies een vuurspuwer vlammen in zijn richting. De  bootsman wankelde naar achteren, stapte op  de bananenschil en  verloor zijn evenwicht.  Hij viel, sloeg  met zijn hoofd  op het  dek en raakte buiten bewustzijn. Het  pistool ging af. De kogel miste  zijn doel. En het vuur ook.

De  oranje tongen  likten aan de onderste lijnen van de  tuigage, die met  een  woesj vlam vatten.  De vlammen  klommen razendsnel omhoog  en  verslonden de met teer bedekte  lijnen. Doodsbang wierp het  aapje zich  van  het kraaiennest naar  de  fokkenmast.  De acrobaten sprongen  als vallende  sterren  een voor een achter hem  aan.

Net toen de laatste acrobaat was geland, viel  er een brandend  teerdruppeltje op de lont van een kanon  dat geladen en wel klaarstond voor  het  geval het schip zou worden overvallen door piraten. De lont ontbrandde; het kanon blafte. De zware ijzeren  kanonskogel floot door de haven en sloeg een gapend gat  in een vissersboot. Vloekend en schreeuwend sprongen de  vissers het water in,  en ze  zwommen als gekken  naar de kant.

Ervan overtuigd dat  de  Avontuur werd aangevallen, haalden zes musici, gehuld  in lavendelkleurige pandjesjassen  en poederpruiken, hun  instrumenten uit de kisten en  zetten een graflied  in. Korte tijd later werden  ze overstemd  door de stadsbrandweer,  die in een  paard-en-wagen met  rinkelende  bellen de straat uit kwam rijden.

De  diva, die nu het  slot  van  haar aria  had bereikt,  eindigde met  een hoge noot.  De brandweer pompte  verwoed water op uit  de haven en spoot dikke stralen in de tuigage. De vlammen doofden, maar de diva  en  alle  anderen  op het dek  raakten doorweekt. En nog  altijd  zong  ze door, haar armen uitgestrekt,  haar kin  geheven, toonvast. Het  publiek op de kade barstte los  in  een  daverend applaus. Hoeden werden hoog in  de lucht geworpen.  Mannen weenden. Vrouwen  vielen flauw. En in de kapiteinshut sprongen  alle ruiten  uit hun sponningen.

De  diva was  klaar. Drijfnat  liep  ze  naar de reling en maakte een reverence. Er klonk een koor van bravo’s.

Het  aapje klom langs de fokkenmast naar beneden en sprong in de armen van  zijn baasje.  De man met  de amberkleurige ogen  wurmde  het glazen oog  uit de  greep van  het diertje,  poetste het op aan zijn revers en stopte het  voorzichtig terug  op de plek waar het hoorde. Hij had  geen idee of het goed  zat of  ondersteboven,  en de bootsman, die nog altijd buiten bewustzijn was, kon  het hem  niet  vertellen.

De kapitein kwam  uit zijn hut  en  klopte  het glas  van zijn mouwen. Met zijn  handen in elkaar geslagen  op  zijn rug  bleef hij  op  het dek staan  en nam het  tafereel in zich op dat  zich voor hem ontvouwde.

‘Meneer  Fleming!’  blafte hij tegen de  eerste  stuurman.

‘Kap’tein!’  blafte  de eerste stuurman scherp saluerend terug.

‘Wie is hier  verantwoordelijk  voor? En zeg  alsjeblieft niet –’

‘Markies Fortuin,  kap’tein,’  zei de eerste stuurman.  ‘Wie anders?’
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Kapitein  Duval was woedend.

En Fortuin  deed  zijn best  om berouwvol te  kijken.  Daar was hij behoorlijk goed  in, want hij  had  veel kunnen oefenen.

‘En  hoe zit  het met de tuigage die  je hebt  verbrand,  de ruiten die je hebt gebroken en de  vissersboot die  je  hebt vernield?’  bulderde  de kapitein.  ‘Het gaat een enorme smak geld kosten om dat  allemaal te herstellen!’

‘En het zal elke cent waard zijn!’  zei Fortuin met zijn  allercharmantste  glimlach. ‘Ik geloof niet  dat  ik ooit van mijn leven zo’n oorstrelende uitvoering van  “Lascia  ch’io pianga” heb  gehoord.’

‘Daar gaat  het niet om, meneer!’

‘Het gaat  altijd om genot, meneer!’ pareerde Fortuin. ‘Op  uw  sterfbed  zult u  zich niet  de verbrande tuigage  en  de gesneuvelde ruiten herinneren, maar de aanblik van  een doorweekte diva wier  japon aan elke  gulle,  wulpse  ronding kleeft terwijl haar magnifieke  stem zich verheft, het kanon afgaat en  de  vlammen zich verspreiden. Laat de  krentenkakkers hun krenten  tellen, meneer. Maar u en ik zullen die momenten van verwondering, van  pure vreugde tellen!’

De kapitein, die  tijdens de reis al meer van dat soort toespraken  te verduren had gekregen, kneep in  de brug van zijn  neus. ‘Vertel eens, meneer de markies. Hoe  kwam dat aapje eigenlijk aan dat glazen oog?’

‘Het ging om een weddenschap bij een potje kaarten. Ik zette vijf dukaten in tegen het  glazen  oog van de bootsman. Die dwaas haalde  het oog  uit zijn kas  en legde het boven  op de muntstukken. Nu vraag ik u, kapitein, hebt u  ooit  een  aapje meegemaakt dat weerstand  kon bieden aan een glazen  oog?’

De kapitein gebaarde naar Nelson, die  op Fortuins schouder  zat. ‘Misschien moet ik het aapje  dan maar vragen  de schade te vergoeden.’

Fortuin stak  zijn hand  in zijn schoudertas, die aan zijn voeten  op  het  dek  lag, en haalde er  een  dikke,  leren geldbuidel uit. ‘Zal dit genoeg zijn,  denkt  u?’ vroeg hij, terwijl hij hem  in de hand van de kapitein liet vallen.

De  kapitein opende de geldbuidel, telde de munten  die erin zaten en knikte.  ‘De loopplank zal  zo dadelijk worden neergelaten,’  zei hij. ‘Als  u  nog eens een  zeereis besluit  te maken, meneer  de markies,  doet u dat dan alstublieft met  het schip  van  een ander.’

Maar Fortuin luisterde niet meer. Hij had  zich al  omgedraaid om  te  controleren of iedereen  uit zijn gezelschap  aan dek was. Hij  had hen allemaal nodig, stuk voor  stuk. Hij was op weg naar het platteland. Daar  waren geen operahuizen. Geen  chique  theaters  of concertzalen. Sterker nog, er waren nauwelijks koffiehuizen, en zelfs nog minder patisserieën, boekwinkels en restaurants. Hij zou  het nog geen vijf minuten  volhouden zonder zijn musici,  zijn acrobaten  en  acteurs,  zijn  diva, ballerina’s, goochelaar, waarzegster, vuurspuwer, degenslikker, wetenschapper  en kok.

‘Wacht! De  kok ontbreekt!’  riep Fortuin uit  toen  hij  alle  koppen had  geteld. Hij  keek  naar Nelson.  ‘Waar  is hij?’

Het  aapje drukte  zijn  pootjes  tegen zijn bek en bolde zijn wangen.

‘Niet weer,’ mompelde Fortuin.

Even  later  strompelde een korte, kale  man  in een lange jas van het  achterdek naar hen  toe.  Hij  droeg een jas  van zwart leer en  had een  rode zakdoek om zijn hals geknoopt.  Hij zag er verfomfaaid uit en keek  dof  uit zijn ogen. Zijn gezicht was zo grauw als lammetjespap van  een week  oud.

‘Zeeziek,’ zei hij toen  hij  zich  bij  Fortuin voegde.

‘Zeeziek, hè? Is dat  Frans voor “ik heb  gisteravond te veel gin gedronken”?’ vroeg Fortuin met  opgetrokken  wenkbrauwen.

De kok  kromp ineen.  ‘Moet je nou zo hard praten?’ Hij leunde  met  zijn hoofd  tegen het  dolboord. ‘Waarom duurt het zo verduiveld lang met  die  loopplank?  Waar gaan we eigenlijk  naartoe? Zeg alsjeblieft “naar Parijs”.’

‘Ik ben bang van niet. Naar Saint-Michel.’

‘Nooit  van gehoord.’

‘Het ligt op het platteland.’

‘Ik  heb  de pest  aan  het platteland.  Waarom  gaan  we daarnaartoe?’

Fortuins handen verstrakten op  het  dolboord.  Hij dacht aan de kaart van het meisje. Isabelle  heette ze. Hij zag het  eind van haar levenspad voor zich. De rode  vlekken. De woeste krassen in het perkament, alsof een krankzinnige ze  had gemaakt.

En toen herinnerde  hij zich  dat  het ook een  krankzinnige was  geweest.

‘Het kan  veranderd worden, haar pad,’  fluisterde  hij. ‘Ik kan  het veranderen. Ik zal het  veranderen.’

‘Welk pad?’ vroeg de kok. ‘Waar heb je  het  over? Waarom ben je…’

Hij maakte zijn  zin niet af. Iets  op de  kant had zijn aandacht getrokken. Fortuin zag het  ook.

Een snel, zwart rijtuig reed over de drukke  straat  die parallel liep aan de kade.  Het raam  omlijstte een gezicht:  een  vrouwengezicht, oud  en bleek.  Kennelijk voelde  ze dat ze  werd gadegeslagen,  want ineens keek ze  op. Haar grijze ogen vonden  die van Fortuin en hielden  zijn blik vast.  In die meedogenloze diepte zag hij dat  er  in  deze strijd niet  om  genade zou worden gesmeekt,  en dat die ook niet  zou worden geschonken.

De  kok haalde eens diep adem  en blies  die weer  uit. ‘Vanwege haar  zijn we  hier, is het niet?’ vroeg hij.

Fortuin knikte.

‘Dat is niet best. Zij  is de ergste van de  drie, en  dat wil wat zeggen.  Wat doet ze hier? Wat  doen  wij hier? Ga je  het me ooit nog vertellen?’

‘We gaan strijd voeren,’ antwoordde Fortuin.

‘En waarom deze keer?  Goud? Glorie?  Jouw  trots?’ Er lag  een bijtende klank in zijn  stem.

Fortuin keek toe terwijl het rijtuig van Lot om de  hoek verdween. Toen  antwoordde hij:  ‘Om een  ziel. De  ziel  van een meisje.’

De  kok knikte. ‘Had dat dan meteen gezegd. Zoiets is  het vechten waard.’

De doffe  blik  was uit  de ogen van de kok verdwenen; er was vastberadenheid voor  in  de plaats gekomen. Hij  stak zijn  wijsvingers in zijn mond  en floot  oorverdovend. Toen liep hij met grote passen weg, bulderend  tegen een  ongelukkige matroos, eisend dat  de man die verrekte loopplank  zou neerlaten. De  goochelaar, de acrobaten en  de rest van Fortuins  entourage  krioelden  over het  dek  om hun spullen bij  elkaar te rapen  en haastten zich  achter  hem aan.

Fortuin  raapte zijn tas  op, zwaaide  die over zijn schouder en liep achter zijn  kok  aan. Als hij ook maar de geringste  kans wilde maken om dit gevecht te winnen, moest  hij Lot  één  stap voorblijven, en  hij liep er nu al  tien achter.
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Bezweet, vuil en onder  de blauwe plekken  boog  Isabelle  zich  naar voren  in het zadel en  sprak haar paard  toe.

‘Maman heeft geprobeerd  je te verkopen,  Martin. Wist  je dat?  Aan het  slachthuis,  waar  ze je botten  zouden uitkoken om er lijm van  te maken.  Ik heb  haar tegengehouden. Misschien  moet je dat maar eens voor ogen houden.’

Martin was oud, traag en  slechtgeluimd, en  bovendien had hij een holle rug, stonden  zijn  hoeven in de Franse stand  en was hij  bijtgraag, maar hij  was alles wat Isabelle had.

‘Kom  op  nou,’ spoorde ze hem aan. Ze drukte haar hielen in zijn flanken, in een  poging hem  een rondje te laten draven over het erf. Maar Martin had iets anders in  gedachten. Moeizaam en mokkend  zette  hij een korte galop in,  maar vervolgens bleef hij stokstijf staan, zodat ze uit het zadel  kukelde. Ze kwam  hard  op  de grond terecht, rolde op haar rug  en bleef kreunend in  het zand liggen.

Dat was al de derde keer die  ochtend dat Martin  haar had afgeworpen. Isabelle was  een uitstekende ruiter, maar alles was nu anders.  Ze kreeg haar gewicht  niet goed in de stijgbeugels. Waar de tenen  van haar  rechtervoet zich schrap zouden  moeten  zetten tegen het  rubberen inzetstuk, had ze  nu geen  grip. Nu ze geen fatsoenlijke balans kon  vinden,  was het lastig om mee te bewegen wanneer  Martin steigerde, bokte of gewoon ineens bleef  stilstaan.

De valpartijen ontmoedigden haar  echter niet.  Ze gaf  niets om  het vuil  op haar  gezicht, de blauwe plekken,  de pijn. Zo hoefde  ze  er niet aan  te denken dat  Ella weg was. Dat Ella had gewonnen. Dat Ella nu alles had en zij niets.

Ze  lag nog steeds op de grond  naar de wolken te staren die langs  de hemel  trokken,  toen iemand zich  over haar heen boog en  haar zicht blokkeerde.

‘Hoe vaak ben je vandaag al gevallen?’ vroeg Tavi. Ze wachtte niet  op een antwoord. ‘Je valt nog een keer dood.’

‘Als ik geluk heb.’

‘Hou  hiermee  op. Je kunt niet meer  paardrijden.’

Bij die  gedachte alleen  al hoopte  de angst zich  op in Isabelles buik. Dat was niet waar. Ze weigerde het waar te  laten zijn. Paardrijden  was het enige wat ze nog  had. Het was  het enige wat haar op  de been  had  gehouden terwijl haar voet genas.  Terwijl ze gewend raakte aan strompelen in plaats van  lopen. Terwijl de  bedienden vertrokken. Terwijl Maman de luiken  sloot en de deuren op slot deed. Terwijl het onkruid boven de stenen muren uit  groeide.

‘Wat  doe  je hier  eigenlijk?’ vroeg ze aan  Tavi. Haar zus bleef normaal gesproken liever binnen met haar boeken  en vergelijkingen.

‘Ik kom  tegen je zeggen dat we naar de markt moeten. We kunnen het niet langer uitstellen.’

Isabelle knipperde  met  haar  ogen. ‘Dat  is geen goed idee.’

Het nieuws had zich verspreid. Over  het  glazen muiltje  en wat  ze zichzelf hadden  aangedaan om erin te  passen. Over  Ella en hoe  ze haar  hadden behandeld. Kinderen gooiden modder naar hun huis.  Een man  had een steen door een van de ruiten  gesmeten. Isabelle wist  dat ze alleen maar meer ellende over zichzelf  zouden afroepen als ze naar  het dorp  gingen.

‘Heb je dan een beter idee?’ vroeg Tavi. ‘We hebben kaas nodig.  Ham. Boter. We  hebben  al weken geen brood meer geproefd.’

Isabelle zuchtte. Ze stond op en klopte zich af. ‘We zullen  met de wagen moeten gaan,’ zei ze. ‘Lopen kunnen  we niet. Niet  met onze –’

‘Goed  dan. Span Martin maar voor. Ik ga  een paar manden pakken,’ zei Tavi bruusk, en ze liep in  de richting van de keuken.  Ze praatte niet graag over hun  verwondingen. Over Ella. Over alles  wat  ermee te maken had.

‘Goed dan,’ zei  Isabelle. Ze strompelde naar  haar paard.

Ze was  nog niet gewend  aan haar trage, slingerende tred. Tavi’s verminking was minder  ernstig. De wond was  inmiddels genezen, en ze  kon  alweer  gewoon lopen.  Isabelle betwijfelde of dat haar ooit nog zou  lukken.

‘En Issie…’

Isabelle  draaide  zich om. Tavi had een frons op haar  voorhoofd.

‘Ja?’

‘Gedraag je. In  het dorp. Denk je dat dat gaat lukken?’

Isabelle  wuifde Tavi’s vraag weg en pakte Martins  teugels. Maar eigenlijk had ze geen idee of dat wel zou lukken. Ze  had  haar  best gedaan om zich te gedragen.  Jarenlang. In  salons  en balzalen, bij tuinfeestjes  en  diners. Met haar vuisten  gebald  en  haar  kiezen op  elkaar  geklemd  had ze  geprobeerd alles te zijn  wat Maman  haar had  opgedragen: vriendelijk,  lief, attent,  aardig, zedig, voorzichtig, geduldig,  meegaand en bescheiden.

Soms was het gelukt.  Een dag  of twee.  Maar daarna gebeurde er telkens  iets.

Zoals die keer  tijdens een chic diner dat Maman  had  georganiseerd, toen een cadet die in zijn eerste jaar aan de militaire academie zat had beweerd dat de Tweede  Punische Oorlog  was  geëindigd toen Scipio  Hannibal had  verslagen bij de  Slag bij Cannae,  terwijl iedere dwaas  wist dat het bij de Slag bij Zama  was geweest. Isabelle had hem  verbeterd, en hij had gelachen en  gezegd dat ze  niet wist waar ze het over had. Nadat ze  haar lievelingsboek – Een geïllustreerde geschiedenis van’s werelds grootste militaire  bevelhebbers – uit haar bibliotheek had  gehaald en had bewezen dat ze  wel degelijk wist waar ze het over had, had hij  iets lelijks over haar gezegd. Binnensmonds. Woedend had ze hem  op  haar beurt uitgescholden. Niet binnensmonds.

Maman had een week  lang niets tegen haar gezegd.

En dan was er nog die keer dat ze in het  chateau van een  barones  een bal  had  bezocht, genoeg had  gekregen van het dansen en had besloten een  wandelingetje te maken. Het was helemaal niet haar bedoeling geweest om  in  duel te  raken  met  de baron, maar hij  had haar in de hal  gezien, waar ze een tweetal sabels bewonderde  die  aan de muur hingen, en  hij had aangeboden haar te laten zien wat hij kon.  Zij  had hem  óók laten zien wat ze kon, en daarbij had ze enkele knopen van zijn jasje gesneden en hem per ongeluk een  sneetje in de kin bezorgd.

Die keer had  Maman haar een maand lang doodgezwegen.

Haar moeder  had  gezegd dat haar gedrag abominabel was, maar  zelf  vond Isabelle het wel meevallen als  je een  baron een  paar knopen  afsneed. Ze wist dat ze  tot ergere dingen in staat was.  Veel  ergere.

Nog maar een  paar maanden  geleden was ze in haar kledingkast op zoek geweest naar de roze parasol die ze van Maman per se moest meenemen – ‘Roze versterkt je teint, Isabelle!’  –  en  een paar afgrijselijke zijden muiltjes –  ‘Dan  zitten ze maar krap, je voeten zien er  een stuk kleiner uit in die schoenen!’  – en  had ze een boek over  Alexander de  Grote  gevonden, dat ze  had verstopt om te voorkomen dat Maman het  haar zou afpakken.

Ze was op de vloer van  haar  slaapkamer gaan zitten, waardoor  haar  jurk vol tierlantijntjes  gekreukt was geraakt, en had het boek gretig opengeslagen. Het was een aandenken  aan gelukkiger  tijden, voordat haar te verstaan was  gegeven dat krijgers en generaals mannen waren,  en  dat belangstelling tonen voor zwaarden, krijgspaarden en slagveldstrategieën onbetamelijk was voor een meisje. Terwijl Isabelle de bladzijden van  het boek  omsloeg, vocht  ze opeens weer zij  aan zij met Alexander,  terwijl die zich al strijdend een weg door Egypte baande. Tranen  van  verlangen welden  op in  haar ogen terwijl ze  zat te lezen.

Net op  het moment dat ze ze wegveegde, was Ella  met een zilveren dienblad  in  haar handen de kamer binnengekomen.  Op  het dienblad stonden een beker warme chocolademelk  en een schaal  madeleines.

‘Ik hoorde Maman tegen je tekeergaan  over  de parasol en de muiltjes. Ik  dacht  dat  dit misschien  zou helpen,’ zei  ze, terwijl ze het lekkers naast  Isabelle  op  de grond zette.

Dat was lief  van haar. Maar Ella’s vriendelijkheid  maakte Isabelle altijd alleen maar boos.

Ze keek op naar haar stiefzus, die  geen parasols of  te krappe schoenen  nodig had. Die wel een godin leek  in haar  verstelde jurk en oude laarzen. Ze keek naar zichzelf,  hoe onhandig en opgedirkt ze eruitzag  in haar belachelijke  japon, en toen  pakte ze de beker warme chocolademelk  en smeet die tegen de muur. De madeleines gingen erachteraan.  En het zilveren dienblad.

‘Ruim dat op,’  beval ze met een valse schittering  in  haar ogen.

‘Isabelle,  waarom ben  je zo boos?’ vroeg  Ella gekwetst.

Ziedend en met gebalde  vuisten zei  Isabelle: ‘Hou  op, Ella.  Wees niet de  hele tijd  zo aardig tegen me. Hou gewoon op!’

‘Het spijt me,’ zei Ella gedwee, en ze bukte zich om de scherven op te rapen.

Die gedweeheid had  Isabelle moeten vermurwen, maar wakkerde  haar woede  alleen  maar aan.

‘Wat ben je  toch een  zielenpiet!’ schreeuwde ze.  ‘Waarom  kom je nou nooit eens  in opstand? Je  laat  je  door Maman koeioneren! Je doet lief tegen Tavi en mij,  terwijl wij alleen maar gemeen tegen jou doen! Waarom toch, Ella?’

Voorzichtig legde Ella de scherven  porselein op  het dienblad. ‘Omdat ik zo  probeer alles ongedaan  te maken. Het beter te maken,’ antwoordde ze zachtjes.

‘Je  kunt het niet beter maken.  Tenzij  je  mij  in jou kunt veranderen!’

Bedroefd keek Ella op. ‘Zeg  dat nou niet. Verander nooit in mij.  Nooit.’

Isabelle hield op met schreeuwen,  kortstondig met stomheid geslagen door de felheid waarmee Ella dat zei. En toen waren Mamans voetstappen te horen  in de gang en  lukte  het Isabelle maar net om haar  boek te verstoppen en haar parasol te pakken voordat  haar moeder  de kamer binnenkwam en haar toebeet dat  ze  moest opschieten. Een paar minuten later  waren ze  naar een tuinfeest gegaan,  dat zo geestdodend  saai was dat Isabelle haar voornemen om Ella aan  de tand te voelen was vergeten. En nu  was  het te laat.

Martin,  die het stilstaan beu was, beet  Isabelle fel in haar arm, en haar pijnlijke herinneringen verdwenen.

‘Jij  kunt je ook  niet zo best gedragen, hè,  ouwetje?’  vroeg  ze.

Ze  leidde  het paard de koele stenen stal in en zadelde hem af. Ze  hoefde hem niet vast  te binden. Martin was een  paard met  weinig doelen in het  leven, en weglopen was er zeker niet een van.  Voordat ze hem het tuig omdeed,  borstelde ze  hem snel even af. Dat  was niet nodig, zo  erg had hij  zich niet hoeven  inspannen, maar Isabelle verlangde naar  het gevoel van zijn lijf onder  haar handen, de  zijdezachte aanraking  van zijn  neus tegen haar wang, zijn geurige, grasachtige  adem.

Toen ze  klaar was,  leidde ze hem naar de  wagen.  Terwijl ze  door de stal liepen, wierp Isabelle een blik op de lege  boxen. De  twee  sierlijke  Arabieren  die het rijtuig hadden getrokken  en de enorme  Percherons die  op de akkers hadden gewerkt waren weg, verkocht na het  vertrek van  de stalknecht.

Hoewel  ze haar best deed  het níét  te doen,  wierp  Isabelle onwillekeurig toch een blik op de allerlaatste  box.  Ook die riep herinneringen op. Het  paard  dat daar  had gestaan, was ook verkocht.  Jaren  geleden al.  Nero. Een zwarte hengst van zeventien palm hoog, met  ogen als  onyx en  manen als golvende zijde. Rijden op hem was alsof je een storm  bereed.  Ze kon zijn kracht nog steeds voelen,  zoals  hij onder haar handen  had gestampt en gedanst omdat hij popelde om  te  vertrekken.

Felix voelde  ze  ook. Hij zat achter haar met zijn armen om haar  middel,  zijn lippen ter hoogte  van  haar  oor  en zijn blik gericht op de stenen muur vóór hen. Hij  lachte,  en zijn  lach was  een uitdaging.

‘Niet doen, Issie!’ had Ella nog geroepen. ‘Het is  te gevaarlijk!’

Maar  Isabelle  luisterde niet. Ze  zette haar hakken in Nero’s flanken, en een tel  later  galoppeerden ze recht  op de muur af.  Ella sloeg haar  handen voor haar ogen.  Isabelle leunde naar voren  in het zadel, met haar borst boven Nero’s hals en  haar handen hoog in  zijn manen; Felix  boog met haar mee. Ze  voelde hoe elke spier in het lichaam  van de  hengst zich spande, en toen ervoer ze hoe het  was om te vliegen. Felix en zij slaakten  kreten van opwinding toen ze landden, en daarna waren ze over het weiland het Woeste Woud in gestormd,  Ella achterlatend.

Net  zo snel als ze waren gekomen, vervaagden de beelden  weer,  en al  wat restte was een lege box met spinnenwebben in de  hoeken.

Nero was  weg.  Felix  ook. Afgepakt  door Maman, zoals zo  veel dingen: haar leren  broek, haar piratenhoed, de glimmende  stenen, dierenschedels  en vogelnestjes  die ze had verzameld.  Haar houten zwaarden. Haar boeken. Een  voor een waren ze verdwenen,  en elk verlies voelde als een  haal met  het  mes  van een houtsnijder. Weer een stukje weggesneden. Weer een randje gladgemaakt.  Weer een beetje meer het meisje dat Maman  voor ogen  had.

Isabelle had  haar tenen  afgesneden, maar soms kon ze ze nog voelen.

Maman had haar hart  uit  haar lijf  gesneden.

Soms kon  ze dat ook nog voelen.
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‘Zes  sous,’ zei de bakkersvrouw met haar vlezige  armen over elkaar  geslagen voor  haar enorme, met sproeten  bedekte boezem.

‘Zes?’ herhaalde Isabelle niet-begrijpend. ‘Maar op het bordje staat  drie.’  Ze wees naar een  lei  aan de bakkerskraam, waar met krijt  de prijs op was geschreven.

De  vrouw spuwde  in haar hand, veegde  de drie  weg en schreef  er een zes voor in de plaats. ‘Voor jou zes,’ zei  ze  brutaal.

‘Maar  dat  is  twee keer zo veel. Dat  is niet eerlijk!’ wierp Isabelle tegen.

‘Je  zus als  een slavin  behandelen ook  niet,’ zei de vrouw. ‘Ontken  het  maar niet.  Je hebt een weerloos meisje wreed  behandeld. Maar  je  hebt je verdiende  loon  gekregen,  toch? Ella is nu koningin, en  mooier dan  ooit. En jij? Jij bent alleen  maar haar lelijke  stiefzus.’

Isabelle boog haar hoofd. Haar wangen brandden. Tavi en zij waren  nog maar net op de  markt, en het  getreiter was nu  al begonnen.

Ze  haalde diep  adem om te kalmeren en dacht  aan  het  bevel van haar zus: ‘Gedraag  je.’  Ze haalde geld  uit  haar zak, telde de muntjes  uit  en overhandigde  ze. De bakkersvrouw gaf haar een klein uitgevallen brood  dat aan  de onderkant verbrand  was,  met een laatdunkende glimlach erbij.

‘Net goed,’ zei een vrouw  die achter haar in de rij stond.

‘Aangebrand brood is  nog te goed voor haar,’  snoof een ander.

De vrouwen  knikten  en wezen en maakten opmerkingen.  Het grote gelijk droop van hun gezichten als vet van ganzen aan het spit, terwijl de  eerste gisteren  nog haar dochtertje, dat wat melk had gemorst, zo hard  had geslagen  dat het kind nog  altijd een  rode  afdruk  op haar wang had, en de tweede  achter de taveerne  had  staan  zoenen met de man van  haar zus.

Niemand joelt luider naar de gehangene dan de moordenaar die ermee  is weggekomen.

‘Ik  hoop dat  je erin stikt,’ zei de bakkersvrouw toen Isabelle het brood in haar mandje propte.

Isabelle  voelde de razernij in haar binnenste oplaaien. Lelijke woorden baanden zich een weg  omhoog in haar keel, maar ze slikte  ze weg.

‘En ik  hoop dat die  lelijke zus  van je ook stikt.’

Toen ze over haar zus begonnen – Tavi, die  sinds  Ella’s  vertrek  graatmager was geworden, die zelden glimlachte en nauwelijks  iets  at – ontbrandde  Isabelles smeulende woede.

Het stralende middelpunt van de  bakkerskraam was een zorgvuldig opgebouwde piramide van glanzend bruingebakken  broodjes.  Isabelle  haalde uit  met haar arm en  sloeg  het  bovenste deel eraf. Een stuk of tien  broodjes tuimelden van de  tafel en kwamen op de  modderige straat terecht.

‘Stik dáár maar in,’ zei ze tegen de sputterende  bakkersvrouw en  haar krijsende klanten.

Het gezicht van  die vrouw, haar verontwaardigde gil, haar ontzetting: allemaal gaven ze haar  een goed  gevoel, heel even.  Ik heb gewonnen, dacht Isabelle.  Maar terwijl ze bij de  kraam weg hinkte, daalde  het akelige, misselijkmakende  besef in dat  ze  helemaal  niet  had  gewonnen. Haar boosheid  wel.  Alweer.

Ella zou  dat nooit hebben gedaan, dacht ze.  Ella  zou hen allemaal  met een lieve  glimlach en een vriendelijk  woord hebben ontwapend.

Ella was nooit  boos geworden. Niet  toen ze voor hen moest koken en schoonmaken. Of  toen ze alleen in de  keuken moest eten.  Zelfs  niet  toen ze van Maman  niet naar het  bal mocht.

Ella  had  geslapen in een hard bed op een  koud zolderkamertje;  Isabelle en  Tavi  hadden allebei  een vrolijk brandend haardvuur  en een veren matras in  hun  slaapkamer. Ella had  alleen een gerafelde jurk gehad om aan te  trekken, terwijl  Isabelle  en Tavi tientallen  mooie japonnen bezaten. Toch was Ella degene die dag in, dag uit had lopen zingen en  glimlachen. Isabelle niet.  Tavi niet.

‘Waarom?’ vroeg Isabelle zich hardop  af. Ze snakte naar een antwoord, ervan  overtuigd dat ze, als ze het zou begrijpen,  zelf ook zou  kunnen  leren lief en aardig te  zijn. Maar er  kwam geen antwoord,  alleen een knagende pijn  diep in de  linkerkant  van haar borstkas.

Als Isabelle het  de oude  vrouwtjes van  Saint-Michel  had  gevraagd, die allemaal  op het dorpsplein bij de  fontein zaten, hadden  zij  haar zó kunnen vertellen  wat de  oorzaak was. Want de oude vrouwtjes  hadden een gezegde: nooit is  een  wolf zo  gevaarlijk als wanneer hij in een kooi zit.

Aan de rand van Saint-Michel ligt het Woeste Woud.  De  wolven die daar leven, komen ’s nachts tevoorschijn. Ze sluipen over de weilanden en de boerenerven, hongerend naar kippen  en malse jonge  lammetjes. Maar er  is een ander soort wolf, een  veel verraderlijkere. Dat  is de wolf waarover de oudjes  het hebben.

‘Ren weg  als je hem ziet,’ drukken ze  hun kleindochters op het  hart. ‘Zijn stem is honingzoet,  maar  zijn tanden  zijn scherp. Als hij je te pakken krijgt, vreet hij je levend op.’

De meeste  dorpsmeisjes doen wat hun  wordt  opgedragen, maar soms is er een  eigenwijs.  Die blijft  dan  dapper staan,  kijkt de wolf  recht in de  ogen en wordt verliefd  op hem.

’s Nachts  zien  mensen haar naar het woud rennen.  De volgende  ochtend zien ze haar terugkeren met bladeren in haar haren  en bloed  op haar lippen. Dat is ongepast,  zeggen ze  dan. Een meisje  hoort niet van een wolf te houden.

Dus besluiten ze in te grijpen. Ze gaan met zwaarden en geweren achter  de  wolf aan.  In  het Woeste  Woud jagen ze hem op.  Maar  het  meisje  is bij hem en ziet  hen  aankomen.

De mensen heffen hun geweren en nemen  de wolf  op de korrel. Het  meisje  opent haar mond om te gillen,  en op dat  moment  springt  de wolf naar binnen. Snel slikt het  meisje hem heelhuids  door, met  tanden,  klauwen, vacht en al. Hij nestelt zich onder  haar hart.

De dorpelingen laten hun wapens  zakken en keren terug naar huis. Het meisje  slaakt een  zucht van  verlichting. Ze gelooft dat  het zo  wel goed komt. Ze  gelooft dat ze  zich tevreden kan stellen met  herinneringen  aan de goudkleurige ogen  van de wolf. Ze denkt dat de wolf gelukkig zal zijn nu  hij een  warm plekje heeft om te slapen.

Maar al snel  beseft  het meisje  dat ze een  verschrikkelijke fout heeft gemaakt, want de wolf is een wild wezen en  wilde wezens laten zich niet kooien. Hij  wil eruit, maar  het  meisje is vanbinnen donker als de  nacht en hij kan de weg naar buiten  niet vinden.

Dus  huilt hij in haar  bloed.  Hij  knaagt  aan haar botten.

En als dat niet werkt, verslindt hij  haar  hart.

Het  gehuil en het geknaag maken het meisje gek.

Ze  probeert hem  eruit  te snijden, trekt met een scheermes  diepe voren in haar vlees.

Ze  probeert  hem eruit  te branden, houdt een  kaarsvlam  onder haar huid.

Ze probeert hem uit te hongeren, weigert te  eten tot ze nog  maar vel over  been is.

Al snel eist de dood hen beiden op.

In Isabelles binnenste leeft een  wolf. Ze  doet haar best  hem  in bedwang  te houden, maar zijn honger  groeit. Hij  breekt haar ruggengraat en verslindt  haar hart.

Ren naar huis. Sla de deur achter je dicht. Schuif de grendel ervoor. Het  helpt allemaal  niets.

De  wolven in  het  woud hebben  scherpe  tanden en  lange klauwen, maar juist de  wolf  in je binnenste zal  je verscheuren.
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Isabelle  slaagde  erin zonder  verdere incidenten de rest van  haar marktboodschappen te doen. Ze  kreeg een  bijtende blik van de kaasboer en  een paar hardvochtige  woorden  van de slager te verduren, maar ze deed gewoon alsof  ze het niet merkte.

Nu  liep ze in  de  richting van het dorpsplein. Tavi en zij hadden besloten  ieder apart op  weg te gaan,  zodat ze  sneller klaar zouden zijn met hun boodschappen, en elkaar dan  bij de  wagen weer op te wachten. Isabelle  was daar nu naar  onderweg, maar de  straten kwamen  haar niet bekend voor en  ze  hoopte maar dat  ze de  goede kant  op liep. Maman liet hen zelden naar Saint-Michel gaan. ‘Alleen ordinaire  meiden  hangen rond  in het dorp,’  zei ze altijd.

Isabelle  wilde dolgraag naar huis. Het was moeilijk  lopen op de kasseien met  hun  uitgesleten sporen, en haar  voet deed pijn. Geuren van de  spullen die ze  had  gekocht – plakken zoute ham,  piepkleine  ingemaakte komkommertjes, een  scherp ruikende, blauwgeaderde  Roquefort – stegen op  uit haar mand. Haar maag rammelde van de honger.  Het was weken geleden dat ze zulke lekkernijen had gegeten.

Isabelle hield bewust haar  hoofd  gebogen toen ze het plein op liep, in de hoop dat  niemand haar zou opmerken. Ze zag  niet veel als ze zo naar de  grond keek, maar ze hoorde des te  meer.

Voor  de  winkels  en  taveernes wisselden  groepjes dorpelingen  op  gespannen toon geruchten  uit. Volkmar von Bruch  had opnieuw een  dorp geplunderd. Hij trok nu  naar het westen. Nee,  hij trok  naar  het zuiden. Overal  waren vluchtelingen.  De goede koningin Ella, God zegene haar, deed haar best hen te helpen.  Ze had adellijke  families bevolen hun  landhuizen en kastelen open te stellen voor  kinderen die door  het  geweld  verweesd  waren  geraakt.

Isabelle haastte zich voort, tot ze hoefgetrappel op de kasseien hoorde.  Ze  draaide zich om en zag  een groep soldaten die naar  het plein reden. Voorop reed een lange  man op een  schitterend wit paard. Isabelle  strompelde uit de weg  en voegde zich bij de menigte bij de fontein. Niemand  viel haar  lastig; iedereen had slechts  oog voor de soldaten. Er  steeg een luid gejuich op toen ze het plein  overstaken.

‘Wees gezegend, kolonel Cafard!’ riep een vrouw.

‘God zegene de koning!’  brulde een ander.

De kolonel zat met rechte rug in het zadel  en keek recht voor  zich  uit. Zijn  donkerblauwe  jas en witte broek waren smetteloos,  en zijn laarzen waren  glimmend gepoetst.

‘In elk geval is Saint-Michel veilig,’ zei een man,  terwijl  de  soldaten voorbijreden. Anderen  vielen hem  bij. Had  de koning niet zijn beste troepen gestuurd? Had  die  beste  kolonel zijn  kamp niet vlak buiten het dorp opgeslagen, op  de akkers van Levesque? Lieve hemel, er  waren meer  dan tweeduizend soldaten in dat  kampement. De dorpelingen hadden niets  te vrezen.

Hoewel  ze het niet koud had, voelde Isabelle een ijzige  rilling door  haar lijf trekken. ‘Er loopt iemand over ons graf,’  zei Adélie altijd wanneer dat gebeurde.

Ze had  helemaal niet doorgehad dat  de bloeddorstige Volkmar al tot  zo diep in Frankrijk was  doorgedrongen. Tavi, Maman  en  zij hadden al  meer  dan een maand hun  huis niet meer  verlaten. Het  laatste nieuws  dat ze hadden  vernomen – dat  de oude koning was gestorven, dat de  prins tot koning was  gekroond en  Ella  tot koningin – was afkomstig geweest van de bedienden,  voordat die waren vertrokken.

Afgeleid door  de gesprekken van de dorpelingen zag Isabelle het gat in de grond  voor zich pas toen  ze er vol in stapte.  Een withete pijn schoot door haar been naar  boven.  Ze onderdrukte een kreet, hinkte naar een lantaarnpaal en leunde ertegenaan om haar bonzende voet  te ontlasten. Ze verging van  de pijn en ze blikte  de straat  in,  in  de hoop daar  haar wagen te  zien  staan, maar die was  nergens te  bekennen.

Wel zag  ze Odette, de dochter  van  de  herbergier,  die  tikkend  met haar stok op de kasseien  in haar richting liep. Odette was blind en  gebruikte  de stok om haar  weg  te vinden door de  kronkelende dorpsstraatjes.

Toen zag Isabelle  nog iets.

Cecile, de dochter  van de burgemeester, liep met  haar  snaterende vriendinnen achter Odette aan. Cecile keek  opzettelijk scheel, en  haar tong  hing uit haar  mond. Ze zwaaide met  haar parasol heen en weer alsof het een blindenstok was en dreef zo  de spot  met Odette. Haar  vriendinnen gniffelden.

Isabelle verstijfde van angst. Ze wist  dat ze eigenlijk naar Odette  toe moest  lopen  om  het voor  haar op te nemen. Maar haar voet  deed zo’n pijn en ze had het hart  niet om  weer de confrontatie  met iemand aan te gaan. Ze  hield  zichzelf voor dat Odette  toch  niet doorhad wat  er gebeurde. Ze kon  immers niet  zien wat Cecile deed, maar Isabelle wel,  en  die wist dat zij het volgende slachtoffer zou zijn.  Verwoed keek ze om  zich heen, op zoek naar een plek om  zich te verstoppen, maar het was al te  laat. Cecile had haar gezien.

‘Isabelle de la  Paumé, ben  jij het?’ vroeg ze lijzig. Odette  was meteen vergeten.

Op  het moment  dat Cecile dat zei, viel  Isabelles  blik op  de ingang van een steegje. Ze gaf  geen antwoord, maar haastte zich de smalle straat in, zonder acht  te slaan op haar pijn. Het was  vochtig in  het steegje  en het stonk  er als een riool. Vlak voor haar  schoot  een rat weg, en iemand goot bijna  een po leeg  over haar hoofd,  maar ze slaagde erin Cecile  voor te blijven  en  kwam  precies uit in de straat  waar ze haar wagen had achtergelaten.

Een  gevoel van opluchting overspoelde  haar.  Tavi  was er nog niet, maar Isabelle was ervan overtuigd dat ze elk moment kon  komen. Intussen  kon ze in elk geval zitten. Haar voet  voelde  inmiddels aan alsof hij in brand stond. En  toch voelde  ze, terwijl ze naar  de  wagen strompelde, een steek van  schuldgevoel. Ze moest aan  Odette  denken. Had Cecile haar met rust gelaten? Of  had het  feit  dat ze Isabelle niet  kon pesten  haar zo gefrustreerd dat ze het blinde meisje twee keer zo  hard had  aangepakt?

In  de geschiedenisboeken staat dat koningen, hertogen  en  generaals oorlogen beginnen. Geloof  het maar  niet. Wij beginnen ze,  jij en ik. Elke keer  als we  ons afwenden, zwijgen,  erbuiten blijven, ons gedragen.

Het verkeerde, het  laffe,  het gemakkelijkste. Dat doe je snel. Je  zet het van je af. Het is  afgelopen, hou  je jezelf  voor terwijl  je je haastig uit de voeten  maakt. Je bent  er klaar  mee.

Maar  misschien is het  nog niet klaar met jou.

Isabelle had zo  veel haast om te  ontsnappen dat ze  zonder naar links of rechts te kijken op de wagen af liep.

‘Isabelle, schat. Daar ben je dus!’  riep iemand.

Isabelles maag trok samen. Langzaam draaide ze zich om.

Achter  haar, grijnzend als een adder,  stond Cecile.
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Blonde, hooghartige  Cecile slenterde  op  Isabelle af. Ze droeg een gele jurk  met  een bijpassende parasol, en  in  haar kielzog  kwamen een stuk of tien van  haar meelopers.

‘Wat is het toch lang  geleden,  Isabelle,’ kwinkeleerde ze. ‘Ik heb het gehoord van Ella en de prins.  Vertel eens, hoe  was  de koninklijke bruiloft?’

Gegrinnik. Gefluister. Nadrukkelijke blikken.  Iedereen wist dat Isabelle, Octavia en Maman niet uitgenodigd waren voor  Ella’s  bruiloft.

‘Heb je een  eigen kamer in  het paleis?’  vroeg  een van  de  meisjes.

‘Heeft Ella al een hertog voor je gevonden om  mee te trouwen?’ teemde een ander.

‘Wie gaat er met een hertog trouwen? Dat  zou ik ook wel  willen,’  zei een derde met een opgewonden  glimlach. Ze  had zich net bij  het groepje gevoegd.  Haar naam  was Berthe. Ze was klein  en mollig  en had vooruitstekende tanden.

Cecile draaide zich naar haar om. ‘Een hertog? Wat  moet een hertog nou met jou, Berthe?  Voor  jou  zoeken we wel een  jager om mee te  trouwen. Jagers houden van dikke  konijntjes.’

Berthes  glimlach  verdween. Haar wangen kleurden fel, vlekkerig rood.  De andere meisjes barstten in  lachen uit. Ze hadden geen keus. Als iemand niet lachte,  zou Cecile dat onthouden. Dat zou ze opvatten als een persoonlijke belediging, en dan werd dat meisje haar volgende  slachtoffer.

Onder  Ceciles  mooie jurk, onder dat zijden  korset en die  linnen onderjurk, ging een hart als een verrotte boomstam schuil.  Als  je het omdraaide, vluchtten de beestjes die eronder huisden haastig  weg  van het licht.  Beestjes met  namen als afgunst, angst, woede en  schaamte. Dat wist Isabelle  omdat  haar eigen  hart ook  zo was geworden,  maar in  tegenstelling tot Cecile besefte  ze dat wreedheid  nooit  voortkwam uit  kracht, maar juist uit het donkerste,  meest bedompte, zwakste plekje in je binnenste.

Iets op  straat trok Ceciles  aandacht. Het was een rottend kooltje.  Dat  schopte ze naar Berthe toe.

‘Doe het,’ beval Cecile.  ‘Ze  verdient het. Ze is lelijk.  Een lelijke stiefzus.’

Onzeker keek  Berthe naar  het kooltje.

Cecile kneep haar ogen tot  spleetjes. ‘Ben je soms bang? Doe  het!’

Haar  sneer gaf  de andere meisjes moed. Als een troep  hyena’s stookten ze  Berthe op.  Met tegenzin raapte Berthe de kool  op en gooide hem  weg. Hij raakte vlak voor Isabelle  de grond en spatte tegen  haar rokken. Het gejoel werd  luider.

De angst  kraste  als een scherpe nagel over Isabelles  nek. Ze wist dat dit voor  Cecile  nog maar  het begin was. Diep in haar  binnenste sprak een stem:  ‘Ik ben niet bang voor  een  leger leeuwen dat wordt aangevoerd door een  schaap. Ik vrees een leger schapen dat wordt aangevoerd  door een leeuw.’

Op moeilijke  momenten hoorde  Isabelle  generaals in haar hoofd. Dat  was al zo sinds ze  oud genoeg was om over hen te lezen.  Nu  was het  Alexander de Grote die haar toesprak, en ze besefte  dat  hij gelijk had: Ceciles jaknikkers hunkerden naar haar goedkeuring  en zouden  alles  doen  wat  ze van hen verlangde.

Isabelle  wist dat  ze  zich  één meisje wel van het  lijf kon houden, zelfs met haar slechte  voet,  maar  tien of meer niet.  Ze moest een andere uitweg zien te vinden.

‘Zo  is  het wel genoeg, Cecile,’ zei  ze. Hoewel ze  nog  steeds veel pijn had, strompelde  ze weg, terug naar  de markt, in  de verwachting dat Cecile het  spelletje wel  beu  zou  worden als zij weigerde  het mee te  spelen.

Maar Cecile was absoluut niet van plan haar  te laten gaan.  Ze bukte  zich  en raapte een afgebroken  stuk  kassei  op. ‘Blijf  waar je bent, Isabelle,  anders gooi ik dit  naar je  paard toe.’

Isabelle  bleef abrupt staan.  Ze draaide zich  om. ‘Dat doe je  toch niet,’ zei ze.  Dit  ging  te  ver,  zelfs  voor Cecile.

‘Jawel hoor.’ Cecile gebaarde naar  de  anderen. ‘En zij ook.’  Alsof ze  het wilde  bewijzen, gaf  ze de steen  aan Berthe.  ‘Gooien. Toe dan.’

Berthe staarde  er met grote ogen naar.  ‘Cecile,  nee. Het is een stéén,’  zei ze.

‘Bangerik.’

‘Ben ik helemaal  niet,’ wierp Berthe tegen. Haar stem beefde.

‘Schiet op dan.’

Isabelle ging voor  Martins hoofd staan om hem te beschermen.  Berthe wierp de steen, maar raakte  de wagen.

‘Je  gooide expres  mis,’ zei Cecile beschuldigend.

‘Niet waar!’  riep  Berthe.

Cecile raapte  een nieuw  stuk kassei op en  liet  het  in Berthes hand vallen. ‘Ga dichterbij  staan,’  zei ze, en ze  gaf haar  een zet.

Berthe deed aarzelend een  paar passen  in Isabelles richting,  met haar hand zo stevig om de  steen geklemd dat haar knokkels wit  kleurden.  Toen  ze  opnieuw  haar arm hief, keek  ze Isabelle recht aan. De tranen stonden in haar ogen. Het was  alsof Isabelle  in  een  spiegel keek. Ze zag en herkende  de smart  die het meisje voelde; hij  was identiek aan de hare.

‘Het is goed dat je nog  kunt huilen,’ fluisterde Isabelle. ‘Als je niet meer kunt huilen, ben je  verloren.’

‘Hou je mond.  Ik huil niet.  Helemaal  niet!’  zei Berthe, en ze zwaaide haar arm naar achteren.

Isabelle wist dat het pijn  zou doen als  die steen haar raakte. Het kon haar dood worden. Als dat  haar  lot was,  dan zij het  zo. Ze  weigerde Martin in de steek te laten. Met haar ogen dicht en  haar vuisten gebald  wachtte ze op  de  pijn.

Maar die kwam  niet. Traag  tikten de  tellen voorbij. Ze opende  haar  ogen. De  meisjes waren  verdwenen,  uiteengedreven als  een  groep spreeuwen. Waar Cecile  zojuist nog had gestaan, stond nu een  oudere vrouw,  helemaal  in het zwart.






[image: ]



De vrouw keek de straat in, naar de wegrennende meisjes.

Haar  gelaat was doorgroefd met  fijne  lijntjes. Haar sneeuwwitte haar  was gevlochten en in  een wrong in haar  nek vastgezet. Een zwarte ring  sierde een van  haar klauwachtige handen. In Isabelles ogen was ze  het toonbeeld van broze  ouderdom, zwak en breekbaar als een  met ijs bedekt twijgje.

Tot  ze zich omdraaide en haar  blik op Isabelle vestigde,  en die  het gevoel kreeg  dat ze verdronk  in  de grijze diepten van die wijze, oude ogen, dat ze werd meegesleurd door  een wilskracht die veel groter was dan de hare.

‘Die  ene in de gele jurk, de aanvoerster, daar  loopt het slecht mee af,’ zei de vrouw vol overtuiging.  ‘Dat  kan ik je garanderen.’ Isabelle  schudde haar hoofd in een  poging het weer helder te krijgen. Ze  voelde zich  murw gebeukt, onvast  op  haar  benen, alsof ze net een woeste, kolkende zee  uit was gelopen. ‘Hebt  u… Hebt  u ze weggejaagd?’

De vrouw lachte.  ‘Weggejaagd? Lieve kind,  op  deze  oude  benen  zou ik nog geen slak kunnen wegjagen.  Ik kwam  met jou praten.  Die  meisjes gingen er als een  haas  vandoor zodra ze me zagen  aankomen.’  Ze zweeg  even en vroeg toen:  ‘Jij bent een  van de lelijke stiefzussen, nietwaar?  Ik meende te horen dat ze jou zo noemden.’

Isabelle  kromp ineen  en zette zich  schrap voor een stroom  van scheldwoorden,  maar  die kwam niet. De  vrouw klakte  slechts met haar  tong en zei: ‘Het is dwaas van je om je zo  in het  openbaar te vertonen. Harde woorden  kunnen je niet doden, maar harde stenen wel. Je moet thuis blijven, waar  je veilig  bent.’  ‘Zelfs lelijke  meisjes moeten  eten,’ zei  Isabelle.  Haar wangen kleurden rood van schaamte.

De vrouw schudde droefgeestig het hoofd. ‘Mensen vergeten niet. En  ze vergeven  al evenmin.  Een lelijk meisje is een  te  grote belediging.  Geloof me,  ik  ben oud en  ik heb veel gezien  in mijn leven. Ik  heb  zelfs een keer meegemaakt dat  een oneerlijk meisje een fortuin aan edelstenen had gestolen en vergiffenis kreeg vanwege  haar mooie  glimlach. En dat een gewelddadig meisje dat gewapende overvallen pleegde op rijtuigen zó de gevangenis uit  mocht lopen  omdat ze zulke lange,  zwarte wimpers had.  Sterker nog,  ik heb een moordlustig  meisje meegemaakt dat aan de galg ontsnapte omdat ze volle lippen en kuiltjes  in haar wangen had, waardoor de rechter halsoverkop verliefd  op  haar  werd. Maar een lelijk meisje? Ach,  kind, de wereld is gemaakt voor mannen.  Een lelijk meisje zal nooit vergiffenis krijgen.’

De  woorden van de vrouw waren  als een mes  tussen Isabelles ribben. Ze raakten haar zo diep  dat ze  zichzelf erop  betrapte  dat  ze  een paar  tranen moest wegknipperen.  ‘Toen ik nog klein was,  dacht ik dat  de  wereld alleen voor  mij gemaakt was,’ zei ze.

‘Dat  denken kinderen altijd,’ zei de vrouw meelevend. ‘En gekken. Maar  inmiddels weet je ongetwijfeld beter. Wees alsjeblieft voorzichtig. Ik  betwijfel of  die meisjes  je  nog eens zullen lastigvallen, maar  anderen misschien wel.’

‘Dank u,  madame,’ zei Isabelle. ‘Ik  sta  bij u in het  krijt.’

‘Wellicht kun je me  een wederdienst bewijzen,’ zei  de vrouw.  Ze gebaarde naar Isabelles  wagen.  ‘Zou ik misschien  met  je  mee mogen  rijden?  We zijn  gisteravond in  de dorpsherberg aangekomen,  mijn dienstbode en ik, en  ik  probeer  al sinds vanochtend  vroeg de boerderij  van mijn familie te bereiken. Het  is  me echter  niet gelukt iemand te  vinden  die  ons kan brengen.’

‘Natuurlijk,  ik breng u er wel naartoe,  madame… eh… madame…’ Isabelle  besefte  dat ze niet wist hoe de vrouw heette.

‘Madame Sévèrine. Ik ben de oudtante van de arme monsieur LeBenêt, die  een paar maanden geleden is overleden,  God hebbe  zijn ziel. Tante Sévèrine noemde hij me als jongetje. Kortweg Tantine. En zo moet jij  me ook noemen,  lieve  kind.

Ik wil graag naar  de familie LeBenêt.’

Isabelle klaarde op. ‘Dat is geen enkele  moeite, madame. De  LeBenêts zijn onze  buren. Wat een gelukkig toeval!’ riep ze  uit, blij dat ze deze vrouw, die zo  vriendelijk was  geweest  haar te hulp te schieten,  kon helpen.

‘Ja,  wat een gelukkig toeval,’  zei de oude vrouw. Haar mondhoeken krulden op  in een glimlach  die haar ogen niet  bereikte.

Isabelle legde uit dat ze op haar zus moest wachten, maar  dat ze, zodra die er was, naar de herberg zouden rijden om de koffer  van madame  op te halen, en haar dienstbode.

‘Tantine,’ verbeterde de oude vrouw haar.

‘Tantine,’ herhaalde Isabelle. ‘Wilt u niet zitten  terwijl we  wachten?’

‘Heel graag. Mijn oude botten worden  snel moe.’

Isabelle  hielp haar  op de  wagen te klimmen en  op  de houten bok plaats te nemen. Ze begon gesteld te raken op  de  vriendelijke oude vrouw.

‘Dank je, mijn  kind,’ zei Tantine. ‘Ik denk dat we goede vriendinnen zullen  worden,  jij en ik.’

‘Wat een geluk dat onze wegen elkaar hebben gekruist,’ zei Isabelle glimlachend.

De oude  vrouw knikte.  Ze gaf  haar een klopje  op haar  hand. ‘Sommigen zouden het geluk noemen. Zelf noem ik het liever het lot.’
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Het was  net  voor het middaguur toen Isabelle en Tavi het dorp uit reden met Tantine  tussen zich in  op de bok. De  zon  stond hoog aan de hemel  op  die dag in  augustus, en het was  moordend heet.

Losca, de dienstbode  van Tantine, een tenger  meisje  met een  haakneus, heldere ogen en haar zo zwart  als  ebbenhout, dat ze droeg in  een lange vlecht, zat achter in de wagen  boven op Tantines reiskoffer. Gedurende de rit zei ze niets; ze keek  slechts naar het  voorbijglijdende landschap, met haar  hoofd een beetje scheef en knipperend met haar ogen.

Martin  sjokte zo traag als hij kon over de  weg, waardoor  Tantine meer dan voldoende gelegenheid had om uit te  leggen wat haar naar Saint-Michel had gebracht.

‘Het is vanwege dat  gedoe met Volkmar,’  zei ze op duistere toon. ‘Ik woon in Parijs, zie je, en hij is vast van  plan  het  te veroveren. De koning heeft de stad  versterkt, maar desondanks trekken de mensen  in drommen  weg. Ik  ben van plan  voorlopig bij mijn familie te  verblijven. Dat is de veiligste weg. Een mens  moet altijd de veiligste weg kiezen.’

‘De LeBenêts zullen zo  opgelucht zijn u  veilig  en wel bij zich  te  hebben, Tantine,’  zei  Tavi. ‘Ze maken zich  vast enorm  zorgen om u.’

‘De LeBenêts  hebben geen idee van  mijn komst,’ zei Tantine. ‘We hebben  geen hechte  relatie. Sterker nog,  ik  heb madame LeBenêt  nog nooit ontmoet. Mijn man  was degene die verwant was aan monsieur  LeBenêt. Wijlen mijn  man, moet ik zeggen. Ook hij  is kortgeleden  overleden.’

Isabelle en Tavi condoleerden haar. Tantine bedankte  hen.

‘In  zijn testament  heeft mijn man  een geldbedrag nagelaten aan monsieur  LeBenêt,’  voegde ze eraan toe. ‘En nu  vraag  ik me af wat  ik ermee  moet doen. Ik heb me  laten vertellen dat er  een zoon is, Hugo, maar ik weet  niets over  die jongen. Ik wil  graag  met eigen  ogen zien of  hij  iemand  is die  de familienaam  eer zal aandoen, voordat  ik hem  zijn  erfenis schenk.’

Nou,  veel  succes daarmee, dacht  Isabelle. Ze kende Hugo al van kinds af aan. Hij  had  een paar  keer samen met Felix  en  haar piraatje en musketiertje  gespeeld,  altijd met  die  norse blik achter zijn dikke brillenglazen.  In al  die jaren dat ze  hem nu kende,  had hij hooguit  drie woorden tegen haar gebromd. Ze betwijfelde of hij  tegen Tantine ook maar iets zou brommen.

De zon kwam steeds hoger aan  de hemel te staan. Martin trok vol  tegenzin de  wagen langs  weilanden, tarwevelden en boomgaarden, en  de oude vrouw  praatte door. Ze  vertelde  de meisjes  juist  over  haar elegante herenhuis in  Parijs toen de rust werd verscheurd door een  rauwe, hoge gil.

Isabelle  ging rechtop zitten. Tavi schrok. Met grote  ogen wisselden ze een blik, waarna  ze vlug  om zich heen keken, op zoek naar  de bron van die  kreet. Losca leunde over de zijkant van de wagen heen en rekte haar  hals.

‘Daar,’ zei Tantine, en  ze wees recht vooruit.

Een militaire wagen, getrokken door twee potige werkpaarden, had  de top van een heuvel bereikt en reed  nu naar hen toe. Zelfs van  die  afstand  kon Isabelle  zien  dat het  uniform van  de wagenmenner onder de  rode  vlekken zat. Toen de  wagen dichtbij genoeg  was  en ze kon  zien  wat erin lag, slaakte ze een verstikte kreet.

Achterin lagen, zonder enige bescherming tegen de  meedogenloos brandende zon, minstens dertig  zwaargewonde mannen.  Verband, doorweekt van  het bloed, was om hoofden  en bovenlichamen gewikkeld. Ledematen ontbraken. Een van  de  mannen lag languit op een houten bank; zijn benen waren verminkt.  Hij  was degene die zo had gegild. Een  van  de wielen reed door een voor,  waardoor de  wagen schokte, en hij schreeuwde  het opnieuw  uit.

Tegen de  tijd dat de wagen  hen was  gepasseerd, had Tavi  haar beide handen om de zitting van de bok geklemd  en beefden  Isabelles handen  zo hevig  dat ze  hard in Martins leidsels moest knijpen om ze in  bedwang te  houden. Tantines  mond was vertrokken  tot een grimmige streep. Niemand  zei iets.

Isabelle  moest denken aan haar  boek, Een  geïllustreerde geschiedenis van ’s werelds grootste militaire bevelhebbers.  Felix en zij hadden het als kind  aandachtig  bestudeerd, gefascineerd  door de met de hand ingekleurde platen waarop  beroemde veldslagen waren afgebeeld. Op die platen  leken de  veldslagen glansrijk en  opwindend, en de soldaten  die ze  uitvochten dapper en elegant.  Maar het leed  dat  ze zojuist had  aanschouwd was helemaal niet zo glansrijk. Het verbijsterde haar, maakte haar misselijk. Ze probeerde  zich de man voor de geest te halen die er verantwoordelijk voor was. Volkmar. Hij was een  hertog, had ze gehoord. Droeg  hij  medailles op zijn uniform? Een sjerp  om zijn borst? Reed hij op een paard? Droeg hij een zwaard?

Even  vernauwde Isabelles blik zich.  Ze zag de  weg  niet  meer die zich voor haar uitstrekte, noch de stenen muren aan weerszijden,  of de rozen die eroverheen  groeiden. Voor haar geestesoog schreed  een lange, krachtig gebouwde man over  een slagveld op haar af. Witte rook kolkte om hem heen, zodat ze  zijn gezicht niet kon zien,  maar ze zag wel  het zwaard dat hij in zijn hand  had, en  de  vlijmscherpe rand ervan. Er trok  een rilling door  haar  lichaam, net als  op het marktplein.

Tavi sprak, en het  beeld verdween.  ‘Waar gaan ze  naartoe?’ vroeg ze.

‘Naar het kampement  aan de  andere kant van Saint-Michel.  Ik hoorde de dorpelingen erover  praten,’ antwoordde Isabelle. Ze schudde het vreemde  visioen en het bange voorgevoel dat  het had opgeroepen van zich af.

‘Tijdens mijn  reis vanuit Parijs heb  ik veel van zulke wagens gezien,’ zei Tantine. ‘Ach, meisjes, ik vrees dat deze oorlog slecht voor ons zal  aflopen. Onze koning is  jong en onervaren, en Volkmar  is meedogenloos en  sluw. Hij heeft minder soldaten,  maar  toch weten  ze die van  de koning telkens weer te  verslaan.’

Het drietal deed er weer het zwijgen  toe.  De  enige geluiden kwamen van Martins zwoegende hoeven,  de krakende  wagen en de gonzende insecten. Al snel bereikten ze  de afslag naar  de boerderij van LeBenêt. Een stoffige  oprit leidde naar een oude, stenen boerenstee. Voor de  ramen  hingen versleten witte gordijnen,  en aan weerszijden hingen  verzakte  luiken. Kippen scharrelden rondom de verweerde blauwe deur.

De koeienstal en de kaasmakerij,  ook uit steen  opgetrokken,  waren verbonden met het huis. Erachter graasde het vee in  een omheinde wei,  en akkers vol  kolen,  aardappels, rapen en uien strekten zich helemaal uit tot aan de rand van  het  Woeste  Woud.

Losca was de wagen  al uit voordat  die helemaal  tot  stilstand was gekomen.  Terwijl Isabelle Tantine hielp met  afstappen  en Tavi  de  achterkant van de  wagen openmaakte  om de  reiskoffer te pakken, kwam madame  LeBenêt, zelf  ook versleten en verweerd, naar buiten om  hen te begroeten, als  je het  tenminste een begroeting kon noemen.

‘Wat  moet je?’ blafte ze met een gezicht waar de melk spontaan zuur van zou worden.

‘We  komen uw oudtante brengen, madame,’ zei Isabelle met  een hoofdknikje naar Tantine.  ‘Ze is helemaal uit Parijs  gekomen met haar  dienstbode.’

Madame LeBenêt  kneep haar  ogen  tot spleetjes en haar frons werd dieper.  ‘Ik  heb geen oudtante,’ zei ze.

‘Ik ben madame  Sévèrine, de  oudtante van wijlen je echtgenoot,’  legde  Tantine uit.

‘Mijn  man heeft nooit iets over u gezegd.’

‘Dat verbaast me niets.  Er  was  sprake van een familievete,  zo  veel  kwaad bloed –’

Onbehouwen  viel madame LeBenêt  haar  in de rede.  ‘Denkt u soms dat  ik  gek ben?  Tegenwoordig komen  er elke dag  wel vluchtelingen  uit  Parijs naar Saint-Michel die  zich voordoen als iemands  lang verloren dit-of-dat,  op zoek naar voedsel en  onderdak.  Nee, madame, het spijt me.  U kunt hier niet verblijven.  Uw dienstbode en u  zouden  ons arm  eten.’

Arm eten, dacht  Isabelle.  Dit oude vrouwtje? Haar schriele dienstbode? Ze boog  snel haar hoofd  en prutste  wat aan een gesp  van Martins tuig.  Ze durfde niet op te kijken, bang dat madame haar sceptische blik zou zien.

Het hele dorp  wist dat Avara LeBenêt gierig was. Ze  had niet alleen vruchtbare akkers, maar ook nog eens twee  dozijn leghennen,  tien  melkkoeien, bessenstruiken, appelbomen en een  grote  moestuin. Elke  zaterdag  verdiende  ze een  klein fortuin  op  de  markt, maar ze klaagde aan  één stuk door over hoe arm  ze wel niet was.

‘Ach,  het doet me verdriet te horen dat je geen plaats voor  me hebt,’ zei Tantine  met een  beteuterde zucht. ‘Dan  vrees ik dat ik de erfenis  aan een ander familielid zal moeten schenken.’

Opeens was madame LeBenêt zo alert als een jachthond die  een lekkere dikke eend had gezien. ‘Erfenis? Welke erfenis?’ vroeg ze op scherpe toon.

‘De erfenis die  ik van wijlen mijn man aan wijlen  jouw man  diende  te geven. Ik dacht dat ik  hem dan  misschien aan je zoon zou kunnen geven, maar –’

Madame  LeBenêt  sloeg zichzelf voor het hoofd. ‘Tante Sévèrine!’  riep ze uit. ‘Maar natuurlijk! Mijn  man sprak vaak over u.  En met  zo veel genegenheid ook! U bent vast  uitgeput  na uw  lange  reis.  Kom, dan zet ik een kopje thee  voor u.’

‘Ze zou bij het  toneel  moeten gaan,’  zei Tavi tegen Isabelle.

Dat had  madame  LeBenêt  gehoord. ‘Waar  wachten jullie twee  nog op?’ snauwde  ze. ‘Pak haar koffer!’

Met veel  moeite  slaagden Isabelle  en Tavi erin  de koffer  uit de wagen te schuiven en het huis in  te dragen. Isabelle had gehoopt  dat  Losca hen  zou helpen,  maar  het meisje  stond ingespannen te turen naar een sprinkhaan op  de onverzorgde rozenstruik bij madame LeBenêts voordeur, en leek daar volkomen door in  beslag te worden  genomen.  Madame droeg Isabelle en Tavi op de koffer  in een kleine slaapkamer te zetten, waarna  ze  zich het huis in haastte  om  theewater op te zetten. Toen  de  meisjes terugkwamen bij hun wagen, zagen  ze dat Tantine  er nog steeds naast stond.

Tavi klom  op de bok  en ging zitten, maar Isabelle aarzelde. ‘Redt u het hier wel?’  vroeg ze.

‘O, jawel hoor,’  verzekerde Tantine haar. ‘Ik  kan Avara wel aan.  Nogmaals bedankt voor het brengen.’

‘Graag gedaan. Dank u dat  u  me  hebt gered van Cecile  en  een  wisse dood,’ zei Isabelle droog.

Ze draaide zich om en  wilde  weggaan, maar op dat moment  pakte Tantine haar hand vast. Isabelle was verrast door de kracht in die knoestige vingers.

Even bleven ze  zo staan, elkaar  recht in de  ogen kijkend, volmaakt roerloos. Lot,  een wezen zonder hart en  zonder  ziel, die  nog rondliep  met het stof  van  Alexandrië op  haar schoenen,  de as van Pompeï op de zoom van haar rok  en de rode  klei van Xi’an op haar  mouwen. Zo oud als  de  tijd zelf. Zonder begin en zonder eind.

En een mensenmeisje.  Zo gebrekkig geschapen. Niets dan een kwetsbaar  lijf  met  afgekloven nagels en een beschadigd hart in een breekbare  kooi van beenderen.

Isabelle had geen  idee in wier peilloze ogen ze stond te staren. Ze had er geen idee van  dat Lot  koste  wat  het kost de weddenschap wilde winnen  die ze had afgesloten.

‘We moeten  ervandoor, Tantine,’ zei ze uiteindelijk. ‘Weet  u zeker  dat u zich wel redt?’

Lot knikte.  Ze gaf Isabelle nog een laatste kneepje in haar  hand. ‘Ja,  en  ik hoop dat voor jou  hetzelfde geldt. Pas op voor de mensen die zijn weggevlucht  uit Parijs,  kindje,’  waarschuwde  ze.  ‘Niet alle vluchtelingen zijn ongevaarlijke ouwetjes,  zoals ik. Sommigen zijn schurken  die er  alleen maar op uit zijn  om  jonge meisjes van het rechte pad af te brengen. Wees op je  hoede. Sluit de  luiken.  Vergrendel  de  deuren.  En  laat bovenal  niets, maar  dan ook niets, over aan het fortuin.’
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Vele  uren later zaten  op een weiland  een heel  eind ten zuiden van Saint-Michel een diva,  een goochelaar en een actrice fruit en zoetigheden  te  eten op een picknickkleed  van blauw damast  onder een eikenboom.

Om hen heen speelden musici. Een jongleur  wierp brandende toortsen in de lucht. Een degenslikker  liet  een sabel  in zijn keel verdwijnen. En drie luidruchtige kapucijnaapjes sprongen tussen de takken van  de eikenboom  heen en weer, terwijl  het vierde op het picknickkleed tersluiks naar de parelketting van de diva zat te kijken.

‘Pas op. Die kleine dief is zijn volgende  roof aan het  voorbereiden,’ waarschuwde de  goochelaar.

‘Nelson,’  zei  de diva  met een  berispend  vingertje tegen  het  aapje. ‘Waag het eens om –’

Ze werd onderbroken door een  luide brul. ‘En nu?’

‘Nog steeds niks!’  klonk het al  even luide antwoord.

De drie vrouwen draaiden zich om naar de  bron van  het  kabaal. Fortuin  stond  met zijn handen in zijn zij naast een groot, beschilderd rijtuig.  Zijn  jas had hij uitgetrokken. Het  bovenste knoopje van zijn overhemd met witte ruches  stond open, en zijn lange  vlechten waren samengebonden met iemands schoenveter. Het zweet parelde op zijn voorhoofd.

Boven op het rijtuig,  op  elkaars schouders, stonden vier acrobaten. De  onderste  had  zijn sterke benen stevig  op het  dak geplant; de bovenste had  een verrekijker aan haar oog gezet.

‘Nu jij,’  beval Fortuin een vijfde acrobaat, met een gebaar naar het rijtuig. ‘Vertel me wat je ziet.’

Een ogenblik later klauterde een  pezige jongen  langs  de  menselijke  toren omhoog.

‘Zie je iets?’  riep  Fortuin toen  de jongen de verrekijker van de acrobaat  onder  hem aannam. ‘Je bent  op zoek naar een dorp dat Saint-Michel  heet.  Het heeft een kerk met een  standbeeld van de aartsengel erop…’

‘Ik zie  het niet!’

Fortuin vloekte.  ‘Jouw beurt!’ zei hij tegen een  tweede,  al  even pezige jongen.

‘Nog een?’  vroeg de  diva, en  ze wendde zich af. ‘Ik kan het niet aanzien.’

Fortuin en zijn vrienden  waren verdwaald. De  wagenmenner had op intuïtie de route bepaald en  ergens een verkeerde afslag genomen. Hij  had geen wegenkaart die hij kon raadplegen, want  Fortuin  hield niet  van  wegenkaarten. Die bedierven de pret, zei hij.  Nu  begon het avond te worden, was  het dorp Saint-Michel nergens te bekennen  en hoopte Fortuin  dat zijn acrobaten  er een glimp van zouden  opvangen.

De diva pakte een  macaron  uit een mooi kartonnen doosje  dat  midden op het picknickkleed stond en nam een  hap van  het  zoete koekje. De  brosse meringue verbrokkelde  en  de  kruimels vielen in haar  decolleté. Het aapje rende op haar af  en viste ze eruit.

‘Nelson, brutaal beest!’ riep ze uit, en ze gaf  hem een tik. Nelson sloeg zijn behaarde armpjes  om haar  hals, kuste haar en schoot  ervandoor. Als  ze zich niet zo had geërgerd aan zijn capriolen,  zou het haar wellicht zijn opgevallen dat hij  iets achter zich  aan sleepte door het gras.

‘Die ouwe toverkol is er al, ik vóél  het gewoon,’ zei de goochelaar bezorgd, terwijl  ze  een  zilveren  muntstuk over haar  lange, behendige vingers liet  dansen.

‘Als  zij het meisje eerder vindt  dan Fortuin, zal ze haar  vergiftigen  met twijfel en angst,’  zei de diva.

‘Maar  die Isabelle is sterk, nietwaar?’ vroeg de actrice.

‘Dat  heb  ik gehoord,’ zei  de goochelaar. ‘Maar  is ze sterk  genoeg?’

‘Hij denkt van wel,’ zei de  diva  met een hoofdknikje naar Fortuin. ‘Maar wie zal het zeggen? Je weet  hoeveel  het vergt om  je van  die oude vrouw te  bevrijden.  Het is  een  gevecht,  zoals  wij die  het  al  hebben geleverd  maar al te goed  weten. En  elk gevecht laat zijn  littekens na.’

Ze schoof haar mouw naar  boven.  Een lelijk litteken liep  van haar pols helemaal  tot aan haar elleboog. ‘Van mijn vader. Hij  viel me aan met  een  mes toen  ik zei dat  ik  niet het klooster in zou  gaan, zoals hij wilde,  maar  in plaats  daarvan naar Wenen wilde om opera te studeren.’

De goochelaar trok de kraag van haar  jasje  open om  haar litteken  te laten zien: een vuurrode,  glanzende plek  vlak  onder haar sleutelbeen. ‘Van een steen. Geworpen door een priester die me de  duivel  noemde. Omdat de dorpelingen mijn wonderen leuker  vonden dan de  zijne.’

De hand van  de  actrice ging  naar een gouden medaillon  dat met een speld  aan haar jasje was bevestigd, ter  hoogte van  haar hart. Ze opende het en liet de anderen  geschilderde miniaturen  zien  van  een  meisje  en een jongen.

‘Geen litteken, maar een wond  die nooit zal genezen,’  zei ze, en de tranen blonken in  haar ogen. ‘Mijn kinderen. Van me afgenomen door een  rechter en toegewezen  aan mijn dronken echtgenoot. Omdat alleen een onzedelijke  vrouw zichzelf  te kijk zou zetten op het toneel.’

De goochelaar trok de actrice naar  zich toe. Ze gaf haar een zoen  op haar wang  en veegde haar  tranen weg met  een zakdoek. Daarna maakte ze een balletje van  de  zakdoek en  drukte hem  plat tussen  haar vlakke handen.  Toen ze haar handen weer  opende,  was  de zakdoek verdwenen en zat er in plaats daarvan  een vlinder.

Voor de  ogen van  de drie  vrouwen vloog de  vlinder  weg, meegevoerd door het  briesje.

Hij vloog langs  een  aapje dat met  een parelketting zat  te  spelen. Langs een violist en  een trompetter,  een  kok, een wetenschapper  en  drie  ballerina’s, allemaal zo met hun  eigen littekens.

Langs een man  met amberkleurige  ogen,  die tekeerging tegen de vallende  duisternis. Die de verraderlijke wegen  vervloekte.  Die  zijn wankele  menselijke toren steeds hoger bouwde.

Een klein, maar  opstandig glimlachje  speelde  om de  volle, rode lippen van de goochelaar. ‘Dat doen we  met ons verdriet,’ zei ze,  terwijl  ze naar  de steeds hoger vliegende vlinder keek. ‘We veranderen het in iets moois.’

‘We veranderen het in iets betekenisvols,’ zei de  diva.

‘We zorgen dat het ertoe doet,’ fluisterde de  actrice.
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Terwijl  de avond  viel,  nipte Lot samen  met madame LeBenêt  aan een kopje kamillethee, probeerde  Fortuin de  weg te vinden naar  Saint-Michel, en wierp Isabelle, die in de keuken stond,  een bezorgde blik op haar zus.

Tavi deed wat ze ’s avonds altijd deed: met  een boek op schoot  bij de open haard zitten.  Maar de frons op haar voorhoofd leek  vanavond dieper dan anders, en de schaduwen onder haar ogen leken donkerder.

Ze was  altijd  al een boekenwurm geweest, en in zichzelf gekeerd,  maar sinds Ella  was weggegaan  was dat  nog veel  erger geworden. Soms  had Isabelle het gevoel dat ze haar  zus zag wegsterven  als afkoelende kooltjes, en dat  ze op een dag, binnenkort, tot  as zou vergaan en door de wind zou worden meegevoerd.

De twee zussen  scheelden  een jaar en  leken erg  op elkaar. Ze hadden allebei kastanjebruin haar, een hoog voorhoofd,  sproetjes op hun  neus en ogen met  de kleur van sterke koffie. Tavi was langer en  slanker, Isabelle had een voller figuur. Maar waar ze het meest in verschilden was  hun karakter. Tavi was koel en  beheerst, Isabelle het tegendeel.

Terwijl Isabelle plakken ham, stukjes appel,  sneeën brood en plakjes kaas op een bord  schikte  om  naar boven  te  brengen, naar hun moeder, zinde ze op een  manier om haar zus uit  haar tent te lokken. ‘Wat  zit je te lezen,  Taaf?’ vroeg  ze.

‘De theorie van  transformatie en  herstel van de  Perzische  wetenschapper  Al-Chwarizmi,’ antwoordde  Tavi zonder op te kijken.

‘Klinkt  ontzettend spannend,’ zei Isabelle  plagerig. ‘Wie  is Al-Chwarizmi?’

‘De  grondlegger van de algebra,’  antwoordde Tavi.  Nu keek ze  wel op.  ‘Hoewel velen vinden  dat  de  Griekse wiskundige Diophantus  ook aanspraak kan maken op die  titel.’

‘Gek  woord  eigenlijk, “algebra”. Vind je niet?’ vroeg Isabelle,  die niets liever  wilde dan  haar aan de praat houden.

Tavi glimlachte. ‘Het is afgeleid  van het Arabische woord al-gibr, dat “hereniging van gebroken  delen”  betekent.  Al-Chwarizmi  geloofde dat alles wat gebroken was weer kon worden hersteld  als je  er maar de  juiste vergelijking op losliet.’ Haar glimlach vervaagde een beetje. ‘Bestond er maar een vergelijking die  dat voor mensen  kon bewerkstelligen.’

Ze wilde nog  meer zeggen, maar  een schelle  stem vanuit  de deuropening maakte dat onmogelijk.

‘Isabelle! Octavia! Waarom hebben jullie  je nog niet omgekleed? Straks komen we nog  te laat voor het bal!’

Maman stapte met  een ijzige trek  om  haar lippen de keuken in. Ze droeg een satijnen japon zo blauw  als een winterse hemel en een pluim van witte struisvogelveren  in haar  slordig opgestoken haar.  Haar gezicht was bleek en haar ogen schitterden koortsachtig. Haar handen fladderden als duiven over haar lichaam:  dan weer beklopten  ze  haar haren,  dan  weer  speelden  ze met  haar  parelketting.

De moed  zakte Isabelle in de schoenen  toen ze haar  zag; ze  was zichzelf niet meer sinds Ella was weggegaan.  Soms was  ze nog dezelfde  competente, hooghartige vrouw als  voorheen. Maar op andere  momenten, zoals  vanavond, was ze in de war. Verdwaald in het verleden. Ervan overtuigd  dat ze  naar een diner gingen, naar een  bal, of naar het  paleis.

‘Maman,  u vergist  zich in de datum,’ zei ze met een sussende glimlach.

‘Doe  niet  zo raar. Ik heb de uitnodiging hier  in mijn  hand.’ Maman  liet  Isabelle het  keurig beschreven  kaartje zien dat ze vasthad. Het ivoorkleurige  oppervlak zat onder  de vlekken  en  de randen waren omgebogen.

Isabelle herkende het; het  was maanden geleden bezorgd. ‘Ja, dat  klopt,’ zei ze  opgewekt. ‘Maar ziet u, Maman, dat  bal is al geweest.’

Maman staarde naar  de  sierlijk geschreven woorden. ‘Het… Het lukt  me  niet zo goed  om de datum  te lezen…’ zei ze, en haar  stem stierf weg.

‘Kom, ik  help u  wel bij  het omkleden.  Dan kunt u  lekker  een nachtpon aantrekken en in  bed gaan  liggen.’

‘Weet je het heel zeker van  de datum, Isabelle?’ vroeg Maman.  Haar  tirannieke toon  had plaatsgemaakt voor  verbijstering.

‘Ja.  Gaat u maar vast naar  uw kamer, dan kom ik  u iets te eten brengen,’ zei  Isabelle overredend.  Ze pakte haar moeders arm  vast.

Ineens  geërgerd schudde Maman haar hand van zich  af. ‘Octavia, leg dat boek weg!’  beval ze. ‘Je verpest je ogen nog met  al die getallen.’ Ze liep met  grote  passen  de  keuken door en griste het boek uit Tavi’s handen. ‘Werkelijk!  Welke man  denkt nu  ooit:  O, wat zou ik graag een meisje  ontmoeten  dat algebraïsche vergelijkingen kan oplossen?  Ga  je omkleden! We mogen de gravin niet laten wachten.’

‘In vredesnaam, Maman, hou  toch op!’ snauwde  Tavi.  ‘Dat bal was een eeuwigheid geleden, en zelfs al was dat niet  zo, de gravin wil ons helemaal niet  meer  zien. Niemand wil  ons nog zien!’

Maman bleef roerloos staan.  Een hele poos zei  ze niets. Toen ze weer sprak, was  haar  stem niet meer dan een  fluistering. ‘Natuurlijk wil de  gravin ons nog wel zien. Waarom zou ze dat niet willen?’

‘Omdat ze het wéét,’ zei Tavi.  ‘Over Ella  en  hoe we haar  hebben  behandeld.  Ze haat ons. Het hele  dorp haat  ons. Het  hele land! We zijn verschoppelingen!’

Maman  drukte  haar  hand tegen haar voorhoofd.  Ze sloot haar ogen.  Toen ze ze opende, was de koortsige glans verdwenen en stonden  ze weer helder. Maar  er lag  nog meer  in die blik besloten: een  kille,  dreigende woede.

‘Jij  denkt dat je  o zo  slim  bent, Octavia, maar dat ben je niet,’ zei ze. ‘Voordat de prins Ella kwam halen,  had ik vijf huwelijksaanzoeken voor haar gekregen. Vijf! En dat  terwijl ik  een keukenmeid van haar had gemaakt. Weet  je hoeveel ik er voor jou heb  gekregen?  Nul. Los díé  vergelijking maar  eens op,  mijn kind.’

Gekwetst wendde Tavi haar blik af.

‘Wat  verwacht je  eigenlijk  precies  te bereiken met al dat studeren?’ vroeg  Maman, zwaaiend met het  boek.  ‘Wilde je  soms professor worden? Of wetenschapper? Zulke zaken zijn voorbehouden aan mannen. Als ik geen man  voor  je kan vinden, wie  zal  je dan onderhouden als ik er niet meer ben? Wat moet  je dan? Gouvernante worden van  de kinderen van een  andere vrouw,  in een kil zolderkamertje wonen en  de restjes van  haar  tafel  eten?  Als naaister werken, dag in, dag  uit, tot  je blind wordt?’ Vol afkeer schudde Maman  haar  hoofd. ‘Zelfs  in lompen overtrof Ella jou. Ze was mooi en innemend, en jij? Jij  maakt jezelf lelijk met je  getallen,  je formules, je belachelijke  vergelijkingen. Dat moet ophouden. Dat  houdt  nú op!’

Ze  liep naar de open haard  en  wierp het boek in de vlammen.

‘Nee!’ kreet Tavi.  Ze sprong uit haar stoel, pakte de  pook en probeerde het boek te redden,  maar de  bladzijden waren  al zwartgeblakerd door de vlammen.

‘Ga je  omkleden,  allebei!’ beval Maman, terwijl  ze  met grote passen de keuken  verliet. ‘Jacques!  Breng het rijtuig voor!’

‘Tavi, móést je haar nou van streek maken?’ vroeg Isabelle  boos. ‘Maman!’ riep ze. Ze rende  achter haar moeder aan. ‘Waar ben je?’

Ze trof haar aan bij de voordeur, die  ze probeerde open  te  trekken. Ze  riep nog steeds om  het rijtuig. Het duurde een eeuwigheid  voordat Isabelle haar mee  naar boven kreeg. Zodra ze haar  in haar slaapkamer had, hielp ze haar bij het uitkleden en gaf ze haar een glas brandewijn om  haar  tot bedaren  te brengen. Ze probeerde haar iets te laten eten, maar dat weigerde  Maman. Uiteindelijk wist  Isabelle haar in bed te krijgen, maar op het moment dat ze  de dekens over  haar heen legde, ging Maman rechtop zitten  en greep ze haar  armen beet. ‘Wat moet er van jou en je zus worden? Zeg eens?’ vroeg  ze met ogen vol angst.

‘We redden  ons wel.  Heus. Onze  stiefvader  heeft ons toch  geld  nagelaten?’

Maman lachte. Het was  een vermoeid, hopeloos geluid. ‘Je stiefvader heeft ons niets dan schulden nagelaten. Ik heb de Rembrandt  al verkocht. Het grootste deel van het zilver. Verscheidene van mijn sieraden…’

Isabelle was uitgeput.  Ze had hoofdpijn. ‘Stil maar, Maman,’ zei ze.  ‘Ga  slapen. We hebben het er morgen  wel over.’

Toen  ze  terugkwam in  de  keuken, zat  Tavi op haar knieën bij de open haard in de vlammen te staren.  Isabelle nam de  pook van haar over en  probeerde  het  boek eruit te vissen, maar het was  al  te laat.

‘Hou  op, Ies. Laat maar.  Er is  niets meer van over,’ zei  Tavi met overslaande stem.

Isabelles hart ging naar haar uit. De onverstoorbare,  rationele Tavi huilde nooit. ‘Het spijt me. Ik  wilde je alleen maar  helpen,’ zei ze. Ze legde  de pook  weg.

‘O ja? Steek mijn haar  dan op,’ zei Tavi met gebroken  stem. ‘Maak mijn wangen rood. Maak  me mooi. Kun je dat?’

Isabelle antwoordde niet. Kon ze  Tavi maar mooi  maken. En zichzelf. Wat zou hun  leven er dan anders uitzien.

‘Dat  dacht  ik al,’  zei Tavi, starend naar de verbrande  resten van  haar geliefde boek. ‘Zelfs  als ik alle diofantische  vergelijkingen  kon oplossen, Newtons werk  over vergelijkingen met  oneindig veel termen kon duiden  en Eulers  analyse van priemgetallen kon  afronden, zou het  nog  niets uitmaken.’ Ze keek naar Isabelle.  ‘Ella is  de schoonheid.  Jij en  ik zijn  de lelijke stiefzussen. En zo brengt  de wereld ons alle drie terug tot onze grootste gemene deler.’
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Diep in Maison Douleur tikte  een grote staande klok de  minuten weg, met een slinger die als een zeis heen  en  weer bewoog.

Maman en Tavi  lagen allebei in  bed,  maar Isabelle kon  niet slapen. Ze wist dat ze alleen maar zou  liggen  woelen  en  draaien als  ze het toch probeerde,  dus  bleef  ze  in  de keuken bij de open haard  zitten en  at met lange tanden van het avondmaal  dat  ze voor Maman had klaargemaakt.

Ooit had ze  de nacht verwelkomd. Dan klom ze naar  beneden  langs de dikke wijnrank die tegen de  muur  langs haar slaapkamerraam groeide en stond  Felix haar  op te wachten. Samen staarden ze  dan naar de nachtelijke hemel en  telden ze vallende sterren,  en soms, als ze zich muisstil hielden  en  veel geluk hadden, zagen ze een uil op  haar prooi af duiken of een hertenbok  uit het Woeste Woud komen lopen,  met zijn gewei als een  kroon op zijn nobele kop.

Nu  voelde Isabelle zich belaagd door  het duister. Overal zag ze  spoken. In ramen en  spiegels. In de reflectie van een koperen pan. Ze  hoorde ze  in het kraken van een deur. Voelde ze  fladderen in de  gordijnen. Alleen spookte  het  niet in het donker;  het spookte in Isabelles binnenste. Spoken zijn  geen doden die vanuit het graf zijn  teruggekeerd om de levenden te  kwellen; spoken zijn er  al. Ze huizen in ons en  jammeren in  de as van ons verdriet, gevangen in  de dikke, zuigende modder van  ons berouw.

Isabelle staarde  naar de dovende kooltjes  in de open haard, en de spoken omsingelden haar.

Ze zag Ella, Tavi, Maman en zichzelf in  het rijtuig. Maman overlaadde Ella met  complimentjes. ‘Wat zie je er weer mooi uit  vandaag!’ kirde ze. ‘Zag  je de  bewonderende blik  van de zoon van de burgemeester?’

Andere beelden verschenen voor haar geestesoog.  Maman die  fronsend naar  Tavi’s borduurwerk keek en  zei dat ze  net zo  lang moest oefenen tot ze het net zo goed kon  als  Ella.  Maman die ineenkromp als  Isabelle  zong, en vervolgens Ella  om  een liedje vroeg.

Afgunst,  wrok, schaamte: met  die dingen  had Maman  langs de harten van Isabelle en Tavi geschuurd, net zolang  tot ze rauw waren. Maman was subtiel; ze pakte het slim aan. Ze  was vroeg begonnen. Ze was klein  begonnen.  Ze wist dat zelfs  de  kleinste  wondjes, als je  ze verwaarloosde, konden gaan etteren en zwellen en een hart zwart konden kleuren.

Er kwamen nog meer spoken. De  geest  van  een zwarte hengst. De geest van  een  jongen. Maar die kon Isabelle niet verdragen, dus stond  ze op en bracht haar bord naar de gootsteen.

Op dat  moment  sloeg de klok twaalf  uur,  en het geluid  galmde onheilspellend  door  het huis. Isabelle  zei  tegen zichzelf dat  het bedtijd was, maar herinnerde  zich toen dat ze  de deur van  de  stal nog niet op slot  had gedaan  en de kippen nog niet had  opgesloten in  hun hok. Door alle commotie die  Maman  had veroorzaakt, was het haar ontschoten.

Toen ze  terug naar de open haard strompelde om  de kooltjes op te banken, trok een vluchtige  beweging haar aandacht.  Een muis  had  zich op de rand van  de  open haard gewaagd en  groef iets op uit  een spleet tussen de  stenen. Ze krabde  furieus, en  twee  jonge muisjes trippelden naar  haar toe. Even later verhief het muisje zich op  haar achterpootjes en piepte triomfantelijk. In haar voorpootjes had ze een groene linze. Ze beet hem in tweeën en gaf haar kleintjes ieder de helft. Die knabbelden er gretig op.

Met dunne,  kille vingers  greep het schuldgevoel Isabelle beet, toen ze eraan dacht hoe die linze daar  was terechtgekomen.

Ella had  Maman tegen Isabelle en Tavi horen zeggen  dat  de prins een  bal  gaf en dat alle ongehuwde meisjes van het  rijk  waren uitgenodigd. Ze had  gevraagd of  ze  ook mee mocht,  en bij  wijze  van antwoord had Maman  een kom vol  linzen opgepakt  en in de open  haard  gegooid.

‘Er  zaten duizend linzen in die kom.  Als  je  ze allemaal uit de as haalt, mag je  mee,’ zei ze. Er speelde  een  wrede glimlach  om haar  lippen.

Het  was een onmogelijke taak  geweest, en  toch was het Ella gelukt. Zojuist had Isabelle  ontdekt hoe:  de  muizen hadden haar  geholpen. Toen ze de volle kom liet zien, griste Maman  hem uit haar handen, gooide hem leeg op de keukentafel en telde  de linzen. Vervolgens had ze triomfantelijk verkondigd dat  er een ontbrak en  dat Ella  niet naar het bal  mocht.

Isabelle vroeg zich af hoe het voor Ella  moest zijn geweest  om  zo alleen te zijn, om geen vrienden te  hebben, behalve de muizen. Toen  besefte ze met een scherpe steek  van pijn dat ze zich dat niet hoefde af te  vragen. Ze wist het  al.

De kleintjes hadden  hun maal op en  keken naar  hun moeder, maar die  had verder niets  meer voor  ze. Zelf  had ze niets gegeten.

‘Wacht!’  zei Isabelle  tegen de muisjes.  ‘Wacht  daar  even!’ Ze haastte zich terug naar  het  dienblad  met eten,  maar daarbij bewoog ze zo  onhandig dat  ze de diertjes liet schrikken.  Ze schoten weg.

‘Nee! Niet  weggaan!’ riep Isabelle  zielsbedroefd.  Ze griste  een  stukje kaas van het dienblad  en strompelde  terug naar de open haard, maar  de  muisjes  waren nergens te  bekennen.

‘Kom  terug,’  smeekte ze, en  ze keek zoekend om zich heen. ‘Alsjeblieft.’

Op haar knieën  voor de  open haard legde ze  het stukje kaas op de  rand. Toen ging ze weer in haar stoel zitten. Wachtend. Hopend. Maar  de muizen  kwamen niet  terug.  Ze dachten dat ze ze kwaad wilde doen. En dat  was logisch. Dat deed ze inderdaad vaak.

Ongevraagd  klonken er  stemmen van de markt  in Isabelles hoofd.  Tantine  die zei dat mensen  niet vergaven  en vergaten.  Cecile die haar lelijk noemde. En het  ergste van alles, de woorden van de bakkersvrouw:  ‘Je hebt  een  weerloos meisje wreed behandeld.’

Berouw  wikkelde zich als  een  slang om Isabelles hart en spande  zich aan. De  tranen biggelden over haar wangen. Omdat ze haar hoofd  boog, zag ze  de schaduw niet die  het  keukenraam vulde. Noch  de hand, bleek  als het maanlicht, die tegen het glas  werd gedrukt.

Tegen  de tijd dat Isabelle weer  opkeek, was de schaduw verdwenen.  Ze veegde haar  ogen  droog  en stond op. De  schuur en het  kippenhok wachtten  nog altijd op  haar. Ze schuifelde  naar de  deur, stak de lantaarn aan die er  aan een  haakje naast hing, en liep het duister in,  gehuld in een  rouwsluier van verdriet.

Als Isabelle  nog  een paar  tellen  had  gewacht, zou  ze hebben  gezien  dat de moedermuis uit  de schaduwen kroop en naar de haard liep. Dan zou  ze hebben gezien  dat het hongerige diertje de kaas pakte. Ze  zou  hebben  gezien dat ze, met trillende snorharen en  knipperende oogjes, naar het raam  keek waar de schaduw langs was  gelopen.

Vervolgens huiverde. En wegrende.
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Isabelle  was  blij  dat ze de  lantaarn  had meegenomen.

Het was vollemaan, maar die was  achter de wolken verdwenen. Ooit had  ze in het  donker haar weg gezocht over  het terrein van Maison Douleur, maar  het was al  een  hele tijd geleden  dat ze  zich na middernacht buiten  had  gewaagd.

De bijgebouwen stonden  aan  de westkant van het landhuis. Isabelle volgde het met  witte,  platte  stenen  geplaveide pad dat  over de gazons en om de lindeboom  heen door een  hek in  de houten omheining leidde, en van daaruit een  flauwe helling  af.

Bertrand de haan  opende één wantrouwig oog toen  Isabelle met  de lantaarn  in het kippenhok scheen. Snel telde ze de koppen, waarna ze de deur  vergrendelde en  doorliep  naar de stal. Martin  stond  in  zijn box  te doezelen. Hij werd heel even wakker toen ze  bij hem  kwam kijken,  brieste  geïrriteerd en dommelde weer weg. Isabelle sloot de staldeur af en ging weer op weg  naar  het huis.

Toen ze het  hek wilde dichtmaken, gebeurde  het.

Uit het niets  ging het zachte briesje  over in een  felle wind. Die rukte  haar  haar los,  smeet het hek  dicht en  blies  haar lantaarn  uit.  Toen was hij  opeens weg.

Geschrokken drukte Isabelle haar  hand tegen haar  borst. Gelukkig had de  wind  ook de wolken uiteengedreven. Het maanlicht scheen  nu op de witte stenen die over  het  gras kronkelden,  zodat ze gemakkelijk de weg  kon  vinden. Het pad leidde haar weer langs  de lindeboom, en de loofrijke takken wenkten haar, in beweging gebracht door het briesje.

Isabelle liep op de lindeboom  af en dacht aan de duif  die  de prins had gewaarschuwd voor  haar bedrog. Zat die nu tussen de takken? En keek  hij  naar  haar? De gedachte zond  een  rilling over haar rug.

Ze zette haar lantaarn neer en staarde omhoog naar de boom,  denkend aan  de  dagen die ze had doorgebracht met  klimmen tussen die takken, steeds hoger, terwijl  ze deed alsof ze de mast van een piratenschip  beklom, of de muren van een vijandelijk fort.

De geesten  die  ze eerder had getracht te  verbannen verdrongen zich weer om haar  heen.  Ze zag zichzelf  als kind,  toen ze zonder  enige angst haar weg had gezocht van de  ene  tak naar de andere. Ze  zag Tavi met  haar lei  en  haar vergelijkingen, en  Ella met haar kettingen van madeliefjes. Wat waren ze toen nog onschuldig geweest,  alle drie. Zo gelukkig samen. Lief,  en goed  genoeg.

Het  berouw dat haar hart  al had fijngeknepen, vermorzelde het nu.

‘Het spijt me. Het spijt me  zo vreselijk,’ fluisterde  ze tegen  de drie meisjes, verzengd door verlangen en verdriet. ‘Ik zou willen dat  alles  anders was.  Ik zou  willen dat ík anders was.’

De  bladeren prevelden en  zuchtten. Ze had  bijna het gevoel dat de  boom  haar  toesprak.  Schuddend met haar hoofd om haar eigen  dwaasheid liep ze door.

Ze had nog  maar een  paar  stappen  gezet toen  ze het zag: een  beweging in  het donker.

Isabelle verstijfde.  Haar hart sloeg  een slag over  van  angst.

Ze  was niet alleen.

Er stond iemand in de schaduw van de lindeboom.

En diegene keek naar haar.
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De gestalte stapte uit  de schaduw.

Isabelles hart bonkte nog steeds  tegen haar ribben  toen ze zag dat het een vrouw was: lang, sierlijk, bleek als  beendermeel. Lang, kastanjebruin  haar  golfde om haar  schouders. Ze droeg een hoge  kroon van gevlochten zwartedoorntakken, die was versierd  met  levende metaalvlinders met iriserende blauwgroene  vleugeltjes. Op haar schouder zat een havik met  gele ogen. Haar eigen  ogen waren smaragdgroen en haar lippen  zwart.  De japon die  ze droeg had de kleur van  mos.

De  vrouw hield een tegenstribbelend  konijn  aan zijn nekvel omhoog. Voor Isabelles ogen bracht ze  het diertje naar haar  gezicht,  ademde zijn geur  in en likte haar lippen. Haar scherpe tanden blonken in  het maanlicht.

Isabelle  had haar nooit eerder  gezien, maar ze herkende haar meteen.

Toen  Ella klein was, had ze fantasievolle  verhalen verteld over een  magisch  schepsel dat  in de  holte  onder in de lindeboom huisde.  Soms  was  ze een vrouw en  soms was ze een vos. Ze  was een wild wezen, majestueus en  mooi,  maar ook sluw en  woest. Isabelle had altijd geloofd dat  Ella’s verhalen alleen maar verhalen waren.

Tot op  dit  moment.

De vrouw wierp haar een glimlach toe, dezelfde glimlach  die ze  het konijn had geschonken  vlak voordat ze hem uit een bed van  klaver had  gegrist. Toen liep ze  voetje  voor  voetje op  Isabelle af.

Alles in haar  schreeuwde haar toe dat ze moest wegrennen, maar het lukte niet; ze keek  gebiologeerd toe. Dit was geen wezentje met ragfijne vleugeltjes dat dauw van bloemblaadjes dronk.  En  ze was al  evenmin  een mollige, gezellige petemoei  met een brede  glimlach en  leuke rijmpjes. Dit was een  duister,  gevaarlijk  schepsel.

Dit was Tanaquill, de elfenkoningin.
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‘Je  hebt me ontboden,’ zei  de elfenkoningin  toen ze  op een voet afstand van  Isabelle bleef staan.

‘N-nee, echt niet. Nee. Ik denk van niet.  T-toch?’ stamelde Isabelle met ogen  als  schoteltjes.

Tanaquills ogen schitterden  vervaarlijk.  Van zo dichtbij leken haar tanden nog scherper. Aan het uiteinde van haar vingers had ze  lange, zwarte klauwen. ‘Je hart heeft  me ontboden.’  Ze  lachte  droogjes. ‘Wat  er  nog van over is.’

Ze  drukte  haar  bleke hand op Isabelles borst en hield haar hoofd schuin  alsof  ze aandachtig luisterde. Isabelle  voelde de gekromde klauwen van de elfenkoningin  in  de stof van  haar jurk  prikken. Ze hoorde  haar  hartslag, versterkt onder Tanaquills hand. Steeds harder klonk het.  Even was ze  bang  dat Tanaquill het, rood  en kloppend, zó uit haar borst zou  rukken.

Uiteindelijk liet  Tanaquill haar hand  zakken.  ‘Stukje voor stukje voor stukje weggesneden,’ zei ze. ‘Ella’s hart was niet zo.’ Hoe weet ze dat, vroeg Isabelle zich af, maar toen drong het  met  een schok  tot haar  door. ‘U was het,’  fluisterde ze  verbijsterd. ‘U hebt Ella  geholpen naar het bal te gaan!’

Tavi en  zij hadden zich het hoofd gebroken over  de  vraag hoe hun stiefzusje aan een koets, paarden, lakeien,  een japon en glazen muiltjes  was  gekomen.  En hoe ze uit haar  kamer had weten te ontsnappen nadat  Isabelle haar  daar  had opgesloten  toen de prins langskwam.  Nu wist ze het.

‘Een pompoen veranderd in een  koets, een paar muizen  in paarden, een paar hagedissen in lakeien… Kinderspel,’ zei Tanaquill snuivend.  Ze keek weer naar het konijn.

Isabelles hartslag versnelde.  Als de elfenkoningin een koets kan maken van een pompoen, wat  kan ze dan nog meer, vroeg ze zich af. Even vergat ze bang te zijn. In haar  binnenste laaide  een sprankje hoop  op.

‘Edele vrouwe, alstublieft,’ zei ze. ‘Wilt u mij  ook helpen?’

Tanaquill rukte haar blik los  van  het konijn. ‘Ella was gemakkelijk  te helpen, maar met een meisje  als jij kan  ik niets beginnen. Je  verbittering  is te groot. Die vult de  ruimte  waar je hart  vroeger  zat,’ zei ze, en ze wendde  zich af.

Isabelle strompelde achter haar aan. ‘Nee! Wacht! Wacht  toch, alstublieft!’

De elfenkoningin draaide zich met een ruk  om  en  vertrok  haar lippen in  een grauw. ‘Waarvoor dan, meisje? Ella kende haar  diepste hartenwens. En jij?’

Isabelle aarzelde, vervuld van angst, maar haar verlangen schonk  haar moed. Tientallen wensen kwamen naar boven borrelen, en allemaal kwamen  ze  voort  uit haar gelukkigste  herinneringen. Voor haar geestesoog zag ze  zwaarden  en boeken, paarden, het Woeste Woud.  Zomerdagen. Kettingen van madeliefjes. Ze herinnerde  zich een belofte en een kus.

Ze  opende haar mond om om al die dingen te vragen,  maar op het moment dat de woorden op haar tong lagen, slikte ze ze in.

Alles wat ze ooit  had  gewild,  alles waarvan ze ooit  had gehouden… Al haar hele leven waren het  altijd de verkeerde dingen  geweest. Ze hadden haar  in  de problemen gebracht. Ze  hadden haar hart gebroken.  Ze waren niet voor haar bestemd, dat had de hele wereld haar verteld. Dus waarom zou ze erom  vragen? Ze  zouden haar  alleen maar meer hartzeer bezorgen.

Er was echter één ding  dat alles  goed  zou  maken. Het kon ervoor  zorgen  dat mensen geen  hekel meer aan haar hadden. Het kon  ervoor zorgen  dat  ze werd zoals Maman  graag wilde, wat  de bakkersvrouw en Cecile en de  dorpelingen en de  oude koopman en  alle huwelijkskandidaten die naar het huis kwamen  en de hele  wijde  wereld van haar eisten.

Isabelle keek Tanaquill recht aan en  zei:  ‘Ik  wens mooi te zijn.’

Tanaquill gromde diep in haar keel,  en Isabelle  had  het  gevoel dat ze het verkeerde antwoord had  gegeven, maar  de  elfenkoningin weigerde  niet. In plaats daarvan zei  ze:  ‘Wensen worden nooit zomaar ingewilligd. Je moet ze verdienen.’

‘Ik  heb  er alles voor  over,’ zei Isabelle vurig.

‘Dat zeggen  alle stervelingen,’ zei Tanaquill met  een honende lach.  ‘Dat ze  er alles voor overhebben.  Alles, behalve dat wat echt nodig is. Slechts  één ding kan  je verlossen van de verbittering  in je binnenste. Doe het, en misschien zal ik je dan helpen.’ ‘Ik  doe het,  dat  zweer ik,’  zei  Isabelle handenwringend. ‘Wat  is het?’

‘Vind de ontbrekende delen van je  hart terug.’
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Isabelle  knipperde met haar ogen. ‘Moet ik de ontbrekende delen van mijn hart  terugvinden?’ herhaalde ze, alsof ze de  elfenkoningin  niet goed had verstaan. ‘Dat… Dat begrijp  ik niet. Hoe  moet ik  nou  delen van mijn hart terugvinden? Hoe heeft Ella dat gedaan?’

‘Ella hoefde  dat niet.’

Isabelle fronste.  ‘Nee,  natuurlijk niet.  Zíj hoefde  zeker alleen  maar te glimlachen.’

Haar  woorden,  gedreven door wrok, klonken vinnig en respectloos.  Tanaquills smaragdgroene  ogen verhardden en ze wendde zich af.

Paniek spatte in  Isabelles binnenste  uiteen  als een glas dat  ze uit  haar handen had laten vallen. Waarom kon ze zich nou nooit beheersen? ‘Het  spijt  me. Vertel me  wat  die ontbrekende delen  zijn.  Vertel me hoe ik ze kan terugvinden.  Alstublieft,’ smeekte ze, terwijl ze achter  de  vrouw  aan rende.

Tanaquill liet  zich vermurwen.  ‘Je weet best wat  ze zijn.’

‘Nee, echt niet!’ wierp  Isabelle tegen.  ‘Ik heb  geen idee!’

‘En je moet zelf je weg vinden.’

‘Hoe dan? Laat het me dan zien,’  jammerde  Isabelle met groeiende wanhoop.  ‘Help me.’

Nog steeds  met het tegenstribbelende konijn in haar hand  zakte Tanaquill bij de  stam van de lindeboom door haar  knie- en en harkte met haar  vrije hand door  de botjes die in het gras  rondom  de boom verspreid lagen. Ze raapte een  klein, smal kaakbotje  op  dat aan een snel, sluw diertje had toebehoord – een wezel  of een marter – en de lege halve dop van een walnoot, en gaf die  aan Isabelle. Vervolgens reikte  ze  tussen  de scherpe stekels van de  dichte zwartedoorn die tegen de stam  van  de lindeboom groeide en haalde er een stekelige zaaddoos  uit.  Ook die gaf ze aan Isabelle.

‘Deze geschenken zullen je helpen je hartenwens  in  vervulling te laten gaan,’ zei ze.

Isabelle keek naar wat  er in  haar handen lag, en op dat moment piekten  de gevoelens  die ze had geprobeerd  te bedwingen, als een koortsaanval die alles verzwakte in haar binnenste wat sterk  en zeker had  geleken. Haar bloed voelde dun aan, haar ingewanden leken wel van water,  haar botten  zo  bros als oude mortel.  De  spijt die ze zojuist nog  had betuigd  was prompt vergeten. Boze, afgunstige woorden tuimelden over  haar lippen.

‘Geschenken? Dit hier?’ riep ze uit met  een blik op het botje, de notendop en de zaaddoos. ‘U gaf Ella een prachtige japon en glazen muiltjes!  Een koets en  paarden. Dát zijn pas  geschenken. Maar mij geeft u een handvol rommel!’

Ze keek op,  maar Tanaquill had zich alweer omgedraaid.  Voor Isabelles ogen verdween de elfenkoningin in een  werveling  van rood haar en groene rokken  in de holte  van de lindeboom. Isabelle strompelde achter haar aan, maar op dat moment rees er een  ijl, hoog  gekrijs  op dat abrupt werd afgebroken – de doodskreet van het konijn. Op haar hoede  deinsde ze terug.

Haar blik keerde terug  naar de voorwerpen  in  haar handen. Met die rommel dreef de elfenkoningin de spot met haar, dat wist ze zeker, en die  zekerheid deed  haar zeer.

‘Lelijk,’ zei ze, terwijl  haar vingers  het kaakbotje  beroerden. ‘Nutteloos,’ zei  ze toen ze langs de notendop streken. ‘Kwetsend,’ zei ze toen ze zich prikte aan de  zaaddoos. ‘Net  als ik.’

Morgenochtend zou  ze alles in de open haard gooien.  Op z’n  minst kon  ze  er  het vuur mee aansteken. Ze stopte ze  in de zak van  haar rok  en liep  het  laatste  stuk naar  huis, ervan overtuigd  dat  ze geen hulp kon verwachten, dat  er geen  hoop  voor  haar was. Er was alleen nog wanhoop, die als een harde, zware last drukte op  wat er nog over was van haar stukgesneden hart.

De meeste mensen vechten wel als  er nog  hoop is  op  een  overwinning, hoe onwaarschijnlijk ook. Die mensen worden moedig  genoemd. Slechts een  enkeling zal  ook nog  doorvechten als alle hoop  verloren is.  Die mensen worden krijgers genoemd.

Isabelle  is ooit  een  krijger geweest, al is ze  dat nu vergeten.

Zal ze het zich nog herinneren? Het  ziet er niet  goed uit. Maar ja, dat geldt voor de meeste dingen, midden in  de  nacht. De  kleine, donkere  uurtjes doen  velen de das om. Kaarslicht werpt schaduwen op de wanden van  onze ziel, schaduwen  die van een muis  een monster maken en van een tegenslag  een ramp.

Als je in die kleine, donkere uurtjes ooit het besluit mocht  nemen jezelf te verhangen, tja, dan is dat jouw keuze.

Maar ga  niet op zoek naar een touw voordat de dag  aanbreekt.

Want tegen die tijd zul je er een  veel  betere bestemming voor hebben gevonden.
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Terwijl Isabelle de trap op  liep naar haar bed, liep Lot  door het Woeste Woud.

Toen ze een omgevallen boom zag bleef ze staan, plukte een duizendpoot uit het rottende  hout en beet zijn  kop eraf. ‘Perfect,’  zei  ze, terwijl ze  de zwarte druppels van  haar lippen  likte. ‘Bitter  bloed maakt bittere inkt.’

Ze  liet het  nog kronkelende lijfje in  het mandje vallen  dat ze  bij zich  had en keek  naar de hoge takken boven haar hoofd.  Ze zei:  ‘Ik heb monnikskap  nodig. Kijk eens of  je het ergens  ziet.  En een  takje  wolfskers  zou ook fijn zijn.’

Een raaf die op de tak van een den had gezeten vloog op, en  Lot wandelde verder.  Een  dikke bruine spin ging  in  haar mand, een  bemoste vleermuisschedel, witte  bloemen van  de  nachtcactus, gevlekte vliegenzwammen:  allemaal ingrediënten voor de inkten die  ze  wilde  maken.

Lot porde juist tegen de gebleekte ribbenkast van een  lang geleden gestorven hert in de hoop  er enkele kevers  uit te jagen, toen  haar raaf naast haar  landde. Even later stond er op  de  plaats waar de vogel zich  zojuist had bevonden een meisje in een  zwarte jurk en met glanzende, knipperende ogen.  Ze liet een  paarse bloem  in  Lots  mand vallen.

‘Aha! Je hebt  de wolfskers gevonden.  Goed gedaan, Losca. De bessen  van die  plant geven  de donkerdere  kleuren,  zoals Twijfel  en Ontkenning,  een mooie  glans. Natuurlijk moet ik eerst  de kaart van dat meisje terug zien te krijgen voordat ik er  veranderingen op kan aanbrengen. Fortuin  denkt dat hij hem kan aanpassen, maar dat zal wellicht moeilijker blijken dan hij  verwacht. Heb je hem al  ergens gezien?’

Losca  schudde haar hoofd.

‘Hij komt wel.  Ik heb nog nooit meegemaakt dat  Fortuin zich terugtrok uit een weddenschap. Ik zal  dit spel winnen,  maar niet zonder strijd.  Vaak krijgt hij door zuivere  onvoorspelbaarheid even de overhand, hoe kortstondig ook.  Hij brengt  stervelingen  het hoofd  op hol.  Opeens krijgen ze fiducie in hun  wensen en dromen, de  arme dwazen. Hij  laat  ze werkelijk geloven dat ze tot  alles in staat zijn.’  Ze klakte met haar tong. ‘En  dan heeft  hij het  lef míj  wreed te  noemen.’

Lot liep verder, porrend en gravend, blij  om een paar  uur weg te  zijn uit  madame LeBenêts ongerieflijke huis. Losca liep  achter haar aan. Ze gingen  zo op in  hun zoektocht naar ingrediënten,  dat ze pas  beseften  dat ze de rand van het Woeste  Woud hadden bereikt toen ze  stemmen  hoorden.

‘Wat krijgen we nou?’ mompelde Lot, terwijl ze  tussen  de struiken aan de voet van een boom door  tuurde. Al snel  zag  ze dat er  een  flauwe, grazige heuvel was die vanaf  het punt waar zij stond naar  beneden glooide  en eindigde in een groot  weiland. Daarover strekten zich,  zo ver als het oog  reikte, keurige rijen witte canvastenten uit. Hier en  daar flakkerden kampvuren.  Er hinnikte  een paard.  Ergens speelde iemand een droef, maar  mooi  deuntje  op  een viool.

Lot trok de  kap  van haar zwarte mantel  over haar hoofd.  Ze  wilde het kampement van kolonel Cafard graag van dichtbij bekijken.

‘Pak aan,’ zei ze,  en  ze overhandigde Losca de mand.  Toen zag ze dat  de staart van een kleine slang uit de mond van het meisje  hing. Lot keek haar boos aan. ‘Wat  heb ik je nou gezegd over het  opeten  van de ingrediënten?’

Met  een  beschaamd gezicht zoog Losca de slang naar binnen en  slikte  hem door, als  een kind met  een sliert spaghetti.

‘Blijf  dicht bij me  en maak  geen enkel geluid,’ waarschuwde Lot.  Losca  knikte.

De twee bleven  zo  dicht mogelijk bij  de rand van het kampement om te voorkomen  dat ze  werden  gezien. Hoewel het al  laat was, zaten er nog mannen ineengedoken om de  kampvuren heen,  niet  in  staat te  slapen. Ze praatten over Volkmar en over wat ze hem zouden  aandoen als ze hem  eenmaal te  pakken  hadden. Lot  hoorde de bravoure in hun stemmen, maar zag ook de angst in hun ogen. Tussen  hen in  zat een  sergeant met grijze haren, die het moreel hoog probeerde te houden  met  verhalen over heldendaden op het  slagveld – tot er een rauwe, rasperige schreeuw klonk die abrupt een eind maakte aan  zijn  verhaal.

Lot  hoorde  vleugels klapperen en voelde iets  zwaars op haar schouder. De mand  die Losca in haar handen  had gehad,  lag op  de grond.

‘Ach, kindje. Je  hoeft  toch niet bang  te zijn,’ prevelde ze, terwijl ze de  vogel over de rug aaide.

Ze raapte  de  mand op  en ging op zoek naar de  bron van de kreet. Haar zoektocht leidde haar naar de andere  kant van het  kampement, waar het veldhospitaal stond. Daar  lagen mannen op veldbedden te kronkelen  en te  kreunen, sommigen dodelijk  gewond,  anderen  ijlend van de pijn en koorts. Een  legerarts en  zijn assistent liepen van  de een naar de ander; ze  sneden  en hechtten, dienden morfine toe,  depten hevig zwetende  voorhoofden.

Er liep ook  een  vrouw rond.

Ze was slank  en gracieus en droeg een hoogsluitende  japon zo  donker als de nacht, met lange, golvende mouwen. Haar  lange, donkere haar hing tot op haar middel. Ze viel uit  de toon tussen de soldaten  en was  onmogelijk over het hoofd te zien,  en toch leek  niemand haar op te merken.

Een  man schreeuwde het uit.  Hij  riep om zijn liefje en smeekte toen om de dood. De vrouw liep naar hem toe. Ze knielde naast zijn veldbed neer  en pakte zijn hand vast. Zodra ze hem aanraakte, rolde  zijn hoofd  naar  achteren, richtten zijn open ogen  zich starend  op de hemel en verstilde zijn  geteisterde  lichaam.

De vrouw stond  op, en Lot zag wat de soldaat  ook had  gezien: geen  gezicht, maar een schedel, met gapende zwarte gaten als ogen en een mond als  een brede, vreugdeloze grijns. Ze knikte  naar  Lot en begaf zich naar een  andere  soldaat, een jongen  van zestien  die riep om  zijn moeder.

‘De Dood heeft het druk vanavond,’  zei Lot somber,  ‘en heeft  geen tijd voor een kletspraatje.’

Lot had  genoeg  gezien. Ze draaide zich  om en  liep terug  naar de allesverhullende duisternis van het Woeste Woud. Toen ze de bomen  bereikte, wierp ze nog  een  laatste blik  op het kampement en het  slapende dorp erachter.

‘Volkmar is daar ergens.  Ik  kan hem voelen,’ zei ze. ‘Hij  verschuilt zich  in  de heuvels  en dalen. Elke dag komt hij  dichterbij.  Wat zal er worden uitgestort  over die arme, onschuldige  lieden?’

De raaf  schudde haar  veren uit. Ze klapperde met haar snavel.

‘Wie er verantwoordelijk voor  is?  Ach,  Losca, moet je dat nog  vragen?’ vroeg Lot  vermoeid. ‘Dit is zíjn schuld,  natuurlijk. Allemaal zijn schuld. Zal die  roekeloze  dwaas met zijn  amberkleurige ogen het  ooit leren?’
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Nog duf van  de  slaap  en  met haar  haren in een slordige vlecht trok  Isabelle een schone jurk over haar  hoofd  en knoopte  die  dicht.

Ze had slecht  geslapen, wakker  gehouden door herinneringen aan Tanaquill. Tegen  de tijd dat de zon opkwam,  had ze  zichzelf ervan  overtuigd  dat de elfenkoningin slechts  een droom was  geweest.  Zulke schepsels bestonden niet.

Maar toen ze de  jurk  die ze de dag  tevoren  had gedragen opraapte met de bedoeling hem in  de  wasmand te  gooien, viel  er iets uit een van  de zakken. Isabelle bukte zich om het  op te rapen. Het was ongeveer twee duim lang, zwart,  en bedekt  met doorntjes.

Het was een zaaddoos.

Ze  stak haar hand in de zak en  viste er nog twee  voorwerpen uit: een  notendop en een kaakbotje. Er liep een rilling over  haar  rug toen ze eraan dacht waar ze die  vandaan had.  Het duistere schepsel dat ze bij de lindeboom  had ontmoet was geen droom geweest.

‘Ik  wens mooi te  zijn,’ had ze tegen  de elfenkoningin gezegd.  En  de elfenkoningin had  haar opgedragen op zoek te gaan naar de ontbrekende delen van  haar hart.

Isabelle bestudeerde de  drie geschenken  een  voor  een. Tanaquill had  gezegd dat ze haar zouden helpen, maar  hoe? Dat  was haar nog geen steek duidelijker geworden sinds  de afgelopen  nacht.  Misschien horen ze  ergens in  te  veranderen, beredeneerde ze. Had  Tanaquill niet gezegd dat  ze voor  Ella een pompoen  en een stel  muizen in iets anders  had veranderd?

Ze  bestudeerde de notendop van alle kanten. Dit zou een mooie  hoed kunnen worden, dacht ze. Ze streek  met een vinger  over de piepkleine tandjes in het kaakbot  en  stelde  zich voor dat het in een prachtige kam  veranderde.  Vervolgens bekeek ze de  zaaddoos, maar  ze  kon niet bedenken hoe uit dat knobbelige, stekelige ding  ooit  iets moois zou kunnen  voortkomen.

Gefrustreerd stak Isabelle de drie voorwerpen in haar zak en  gooide de vuile  jurk  in  de wasmand. Ze trok haar laarzen aan en  liep  de trap af. Ze had  voorlopig  even genoeg van het mysterieuze gedoe van de elfenkoningin. Ze had genoeg te  doen.

Terwijl ze  door de hal naar de keuken liep,  ving ze een rijke, ietwat bittere geur op. Tavi is op en heeft vast een pot koffie  gezet, dacht ze. Ik  hoop dat ze  ook  roerei heeft gemaakt.

Voorbij waren de tijden dat ze beneden kwam en er door de bedienden een volledig ontbijt was klaargezet. Als Tavi  en zij tegenwoordig iets te eten wilden, moesten ze het zelf klaarmaken.

In  de zomer was het niet moeilijk om voldoende te eten te  vinden.  De kippen legden eieren,  de fruitbomen  hingen vol en  er groeide allerlei lekkers in de tuin. Maar wat zou er gebeuren als de winter aanbrak?  Een paar  dagen  geleden had Isabelle besloten te  proberen  groenten  in  te maken, en Tavi had beloofd haar te helpen. Vandaag leek een goed moment om daarmee te beginnen. De tuin lag  vol komkommers, en tijdens hun  uitstapje naar de markt hadden  ze azijn  gekocht. Als ze  in haar opzet slaagde,  zou ze de  ingemaakte  komkommers in de kelder opbergen  voor de koude  maanden.  Ze duwde  de keukendeur open,  benieuwd wat  haar zus voor het ontbijt  had gemaakt.

Niets, zo  bleek.

Behalve een  ongelooflijke bende.
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Tavi zat  aan de lange, houten tafel  door een vergrootglas te turen.

De  tafel  was bezaaid met  borden en kommen, allemaal  met eten  erop of erin, maar  alles  was bedorven. Een  snee brood was bedekt met wollige schimmel. Een kom melk was zuur geworden. Een pruim  was  helemaal verschrompeld.

‘Wat doe je  nou, Tavi?  Dit is gewoon smerig!’ riep Isabelle  uit.  Haar zus voerde wel vaker experimenten  uit, maar meestal  kwamen daar hefbomen, hellingen en  katrollen bij kijken,  geen schimmel.

Tavi liet  haar vergrootglas  zakken. ‘Ik ben  op zoek naar zeer kleine, mogelijk eencellige,  organismen,’  zei ze opgewonden. ‘Ik heb dit allemaal een paar dagen geleden klaargezet op  een  hoge plank in  de voorraadkast. Ik heb een hoge plank uitgekozen omdat warme  lucht opstijgt,  uiteraard,  en de groei van  de organismen bevordert. Moet je  eens  kijken hoe  goed  ze zich hebben verspreid!’

Isabelle  trok haar neus op.  ‘Maar waarom?’

Tavi grijnsde. ‘Ik ben blij dat  je dat  vraagt,’ zei ze.  ‘Volgens de heersende  theorieën over ziekte komen aandoeningen  voort uit een miasma,  oftewel slechte lucht die opstijgt uit  rottende materie  en vervolgens wordt ingeademd. Maar ík denk dat ziekte  wordt  veroorzaakt door  een of ander organisme, te klein om met het blote oog waar te nemen, dat zich verplaatst van  een zieke naar een gezond iemand.’ Ze  gebaarde naar de stapel  boeken op tafel. ‘Lees Thucydides  maar eens als hij schrijft  over de Plaag van Athene. Of Girolamo Fracastoro in De contagione  et  contagiosis morbis.’

‘Laat ik  het anders verwoorden. Waarom ben je juist  nú  op zoek naar organismen? We zouden vandaag  komkommers gaan inmaken. Je had beloofd me te helpen.’

‘Dat is nu  precies de reden  dat ik dit  onderzoek verricht,’ antwoordde Tavi.  ‘Toen  jij begon over het  conserveren van voedsel, begon  ik  me af te vragen welke  processen daar  allemaal bij komen kijken: mechanische, chemische, biologische.’

‘Natuurlijk,’ zei Isabelle,  en ze onderdrukte  een glimlach. Haar blijdschap bij het  zien van de kleur op Tavi’s wangen en het  vuur  in haar ogen woog veel zwaarder dan haar ergernis over  de  rommel. Er was maar één ding  dat Tavi’s aandacht van wiskunde  kon  afleiden, en dat was  de natuurwetenschap.

Isabelle keek  naar  haar zus  en vroeg zich opeens  af hoe  mensen haar  lelijk konden noemen. Ze  wilde Tavi dolgraag vertellen dat de intense blik in haar ogen  en de hartstocht in haar stem haar de  adem benamen. Net als een valk  in volle vlucht. Een roerloos  meer bij zonsopgang.  Of een wintermaan hoog aan  de hemel. Maar  de plotselinge  brok in haar keel verhinderde dat.

‘Neem nou jam, bijvoorbeeld,’ ging Tavi verder. ‘Het fruit wordt verhit  en er wordt suiker aan  toegevoegd,  correct?’

Isabelle  slikte moeizaam. Ze knikte.

‘Is dat de reden  dat  jam niet  bederft? Doodt de  hitte  organismen? Speelt de suiker nog een rol? En  hoe zit het met inmaken? Remt  de azijn de groei van organismen? Afhankelijk van  het type organisme waarmee  je  te maken hebt  en waar  het op groeit – melk, kool, deeg of  het menselijk lichaam – levert  het je uiteindelijk kaas, zuurkool, brood of de zwarte  dood op!’ zei Tavi opgetogen. ‘Maar wat ís dat dan  voor organisme, Ies? Dat  wil ik dolgraag weten. Jij niet?’

‘Nee. Ik wil dolgraag weten  wanneer je van plan  bent te stoppen  met  filosoferen  over komkommers in het  zuur en me er  daadwerkelijk mee gaat helpen.’

‘Zo meteen,  zo meteen!’ zei  Tavi. Ze pakte haar vergrootglas er weer bij.  ‘Ik  heb koffie  gezet. Pak  maar wat,  hoor.’

Isabelle schudde haar hoofd.  ‘Nee, dank je,  ik heb  geen trek meer. Ik ga Martin voeren en de kippen naar buiten laten.’

Ze liep naar de keukendeur,  maar halverwege draaide ze zich om  en keek naar haar zus, die  nog steeds door het vergrootglas zat  te  turen, en dacht: Tavi is hartstikke  slim.  Misschien kan  zij me  helpen bedenken  waar ik nou  precies  naar op zoek moet.

Haar hand  ging al naar haar zak  en ze wilde terug naar  de tafel strompelen, maar toen bedacht ze zich.  Tavi was  zo  rationeel, zo sceptisch, dat ze waarschijnlijk niet eens  in Tanaquill zou geloven.  En als Isabelle  haar vertelde over de elfenkoningin, zou ze haar ook moeten  vertellen  over haar wens,  en  ze schaamde zich  ervoor te moeten toegeven  dat ze schoonheid had gewenst. Tavi  zou haar bespotten. Ze zou de draak  met haar steken.

Alsof ze  aanvoelde  dat  Isabelle er nog  steeds  stond, keek Tavi op van haar werk. ‘Ja,  goed dan,’ verzuchtte ze ongeduldig. ‘Ik ga  wel.’

‘Waarnaartoe?’  vroeg Isabelle niet-begrijpend.

‘Naar de stal. Naar  het  kippenhok. Dat wil je me  toch vragen, of niet soms? Of  ik mijn wetenschappelijk  onderzoek wil staken om  me aan  een veel  belangrijkere  taak te wijden, namelijk het uitmesten van  een paardenstal?’

‘Haast  je vooral niet,’ zei  Isabelle,  blij dat ze had  besloten niets te  zeggen over  Tanaquill. Sarcasme is het wapen  van  de gewonden, dacht ze, en  Tavi  hanteert het met dodelijke precisie.

Terwijl Tavi getallen in een notitieboekje pende, haalde Isabelle de  eiermand van de haak. Toen pakte ze een klapmes van een plank, stak het in haar zak en verliet de  keuken. Even later liep  ze de heuvel af naar het kippenhok. Toen ze bijna beneden was, schoot  een moervos met groene ogen en een  diep  roestbruine  vacht voor haar langs. Ze bleef even  staan en keek het dier na, dat met grote sprongen over het gras rende.

In de verhalen  die Ella  had verteld, nam Tanaquill soms  de gedaante van een  vos aan.  Is zij het, vroeg Isabelle zich af. Houdt ze me in de gaten? Wacht  ze af  of ik de  taak uitvoer  die ze me heeft opgelegd?

Ze had  niet veel tijd om erover na te denken.  Op  het moment dat  de vos in  het struikgewas verdween,  werd de stilte verscheurd door een hoog,  bloedstollend gekrijs.

Er was maar één levend wezen dat zo’n  afgrijselijk geluid kon voortbrengen.

‘Bertrand  de haan,’ fluisterde Isabelle, en  ze zette het op een hollen.
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Weer  klonk het  gekrijs.

Die  vos  is geen elfenkoningin,  dacht Isabelle. Het is een kippendief. En zo te horen zit  er nog  een in het  kippenhok.

Tavi, Maman en zij waren afhankelijk  van de  eieren die hun kippen  legden.  Als ze er ook maar  een verloren, zou dat een  ramp zijn.

Isabelle bleef rennen, zo hard als ze  kon, zonder acht te  slaan  op de pijn in haar slechte voet.

‘Hou  vol, Bertrand,’ riep ze. ‘Ik kom eraan!’

De haan was een  fel dier met  scherpe,  gekromde sporen op zijn  poten.  Hij  had Isabelle meer dan eens  een boom in gejaagd.  Maar hij was geen partij voor  een  vos.

Of een wolf, dacht ze. Bij de gedachte alleen al veranderde haar  bloed in ijswater.  Ze  maakte zich zo veel zorgen om  Bertrand en de kippen dat ze  naar het hok was  gerend zonder zelfs maar  een stok mee te  nemen om de dieren mee  te  verdedigen – of zichzelf.

Nu haastte ze  zich langs de  stal,  rood aangelopen en hijgend, en  haar blik  viel  op het kippenhok. Ze zag dat de deur  openstond en  scheef aan zijn scharnieren  hing.

Ze  zag ook dat het geen vos  was die haar kippen probeerde te stelen, en ook geen wolf.  Het was een man: een  vuile, magere, wanhopige man.
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De  man had een jutezak in zijn hand.  Die bewoog  en kakelde. Op de grond,  vlak  voor het kippenhok, lag  Bertrand. Zijn  nek was gebroken.

De  woede verdrong  Isabelles angst. ‘Wat  heb je met mijn  haan gedaan?’ schreeuwde  ze. ‘Zet die kippen neer!’

‘Ah, neem me niet kwalijk, mademoiselle,’ zei  de  man met een  zalvende glimlach. ‘De  luiken  van het huis zijn dicht. Ik dacht  dat er niemand  woonde.’

‘Nou, dus  wel. Dus maak dat je wegkomt!’ eiste Isabelle  met een gebaar naar de weg.

De man grinnikte. Hij  stapte het kippenhok  uit.  Zijn blik gleed  over Isabelles lichaam en  bleef even hangen  ter hoogte  van haar heupen,  haar borsten.

De kans  de vijand te verslaan wordt geboden door de vijand zelf.

Deze  keer waren de woorden in Isabelles hoofd  niet afkomstig  van  Alexander  de Grote, zoals toen  ze het tegen Cecile had  opgenomen, maar van  Sun Tzu,  een Chinese generaal  die meer dan tweeduizend jaar geleden  had geleefd.

Ze  maakte dankbaar gebruik van die woorden. Terwijl de man  haar verlekkerd  opnam, nam  ze hem ook  op en stelde  vast dat  hij ongewapend  was. Er hing geen zwaard  aan  zijn  middel,  en er  stak  geen dolk boven  zijn laars uit. Ze zag ook  dat ze  een eindje achter hem een hooivork rechtop tegen een boom had achtergelaten. Ze hoefde hem  alleen maar  te pakken zien te krijgen.

Hij verplaatste zijn  blik van haar  naar  het huis.  ‘Waarom ben  je helemaal in je  eentje  buiten? Waar is je vader?  Waar zijn je broers?’

Isabelle  gaf  geen  antwoord  op die vraag; ze wist wel  beter. ‘Die kippen zijn alles  wat mijn  familie heeft. Als je ze meeneemt,  komen  we om van de honger,’ zei ze in  een poging op  zijn  geweten te  spelen.

‘En  als  ik het niet doe,  kom  ik zelf om  van  de honger. Ik heb al weken niet fatsoenlijk meer gegeten.  Ik ben  soldaat in het leger van de koning en  ik heb  honger,’ zei de  man, overtuigd van zijn eigen gelijk.

‘Wat voor soldaat verlaat  nou zijn kampement  om  kippen te stelen?’

‘Maak  je me soms uit voor leugenaar,  meisje?’ vroeg  de man. Hij deed dreigend een stap  in  haar  richting.

‘En voor deserteur,’  zei  Isabelle  zonder met haar ogen te knipperen.

De man  kneep  zijn  ogen tot spleetjes. ‘En als ik  dat ben,  wat dan nog?  We  worden  naar de strijd geleid als lammeren  naar  de slacht. Volkmar weet al  wat  de koning gaat  doen voordat die  het  zelf  weet. Als de anderen zo  graag willen sterven, gaan ze hun  gang maar.  Ik  niet.’

‘Je  mag een paar eieren meenemen als  je honger hebt,’ zei Isabelle onvermurwbaar.  ‘Zet die zak neer.’

De man lachte. Hij knikte  naar de  hooivork  die achter hem  stond. ‘En anders? Kom je  achter me aan met dat roestige  werktuig waar je zulke stiekeme blikken op werpt?  Heb je  tot aan  vandaag eigenlijk ooit eerder een  stuk gereedschap  in je  handen gehad?’  Hij deed nog een  stap in haar richting en  zei met een  wellustige blik: ‘Wil je míjn gereedschap soms even vasthouden?’

‘Wegwezen, nu.  Anders zul je het berouwen,’ zei Isabelle  zonder op zijn  smerige grap te  reageren.

‘Ik  neem  vier kippen mee.  Zo is het  en  niet anders,’ zei hij.

Een razernij  laaide op in Isabelles binnenste. Ze  zou niet toestaan dat haar moeder  en zus  honger  moesten lijden zodat deze  dief zich kon volproppen.  Maar wat kon ze ertegen  doen? Hij  stond  nu  recht voor de hooivork, zodat zij er niet  bij  kon.

Ik  heb een  wapen nodig, dacht ze, terwijl  ze wanhopig om zich heen blikte. Een hark, een  spade, het maakt niet  uit wat.

Opeens  dacht ze aan haar  klapmes.  Ze liet  de eiermand die  ze nog steeds in haar  handen had vallen en stak haar  hand in haar zak. Een plotselinge,  scherpe  pijn  hapte  naar haar  vingers. Ze slaakte een zacht kreetje, maar  de deserteur, die het  kippenhok weer in was gegaan, hoorde  haar  niet.

Ze haalde  haar  hand uit  haar  zak  en zag dat ze bloedende sneetjes had in de topjes van haar  wijsvinger  en middelvinger. Ze hield haar zak wijd open en keek erin,  in de verwachting  dat  het  mes  was opengeklapt, maar nee. Er stak een wit, smal voorwerp, besmeurd met haar bloed, omhoog. Ze besefte dat  het het kaakbotje  was  dat Tanaquill haar  had gegeven. Ze haalde het uit haar zak en  zag dat  de tandjes haar verwondingen hadden veroorzaakt. Plotseling rechtte het gebogen deel van de kaak zich knarsend in haar  hand, en  van schrik hapte ze  naar adem. Het uiteinde  dat een deel van het kaakgewricht van het diertje had  gevormd, veranderde  in een gevest. Het andere uiteinde werd langer en werd een zwaardblad,  met de messcherpe tandjes aan de kartelige  randen.

Tot haar  verbijstering had Isabelle  opeens een  zwaard in haar handen, een  prachtig uitgebalanceerd, dodelijk  wapen. Ze stond er nog bewonderend naar te kijken toen de  man weer  uit het kippenhok kwam.  Meteen liep ze  op hem af.  ‘Je zet  mijn kippen neer en dan ga je weg. Zo is het en niet anders,’ zei ze.

Lachend keek hij  op, maar  die  lach stierf  snel weg toen hij het angstaanjagende wapen zag dat ze  vasthield. ‘Waar heb je dat  vandaan?’  vroeg hij.

Maar Isabelle was niet in de stemming voor vragen. Ze haalde naar hem uit, en het zwaard kliefde een  diepe wond in zijn  arm. Met een verschrikte kreet liet hij de zak vallen.

‘Die was voor Bertrand,’ zei Isabelle. De kille angst was  verdwenen. Ze had het gevoel dat er  vuur  door haar aderen  stroomde.

De man drukte zijn hand op de  wond.  Toen hij hem  weghaalde, was  hij bloedrood. Hij  sloeg  zijn ogen op naar Isabelle. ‘Daar  zul je  voor boeten,’  grauwde hij.

‘Isabelle? Wat gebeurt er allemaal?  Is dat… Is dat Bertrand?  Wat is er met hem gebeurd?’

‘Blijf uit de buurt, Tavi,’  beval  Isabelle. Haar  zus  had een slecht  moment gekozen  om op te  dagen.

‘Wegwezen.  Ga dan!’ zei  ze tegen  de man, nog steeds met  het zwaard op hem gericht. Toen hij zich niet  verroerde,  viel ze  opnieuw  aan. Net  op tijd deed hij een stap naar achteren. Langzaam stak  hij zijn handen  omhoog.  ‘Goed  dan,’  zei hij. ‘Jij  wint.’

Hij gaat weg, dacht  Isabelle. Godzijdank.

En dat  was precies  wat hij wilde dat ze zou denken.

Isabelle  was zo verontwaardigd geweest toen ze had ontdekt dat een man het kippenhok aan  het  plunderen was,  dat ze de plunjezak niet  had  opgemerkt die een paar  armlengten verderop lag, noch  het zwaard dat ernaast  lag. De  man dook  op  zijn zwaard af, rukte  het  uit de schede  en draaide  zich  met het wapen  in de aanslag naar haar om.

De angst gutste langs Isabelles  ruggengraat  als  ijskoude regen  door een regenpijp. Bijna verloor ze de moed. Hij was soldaat geweest  in  het leger  van  de  koning  en  had  geleerd een zwaard  te gebruiken. Zij had geduelleerd met Felix. Als  kind. Met  de steel van een  dweil.

‘Ik ga je aan stukken snijden.  Als ik klaar ben met jou,  zullen de gieren je stukje voor stukje  afvoeren.  Wat heb je daarop te zeggen, stom kreng  dat je  bent?’

Isabelle  slikte moeizaam.  Diep  in haar  binnenste opende de wolf die  zo lang  onder  haar hart had liggen slapen  zijn ogen.

Ze woog haar zwaard in  haar hand en staarde de man uitdagend aan. ‘Ik  zeg: en  garde.’
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Er zijn  mensen die geloven  dat angst een vijand is die ten koste  van alles dient te worden gemeden.

Zodra hij  zich roert, slaan ze op de vlucht. Ze zoeken  in huis  beschutting tegen de  storm, om vervolgens  te worden verpletterd als het  dak instort.

Angst wordt van  alle  schepsels het vaakst  verkeerd begrepen. Het wil alleen  maar het beste  voor je. Het zal je helpen  als  je het  toelaat. Isabelle begreep dat.  Ze luisterde  naar  haar angst en liet zich  erdoor leiden.

Hij is sneller  dan jij, schreeuwde  hij toen de kippendief op haar af rende.  Dus trok ze zich terug onder laaghangende  boomtakken, die in zijn  gezicht krasten  en in zijn ogen prikten  en hem  zo hinderden.

Hij is sterker  dan jij, jammerde haar angst.  Dus leidde  ze  hem  over de  knobbelige wortels  van  de  boom  zodat hij struikelde.

Ze pareerde elke slag  en stoot die de  deserteur uitdeelde en slaagde  er zelf  in hem  nog eens te raken:  ze trok een bloederige voor in  zijn bovenbeen. Vloekend deinsde hij  achteruit, bij  de boom  vandaan,  terwijl hij de wond probeerde dicht  te drukken. Uit haar ooghoeken zag Isabelle  dat Tavi  een omtrekkende beweging  maakte in een  poging  bij  de hooivork  te komen.

Nee, Tavi, nee,  schreeuwde ze vanbinnen.

Maar het was al te laat. De man zag haar  ook en ging achter haar aan.

‘Rennen, Tavi!’ gilde Isabelle,  en  ze verliet de dekking  van  de boom en stormde op hem af.

Hij hoorde haar  en draaide zich om. Nu  had hij haar  op open terrein.  Met een luide brul rende hij op haar af en  haalde  uit naar haar hoofd.

‘Nee!’ gilde  Tavi.

Isabelle ving zijn zwaard op met het  hare. De  dreun van staal tegen staal zond schokgolven door haar armen.

Met al haar kracht  slaagde ze  erin zijn zwaard af te weren, bij hem vandaan  te strompelen en een  paar armlengten ruimte  tussen  hen in te creëren.  De man wiste het zweet van zijn gezicht en viel opnieuw aan. Hij maakte een schijnbeweging naar links en deed  toen een uitval naar  rechts. Isabelle sprong naar achteren, maar  bleef  met haar  hak achter een uitstekende  steen haken en viel. Intuïtief rolde ze naar rechts zodra ze de grond raakte. Vonken spatten  op toen het  zwaard  van haar aanvaller de  steen raakte.

Isabelle krabbelde overeind, en  opnieuw hief de man zijn  zwaard. Buiten adem en met armen waarvan de spieren luid protesteerden van vermoeidheid tilde  Isabelle haar zwaard op om weer een klap op te vangen, maar hij was sterker en zelfverzekerder, en ze wist dat het zwaard bij de volgende klap uit haar  handen  zou vliegen. Als  dat gebeurde was ze weerloos, volledig aan zijn genade  overgeleverd. Ze zette zich schrap voor  wat zou komen.

Maar juist op het moment dat de man naar haar  uithaalde, klonk er  een oorverdovend  pistoolschot. Met bonzend hart  maakte Isabelle zich  zo klein mogelijk. Het  zwaard zoefde zonder schade  aan  te richten over haar  hoofd en  viel op  de  grond.

Waar kwam  dat  schot  vandaan, dacht  ze verwilderd.

Ze  keek op naar haar aanvaller.  Hij hield zijn zwaardhand in  de lucht. Er stroomde bloed  langs zijn arm. Twee  van zijn vingers waren verdwenen. Hij keek niet naar Isabelle, maar  naar iets of iemand achter haar. Zijn ogen waren  zo  groot als schoteltjes.

‘Ik ga al.  Dat… Dat zweer ik,’ stamelde hij. ‘Laat me  alleen even  mijn spullen pakken… Alstublieft.’  Hij hief zijn  gewonde hand in  een gebaar van overgave en raapte met de andere zijn zwaard op. Stap voor stap  deinsde hij achteruit, griste zijn  bezittingen bijeen  en maakte zich uit de  voeten.

Isabelle legde haar wapen neer en stak  haar handen in de lucht. Met een zwaard kon ze niets beginnen tegen een pistool. Met  zwoegende borst stond ze  op  en draaide zich langzaam om, ervan overtuigd  dat een  tweede deserteur  achter haar  was opgedoken en zijn pistool recht op haar  hoofd gericht hield.

Of  misschien een inbreker.  Een bandiet.  Een  ijskoude struikrover.

Geen moment verwachtte ze  een aapje te zien met een  parelketting  om zijn  hals.
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Het kostte  Isabelle een volle minuut om te geloven wat haar ogen  haar vertelden.

Een zwart  aapje met  een rand van  wit bont om  zijn snoet zat  een  armlengte bij haar  vandaan. Om  zijn  hals hing een parelsnoer. Hij  zwaaide vervaarlijk met een klein zilveren  pistool.

Terwijl ze naar hem stond te staren, hamerde  hij met het pistool op de grond,  tuurde in de loop en draafde  om de  zijkant van  de stal heen, nog steeds met  het vuurwapen in zijn voorpootje.

Isabelle  drukte haar hand tegen haar borst in een poging haar  bonzende  hart  tot  bedaren  te brengen.

‘Tavi!’ riep ze. ‘Wees voorzichtig!’ Aarzelend  deed ze een pas  naar  voren. ‘Er is  een aapje… Hij… Hij heeft een pistool…’

‘Ik zie hem!’  riep Tavi. Ze rende naar Isabelle toe. Ze had de hooivork weten te  bemachtigen en klampte zich er  nu aan vast  alsof haar leven ervan afhing.

Isabelles  voet  bonsde, maar toch  hinkte  ze  achter het  aapje aan, bang dat hij zichzelf  zou doodschieten met dat  pistool, of  Tavi,  of haar.

‘Aapje?  Aapje, ben  je daar?’ riep ze, terwijl ze achter het diertje aan liep.

Het aapje  rende krijsend achter een watertrog vandaan,  vloog over  de oprit en rende  recht op een berkenboom af. Onder de  boom stond een  vrouw. Haar haar  was opgestoken met kammetjes die waren ingelegd met edelstenen en haar boezem rees  als een brioche  op uit haar  jurk met bloemetjes-en-blaadjesmotief.  Ze  tuurde omhoog naar  de takken,  maar draaide zich om toen  ze het aapje  hoorde krijsen.

‘Daar ben je  dus, Nelson! Geef  hier dat pistool! Straks vermoord je nog iemand!’ zei ze bestraffend.  Het  aapje schoot langs haar heen  en klauterde langs  de stam omhoog. In de  boom zaten  nog drie aapjes. De vier maakten  er een  spelletje van om het pistool heen en weer te gooien, terwijl de vrouw  op  de  grond dreigend met haar vuist naar  ze schudde.

Isabelle knipperde  met haar ogen. Ik hallucineer,  dat  moet wel,  hield ze zichzelf voor. Ze kneep  haar ogen dicht en opende ze  weer. De vrouw stond  er nog steeds.

‘Zie jij dat ook?’ vroeg ze aan  haar  zus.

Tavi knikte sprakeloos.

Voorzichtig liep Isabelle op de vrouw  af, hopend dat zij niet ook was gekomen om kippen te stelen. Ze geloofde niet dat ze tot nog een zwaardgevecht in  staat  was.

‘Madame, neem me niet kwalijk, maar wat doet u op ons  erf?  Met een aapje?’ vroeg  ze. ‘Hoe bent u hier gekomen?’

‘Hoe denk je zelf?’ riep de vrouw over haar  schouder,  terwijl ze met  haar duim naar achteren wees.  ‘Hoe  komt een mens anders in een godverlaten gat in niemandsland?’

Isabelle  keek  in de richting  die ze  aanwees.  Haar mond viel open. Een eindje  verderop  op  de oprit, vol in het zicht van  het kippenhok, stond het mooiste rijtuig dat ze ooit had gezien.
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Voor het  enorme,  bont beschilderde rijtuig stonden  vier  appelgrauwe paarden met hun  hoofd te  schudden en met hun hoeven  te  stampen.

Op de hoge  bok zat een man in  een jadegroene pandjesjas en een roze broek. Aan  zijn ene  oor bungelde  een traanvormige  parel.  Hij knikte naar Isabelle en  Tavi.

Met  grote ogen van verwondering knikten ze terug.  Achter de koetsier waren  een stuk of tien reiskoffers met touwen  vastgebonden op het  dak  van  het  rijtuig.  Daarbovenop zat een  groep circusartiesten,  van  wie er een geblinddoekt  jongleerde met  messen. Naast haar blies  een vuurspuwer loom rookringen; een  goochelaar  ving ze  op  en veranderde ze  in  munten. Musici hielden  hun  instrumenten  in  de  aanslag  alsof  ze in een concertzaal wachtten op  de dirigent. Isabelle was gebiologeerd.

De  deur van het rijtuig ging open en er stapte  een man uit. Isabelle ving een glimp op van een paar betoverende amberkleurige ogen,  dansende zwarte  vlechten en  de fonkeling van  een gouden  oorring. De man begon te  klappen. De  anderen volgden zijn  voorbeeld. Het applaus  was als rollende  donder. Toen maakte de  man een  handgebaar  en hield het op.

‘Dat was een indrukwekkend duel, mademoiselle!’ zei hij tegen Isabelle.  ‘We zagen u vanaf de weg en zijn hiernaartoe gereden om u te helpen, maar voordat ik zelfs maar de  deur  kon openen,  nam Nelson al het heft in eigen hand. Voorpoot, moet ik eigenlijk  zeggen. Al had ik mijn pistool beter niet naast me  op het bankje  kunnen laten  liggen. Hebt u  ooit een  aapje  meegemaakt  dat  weerstand kon  bieden  aan een zilveren pistool?’ Opeens  knipte hij met zijn vingers. ‘Neemt u  me niet  kwalijk, ik heb me nog niet eens voorgesteld.’

Hij nam zijn hoed af, maakte een buiging en rechtte zijn  rug, en met  een  glimlach  – die zo bekoorlijk was dat hij er  ooit in  Marseille in één dag  tijd  voor  had gezorgd dat drie zeekapiteins koers hadden gezet naar Kaap Hoorn,  dat een hertogin  ervandoor  was gegaan met  haar  tuinman en  dat twee broers  met de naam  Montgolfier de heteluchtballon hadden  uitgevonden – zei  hij:  ‘Markies Fortuin, tot uw  dienst.’

Op het moment dat die woorden over zijn lippen kwamen, schoten  de musici boven  op het rijtuig  overeind en speelden een  krachtige fanfare.

De markies kromp ineen. Hij  draaide  zich naar  hen om en zei: ‘Wellicht wat overdreven voor het platteland,  vinden jullie zelf ook niet?’

De muziek stopte. De hoornblazers keken naar hun schoenen. De trompetter poetste een  denkbeeldig vlekje  van zijn instrument.

Isabelle, die net een reverence maakte en daarbij de verbijsterde Tavi met  zich  mee  trok,  kwam  weer overeind. ‘Isabelle de la Paumé, excellentie. En dit is  mijn zus Octavia.  Het  is ons een…’  Ja, wat eigenlijk, vroeg ze zich af. Een verrassing? Een schok? Een volslagen verbijstering? ‘…een  genoegen met u  kennis te maken.’

‘Zou u me  misschien kunnen uitleggen hoe ik bij Chateau  Rigolade  kom?’ vroeg de markies.  ‘Ik  heb sterk de indruk dat het hier ergens in  de buurt moet zijn, maar we  zijn een beetje verdwaald. Ik heb  het gewonnen.’

‘U  hebt het gewónnen?’ herhaalde  Tavi, overduidelijk van haar stuk gebracht.

‘Ja, bij  een potje kaarten. Ik had een verblijfplaats nodig. Voor mijzelf en mijn gevolg.’  Hij gebaarde naar het  rijtuig. ‘In Parijs heerst op het moment grote chaos, nu die vervloekte Volkmar als een  beest tekeergaat. En ik heb  behoefte aan rust en stilte.  Ziet u, ik  ben een toneelstuk aan het schrijven.’

‘Dus  u bent toneelschrijver,  meneer?’ vroeg Isabelle.

‘Zeer zeker  niet,’ zei de  markies.  ‘Ik heb nooit eerder een letter op papier  gezet. Maar ik probeer  altijd dingen uit  die ik niet kan. Anders  doe ik ze nooit.’

Terwijl Isabelle die  redenering probeerde  te  volgen, zei  de markies: ‘Maar  goed,  dat chateau dus…’

Snel legde Isabelle hem uit  hoe hij daar moest komen. ‘Het is vlakbij. Ga  aan het eind van onze oprit linksaf. Volg  de  weg ongeveer  een mijl. Bij de splitsing –’

De ogen van de markies  lichtten op. ‘Een  splitsing! Geweldig! Ik ben  dól op splitsingen! Die bieden nieuwe  mogelijkheden.’ ‘Verandering!’  riep een acrobaat.

‘Avontuur!’ kirde een  musicus.

‘Opwinding!’ kraaide de vuurspuwer.

Onzeker  keek  Isabelle  van de markies naar zijn  vrienden. ‘Goed,  maar… Als u bij déze splitsing  komt, gaat  u rechtsaf. Na  ongeveer een  halve mijl ziet  u dan de oprit.  Het chateau zelf  staat op een verhoging in  het landschap.  U kunt het niet missen.’ ‘Wij staan voor altijd bij u in het  krijt,’ zei de  markies. ‘Maar voordat we weggaan, zou  ik u graag een goede raad geven…’

De  markies liep op  Isabelle af en nam haar handen in de  zijne.  De adem stokte in haar keel. Zijn aanraking was alsof de hemel zojuist was doorkliefd door  een  bliksemschicht.  Alsof  ze een zak vol diamanten had gestolen. Een kist vol  goud had gevonden.

Maar  nu ze zo dicht bij  elkaar  stonden,  zag Isabelle dat  de pret die zijn ogen deed stralen, de uitbundigheid waarmee al zijn  bewegingen gepaard gingen, de plagerige,  uitdagende toon die zijn stem  deed sprankelen, allemaal waren verdwenen, en dat  er een plotselinge, verontrustende felheid voor in de plaats was gekomen.

‘U kunt goed met  een  zwaard omgaan, maar  niet goed genoeg,’ zei hij. ‘Oefen.  Word sneller. Word  beter. Er lopen in Frankrijk ergere schepsels rond dan  kippendieven. Veel ergere.

Beloof het me, jonge  Isabelle. Beloof  het  me!’

Hij leek  het  erg belangrijk  te vinden  dat ze leerde  zichzelf te verdedigen. Ze had geen idee waarom,  maar hij was  duidelijk niet van  plan haar te laten  gaan voordat  ze met zijn  eis had ingestemd. ‘Dat…  Dat beloof  ik, excellentie,’ zei  ze.

‘Mooi,’ zei de markies, en hij  liet haar los. ‘Als jullie me nu willen  verontschuldigen, dames…’

Ka-boem!

Er floot opnieuw een kogel  door de lucht.  Hij  raakte de windvaan op het dak van de stal, die  wild begon te draaien. Tavi zocht  haastig  dekking.

Ook  de paarden schrokken ervan.

Hinnikend en  met een verwilderde blik in hun ogen schoten  ze naar  voren in hun  tuig, waardoor  het  rijtuig zo hard over de rondlopende oprit  werd gesleurd  dat hij enkele  adembenemende tellen lang  op  twee wielen door  de bocht reed. De koetsier wierp zich dwars over de bok  heen.  Iedereen op het dak leunde opzij. De markies rende op  het rijtuig  af, greep  de openstaande deur en ging er met zijn volle gewicht  aan  hangen. Eindelijk  klapten de wielen weer  op de grond. Het  rijtuig stoof  onder de  berkenboom  door, en op dat  moment lieten de aapjes zich van de takken op het dak vallen. De markies, die inmiddels veilig binnen zat,  boog zich voor de  goochelaar en de  kok  langs en leunde uit het raam.

‘Dank u!’ riep hij. ‘Tot ziens!’

‘Tot ziens, excellentie!’ riepen Isabelle en Tavi  terug.

Ze  bleven bij de stal  staan  zwaaien tot het rijtuig  de oprit uit  was gereden en om de hoek verdween,  de weg op.

In  alle commotie  zagen ze niet dat het aapje  de parelketting rond  zijn hals  losmaakte, zijn behaarde arm  over de  rand van  het dak van  het rijtuig uitstak en het sieraad in het gras liet vallen.
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Na  alle opwinding  van die ochtend verstreek de rest van  de dag traag in Isabelles ogen, gevuld als  hij was met  klusjes  in en om het huis.

Toen de avond viel, zat  ze aan de keukentafel. Tavi had een verrukkelijke omelet met dragon voor  hen gemaakt.  Isabelle had haar bord schoon  leeggegeten en staarde nu in gedachten verzonken naar het zwaard dat de elfenkoningin  haar  had gegeven.

Ze had het aan een haakje naast de deur gehangen. Tavi had haar gevraagd waar ze het vandaan  had. Isabelle had geantwoord met  een leugentje:  dat ze  het een  hele poos geleden in een kist  in de  stal had gevonden en  dat ze het was gaan halen  zodra ze  de  kippendief in het oog  had  gekregen.

Tanaquills stem spookte door haar hoofd. ‘Stukje  voor stukje voor stukje weggesneden…’ Ze had het  woord ‘stukje’ driemaal  gezegd. Is  dat  een aanwijzing, vroeg Isabelle zich af. Moet  ik op zoek naar drie ontbrekende stukjes?

‘We moesten maar  eens afwassen, Ies,’ zei Tavi.

‘Ja, inderdaad,’ zei  Isabelle instemmend, maar ze  maakte geen  aanstalten.

Tavi  volgde  haar  blik. ‘Je zit al de hele maaltijd  lang naar dat zwaard te staren.  Waarom?’

Isabelles frons werd dieper.  ‘Ik vraag  me al een poosje iets  af,  Taaf… Wat is  een hart precies?’

‘Wat een vreemde vraag. Waar komt  die opeens vandaan?’

‘Nou, gewoon…’  zei  Isabelle schouderophalend. ‘Ik wil het  gewoon weten.’

‘Het hart  is een orgaan dat  lijkt  op een pomp, met  vier kamers,  en het  pompt met  behulp  van ritmische samentrekkingen bloed door  het lichaam.’

‘Ja, maar wat is  het vérder nog, bedoel ik. In gedichten en liederen is  het hart de plek  waar een  goed  karakter huist.’

Tavi keek haar indringend aan.  ‘Schrijf je tegenwoordig soms  gedichten?’

‘Ja! Ha.  Ja,  inderdaad. Hoe raad je het zo?’ vroeg Isabelle opgewekt. Dat was  alweer een  leugentje, en ze voelde zich er schuldig over,  maar het  was wél de  volmaakte dekmantel om vragen te  kunnen stellen, zonder te hoeven uitleggen waarom ze  dat allemaal wilde  weten. ‘In mijn gedicht heeft het hoofdpersonage –’

‘Hebben gedichten dan  hoofdpersonages?’

‘Het mijne  wel, en  ze heeft haar hart verloren. Of eigenlijk stukjes ervan. En die moet ik zien te  vinden.  In het gedicht, bedoel ik. Voor  mijn hoofdpersonage. Wat zouden volgens  jou stukjes van  een hart kunnen zijn?’

Tavi leunde met een  diepbezorgde uitdrukking  op haar gezicht naar  achteren in haar stoel. Toen pakte ze de kandelaar die op tafel stond  en bewoog  de vlam voor Isabelles ogen heen en weer.

Isabelle deinsde terug voor het vuur.  ‘Wat  doe  je in  vredesnaam?’  vroeg  ze.

‘Kijken of je pupillen zich wel naar behoren verwijden  en samentrekken. Ik ben  bang  dat je misschien  iets te vaak van Martins rug bent gevallen. Eén keer te  vaak je hoofd hebt  gestoten.’

Isabelle sloeg haar ogen ten hemel. ‘Ik ben niet  gek  geworden, als je dat soms wilt beweren. Geef nou eens antwoord  op  mijn vraag, Tavi.  Hypothetisch.’

‘Nou, laten we – hypothetisch  – zeggen dat we het over  jou  hebben. Dan zou ik  denken dat dat zwaard waar je naar  hebt  zitten staren een  stukje van  je  hart is.’

Koppig schudde  Isabelle  haar hoofd. ‘Dat denk ik niet. Nee.’

‘Waarom niet? Je was  vroeger  gek op  zwaarden. Je was dol op  schermen en… en op  Felix.  Ach, jullie tweeën  –’

‘Ja, inderdaad,’ viel  Isabelle  haar ruw in de rede.  Tavi’s woorden waren als  zout in een  wond die nooit was geheeld. ‘En wat heeft het me  opgeleverd? Felix heeft me een  belofte gedaan en die vervolgens verbroken. En daarmee maakte hij mij kapot.’

‘Dit  is niet meer hypothetisch, of wel?’

Isabelle bestudeerde haar handen. ‘Nee,’ gaf  ze toe.

‘Het  spijt me.  Ik  had  niet  over hem moeten  beginnen.’

Isabelle wuifde haar verontschuldiging weg. ‘Wat de  stukjes  van mijn hart ook  zijn, hij is er  geen.  En  zwaarden  ook niet.’ ‘Maar  wat dan  wel?  En  hoe wil je ze vinden?’ vroeg Tavi.

‘Dat weet ik niet,’ antwoordde  Isabelle. Ze dacht diep na en  zei toen: ‘Aangezien een goed karakter  in het  hart huist,  moet ik misschien proberen  een paar  goede  daden te verrichten.’

Tavi barstte in  lachen uit. ‘Goede daden verrichten? Jij?’

Boos en beledigd  keek  Isabelle haar aan. ‘Ja,  ik. Wat is daar  zo  grappig  aan?’

‘Je hebt nog nooit  een goede daad verricht!’

‘Wel  waar!’ wierp  Isabelle tegen.  ‘Ik heb laatst  Tantine naar de familie LeBenêt gebracht. Dat  is toch  een begin?’

‘Ach,  Issie,’ zei Tavi zachtjes. Ze reikte over  de tafel heen  naar de hand van haar zusje  en  gaf er een kneepje  in.  ‘Voor goede  daden is  het  te  laat. De mensen  schelden ons uit. Ze gooien  stenen naar onze ramen. Gemeen zijn is alles wat ons nog rest.  En het  enige  wat we kunnen doen is zorgen dat  we daar beter in worden.  Met goede daden verander je niets.’

Isabelle  kneep  terug. ‘Misschien veranderen ze míj, Taaf.’

Tavi  stond op  om  de afwas te doen, en  toen Isabelle zag hoe  donker  het al werd, zei ze dat ze haar zou  komen  helpen  zodra ze  de  dieren  veilig  had opgesloten.

‘Neem het  zwaard mee,’  waarschuwde  Tavi. ‘Voor het geval dat.’

Dat deed Isabelle. Toen ze het van het haakje  haalde, vroeg ze zich opnieuw  af hoe het geschenk van de elfenkoningin haar  kon  helpen haar  hartenwens te vervullen.  Ze  was blij  dat ze  het had, want het had  vandaag geholpen haar leven te redden, maar  mooie meisjes draaiden  met  parasols en wapperden met waaiers. Ze zwaaiden  niet  met zwaarden.

Maar  toch…  Toen Isabelle buiten kwam en voelde  hoe volmaakt het  heft van  het zwaard in haar hand paste  en hoe  prachtig  uitgebalanceerd de kling was, kon ze het niet laten  om  uit te halen naar een rozenstruik, en ze  glimlachte toen  enkele  roze  bloemen op de grond vielen.  Onder  het  lopen onthoofdde ze twee  lelies,  waarna  ze  een overdadige,  blauwe hortensia  van zijn stengel sloeg.

‘De  markies zei dat  ik moest oefenen,’  zei  ze hardop, bijna  schuldbewust, alsof  een ongezien iemand haar  ervan had beschuldigd dat  ze  ervan genoot.

Er  liepen gevaarlijke figuren rond. Ze zorgde er alleen maar  voor  dat ze zichzelf kon verdedigen, meer  niet.

Het was magisch, dat  zwaard. Ongelooflijk. Adembenemend. Dat kon ze  niet  ontkennen.

Maar het was  niet haar hart.

En  dat zou  het ook  nooit worden.

Dat zou ze niet laten gebeuren.
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Terwijl Isabelle schermde in  het donker, keek Fortuin, die het zich gemakkelijk  had gemaakt  in Chateau Rigolade, ingespannen  naar  de glazen fles met zilverachtige vloeistof die hij had bereid.

Overal om  hem  heen was zijn  gevolg druk bezig. Alleen de goochelaar was nergens te bekennen.

Fortuins aandacht was  volledig  gericht op de fles. Hij  was zich nauwelijks bewust van de  mensen  om hem heen. De zilveren vloeistof pruttelde zachtjes boven een brander die het middelpunt vormde van  een  duivels complexe  distillatieopstelling. De  kleur was rijk en iriserend,  maar  Fortuin was nog niet tevreden.

Zijn wetenschapper  had  de opstelling direct  na hun aankomst  in het chateau  opgebouwd op de enorme tafel in het  midden van de eetzaal. Eromheen stonden koperen  weegschaaltjes, persen  en centrifuges, een vijzel en  stamper, en apothekerspotten die allerhande ingrediënten bevatten.

Fortuin reikte naar  een van  de potten. Hij maakte  de stop los, haalde er  een stukje vergeeld  kant uit  en liet dat in  de fles vallen.  Vervolgens  voegde hij een lepel  gedroogde viooltjes toe, gevolgd door  een  spinnenweb, een snippertje  bladmuziek, een verkruimelde madeleine en cijfers die van een  klok  waren gepeuterd.

De vloeistof borrelde en kolkte na elke toevoeging, maar  Fortuin  was nog altijd niet tevreden.  Hij  zocht  tussen de  potten, speurend naar een laatste ingrediënt. Met een  triomfantelijk ‘Aha!’  vond hij het: twee  glanzende  mottenvleugeltjes.  Zodra hij  die in de fles liet vallen, nam de  vloeistof  een prachtige,  zachte, lichtpaarse kleur aan.

‘Perfect!’  verkondigde hij.  Met een  tang tilde hij voorzichtig de fles  van  het vuur en zette hem op  een marmeren plaat om af te koelen.

‘Ik heb  een naam nodig  voor deze inkt,’ zei  hij tegen de  wetenschapper, die  tegenover hem aan  het werk was. ‘Een naam  voor  het gevoel dat je  krijgt als je iemand terugziet.  Na vele jaren. Iemand die je nooit meer  zou terugzien. Of  dat dacht je althans.  En  je herinnert je diegene op  een bepaalde manier. In  je herinnering  wordt hij of zij  nooit ouder.  Maar  dan  staat diegene opeens voor je neus. Ouder. Getekend door de tijd.  Anders,  maar nog exact dezelfde.’

De wetenschapper keek op van zijn werk. Hij tuurde Fortuin over zijn  brilletje  heen aan.

‘Betekende die persoon iets voor je?’  vroeg hij.

‘Had gekund. Misschien. Bijna.  Zou gebeurd zijn,’ zei Fortuin, ‘als het  het juiste  moment was geweest. Als  je wijzer was  geweest. Dapperder. Beter.’

De wetenschapper, een zuinig en onbuigzaam man die  niet geneigd was tot luchtfietserij, legde zijn  hand op  zijn hart. Hij  sloot  zijn ogen.  Er  speelde een weemoedige glimlach om  zijn lippen.

‘Wonderlijkheid,’  zei hij. ‘Dat is  de juiste naam.’

Fortuin  glimlachte.  Hij schreef  ‘Wonderlijkheid’ op een papieren  etiket, plakte het  op de fles  en liep ermee  naar het  uiteinde van de tafel. Daar lag, opgerold, de kaart van  Isabelle de Paumés leven.  Je kon nooit weten  wanneer  een hereniging  noodzakelijk  zou zijn. Het was belangrijk om op elke onvoorziene gebeurtenis voorbereid te zijn.

Andere  inkten die  hij had gecreëerd stonden  lukraak om  de kaart heen. Zo had  je  Verzet, een  wervelende,  roodoranje  inkt gemaakt van gemalen  leeuwentanden en stierenbloed. Inspiratie had een lichtgouden kleur en was gemaakt van  zwarte thee vermengd met cacao, een  snufje  zand  van  het graf van  een dichter en  vier druppels  tranen van  een krankzinnige,  die onder  invloed van het licht  van de vollemaan waren gefermenteerd. En Heimelijkheid, met de kleur van  middernacht, was samengesteld  uit de  adem van een uil, de  veren van een havik  en de tot poeder  vermalen vingerbotjes van  een  zakkenroller.

Zijn de pigmenten  krachtig  genoeg, de formules sterk genoeg, om nieuwe wegen te  kunnen  tekenen, vroeg hij zich  af  toen hij de fles  Wonderlijkheid erbij zette. Hij had wel eerder geprobeerd inkten te maken, vaak zelfs, maar hij was er  nooit in geslaagd kleuren te mengen die krachtig genoeg waren om het werk van de oude  vrouw ongedaan te maken.

Nu brabbelde de angst aan de randen van zijn geest. Om hem het  zwijgen op te leggen, schonk  hij  een flinke bel cognac  in uit een kristallen karaf. Nadat hij  het glas  in één teug had leeggedronken, nam hij  bij de kaart plaats. Hij rolde  hem uit, streek hem glad, en keek  vol onwillekeurige  bewondering naar het werk van de schikgodinnen. Hun perkament was  van  de beste kwaliteit die hij  ooit had gezien, hun inkten waren voortreffelijk en hun  tekenwerk was  ongeëvenaard.

Isabelles  volledige naam was boven  de  kaart gekalligrafeerd in  het Grieks, de moedertaal van  de  schikgodinnen. De rest  van het perkament was gevuld met het landschap  van  haar leven.  Fortuin  zag haar geboorteplaats, andere plaatsen waar ze  had gewoond, Saint-Michel. Hij zag  de pieken en  dalen, de zonnige  vlakten  en  de duistere wouden die ze had bereisd. Hij zag haar pad, een dikke zwarte streep, en de gestippelde, gestreepte en gearceerde lijnen van de levens die  het hare  kruisten.

Maar  wat Fortuin vooral  afschrikte was  wat hij  níét  kon zien.
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‘Is hij al  af?’ riep hij ongeduldig.

De wetenschapper,  die met een zachte doek een bril  met een metalen  montuur poetste, knikte. Hij bracht  de  bril naar Fortuin  toe.

‘Is hij krachtig?’  vroeg  Fortuin toen  hij hem  aanpakte.

‘Zeer. Ik  heb de glazen zelf  geslepen. Het linkerglas laat je terugkijken in de tijd, het  rechterglas laat je vooruitkijken.’

Fortuin hield  ze tegen  het  licht. ‘Roze?’  vroeg  hij,  terwijl hij  door de  bril keek. Roze  was niet  zijn  favoriete kleur.

‘Jazeker,’ zei William onverstoorbaar. ‘Het valt niet  mee  om het leven  van een sterveling op een andere manier te bekijken.

Als je  het níét door een roze bril bekijkt, breekt je  hart.’

Fortuin  zette  de  bril op en haakte de gebogen  pootjes achter zijn oren. Toen hij opnieuw naar de kaart  keek, stokte de adem  in  zijn  keel. Nu zag  het perkament  eruit als een  bladzijde uit zo’n vernuftig boekje  dat papiersnijders voor kinderen maakten, waarin van  alles omhoogkwam  als  je  het opensloeg.

Niemand, zeker stervelingen niet, en  zelfs Fortuin niet, had  zo’n scherpe blik  als de schikgodinnen. Ze tekenden zo nauwgezet en gedetailleerd  dat  het grootste  deel van hun kunstwerken met het blote oog niet eens te onderscheiden  was. Fortuin had al vele kaarten van  de drie  gezusters  gestolen,  maar hij  was  nooit eerder  in  staat  geweest hun werk zo goed  te bekijken.

Langs  Isabelles levensweg  sprongen de sleutelmomenten  als levendige, driedimensionale taferelen in  het oog. Hij zag  haar  als kind schermen  met een jongen. Hij zag  haar met tranen in  haar  ogen in  een chique jurk voor de spiegel  staan. En hij  zag  haar op  de  dorpsmarkt, nog maar een paar dagen  geleden, ruzi-  en met de  bakkersvrouw.

‘Je  bent geniaal,’ fluisterde  hij.

De  wetenschapper glimlachte  vergenoegd.

Maar Fortuin beantwoordde zijn  glimlach niet. Zijn  blijdschap  over  het vermogen  van zijn bril om Isabelles  verleden zo duidelijk te tonen werd getemperd door de wetenschap dat hij  ook de  details  van  haar  toekomst  zou onthullen. Hij wist  al wat  er aan het eind  van  haar pad  wachtte, want dat  had hij gezien toen hij in het  palazzo  van de schikgodinnen was, maar  hij wist niet precies wanneer  het zich zou voordoen.

Misschien had hij weken de tijd  om het te voorkomen, of zelfs maanden.  Maar  mogelijk had  hij  slechts een paar dagen.

Zijn  blik  vloog naar  de onderkant van  de kaart, op zoek naar het antwoord op zijn vraag. Daar  stond de legenda.  Daarin werd uitgelegd dat elke duim gelijkstond aan  een levensjaar en was Isabelles  geboortedatum  vermeld.

Het zegel  van  de  schikgodinnen was daar ook te vinden. Dat zette de oude  vrouw op  elke  stervelingenkaart die ze af  had, door gesmolten rode was op  het perkament te  druppelen en  daar haar schedelvormige ring in  te  drukken. De  afdruk  fungeerde  als sterfdatum, want  hoe dichter  een sterveling het eind van  zijn pad  naderde, hoe  donkerder  de schedel werd: hij  verkleurde van bloedrood tot zwart.

De schedel onderaan Isabelles kaart  had  een sombere bordeauxrode kleur en was doorschoten met  grijs.

‘Ze heeft nog maar een paar weken. Wéken,’ zei Fortuin. Hij drukte zijn bevende hand tegen  zijn  hoofd.  ‘Hoe moet  ik  dit in vredesnaam ongedaan maken?’ prevelde hij.

Hij griste zijn  ganzenveer  van  de tafel, doopte hem  in Verzet en begon een nieuw pad  voor Isabelle te tekenen,  een die  haar wegleidde van haar verschrikkelijke  lot. De inkt blonk  helder op het  perkament.

‘Ha!  Verzet:  hoe toepasselijk!’ kraaide hij  bemoedigd.

Maar even later vervaagde de inkt, om ten slotte helemaal  te  verdwijnen.  Het  perkament had  het opgezogen zoals woestijnzand  de  regen absorbeert.

Fortuin koos voor een andere aanpak. Hij  doopte de veer weer  in Verzet en probeerde wat er aan het  eind van Isabelles  pad lag  door te strepen,  maar hoeveel inkt hij  ook  op het  perkament kraste, stippelde,  arceerde  of druppelde,  Isabelles lot schemerde er nog steeds doorheen, als  een lijk dat naar het oppervlak van  een  meer dobbert.

Vloekend gooide Fortuin de veer neer. Hij zette zijn bril af en legde  die op  de tafel.  Dit was  een fiasco. Zijn inkten waren niet eens krachtig genoeg om  een omweggetje uit te stippelen, laat staan  iets te beginnen tegen het woeste rood  en het vernietigende  zwart dat daar  was aangebracht,  niet  door de schikgodinnen,  maar door iemand wier vermogen iemands levensweg te veranderen met de dag  sterker werd.

De  wetenschapper keek op van  zijn werk. ‘Wat  is er?’ vroeg hij.

Fortuin wilde juist antwoord geven, toen hij werd  onderbroken  door een luid,  vasthoudend  gebonk  op de deur. Het geluid galmde door het chateau;  de  meubels wiebelden en de  ramen rammelden in hun sponningen.

De kok,  die net vanuit de keuken de eetzaal binnenkwam, zette het  zilveren dienblad met prachtige taartjes dat hij  bij zich had  op de tafel. Hij haastte zich de eetkamer uit, door de schitterende hal van  het  chateau, naar een raam naast een  deur.  ‘Het lot klopt  aan,’ riep  hij na  een  blik naar buiten tegen de anderen.

De degenslikker stak zijn handen op. ‘Allemaal ophouden  met praten!’ fluisterde hij luid. ‘Misschien gaat  ze dan  weg!’

‘Doe niet zo  dwaas.  Ze weet dat we  er  zijn,’ zei de diva. ‘Het  hele dorp  weet dat we er zijn. We  gaan niet  bepaald op  in onze omgeving.’

Weer  werd er geklopt. Fortuin kreunde van frustratie.  Een  bezoek van de oude vrouw  was wel  het laatste  waar hij op  zat te wachten.

‘Doe de deur  open,’ zei hij uiteindelijk. ‘Laat  haar  binnen.  Maar hou die  kaart in de gaten,  allemaal.’
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‘Mijn beste markies,’ zei  Lot toen ze met een  raaf op haar  schouder de eetzaal  in liep. ‘Wat een prachtige woning. En  wat  een…’ Ze zweeg even, liep naar de  tafel en bestudeerde de destillatie-opstelling.  ‘Wat een interessánte woonaccessoires.  Bent u wellicht gin aan het stoken?  Parfum  aan het produceren?’ Ze tikte met  haar vinger  tegen haar  kin. ‘Of inkt,  misschien?’

Fortuin maakte een korte buiging.  ‘Mijn beste  madame,’ zei hij. ‘Waaraan heb ik het  genoegen van uw bezoek te danken?’

‘Ach, dat  doen  goede buren  toch?’ antwoordde  Lot. ‘We wonen toch immers in  hetzelfde dorp? We moeten hartelijke  banden onderhouden.’

Langzaam liep ze  een rondje door  de enorme eetzaal  en liet alles op zich  inwerken. De leden van  Fortuins gevolg  hielden op met hun bezigheden en volgden haar  geïntrigeerd met hun blikken.

‘Dit is werkelijk  een schitterend chateau,’ zei ze vol  afgunst.  ‘Ik zou  willen dat  mijn logeeradres half zo mooi  was.’

‘Verblijft u dan niet in de  dorpsherberg?’ vroeg Fortuin.

‘Eerst wel, maar nu logeer  ik bij…’ Ze glimlachte  en neeg  het  hoofd. ‘Bij familieleden die ik uit het  oog  was  verloren.’

Ze wandelde verder,  en haar blik viel  op  Isabelles  kaart.

‘Waag het eens,’ zei Fortuin. ‘U zou de deur niet eens bereiken.’

Lot klakte  met haar  tong. ‘Ik hoop dat  je  mijn werk niet hebt bedorven,’ zei ze, terwijl ze met haar knoestige  vingers  over Isabelles levensweg  streek.

Toen haar hand het eind  van het pad naderde,  bleef  die opeens  steken, alsof  hij op een  obstakel was gestuit. Lots mond vertrok nauwelijks merkbaar.  Haar blik werd scherper. En toen, alsof  ze zich herinnerde  dat er mensen naar haar keken, plooide  ze haar gezicht weer in een uitdrukking van verstrooide afstandelijkheid.

Heb ik het me ingebeeld, vroeg  Fortuin zich af.  De kok stond  aan  Lots  andere zijde.  Hij gaf Fortuin  een snel,  nauwelijks zichtbaar  hoofdknikje.  Hij heeft het ook gezien, dacht Fortuin. Wat heeft het  te betekenen?

‘Waarom doe je eigenlijk nog moeite?’ vroeg Lot. Ze keek Fortuin aan. ‘Je hebt een nieuwe reeks inkten  gebrouwen, maar  ik betwijfel of  ze  tegen de mijne op kunnen.  Wat  ik teken  kan niet  worden veranderd. Niet door jou.’

‘Maar  zíj kunnen  het  wel veranderen,’ zei  Fortuin.  ‘Met een beetje geluk  kunnen  stervelingen  ongelooflijke dingen  doen.’

Lot glimlachte minzaam naar hem. ‘En sommigen doen  dat ook.  Maar  om je  lot te veranderen,  heb je  vastberadenheid nodig. Moed. Kracht. Dingen waaraan het  de meeste  stervelingen jammerlijk ontbreekt. Daarvoor moet een mens  uitzonderlijk zijn, en  het meisje Isabelle  is dat zeker  niet.’

‘Ze  beschikt over moed en kracht. En  een ongelooflijk sterke wil,’ pareerde  Fortuin. ‘Ze moet ze alleen  zien terug te vinden.’

Lots glimlach verstrakte. ‘Zoals gewoonlijk bemoei je  je met dingen die je niet aangaan.  Laat dat meisje genieten  van de weinige tijd die haar nog rest.  Je breekt haar  hart nog  als je haar aanmoedigt te verlangen naar dingen waar ze niet naar zou moeten  verlangen. Er sterven  regelmatig meisjes aan een gebroken hart.’  Fortuin snoof. ‘Ik zal je vertellen waar meisjes aan  sterven:  honger,  ziekte, ongelukken, het baren van kinderen, en geweld.  Er is meer voor  nodig dan een  beetje hartzeer om een meisje te doden. Meisjes zijn  taai als leer.’

Lot  wachtte  even, als een  kat vlak  voordat ze haar tanden in  een  muis zet, en  zei  toen:  ‘Maar  Volkmar is taaier.’

Schuldbewustzijn sijpelde door Fortuins  blik. Hij  wendde zich af  in  een poging het te verbergen, maar Lot had het  gezien, en  ze sloop om hem heen om het af te maken.

‘Volkmar is er zeker in geslaagd zijn  lot te veranderen, nietwaar?’ zei ze. ‘Maar hij is dan ook  een uitzonderlijke sterveling. Buitengewoon meedogenloos.  Buitengewoon wreed.’ Ze knikte naar de  kaart. ‘Dat is zijn werk,  die  lelijke  krassen aan  het eind van Isabelles levensweg, zoals jij maar  al te  goed weet.’

De  wetenschapper kneep  niet-begrijpend zijn ogen tot spleetjes.  ‘Ik  begrijp het niet… Heeft Volkmar de kaart  van het meisje veranderd?’

‘Niet met ganzenveren en  inkt, zoals ik, maar met  pure  wilskracht,’ antwoordde Lot. ‘Hij is zo  moedig, zo sterk, dat hij in  staat is zijn lot  te  veranderen. En daarmee  verandert  hij het lot van vele duizenden anderen.’

‘Dus met zijn daden heeft hij  uw inkten gedwongen zijn kaart  te wijzigen,’ beredeneerde de wetenschapper.  ‘En de kaarten van degenen wier pad hij kruist.’

‘Precies,’ zei Lot.  ‘Volkmar wil wereldheerser worden en hij begint  zijn wrede  veldtocht  in Frankrijk. Een voor een zullen de dorpen en steden vallen,  en hij zal de strop om  de hals van Parijs verder  aantrekken. Ook Saint-Michel zal  vallen, en dat zal met zo veel geweld gepaard gaan dat de jonge  koning geen andere keus zal hebben dan zich over te  geven. Volkmar zal Isabelle in koelen bloede afslachten.  Haar zus. Haar moeder. Haar buren.  Iedere levende ziel  in dit godverlaten oord.’

Verscheidene mensen in  de kamer hapten  naar adem. De diva slaakte een  kreet.

Lot draaide zich met  een geveinsd  onschuldig gezicht  naar  haar  om. ‘Wist je  dat niet?  Heeft hij  het  je niet verteld?’

De  tranen sprongen de  diva in de ogen, en  ze schudde haar  hoofd.

‘Zo is  het  genoeg, ouwe  toverkol,’ grauwde Fortuin.

Maar Lot,  die  haar blik nog steeds op  de diva gericht hield, deed alsof  ze  hem niet hoorde. ‘Maar lieve kind, begrijp  je het  dan niet?’

‘Hou  op, zei  ik.’

Maar dat deed Lot  niet. Met boosaardig  glanzende ogen liep ze op  de diva af en  pakte haar  handen beet.  ‘Daarom is je  geliefde markies er zo op gebrand om Isabelles lot  af te wenden.  Omdat hij  het  zelf heeft veroorzaakt!’
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Het was volslagen stil  in de grote zaal.

Fortuin was roerloos blijven staan, zijn  vuisten gebald, zijn hart verteerd  door schaamte en  berouw. De anderen verroerden zich evenmin. Niemand zei iets.

Totdat Lot, die haar ronde had afgemaakt, weer voor  hem stond  en zei:  ‘Ik ben  gekomen, zij  het met grote tegenzin. Ik neem  de weddenschap  aan. We zullen ons  oude  spelletje spelen. Je kent de  regels…  We kunnen geen van beiden  het meisje tot een keuze dwingen. Of haar omkopen. Ze kan het gebodene aannemen,  of niet.’

Fortuin knikte  stijfjes.  Lot keek hem aan  en iets wat leek op droefheid maakte haar blik donker.

‘Als je werkelijk van die stervelingen  hield, zou  je  ze –’

‘Aan jouw goedheid overleveren?’ snauwde hij.

‘…met rust laten.’

‘Juist omdat ik van ze hou, doe  ik dat niet. Ze verdienen een kans. Sommigen krijgen er  nooit een. Dit meisje straks wel.’  ‘Maar zal  ze die kans ook grijpen?’ vroeg Lot.

‘Bedankt voor je bezoek,  maar ik moet  nu echt  weer aan  het  werk,’ zei Fortuin  bruusk.

Lot  lachte en  schudde haar  hoofd. ‘Dat doet  ze niet. Mensen  zijn wat ze  zijn:  dromers,  krankzinnigen, maar bovenal dwazen.’  Ze liet  zichzelf uit  en verdween in de nacht, maar haar scherpe, spottende lach galmde nog  na in Fortuins  oren. Hij smeet de deur achter haar  dicht en leunde er met zijn voorhoofd tegenaan. Na  een poosje draaide hij zich om naar zijn vrienden  en deed een  poging het  uit te leggen.

‘Er was  een feestje –’

De kok  schudde zijn hoofd. ‘Het zal  ook  eens  niet.’

‘…in  een  kasteel in het Zwarte  Woud. Er was  een overdadig diner.  Ik had flink wat champagne  gedronken.  Na het  diner werd er gekaart.  De inzet  was hoog.’

‘Hoe hoog?’ vroeg de kok.

Fortuin  grimaste. ‘Een miljoen gouden dukaten.’

De kok  vloekte. ‘Je leert het ook  nooit, hè?’

‘Op dat moment wist  ik nog niet wie hij  was…  wát  hij  was. Ik wist niet wat  hij  van plan was. Ik had nooit kunnen denken…’ Hij  sloot zijn ogen tegen  de verpletterende  smart die hij ervoer. ‘Zodra  hij het geld  had, gebruikte  hij het voor duistere doeleinden.  Hij versterkte zijn leger en trok op tegen Frankrijk. Alles wat hij heeft gedaan is mijn schuld.  Ik  heb hem gemaakt tot wie hij is.’  Fortuin liet zijn hoofd in zijn handen zakken.

De diva haastte  zich naar hem  toe en kneep hem in zijn arm.  ‘Volkmar heeft zichzelf gemaakt tot wie hij is,’ zei ze. ‘Hij had  de keuze. Hij had zijn geld ook ten goede kunnen gebruiken  in plaats van ten kwade.’

Fortuin kreunde  wanhopig. Wat was hij  moe. Zijn  botten deden zeer. Hij  had  hoofdpijn. Alles leek zinloos.  ‘Dat oude  mens heeft gelijk,’ zei hij, terwijl hij zich verslagen in een stoel liet zakken. ‘Stervelingen zijn dwazen. Ik zou  het  gewoon  moeten opgeven. Ze aan hun lot moeten overlaten.  Maar  al te  vaak  maak  ik bij mijn pogingen  te  helpen van alles stuk. Ook mensen.’

‘Maar jij  zegt altijd tegen  ons dat één  persoon het  verschil kan maken,’ pareerde de diva. ‘Misschien is  Isabelle  wel zo  iemand. Als Volkmar zijn lot  kan veranderen, en het lot van duizenden  anderen, waarom zou dat  meisje dat dan niet kunnen?’

Fortuin  lachte vreugdeloos. ‘Isabelle  kan nauwelijks lópen.’

Met een zwaar gemoed  ging de diva zitten. Iedereen zag er treurig en verslagen uit. Niemand  zei iets.

Totdat de  goochelaar  met grote  passen  opdook  uit het duister en  binnenkwam door de  dubbele glazen deuren  die uitkwamen  op  het terras.  Ze  droeg rijlaarzen, een rijbroek en een nauwsluitende jas, allemaal zwart.  Haar lippen waren  rood gestift. Ze had een kleur van opwinding. In haar hand had ze een donkere bloem.

‘Het  heeft even  geduurd, maar ik  heb de  nachtorchidee gevonden die je zocht.  Voor Moed.’

Fortuin schudde  zijn hoofd.  ‘Die heb ik niet meer nodig.  Mijn inkten  werken  niet.’

De goochelaar keek van Fortuin naar de anderen.  ‘Wat  is er gebeurd? Is er soms  iemand  dood? Waarom zitten jullie erbij als een stel paddenstoelen?’ Ze  trok een lelijk  gezicht. ‘Het stinkt hierbinnen.  Naar overgave. Mislukking. Naar verrotting.’ Ze kneep haar  ogen tot spleetjes. ‘Die oude  toverkol. Ze is hier  geweest, of niet soms? Wie  heeft haar binnengelaten?’

De kok stak schaapachtig zijn  hand  op.

‘Nooit, maar  dan ook nooit meer doen,’ zei de goochelaar bestraffend, en ze gooide  alle andere terrasdeuren  ook open. ‘Ze is als zwavelgas uit een fumarole. Als ziekmakende  lucht  uit een  oude mijn.  Ze heeft jullie vergiftigd. Ze heeft jullie wijsgemaakt dat jullie de dingen moeten accepteren  zoals  ze  zijn in plaats van je  best te  doen ze te veranderen.’

Ze  schoof de  taartjes  van  het zilveren dienblad, maakte de  kraag van Fortuins hemd open  en wuifde hem  er koelte mee  toe.  Toen liep ze op de  kok  af en gaf  hem een klap op elke wang.  ‘Schud het  van je af!’  beval  ze. ‘Als  de  inkten niet werken, dan bedenken we gewoon  iets wat wél werkt.’

Er waaide  een  briesje door de  open deuren naar binnen dat de zaal opfriste. Fortuin  knipperde met zijn ogen en blikte om  zich heen  alsof  hij uit een diepe slaap ontwaakte. Er borrelde weer een beetje vechtlust in hem op. ‘Er  was iets met die kaart. Iets  –’ begon hij.

De  kok knipte met zijn vingers. ‘Iets waar dat oude mens  van schrok. Dat zag ik  ook.  Als het iets negatiefs is  voor haar, is het  iets  heel  positiefs voor ons.’

In een  mum  van  tijd stond Fortuin  weer  bij de tafel, met  de kok pal achter zich.  Hij zette  zijn bril  weer  op en streek met zijn vinger over Isabelles  levensweg,  op zoek naar  datgene wat Lot zo van haar stuk had gebracht.

Hij kwam langs de  dag dat Isabelle haar tenen had afgesneden, langs het vertrek van Ella  en de plek waar Volkmars brute  lijn begon, en verder,  tot waar  het pad  ophield, en toen liep  hij het nog eens in  tegengestelde richting  na, maar hij zag niets wat  hij niet eerder  had gezien. Zelfs met de bril was zijn blik niet zo scherp als die van de schikgodinnen.

Maar toen zag hij opeens toch  iets.

Het was een vaag lijntje.  Maar het was er wel. Een omweg. Pas gemaakt.  ‘Ja!’ schreeuwde hij, en hij klapte in zijn handen.

‘Wat dan? Zeg op, man!’ zei de kok.

Fortuin rukte zijn bril van zijn neus  en gaf die aan de kok. Die zette hem op, tuurde naar  de kaart  en grijnsde.  ‘Ha!’  riep hij  uit.  ‘Geen wonder dat dat oude wijf keek alsof ze zure melk  rook!  Dat  pad  –’

‘Is niet het werk van Lot, of van Volkmar… maar van haarzélf. Van Isabelle. Haar daden  hebben haar levensweg  verlegd,’  vervolgde Fortuin.  Zijn ogen  leken  te dansen.  ‘Ik had gelijk.  Zij kan veranderen. Ze  zál veranderen. Wij  gaan dit spel  winnen. We gaan de schikgodinnen  verslaan.’

‘Rustig aan.  Het is maar een begin. Laten we niet overmoedig worden,’ zei de kok.

‘Het is meer dan een  begin,’ zei Fortuin  stellig. ‘Heb je  gezien waar die omweg  naartoe leidt?’

De kok tuurde weer naar de kaart. ‘Zo te zien  is het een boom… Een oude linde…’ Hij zette de  bril  af.  ‘Wel voor de drommel,’ zei hij, terwijl hij zich weer tot Fortuin wendde.  ‘Weet je wie dat  is?’

‘Tanaquill,’ zei  Fortuin.

‘De  elfenkoningin?’  vroeg  de  goochelaar. Ze kwam bij  de twee mannen staan. ‘Fortuin, zij is –’

‘Heel, heel  machtig,’ viel Fortuin haar in de rede.

‘Eigenlijk wilde  ik “moorddadig” zeggen,’  zei de goochelaar.

‘Heeft Isabelle  haar opgeroepen?’ vroeg de kok zich hardop af. ‘Met welk doel?’

‘Ongetwijfeld niet om  haar op de thee te vragen,’ zei de goochelaar met een huivering.

‘Dat kan ik niet  goed zien. Daarvoor is  de bril niet  sterk genoeg,  maar ik  denk dat Isabelle haar  om  hulp heeft gevraagd,’ zei  Fortuin. Hij haalde zijn handen door zijn vlechten  en  wees toen naar de kok. ‘Ik moet  een  geschenk meebrengen. Ik kan niet met lege handen komen opdagen. Hebben we konijnen in de voorraadkast?’

‘Ik heb de laatste paar gebruikt voor de stoofschotel van  vanavond. Ik heb nog wel een paar  fazanten,’ antwoordde hij. Hij was al op weg  naar de keuken.

‘Die neem ik,’ zei Fortuin.

‘Ga  je  nu nog  op zoek  naar Tanaquill?’ vroeg de goochelaar. ‘Het is al bijna middernacht!’

‘Ik heb geen keus,’ zei Fortuin. ‘Lot heeft die omweg ook  gezien.  Op dit moment is ze op zoek naar de elfenkoningin,  dat  weet ik zeker. Ik  moet haar als eerste zien  te  vinden.’ Hij  rende achter zijn kok  aan.

Met een bezorgd  gezicht pakte de  wetenschapper de  roze bril en poetste hem op. ‘Ze verslindt  hem levend,’ zei hij.

Al even bezorgd  keek  de goochelaar  Fortuin na. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze. Ze  klopte op haar heup om te controleren of haar dolk  daar nog hing en voegde  er  toen aan  toe: ‘Ik  ga met hem mee.’
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De elfenkoningin stond met een enorme uil met gele ogen op  haar arm op een open plek  in het  Woeste Woud.

Het was al  ver na middernacht, maar  haar  levendige aanwezigheid werd door  de duisternis  alleen maar extra  benadrukt. Haar rode haar  was gevlochten en opgestoken. Een diadeem van geweien tooide  haar hoofd. Ze  droeg een jurk die blikkerde als een voorntje, met eroverheen een mantel van grijze veren die bij de hals bijeen werd gehouden door twee grote,  iriserende kevers die elkaar met hun  machtige kaken vasthielden.

Fortuin had haar gevonden door  haar  magie te  volgen. Die liet  sporen  na, zilveren druppeltjes die glansden op de grond en  langzaam vervaagden. Vanuit een berkenbosje keken de goochelaar en hij toe  terwijl Tanaquill de  uil streelde en toefluisterde, zonder  acht te slaan op de scherpe, gekromde snavel, die botten kon  breken en  harten kon uitrukken, of de  krachtige klauwen, die de dikste huid konden  afstropen.

‘Klaar?’ fluisterde  Fortuin. De goochelaar knikte, en samen stapten ze de open plek op.

‘Gegroet, machtige Tanaquill!’ riep Fortuin. ‘Eindelijk wordt mijn zoektocht  beloond. Het is een  eer  in  uw aanwezigheid te verkeren.’

Tanaquill  lachte. Het  was  het geluid van  de herfstwind  die dode boomblaadjes doet rondtollen. ‘Jullie verkeren al ruim een  halfuur in mijn aanwezigheid, ineengedoken achter  die berken. Ik kon jullie ruiken. En  je fazanten.’

Fortuin liep op  haar af, op  de  voet  gevolgd door de goochelaar. ‘Aanvaard ze alstublieft,  edele vrouwe, als schamel teken van  mijn achting,’ zei  hij met een buiging, terwijl hij haar het gevogelte voorhield.

Met een spottende  glimlach weigerde Tanaquill ze. ‘Laat ze maar achter voor de  gieren,’ zei ze. ‘Die houden  van dode dieren. Ik heb mijn eerbetonen liever levend. Met kloppend hart en stromend  bloed.’

Ze legde haar hand op  Fortuins borst. Ze boog dicht naar  zijn  hals toe  om zijn  geur op te snuiven  en likte haar lippen. Fortuin raakte in de ban van haar verleidelijke  groene  ogen, als een  muis die  wordt gebiologeerd door een slang.  Hij had haar te dichtbij laten  komen.

De  goochelaar  was zijn  redding. Ze trok hem weg en ging  met haar hand  op  haar  dolk  voor hem staan. Tanaquill  grauwde als een vos die een lekker vette eekhoorn  ziet ontsnappen.

‘Wat doen jullie hier? Wat willen  jullie van  me?’  vroeg ze.

‘Uw hulp. Ik wil  een meisje redden.  Ze heet Isabelle. U weet wie  ze is. Ik heb haar kaart, getekend door de schikgodinnen. Daarop is  te zien dat  u  met haar heeft gesproken.’

‘En  hoe ben jij precies in het bezit gekomen van die  kaart?’ vroeg Tanaquill. ‘De schikgodinnen  bewaken  hun werk zorgvuldig.’

Fortuin  legde  het uit.  Toen hij klaar was met  zijn verhaal, maakte  Tanaquill een geluidje van afschuw en liep weg. ‘Ik wil niks  te maken hebben met jullie dwaze spelletjes,’ zei ze. ‘Ik ben jouw dienaar niet,  en ook niet die van Lot. Ik dien slechts  het  hart.’

Wanhopig deed Fortuin  een stap in haar richting. Hij kon  haar niet laten ontsnappen. Hij wist zeker dat  er iets belangrijks was gebeurd tussen  haar en Isabelle. Iets wat hij  kon gebruiken om het meisje te helpen.

‘Met elke  dag  die  verstrijkt komt  Volkmar dichter bij Saint-Michel,’ zei hij.

‘Nou en?’ vroeg Tanaquill. Zonder zich om te draaien maakte ze  een wegwerpgebaar.

‘Hij heeft Isabelles lot  herschreven. Met bloed. Maar zij kan het veranderen. Als ze  zichzelf kan veranderen.’

Tanaquills lach galmde  door het Woeste Woud. ‘Dat egoïstische, verbitterde kind?  Denk je  echt dat zij  het kan  winnen van een  krijgsheer?’

‘Niet alleen  het dorp en de stervelingen die er  wonen  zullen  vallen.  Volkmar plundert en verbrandt  alles wat op zijn pad  komt. Het Woeste Woud en alles wat er leeft…  Ook zij  zullen zijn komst niet overleven.’

Tanaquill bleef staan. Ze  draaide zich om. Verdriet en  woede streden  om voorrang  in  de  diepten van haar felle ogen.  Fortuin  zag  haar ontzetting  en  greep  zijn  kans.

‘Alstublieft, ik smeek het  u. Wat  heeft Isabelle  tegen u gezegd?’

‘Ze  vroeg  me  om hulp,’ zei Tanaquill uiteindelijk. ‘Ze wil  móói zijn.’ De elfenkoningin  spuugde  het  woord uit.

‘En  hebt u haar wens laten uitkomen?’

‘Ik heb gezegd  dat ik haar zou helpen,’ antwoordde Tanaquill  op een  manier die Fortuin sterk het gevoel gaf dat  ze zijn  vraag  ontweek.

De elfenkoningin ging verder: ‘Ik  heb  ook  gezegd dat ze  mijn hulp moest verdienen  door  de verdwenen stukjes van haar hart te zoeken.’

‘Die stukjes…  Wat  zijn die precies?’ vroeg  Fortuin.

‘Waarom zou ik dat jou vertellen? Zodat jij ze  voor haar kunt  vinden en  ze haar in de schoot kunt werpen?’

‘Zodat ik haar  een  kans kan  geven. Meer vraag ik niet.  Een  kans  op verlossing.’

Tanaquill glimlachte  sluw. ‘Verlossing? Voor  het meisje bedoel  je?  Of voor jezelf?’

Haar  woorden raakten Fortuin diep. Hij kromp  ineen, maar zijn  blik bleef standvastig.  Zijn glimlach was niet langer  stralend, maar  naakt en kwetsbaar. ‘Allebei, als het  meezit,’ zei hij.  Tanaquill hield zijn blik  vast met de hare. Haar blik was  indringend. Toen zei ze: ‘Nero, een paard. Felix, een jongen. Ella, een  stiefzus.’

Zodra de woorden over  de lippen van de elfenkoningin  waren  gekomen, wierp Fortuin de goochelaar een blik toe. Die  knikte  en  verdween geruisloos in het bos.

‘Dank u, edele  vrouwe,’  zei  Fortuin vurig. Hij  nam  haar  koele, bleke hand  in  de zijne, hief die naar zijn lippen en drukte  er een  kus op.

Tanaquill  grauwde, maar  er klonk weinig dreiging in door. ‘Wat  er hierna gebeurt,  is aan het meisje.  Niet aan jou. Niet  aan Lot,’ waarschuwde ze toen Fortuin haar  losliet.

Alsof  ze  op dat teken had gewacht, betrad  Lot de open plek. ‘Ah, Tanaquill!  Wat een  fortuinlijke ontmoeting  bij maanlicht!’ zei  ze. Ze schonk Fortuin een zelfvoldane glimlach. ‘Even een  luchtje aan het scheppen, markies? Werd het een beetje  te  benauwd  in het  chateau?’

De moed zakte Fortuin in de schoenen. Hoeveel heeft ze van ons gesprek  opgevangen? dacht hij bezorgd.

Lot had een mand  aan haar  arm en  een raaf  op haar schouder.  ‘Ben jij  ook op  zoek  naar  paddenstoelen?’  vroeg ze  aan de elfenkoningin.

‘Ik weet  waarvoor  je komt,’ zei de elfenkoningin zonder  Lots vraag  te beantwoorden. ‘Maar ik vrees dat je tegenstrever daar’ – ze  knikte naar Fortuin –  ‘je te vlug  af is  geweest.’

Lots glimlach verlepte. Fortuin slaakte  een oppervlakkige  zucht van opluchting. Misschien had ze hun gesprek toch niet opgevangen.

‘Laat dat meisje met rust, Tanaquill,’ zei Lot.  ‘Dit is niet jouw strijd, en  ze is je  inspanningen niet  waard.  Bemoei je met het woud. Ga op  jacht.’

Met  een ruk  draaide de elfenkoningin  zich  naar haar  om, grauwend van woede. Lot deinsde  terug. Haar  raaf kraste.

‘Doe niet zo neerbuigend tegen me, oude  toverkol. Ik ben aangeroepen door een mensenhart,  en  zo gemakkelijk krijg je me mijn kooi niet  meer in,’ waarschuwde ze. ‘Je kunt mij net zomin  beteugelen als een orkaan. Ik  ben ouder  dan jij. Ouder dan Fortuin. Ouder dan de tijd  zelf.’

Ze maakte een gebaar. Er  klonk  een  hoog gekrijs, er schoot iets razendsnel door  de lucht. De raaf zag  de jager met  de gele  ogen niet eens aankomen. De uil  rukte  de  vogel van Lots  schouder en  drukte  haar  tegen  de grond. Toen spreidde hij zijn  vleugels  over zijn prooi  en krijste naar Lot alsof hij haar uitdaagde de  raaf terug te  pakken.

Dat deed Lot  niet. Ze bleef roerloos  staan; elke spier  in  haar  lijf was  aangespannen.  Haar ogen  richtten zich  weer  op  Tanaquill en stonden  berekenend, als die  van een  leeuwin die een rivale wil aanvallen, maar niet  zeker weet of  ze het gevecht kan winnen.

Tanaquill doorzag  haar. ‘Ik  zou het niet doen  als ik jou was. Ben je vergeten wat ik ben? Ik  ben de eerste hartenklop en  de laatste. Ik ben  het pasgeboren lam en de wolf die het de  strot afbijt. Ik ben  het zingen van het  bloed, oude  toverkol.’  Ze wierp een  blik op de spartelende raaf en  glimlachte. ‘Zoals ik  al zei: zo gemakkelijk krijg je mij mijn kooi niet meer  in.’

Toen was  ze weg, verdwenen in het duister, samen met haar  uil. En waar de raaf had gelegen, zat nu een meisje. Haar borst zwoegde  en  haar bevende vingers  zweefden boven  de diepe krassen in  haar  nek.

‘Sta op, Losca,’ beval Lot. ‘Ga terug naar mijn kamer. Wacht daar op me.’

Losca stond  op. Op  onvaste benen strompelde  ze  weg  van de open  plek.

‘Die  uil had dat arme kind wel kunnen doden. Ik zou mijn spullen maar pakken als  ik jou was, voor er nog iemand gewond raakt,’ zei  Fortuin vol leedvermaak. ‘Ik heb deze weddenschap toch al zo goed  als gewonnen.’

Lot nam hem koeltjes op. ‘Ga terug naar je chateau, markies. Rust lekker  uit. Je zult  het nodig hebben. Volgens mij moet je op zoek naar  een paard. Een jongen. En een stiefzus,  nietwaar?’  vroeg  ze, en  ze liep weg.

Fortuin vloekte woedend.  Die ouwe  heks had zijn gesprek met Tanaquill wel degelijk gehoord.

Lot bleef aan de rand van  de open  plek staan,  draaide zich  om en voegde er met  een  giftige glimlach aan toe: ‘Tenzij  ík ze  als eerste vind.’
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Tavi  stond bij de  keukendeur met een kom vers  geplukte  pruimen in haar armen. Haar witte schort  en  de rokken van  haar blauwe jurk  wapperden in het  ochtendbriesje. Ze wierp een  sceptische  blik op de inhoud van de grote  mand die  Isabelle  achter op hun  houten wagen had gezet.

‘Maar als de wezen nou geen eieren wíllen?’  vroeg ze.

‘Natuurlijk wel,’ zei Isabelle,  terwijl ze  een gesp  van  Martins  tuig aantrok. ‘Wezen  hebben niet  veel. Ze zullen er dolblij  mee  zijn.’

Tavi trok haar wenkbrauw op. ‘Weet je eigenlijk wel waar  het  weeshuis is?’

Isabelle wierp Tavi een beledigde blik toe. Ze antwoordde niet.

‘Heb je je  zwaard bij je?’

‘Heb ik niet nodig,’ zei Isabelle.

De waarheid  was  dat ze  het niet meer had.  Vanochtend, twee  dagen  nadat ze het zwaard had gebruikt om zich de deserteur van het lijf  te houden,  was ze wakker geworden  en tot de ontdekking gekomen dat het  weer in  een botje was veranderd, alsof  het aanvoelde  dat het gevaar geweken was.  Ze  had het  terug in haar zak gestopt, bij de andere geschenken  van Tanaquill.

‘En waarom ga je  precies de  eieren  weggeven die we zelf  zo hard nodig hebben?’ vroeg Tavi.

‘Omdat het aardig is.  Een  goede daad.’

‘Probeer je nog steeds de  stukjes van je  hart terug te vinden?’

‘Ja,’ zei Isabelle,  terwijl ze  in de wagen  klom en het zich  gemakkelijk maakte op de bok.

‘Ben je  er al  achter  wat  ze zijn?’

Isabelle knikte. Ze had er onophoudelijk over nagedacht. ‘Goedheid, vriendelijkheid en barmhartigheid,’  antwoordde ze  vol zelfvertrouwen. ‘Vandaag werk ik aan het stukje barmhartigheid.’

Tanaquill zei dat  Ella  nooit  op zoek  was  gegaan naar de verloren delen van haar hart. Omdat ze ze nooit is verloren, had Isabelle de vorige avond gedacht,  toen  ze  in bed lag.  Ella is altijd goed, vriendelijk en  barmhartig  geweest. Misschien wil  Tanaquill dat  ik  ook zo word.

‘Issie, ik meende het toen  ik zei dat je niet  meer moest gaan paardrijden. Heb je  dat toch gedaan?’

Isabelle,  die net naar voren leunde om Martins leidsels te  pakken, ging rechtop zitten en keek haar  zus aan. ‘Denk je nog  steeds dat dit komt doordat  ik op mijn hoofd  ben gevallen?’

‘Ik vind het gewoon  allemaal nogal vreemd,’  zei Tavi,  en ze liep met haar pruimen  de keuken in.

Isabelle keek haar na. ‘Ik  ben niet gek geworden. Alles wordt gemakkelijker, je zult het zien,’ zei ze zachtjes. ‘Alles gaat mooie mensen  gemakkelijker af.  Mensen houden  de  deur voor je open. Kinderen plukken bloemen voor je. Slagers  geven je een gratis plakje salami, alleen maar  om te  kunnen toekijken terwijl jij het op eet.’

Ze schudde met Martins leidsels  en  weg was ze.
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Isabelle wist het  weeshuis, dat  weggestopt lag aan een  smal straatje achter de  kerk, zonder enige moeite te vinden.

Het werd beheerd  door de nonnen en was gehuisvest  in hun klooster. Er  stond een ijzeren  hek  om  het gebouw en het bijbehorende  terrein  heen, maar de poort was niet  op slot. Isabelle  duwde hem open en liep met haar mand vol  eieren naar binnen.

Kinderen gekleed in  ruwe,  grijze  kleren speelden spelletjes  op  een grasveldje. Een jongetje  met een  lief  gezicht kwam  op  haar af. Een paar  van zijn vriendjes kwamen achter hem  aan.

‘Hier, jongetje,’  zei Isabelle. ‘Ik heb  eieren voor jullie meegebracht.’

Het  jongetje deed een paar aarzelende stappen  in  haar  richting. ‘Ik heet Henri,’ zei hij. Hij nam haar aandachtig op.  ‘En  jij bent  Isabelle.’

Isabelle liet zich door haar knieën  zakken. ‘Hoe  heb je dat  geraden?’ vroeg  ze glimlachend.

‘Niet.  Zuster Bernadette wees naar je toen we  met haar naar de  markt gingen. Ze  zei  dat we nooit zo mochten  worden  als  jij. Je bent  een van  de  lelijke stiefzussen van  de koningin. Je bent vals en  gemeen.’

Isabelles glimlach verzuurde. Twee van de  meisjes  die  achter het jongetje  aan  waren gelopen, deden  een stap  naar voren. Ze begonnen te zingen.
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Voordat Isabelle  goed en wel  in de gaten  had  wat er gebeurde, hadden de kinderen elkaars hand vastgepakt en dansten ze  als zingende  duiveltjes om haar  heen.
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Toen  het liedje uit was, lieten ze elkaars hand los en liepen ze  giechelend  achteruit.

Isabelle besloot weg te gaan voordat ze de  aandrang  kregen om nog een couplet  te  zingen. ‘Hier,  pak  aan,’ zei ze, terwijl ze Henri de  mand  toestak. ‘Het zijn  lekker verse eieren.’

‘Die hoef ik niet. Niet van jou,’ zei  Henri.

Isabelle voelde de woede door haar  lichaam stromen,  maar ze  damde hem  in. ‘Ik laat de mand  hier achter,’ zei  ze. ‘Misschien kan een  van jullie hem naar binnen brengen.’

Henri haalde nukkig zijn schouders op.  Hij keek naar de mand met eieren en draaide  zich om  naar zijn vriendje. ‘Doe jij het maar, Sébastien,’  zei hij.

‘Doe het  zelf maar, Henri,’ zei Sébastien.

Henri wendde  zich tot een van de  meisjes. ‘Emilie, doe jij het  maar.’

Isabelle  gaf het  op. Zonder haar konden  ze  ook wel verder  ruziën over  wie de mand naar binnen  zou brengen.

Maar dat was niet waar de kinderen  over ruzieden.

Isabelle had nog maar een paar  passen gezet toen  ze tot  haar volslagen verrassing  en schrik  pijn tussen haar  schouderbladen voelde.  De klap  was zo hard  dat ze naar voren wankelde. Ze hervond haar evenwicht en draaide zich  met een  ruk om.

De kinderen stonden vol leedvermaak te  lachen. Isabelle  reikte over haar schouder en voelde  aan de achterkant  van haar jurk. Toen ze haar hand bekeek, zag ze dat  die bedekt was met gele smurrie.

‘Wie van  jullie heeft dat ei gegooid?’ vroeg ze op hoge  toon.

Niemand  gaf  antwoord, maar Henri slenterde naar de mand toe,  pakte  nog een ei en smeet het,  voordat Isabelle  hem  kon tegenhouden,  recht naar haar  hoofd. Hij kon uitstekend  mikken. Het raakte haar midden tussen haar ogen.

Isabelle  slaakte een kreet van  ontzetting. ‘Nee maar… Jij kleine trol!’ schreeuwde ze terwijl de struif  over haar  gezicht liep.

Meer  hoefden de anderen niet te horen. Ze dromden om de mand  heen, grepen allemaal een  ei en bekogelden haar er zo  hard  mogelijk mee.

Eigenlijk had Isabelle weg  moeten  rennen, terug naar haar wagen.  Maar  ze  was er het meisje niet naar om  zich met  de staart tussen  de benen uit de  voeten  te maken. Ze  dook  op  de mand af,  greep  een ei en  gooide  het naar Henri  toe. Ze kon niet zo goed  mikken als hij, want er  liep nog steeds struif in haar ogen.  Het  ei miste hem en raakte in plaats daarvan de  kleine  Sébastien midden op zijn  achterhoofd. Die struikelde, viel op  het gras en  begon te brullen.

Isabelle wierp nog een ei en wist Henri op zijn  schouder  te raken. Terwijl ze een  derde ei uit de mand pakte,  werd ze  er door drie tegelijk geraakt. Eentje belandde vol in  haar gezicht. Het  ei dat ze in haar handen hield gooide ze  met een boog weg, gewoon  om  ervanaf te zijn,  zodat ze haar ogen  weer schoon  kon  vegen. Ze kon niet zien waar het terechtkwam, maar  hoorde het  wel  met een harde,  zompige klap doel treffen.

‘Lieve Heer in de hemel,  wat is  hier  aan de hand?’  klonk een schrille stem.

Isabelle knipperde met haar  wimpers, sperde haar ogen helemaal open  en zag dat ze met haar ei geen  kind had  geraakt, maar een oude vrouw in  een wit gewaad met een  rozenkrans  om  haar  nek.

Vol ontzetting  keek Isabelle toe hoe stukjes eierschaal over het voorpand van haar  smetteloze habijt naar  beneden dropen  en op de grond  vielen.  Klodders eigeel drupten op de punten  van haar  schoenen. De oude vrouw keek naar de smurrie op haar  kleren. Ze  keek naar de  kinderen om zich heen, naar Henri die  over zijn schouder stond te wrijven, naar Emilie die hartverscheurend snikkend naar  haar besmeurde schortje  stond  te kijken, naar de kleine Sébastien die nu rechtop in het gras  zat en  jammerde:  ‘Isabelle, de lelijke stiefzus… Ze  v-v-viel ons aan!’

Toen  keek de oude vrouw  naar  Isabelle.  Haar ogen, diep  weggezonken in  haar  gerimpelde  gezicht, spuwden vuur. Haar  neusvleugels  waren wijd opengesperd.

‘O, hemel,’ fluisterde Isabelle met haar handen tegen haar wangen gedrukt. ‘O, nee.’

Het  was zuster  Claire, hoofd van  het klooster, de oude, eerbiedwaardige moeder-overste,  en  ze  was  woedend.
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De ijzeren poort sloeg met een luide, galmende klap achter  Isabelle  dicht.

Beschaamd keek ze achterom, door de ijzeren tralies. ‘Het spijt me  vreselijk,’ zei ze ellendig.

‘Laat ik je nooit, maar dan ook  nooit meer  in de buurt van dit  weeshuis zien!’ zei  zuster Bernadette  met schrille stem. Vanaf de andere kant van de poort hief  ze een bestraffende  vinger  naar Isabelle. ‘Vijftig jaar lang heeft moeder-overste zich aan  haar zwijggelofte gehouden,  víjftig jaar… En nu heeft ze hem verbroken,  allemaal door jou!’

De non  draaide zich op  haar hakken om  en liep met grote passen weg. Isabelle bleef  alleen achter.  Nog steeds diep beschaamd strompelde ze  naar haar wagen en klom  op de  bok. Martin keek haar over zijn schouder  aan.

‘Vraag maar niks,’ zei  Isabelle tegen hem.

Ze wilde niets liever dan naar  huis  gaan, maar ze werd  zo overspoeld door berouw  om wat ze had gedaan  dat ze vooroverboog,  haar hoofd in haar handen legde en  kreunde.  Voor  haar geestesoog speelde  zich telkens  weer tot in  het  kleinste detail alles af  wat zich had  voorgedaan nadat ze moeder-overste een ei  tegen de  borst had gegooid.

‘Je zou je  moeten schamen!’ had de  oude  vrouw gekrijst.  ‘Eieren gooien naar  kinderen! Arme weeskindjes aan het huilen maken! Eten verspillen, en  dat terwijl  er aan  alles een tekort  is nu er  oorlog woedt! Nooit, nooit  van mijn  leven ben ik getuige geweest  van zulk schandelijk gedrag. Ik wilde  niet geloven  wat  ik allemaal hoorde, ik sloot  mijn  oren voor het geroddel,  maar  jij, Isabelle de  la Paumé,  bent minstens zo erg  als iedereen  beweert!’

Terwijl ze tegen  Isabelle stond te schreeuwen,  stonden twee nonnen die achter haar  aan  de binnenplaats op  waren komen lopen verwoed  naar  haar te gebaren. De ene drukte een bevende vinger  tegen haar lippen.  De andere schudde met  ogen  als schoteltjes  haar hoofd. ‘Zuster,  uw gelofte!’ zei ze.

Om haar godvruchtigheid  en toewijding te bewijzen, had zuster Claire vijf decennia geleden een plechtige zwijggelofte afgelegd. Met bovenmenselijke inspanning had ze  zich aan die gelofte  gehouden: nooit had  ze een woord gezegd, al die tijd had  ze  alleen schriftelijk met de andere  nonnen  gecommuniceerd. Toen ze  besefte wat ze had gedaan, sloeg de oude  vrouw haar hand voor haar mond en viel prompt flauw.

‘V-volgens mij  is ze dóód!’ riep zuster Bernadette  uit.

Zodra ze  dat hoorden,  begonnen de  kinderen allemaal pas écht te jammeren. Gealarmeerd door al dat kabaal  kwamen  er een stuk of tien  nonnen aanrennen. Een van hen had de tegenwoordigheid van geest om zuster Claire  in een zittende houding te brengen en over haar polsen te  wrijven. Even  later kwam de oude vrouw  bij. Dat  was  het moment waarop zuster  Bernadette Isabelle had  meegetroond naar  de poort.

‘O, Martin,’ zei Isabelle. Ze  kwam  weer overeind. ‘Ik heb eieren gegooid naar kinderen. Kinderen van  tien. Van acht. Die ene was volgens mij nog  maar  vijf.’

Ze stak haar  hand in de zak van haar schort en  tastte  naar het botje, de notendop  en de zaaddoos.  Ze waren er nog,  maar  nu voelden ze eerder als vervloekingen  dan  als  geschenken. Eieren gooien naar weeskinderen  was niet bepaald de  geijkte manier  om de  hulp van de elfenkoningin te verdienen. Ze hoopte vurig dat Tanaquill het nooit  te weten zou komen.

Zo snel als ze kon reed Isabelle naar huis. Gelukkig kwam ze  onderweg niemand tegen. Zodra ze de stal bereikte, maakte  ze Martin los, borstelde hem af en liet hem buiten staan om  te  grazen.  Toen  stak ze  haar hoofd onder de pomp bij de  watertrog om de struif van  zich af te spoelen.

Een paar minuten  later liep ze  met grote passen de keuken  binnen. Haar haar was drijfnat,  haar  gezicht was rood  van het koude  water en haar kleren waren te smerig om aan te raken.

Tavi stond in een pan pruttelende pruimenjam te roeren.  Haar  wenkbrauwen schoten omhoog toen  ze haar zusje zag. ‘Zo te zien is barmhartigheid  ook niet alles,’  zei  ze.

Isabelle stak haar  hand op. ‘Hou op.’

‘Waar  is onze mand?  Heeft iemand die  soms  gejat?’

‘Wil je  nou gewoon –’

‘Nu  moet ik ergens weer een andere vandaan zien te  halen.’ ‘Ophouden!’ gilde  Isabelle  met haar handen tegen  haar oren gedrukt. Ze haastte  zich de  keuken uit en rende de trap op  om  zich om te  kleden.

Het was een  opluchting om haar jurk uit te trekken, want  die was zo  stijf als een  meringue. Ze goot water uit de kan op haar commode in een kom,  maakte een washandje nat en waste de laatste vegen struif uit haar nek. Een paar  minuten later stond ze  op  de overloop de bovenste  knoopjes  van een schone  jurk  dicht  te knopen. Ze wilde net naar de trap lopen toen een stem achter haar vroeg: ‘Waar heb  jij gezeten, Isabelle?’

De moed zonk Isabelle  in de schoenen. Niet nu, Maman, dacht  ze. Ze  moest Martin  nog  verder verzorgen en  er wachtte een lange lijst  met  andere dagelijkse klusjes op haar.  Ze had  geen  tijd om haar  moeder ervan te overtuigen dat  er geen bal, diner of tuinfeest was waarvoor ze zich moesten omkleden.

Tavi kwam  net de  trap op met  op een dienblad  een kopje thee  voor hun  moeder.  ‘Ze  heeft een wandelingetje gemaakt,’ zei ze. Ze  nam Maman bij haar arm  en  leidde  haar  terug  naar haar kamer.

‘Echt waar, Octavia?’  vroeg  Maman  opgewonden, met  haar hand tegen  haar borst gedrukt.  ‘Met wie? Een ridder? Een burggraaf?’

‘Nee, met een graaf uit de Ei-fel!’ zei  Tavi. Ze  knipoogde over haar  schouder naar Isabelle.

Isabelle trok een  lelijk gezicht, maar  ze was Tavi dankbaar dat ze Maman had afgeleid. Daardoor  kon ze snel de trap  af en het huis  uit  lopen zonder dat  ze  nog meer  vragen  hoefde te beantwoorden.

Martin moest  in de  wei worden gezet. Ze liep terug naar de stal, pakte zijn halster  en liep op hem  af.

‘Nou,  Martin,  ik ben weer schoon. Jij  bent  geborsteld. Dat is tenminste iets,’ zei ze. ‘Misschien zal  de rest van de dag rustig en vredig  verlopen.’  Ze schonk  hem  een  wrange glimlach. ‘Wat kan er na  die  ellende van vanochtend tenslotte nog  meer misgaan?’

Het paard  stond  voor de stal  in  de schaduw  van een hoge berkenboom, met zijn  hoofd naar beneden. Toen Isabelle dichterbij kwam, zag  ze dat  hij  ingespannen naar  iets in het gras  keek. Hij duwde er met zijn neus tegenaan en schraapte er met  zijn hoef overheen.

‘Wat heb je daar, ouwetje? Een beetje kamille?’

Ze  wist  dat  hij dol was  op de  kleine,  wit-gele bloemetjes die rondom de stal groeiden, maar toen het  paard zijn hoofd  optilde, zag Isabelle dat zijn  belangstelling was gewekt door iets anders dan kamille.

Tussen Martins  lippen bungelde  een dure parelketting.
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Isabelle  en Martin draafden over  de kronkelende, door bomen  geflankeerde oprit  van Chateau Rigolade.

Zodra ze  over de eerste  schrik  heen was van de aanblik van haar  paard  dat op het punt stond  de  kostbare  parels in te slikken,  had  ze de ketting uit zijn mond  gerukt,  het speeksel eraf geveegd en hem in haar zak gestopt.  De  ketting was van de markies  of van een  van zijn metgezellen, daar was  ze van overtuigd. Het  aapje, Nelson,  had het om zijn nek  gehad  toen hij  op de kippendief  schoot.

De eigenaar zal  zich  wel vreselijke zorgen maken, dacht Isabelle. De  parels waren stuk voor stuk  zo  groot als hazelnoten.

Toen Isabelle het  eind  van de oprit  bereikte, zocht  ze naar de stal, met de bedoeling Martin  af te  geven  aan een stalknecht en  te vragen  of ze de markies  kon spreken,  maar  de weg leidde rechtstreeks naar het  chateau zelf, met zijn  klaterende fonteinen, rozenstruiken, eikenbomen en nauwkeurig kortgemaaide  gazons.

Isabelle zag niemand: geen dienstbode, geen lakei, geen tuinman, en ook niet de markies  of een van zijn metgezellen. Ze  voelde zich onhandig,  zoals ze daar op haar  paard zat,  midden  op de  oprit van  een edelman,  dus  besloot ze op de voordeur van het  chateau  te kloppen, maar toen ze zich uit het  zadel liet  glijden,  hoorde ze  muziek achter het gebouw.  Die  stierf langzaam  en rommelig weg, alsof een van de musici een fout had gemaakt, en begon toen weer.

Isabelle ging  op  het  geluid  af. Met Martin  aan  de teugels liep ze om de  zijkant van  het  gebouw heen naar achteren. Daar liepen de gazons af in de richting van een open plek,  omzoomd door torenhoge  eikenbomen. Helemaal achter op  de open  plek, een  heel eind  bij haar vandaan, stond  een half  opgebouwd podium.  Isabelle  kon net  een man  onderscheiden die met zijn rug naar haar toe op een  ladder  stond en  planken op hun plaats timmerde.

Dichterbij, op het schaduwrijke terras van het  chateau, leken  leden  van het gevolg van de markies een toneelstuk te repeteren. De musici zaten op stoelen  aan de ene  kant van het terras en  krompen ineen onder de  bestraffende woorden  van de dirigent.  Aan  de  andere kant zwierven acteurs  rond.  Vlakbij  stonden open hutkoffers boordevol  kostuums. Vier  aapjes, die  elkaar wild  achterna zaten, renden  erin en eruit,  over de glazen kralen  en kronen van folie heen.

Isabelle hinkte naar het terras, nerveus draaiend aan  Martins leidsels.  Een  paar vrouwen keken  op toen  ze  dichterbij kwam. Ze waren  ouder dan  zij  en  overdadig gekleed, en  vergeleken  met hen voelde  ze zich lelijk  en kleurloos.  Ze herkende de elegante, hooghartig kijkende diva, de goochelaar, die in een  perzik  beet en  er  op de  een of andere manier in slaagde die  handeling een  mysterieus air te  geven,  een acrobaat die  een bord op haar vinger liet rondtollen en  een actrice  met een rode pruik  op haar hoofd en een scepter in haar hand.

De  goochelaar was de  eerste die Isabelle aansprak.  ‘Isabelle, nietwaar? Jij bent  degene die ons  de weg  heeft gewezen, toch?’ Haar  ogen  schitterden  ondeugend. ‘Ik  heb eens navraag gedaan  over jou. Ik heb vernomen dat jij een  van de  lelijke  stiefzussen van de koningin bent.’

Isabelle  kromp ineen  bij het horen van die  woorden. Deze  schitterende vrouwen wisten wie  ze  was; ze wilden vast niets met haar  te maken  hebben.

De goochelaar zag  hoe  ongemakkelijk ze zich voelde. ‘Ach, kind  toch. Het is  heus niet zo erg  om  lelijk  te worden genoemd.  Integendeel!’  zei ze,  terwijl ze de pit  van  haar perzik  weggooide. ‘Wij zijn allemaal wel  eens voor lelijk uitgemaakt, en we hebben het allemaal overleefd,’ voegde ze eraan toe,  terwijl ze  met haar  vlakke hand het sap van haar kin veegde.

‘Sterker nog,  we hebben wel ergere dingen naar  ons hoofd gekregen,’ zei de actrice.

De anderen vielen haar bij. Lastig. Tegendraads. Koppig.  Feeksachtig. Eigenzinnig.  Eigengereid. Onnatuurlijk.  Walgelijk. Onhandelbaar.  Amoreel. Ambitieus. Stuitend.  Grillig.

‘“Lelijk” stelt niks voor,’ zei de diva. ‘“Mooi”…  Dat is  pas een gevaarlijk  woord.’

‘Mooi slaat  snel  zijn nagels  in  je  en doodt je langzaam,’ zei de acrobaat.

‘Noem een  meisje  één keer mooi, en ze zal  de rest  van haar  leven niets anders meer willen dan  het opnieuw  te  horen krijgen,’ voegde de goochelaar eraan  toe.

Ze  haalde een lang,  zijden koord  uit  haar jasje, wierp  het  ene uiteinde over een hoge boomtak die over het terras uitstak,  en knoopte het vast  aan  een  lager hangende tak. Toen sprong ze op een stoel die onder de boom stond en maakte een lus  aan het andere uiteinde van  het koord.

‘Mooi  is een strop die je om je eigen hals legt,’ zei ze, en ze voegde de daad bij het  woord. ‘Iedere dwaas kan hem  opeens  aantrekken en de stoel onder  je voeten  vandaan schoppen. En  dan…’ Ze  verloor haar  evenwicht  en  wankelde op de stoel. Met wild maaiende armen viel ze.  Het koord werd met een ziekmakende  ploink aangetrokken.  Haar  lichaam draaide om zijn as. Haar benen  schopten  wild om zich heen.

Isabelle  gilde het uit, ervan overtuigd  dat de  vrouw  zichzelf had gedood, maar de goochelaar glipte los uit de  strop, kwam  met een bons op  haar voeten terecht  en barstte in lachen  uit.

‘Wat een afgrijselijke  truc,’ zei de diva bestraffend, terwijl Isabelle  haar hand tegen  haar borst drukte. ‘Dat arme kind  schrikt zich  dood.’

‘Wat  een vreselijk  welkom,’ zei de actrice met een  boze blik op de goochelaar. Ze wendde zich tot Isabelle. ‘Kan ik een kopje thee voor je inschenken,  kindje? Lust je een stukje taart?’

‘N-nee. Nee,  dank u,’ zei  Isabelle,  die verwoed probeerde haar  bonzende hart tot  bedaren te  brengen. ‘Ik moet zo weer  terug. Ik kwam  alleen even omdat ik iets heb  gevonden, of liever, omdat mijn  paard iets heeft gevonden wat aan  u toebehoort.’  Ze haalde  de ketting uit  haar zak en overhandigde hem aan de diva. ‘Hij lag in  het gras bij onze paardenstal.’

De diva  slaakte een  verrukt kreetje.  ‘Ik dacht dat ik hem voorgoed  kwijt  was!’ riep ze uit. Ze omhelsde Isabelle  stevig. ‘Dankjewel!’ Ze maakte  de parelketting  vast om haar hals en gaf er  een klopje op. ‘De  markies zelf heeft deze aan mij  gegeven. Hij wil je vast ook  bedanken. Ga even naar  hem toe, wil je? Volgens mij  is  hij bij de timmerman  op  de open plek.’

Isabelles  blik gleed over het  grasveld,  de  heuvel af, naar  het podium.  Zo te zien was het  een heel eind lopen, en haar voet deed pijn. ‘Is het goed als ik op mijn paard  over het gras  naar  hem toe rij?’ vroeg ze met een knikje naar  Martin.

‘Natuurlijk!’ zei de  diva. ‘En Isabelle?’

Isabelle hees zich in het  zadel  en draaide zich om. ‘Ja?’

‘Je komt toch  wel terug? Om naar ons toneelstuk te kijken als het af is?’

‘Dat zou ik  heel leuk vinden,’ zei Isabelle verlegen.

‘Prachtig! We  zullen je een uitnodiging  sturen. Dag,’  zei de diva, en ze wuifde haar weg.

‘Dag,’  zei Isabelle. Ze klakte met haar  tong tegen Martin en reed weg over het gazon.

De  glimlach  van de diva  stierf weg  terwijl ze  Isabelle nakeek. De goochelaar en de actrice voegden zich bij haar. Zwijgend  en met gefronst voorhoofd  stond het drietal bij  elkaar. Nelson liet zich vanuit de boom op de schouder van de diva zakken.

‘Weet je  zeker dat je de  juiste  hebt  gevonden?’  vroeg de diva  uiteindelijk.

De goochelaar knikte. ‘Heel zeker.  Het  heeft me drie dagen gekost om hem op te sporen. Over heuvels en door dalen. Langs  vier andere  dorpen. Bleek hij de hele tijd pal onder  mijn neus te  hebben gewoond.’

‘Jagen  op jongens. Je favoriete  tijdverdrijf,’ zei de actrice bits.

De volle lippen van de goochelaar welfden zich in  een ondeugende  glimlach. ‘Ze ruiken verrukkelijk, dat geef ik meteen toe.’

‘Lot weet  net zo veel als wij,’ zei de diva. ‘Fortuin moet haar één stap voor  zien te blijven. Ik hoop maar  dat dit werkt.’

‘Ja, dat hoop  ik ook,’ zei  Fortuin, die  achter hen  opdook. ‘Ik heb  net naar haar  kaart gekeken…’

De  goochelaar  draaide zich met  een bezorgde blik in haar ogen naar hem om. ‘Haar sterfdatum…’ zei ze.

‘Het doodshoofd…’ zei de  diva op hetzelfde  moment.

Fortuin knikte  grimmig. ‘Dat is  net weer twee tinten  donkerder geworden.’
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Martin sjokte langzaam over het  gras en bleef nu en dan even  staan om een mondvol gras  los te rukken of een hap uit een  struik  te nemen.

‘Kun  je je nou eens  gedragen?’ zei Isabelle bestraffend, met een  ruk aan  de  teugels. ‘Voor deze ene keer?’

Toen  ze het theater naderden, bestudeerde Isabelle  het  raamwerk. Ze  kon zien dat het een klein, maar  sierlijk  bouwwerk zou worden, compleet met voortoneel, coulissen  en  een gewelf.

De timmerman, zo zag  ze, stond nog steeds  op de ladder  en was hard aan  het werk. Hij was  lang en slank en droeg  zijn  dikke, bruine  haar in een staart. Zijn  witte  hemd was  nat van het  zweet;  zijn  blauwe broek  was bezaaid met houtschaafsel. Erop gebrand de  markies te  vinden blikte  ze om zich heen in  het  theater, naar de stapels timmerhout die ervoor  lagen, naar de werkbank vol  zagen en boren, maar ze  zag  hem  niet.

Hij is hier niet,  dat kan niet,  beredeneerde ze. Hij is te  kleurrijk, te aanwezig om over het hoofd  te zien.

Haar blik dwaalde weer  af naar de timmerman.  Iets aan  de welving van zijn schouders en de ontspannen manier  waarop hij op de ladder stond,  opgaand in  zijn werk, zonder  zich druk  te maken  om het gevaar, kwam  haar  bekend voor. Even was  ze ervan overtuigd dat  ze  hem kende, maar toen schudde  ze haar hoofd. Het idee alleen al. Maman had haar nooit toegestaan met werklieden  te praten.

Ze besloot deze echter wel aan te  spreken,  voor  het geval hij wist waar de  markies  was.

Ze leunde net naar voren om naar  hem te roepen,  toen  het noodlot toesloeg. Een  enorme raaf dook uit  een boom  naar beneden en viel Martin  aan.  Hij  klapperde met zijn vleugels  in Martins  gezicht en kraste met  zijn  scherpe nagels over zijn  neus.

Doodsbang  deinsde Martin terug, maar de raaf hield niet op. Hij hinnikte schril,  draaide zich  om en bokte in een poging de  vogel weg te schoppen. Isabelle verloor haar evenwicht en  viel voorover uit het zadel. Haar laars bleef  in  de stijgbeugel hangen toen ze viel en werd van haar voet getrokken. Haar  kous  scheurde  en haar wond sprong open. Met een onbarmhartige dreun  belandde ze  op haar gezicht op de  grond. Martin draafde  weg in  de richting  van de bomen, nog steeds  schoppend naar  de vogel.

Een paar tellen lang was alles wit. Toen keerden haar zintuigen terug, en daarmee  de pijn. Die was afschuwelijk,  maar ze was er blij  om. Ze wist dat  je  pas echt een probleem  had als je  iets níét kon voelen: je benen  bijvoorbeeld.

Kreunend draaide ze  zich op  haar rug.  Kort  daarop opende ze haar ogen en tot haar schrik  zag ze dat iemand naar haar keek met  zijn  gezicht vlak bij  het hare. Het  was wazig en verwrongen,  maar  het zag eruit  als  het gezicht van een jongen.

Of misschien, dacht ze,  ben  ik  dood en is dit het  gezicht van  een heilige. Zoals die  in de dorpskerk met  hun hoge,  gebeeldhouwde jukbeenderen en hun  droeve, geschilderde ogen. Of misschien is het het  gelaat van een engel. Ja, dat is het. Een  engelengelaat, treurig  en vriendelijk.

‘Ben ik  dood,  engel?’ vroeg ze, terwijl ze haar ogen weer sloot.  ‘Nee. En  ik ben  geen engel.’

‘Een  heilige  dan?’

‘Nee.’

‘Een  jongen?’

‘Ja.’

Het was even stil,  en  toen zei de jongen: ‘Mensen  raken zo vaak hun  tenen kwijt. Of hun armen of benen. Of hun ogen of oren.  Maar dat is nog geen reden om zelfmoord te  plegen. Want dat wilde je toch?  Zelfmoord plegen, bedoel ik?’

Wie ben jij, jongen, vroeg Isabelle zich  af, maar hij gaf haar niet de kans het hardop te vragen.

‘Je boft  dat je voet niet in de stijgbeugel is blijven  hangen,’ ging hij verder. ‘Je  had wel meegesleurd kunnen worden.  Je  been  kunnen breken. Of je nek.  Martin  is een afschuwelijk beest. Waarom  rij je niet op  Nero? Die zou die  vogel gewoon doormidden hebben  gebeten.’

Waar kende die  jongen Martin van?  En  Nero?

Isabelle  dwong zichzelf haar  ogen te openen.  Langzaam stelde haar blik zich scherp op het  gezicht van de jongen. Nu snapte ze waarom zijn ogen haar zo  bekend waren voorgekomen. Waarom  ze  zich  had afgevraagd of  ze hem eerder had gezien. Want dat hád  ze ook.  Elke dag, in haar  jeugd. Als ze in  bomen  klommen.  Als ze  met dweilen duels uitvochten.  Als ze  piraatje  speelden.

In haar  dromen zag  ze hem nog elke nacht.

‘Zwartbaard,’ fluisterde ze.

‘Anne  Bonny,’ zei  de jongen met een  buiging. En  met een eindeloos  zachte,  droevige glimlach.






[image: ]



‘Dat is lang  geleden, piratenkoningin.’

Isabelle durfde niets te zeggen. Ze wist niet  zeker wat  er over  haar lippen  zou komen. Ze knikte gewoon  zo goed  en  zo  kwaad als  het ging,  gezien het  feit dat ze  plat op  haar rug lag.

Hij  is ouder geworden, dacht ze. Langer. Hij heeft nu  jukbeenderen, en stoppeltjes op  zijn kin. Zijn  stem is  lager, maar zijn ogen zijn  nog  precies  als vroeger, met dat verbleekte indigoblauw. Kunstenaarsogen. Dromersogen.

Ze verlangde ernaar dat gezicht aan te raken  dat ze zo goed  kende, met  haar vingers over zijn kaak en lippen  te strijken. Te vragen hoe hij aan dat piepkleine litteken boven zijn  rechterjukbeen  kwam.

Ze ging rechtop zitten. ‘Felix,’  zei ze.

‘Isabelle.’

‘Wat is het…  eh…’ Ze zocht naarstig naar het juiste  woord.  ‘…geweldig om  je weer te zien.’

Felix  keek haar  bezorgd  aan.  ‘Misschien moet  je  nog even niet rechtop gaan zitten.  Ik heb  je zien vallen.  Je bent op  je hoofd terechtgekomen. Zie je niet dubbel?’

‘Het gaat  best,’ zei  Isabelle.  Ze stond op, maar slaakte toen een  kreet.  Een felle, brandende pijn  schoot door haar been omhoog  toen  ze haar  gewicht op haar  slechte  voet zette.

‘Ik denk dat je beter  weer kunt  gaan zitten,’  zei Felix, en hij  keek  naar haar voet.

Isabelle volgde zijn blik. In  haar witte  kous zat een rode bloem. De pijn  van de val was zo hevig geweest  dat ze niet eens  had  gemerkt dat  ze bloedde. Felix pakte haar  hand vast, en de warmte van zijn aanraking, het gevoel van zijn huid tegen  de hare, maakte haar weer helemaal duizelig.

Hij nam haar mee naar een stenen bankje onder  een boom. Ze ging zitten  en keek om zich heen, op zoek naar Martin. Hij stond in de schaduw op wat gras  te kauwen,  met zijn teugels in een  lus over zijn hals.

‘Hij heeft een  paar krassen  op zijn neus. Niks ernstigs,’ zei Felix.

‘Dank je.  Het gaat wel weer. Ik wil je  niet van  je  werk houden,’ zei Isabelle met  een geforceerde glimlach.  ‘Je moet nog een podium afbouwen.’

‘Inderdaad. En  de markies wil het snel af hebben.  Hij betaalt ons – mij en mijn  baas  – er goed  voor.’

‘Je  baas?’

‘Meester Jourdan.  De  timmerman  uit Saint-Michel. Hij  heeft me  een maand geleden  in dienst genomen.’

Dat  moest Isabelle even verwerken.  Felix  was terug in Saint-Michel.  Ze wist niet  of ze  daar blij  om moest zijn, opgewonden, woedend, of al het voornoemde.

‘Dus  je  bent  tegenwoordig timmerman,’  zei ze.  Ze deed haar best  nonchalant  te klinken, maar ze klonk vooral belachelijk.  Hij zaagt planken en  timmert  ze aan elkaar vast, godbetert, berispte ze zichzelf.  Wat  zou hij anders zijn?

Felix  knikte. ‘Ik heb  het  vak geleerd  van andere  timmerlieden  voor wie ik heb gewerkt. In andere dorpen.’

‘Je zat altijd hout te snijden. Dat weet ik nog  wel. Je wilde beeldhouwer  worden. Net als Michelangelo.’

‘Ik wilde zo veel,’ zei Felix zachtjes, met zijn blik op zijn  ruwe, met littekens bedekte handen.

Er daalde een  ongemakkelijke stilte  neer.  Isabelle  wilde niets liever dan die verbreken. Ze  wilde niets liever  dan tegen hem  tekeergaan,  hem  duidelijk maken  dat zij ook van alles had gewild. Hem  vragen waarom  hij haar had voorgelogen.  Maar  haar trots weerhield haar.

Felix  keek op. Zijn blik kruiste de  hare en dwaalde toen af  naar haar met bloed bevlekte  kous. ‘Ik heb  het gehoord,’ zei hij.  ‘Alles. De prins. Ella.  Het glazen  muiltje.’

Isabelle keek op. De vogel die Martin zo had laten  schrikken zat boven  hen op een tak.  ‘Weet je, ik  heb nog nooit zo’n  grote  raaf gezien,’ zei ze in een poging van onderwerp te veranderen.

Felix wierp een  vluchtige blik op  de vogel,  maar keek toen weer  recht naar haar. ‘Waarom heb je het  gedaan?  Waarom heb je je  halve voet  afgehakt?’

Isabelle verbleekte. ‘Heb je wel  eens van gesprekken over  koetjes en kalfjes gehoord, Felix?’

‘Ik  heb met  jou  nooit over onbenulligheden gepraat.  Ik was niet  van plan daar nu mee  te beginnen.  Waarom heb je het gedaan?’

Isabelle wilde er niet over praten. Niet  met hem.

Maar Felix liet het  er niet bij zitten. ‘Isabelle, ik vroeg –’

‘Ik heb je wel gehoord,’  snauwde  Isabelle.  Ze voelde  zich in  het nauw gedreven.

‘Maar  waarom dan?’

Omdat  jij wegging.  En alles met je  meenam, dacht  ze. Mijn dromen. Mijn hoop. Mijn  geluk.

Maar dat kon  ze  hem niet vertellen; ze kon het  voor  zichzelf nauwelijks toegeven. ‘Om  iets te krijgen… íémand  te  krijgen…  die  ik werd  geacht  te willen hebben.’

Felix  kromp ineen.  ‘Heb je jezelf dat  aangedaan voor  iemand  die  je werd geácht te willen hebben?’

‘Je  weet hoe Maman is. Ik kon  niet meer tegen haar vechten. Niet  toen  ik alles kwijt was waar ik van  hie…’ Ze slikte het  woord in. ‘Niet toen ik alles kwijt was wat belangrijk voor me was. Niet toen ik was  veranderd in een  lelijke stiefzus.’

‘Lelijk? Waar komt dat nou weer vandaan?  Ik heb je  nooit lelijk gevonden,’ zei Felix. ‘Ik vond dat je  een leuke lach had. En mooie ogen. En  je haar vond ik ook  mooi. Nog  steeds. Het is  een beetje rossig. Net  als  van  een rode  eekhoorn.’

‘Dus ik heb net zulk haar  als eekhoorns?’ vroeg  Isabelle vol  ongeloof. ‘Noem je  dat een compliment?’

‘Ik ben dol  op  eekhoorns,’ zei Felix schouderophalend. ‘Ze  hebben pit.  En ze zijn slim. En mooi.’

Met die  woorden knielde  hij voor  Isabelle  neer. Toen  tilde hij de  zoom van haar rok op en trok  haar kous uit.

‘Hé!’  riep  ze  uit. ‘Wat  doe jij nou?’

Felix  hield haar hak in  zijn hand. ‘Lieve  help,’ zei hij met  overslaande  stem.

Isabelle was ontzet.  Het  litteken was vuurrood en rauw, en een deel van de oude wond was opengesprongen, zodat het bloed eruit drupte.  Ze  probeerde  zich los te rukken, maar hij was te sterk.

‘Laat  los!’ riep ze.  Ze probeerde  haar voet te bedekken met haar  rok.

‘Het bloedt. Ik heb  verband  en medicatie.  Ik snij mezelf om de  haverklap ergens aan.’

‘Kan me niet schelen!’

‘Laat me die wond verzorgen.’

‘Nee!’

‘Waarom niet?’

‘Omdat… Omdat ik me kapot  schaam!’

Felix  ging op zijn hurken zitten. ‘Ik heb je voeten wel vaker gezien, Isabelle,’ zei hij vriendelijk.  ‘We gingen vroeger  altijd samen pootjebaden  in het beekje, weet je nog?’

Isabelle  balde haar vuisten. Ze schaamde zich helemaal  niet voor haar  blote voeten. Het kwam doordat Felix meer zag  dan  haar voeten alleen;  hij keek  recht in haar ziel.  Dat was  altijd al  zo geweest. En ze voelde zich pijnlijk kwetsbaar onder zijn  blik.

‘Laat  nou gewoon  lós!’

‘Nee. Er  zit vuil in  de wond,’ zei Felix,  terwijl hij  haar hak op  de  grond zette. ‘Als we er  niets aan doen,  gaat het ontsteken. En  dan moet je je hele been afhakken. Ik denk dat zelfs  jij dat niet  voor elkaar  zou krijgen.’

Verslagen zakte Isabelle onderuit. Ze was vergeten  hoe koppig hij kon zijn. Felix liep  naar een boom vlakbij en  raapte de leren tas en de  veldfles met water op die  aan de voet ervan lagen. Toen kwam hij terug.

Hij maakte  de veldfles  open  en goot  water over de wond. Toen maakte hij de gespen van zijn  tas los en  keerde  hem ondersteboven. Er  vielen beitels uit.  Potloden.  Houtsnijmessen. Een houtvijl. Linialen.

En een  piepklein soldaatje van  ongeveer  twee duim lang.

Isabelle raapte het op. ‘Heb jij  dat gemaakt?’ vroeg ze, blij dat ze iets anders had om over te praten  dan het rommeltje dat ze van  haar voet had gemaakt. En van haar  leven.

‘Die snij ik als ik  ’s avonds  op mijn kamer zit,’  zei Felix. ‘Ik heb inmiddels een klein leger gemaakt,  compleet met  geweerbataljons, musketiers, grenadiers, hun bevelhebbers… Het is bijna af. Ik moet alleen  nog een paar officieren en  een generaal maken.’

‘Wat ga  je ermee  doen?’ vroeg Isabelle.

‘Verkopen. Aan een edelman, zodat zijn zoontjes ermee kunnen spelen. Of aan een rijke  bankier  of koopman. Aan eenieder die mijn  prijs kan  betalen.’

Isabelle bestudeerde het soldaatje  aandachtig.  ‘Hij is ongelooflijk, Felix,’  zei ze vol bewondering. Het prachtig uitgesneden en gedetailleerd  geschilderde figuurtje  was zo  levensecht  dat ze de knopen  op  zijn jas,  de trekker van zijn  geweer en de vastberadenheid in zijn  blik kon zien.

‘Het  is weer eens wat anders  dan doodskisten maken,’ zei Felix  spijtig. ‘Soms  denk ik dat we elke boom in Frankrijk zullen moeten kappen,  anders  kunnen we er niet eens genoeg  maken om alle doden  te begraven.’

Isabelle  legde het soldaatje neer. ‘Is  het echt zo  erg?’ vroeg  ze zachtjes.

Felix  knikte.

‘Wat zal er van ons worden?’

‘Dat weet ik  niet, Isabelle.’

Sommige jongens  zouden haar een  vrolijk verhaal hebben verteld over  dat de strijdkrachten  van de  koning natúúrlijk  de  oorlog zouden winnen, om een gevoelig meisje als zij niet van streek te maken. Felix niet. Hij had  de  dingen nooit mooier  gemaakt dan  ze waren. Dat  vond ze nu juist zo  geweldig  aan hem.

Dat is tenminste  niet  veranderd tussen  ons, dacht ze weemoedig.  Al het andere  misschien wel,  maar  dat niet.

Hij zocht  tussen zijn spullen  tot hij eindelijk had gevonden  wat  hij zocht: een opgevouwen stapeltje schone repen linnen en een glazen flesje. Hij liet een paar  druppels  uit het flesje op Isabelles wond vallen. Het  brandde. Ze  brulde  het uit. Hij deed alsof hij het niet hoorde  en verbond de  wond zorgvuldig.

‘Graag gedaan,’ zei hij toen hij klaar  was.  Toen  trok hij  de laars  en kous van haar andere voet.

‘Felix!’ zei Isabelle. ‘Je kunt meisjes  niet  zomaar hun  kousen uittrekken.  Dat is niet netjes.’

Felix snoof.  ‘Ik  heb niet zo veel met voeten. En al helemaal  niet met zweetvoeten.  En trouwens, ik trek niet zomaar  meisjes  hun kousen  uit. Dat  doe  ik  alleen bij jou.’

Hij trok haar benen recht  en zette haar  voeten naast  elkaar met de hakken op  de grond.

‘Wat doe  je  nou weer?’

‘Niks, of misschien ook wel iets,’  zei hij. Hij nam maten en noteerde ze  met een stompje potlood op  een velletje  papier.

Toen hij klaar was, deed  hij haar kousen en laarzen weer aan.  Daarna stond hij  op en  zei dat de markies een vriendelijke werkgever was,  maar ook een ongeduldige, en  dat hij maar beter weer aan het werk kon gaan. Isabelle stond eveneens op  en verzekerde hem dat ze best naar huis kon rijden. Samen liepen ze naar Martin toe.

‘Hé, ouwe rotzak. Heb je  me gemist?’ zei Felix tegen het paard.

Martin tilde  zijn  hoofd op.  Spitste zijn oren.  En beet hem. Felix lachte. ‘Dat vat ik maar op  als een ja,’ zei hij. Hij klopte het  paard op zijn  hals.

Isabelle zag dat zijn  ogen blonken.  Oude paarden maken hem nog steeds  aan het huilen. Dat is  ook niet veranderd, dacht ze. En  het maakt het er ook niet gemakkelijker  op om een  hekel aan hem te  hebben.

Ze klom weer in  het  zadel en nam Martins teugels  op.  ‘Dank je, Felix.  Dat je me hebt opgelapt,’ zei  ze.

Felix, die  inmiddels Martins oren stond  te  kriebelen, antwoordde niet  meteen. ‘Van  hield,’ zei hij  uiteindelijk.

‘Wat zeg  je?’  vroeg Isabelle, terwijl  ze  haar  voeten in de  stijgbeugels stak.

‘Daarnet  zei  je: “Niet toen ik alles kwijt was wat belangrijk voor me was.” Maar  je wilde eigenlijk zeggen: “Niet toen ik alles  kwijt was  waar ik van  hield.”’

‘Ja, nou en?’ vroeg Isabelle op haar hoede. ‘Wat  maakt het uit?’

‘Het maakt uit  omdat  ik  ooit dacht…’ Zijn ogen zochten de hare.  ‘Dat ik een van die  dingen was.’

En opeens verloor  Isabelle het  kleine  beetje zelfbeheersing dat ze met zo veel  moeite had weten  te bewaren. Hoe durfde hij,  na wat hij had gedaan!

‘En dan  zeggen ze dat  ík harteloos ben? Jij bent pas  wreed, Felix!’  riep ze  met  een  stem  die oversloeg van woede.

‘Ik?’ vroeg Felix. ‘Maar ik heb helemaal niet –’

‘Nee, inderdaad niet. En daar  is  alle  ellende mee begonnen. Vaarwel, Felix. Alweer.’

Isabelle draaide  Martin  om  en drukte haar hielen in zijn flanken.  Kennelijk  voelde Martin aan  dat ze  van  streek was, want hij gehoorzaamde  onmiddellijk en galoppeerde weg.  Binnen een mum  van tijd waren ze  de open  plek overgestoken.

Isabelle  reed weg zonder  ook maar één keer om te  kijken.

Net als  Felix indertijd.






[image: ]



In het Woeste Woud  boog Lot zich over een groepje  paddenstoelen met  dunne steeltjes,  die spookachtig opgloeiden in het bleke  licht  van de maansikkel.

Ze plukte een lekker dikke. ‘Amanita virosa, de  kleverige knolamaniet,  ook wel  de  verwoestende engel genoemd. Afschuwelijk giftig,  Losca,’ zei ze, terwijl ze  hem aan haar dienstbode  overhandigde. ‘En  onmisbaar als  je een  inkt wilt  maken met een groene tint,  zoals Jaloezie, Afgunst  of Wrok.’

Lot had wat inkt meegenomen toen ze het palazzo verliet, en ze  had in de tussentijd nog meer gemaakt, maar ze moest  eerst Isabelles kaart weer in handen  zien te  krijgen  voordat ze ze kon gebruiken. Isabelle  zelf in handen krijgen zou ook  helpen, dacht ze. Hoe  kan ik haar ervan overtuigen dat het dwaasheid is om je  te verzetten  tegen  je  lot, als ik haar nooit  zie? Fortuin was er  al twee  keer  in geslaagd het  meisje te spreken  te krijgen. Lot wist dat  ze Isabelle binnen  haar  invloedssfeer moest  zien te krijgen,  maar hoe?

‘Ga je vanavond inkt  maken?  Terwijl je niet eens een kaart hebt?’ sprak een  stem vanuit het duister.

Losca  kraste van schrik. Lot, die  zich niet zo gemakkelijk liet verrassen,  draaide  zich om  en  tuurde in  de schaduwen.  ‘Fortuin?’ riep ze.

Er  klonk een woesj, en een oogverblindend fel licht volgde. Drie brandende toortsen  verlichtten Fortuin,  zijn  goochelaar en zijn kok.

‘Dat is ongewoon optimistisch voor  jouw  doen,’  zei Fortuin in een poging haar uit haar tent te lokken.

Lot lachte minachtend. ‘Hoe ziet het  doodshoofd eruit? Dat op  Isabelles  kaart? Wordt  het al een  beetje lichter?’

Fortuin  keek boos.

‘Dat  dacht ik al.’

‘Ik ben aan de winnende hand,’ zei  Fortuin  met  zijn kin uitdagend naar voren gestoken. ‘Ik heb haar al één  stukje van  haar hart teruggegeven. De jongen houdt van haar en  zij houdt  van hem. De liefde  heeft al menig leven een andere koers  gegeven.’

‘Ik heb  gehoord dat de ontmoeting niet  helemaal volgens plan  is verlopen,’  zei Lot  met een sluwe glimlach.  ‘Ik heb gehoord dat ze  elkaar niet bepaald in de  armen zijn gevallen.’

‘De volgende keer  dat ik  die raaf  zie, schiet ik haar  dood,’ grauwde  Fortuin met een dreigende blik op Losca.

‘Je  hebt een slag gewonnen, niet de  oorlog,’ zei Lot laatdunkend. ‘Een  beminnelijk iemand beminnen  is niet zo moeilijk.  Kan Isabelle ook  beminnen  wanneer het pijn doet?  Wanneer ze er iets voor moet  inleveren? Wanneer ze misschien met haar leven moet betalen  voor de liefde?’

‘Stervelingen worden niet sterk  geboren, dat worden ze in de loop van hun  leven. Dat  geldt ook  voor Isabelle.’

‘Er kan veel over jou gezegd worden,’  zei Lot hoofdschuddend. ‘Eerst en vooral dat je wreed bent.’

‘En jij bent saai, madame,’  zei Fortuin heetgebakerd. ‘Zo saai dat  je het liefst zou willen  dat iedereen  om acht uur in  bed kruipt met een beker warme melk en  een schaaltje madeleines.  Zie je  dan  niet dat de moed om iets  te  riskeren, iets te durven, die gouden munt keer op keer  op te gooien, of je er  nu mee wint of  verliest, juist datgene is wat mensen menselijk  maakt? Het  zijn breekbare,  verdoemde  schepsels,  blinder dan een  worm, maar  tegelijkertijd dapperder dan de goden.’

‘De  schikgodinnen uitdagen is moeilijk. Madeleines eten is makkelijk. De meeste stervelingen  verkiezen de madeleines.  Dat geldt  ook voor Isabelle,’ zei Lot.

Terwijl ze  sprak, verdween de maan achter  een wolk.

‘Het wordt al laat. Het is al middernacht geweest,’ zei Lot. ‘Er sluipen op dit  tijdstip  gevaarlijke  wezens rond  in het bos, en mijn dienstbode en ik  moeten terug naar de veiligheid van madame  LeBenêts  boerderij.’

Lots  shawl  was afgezakt  tot  in de  knik van  haar ellebogen;  ze  trok hem weer over haar  schouders. Haar  grijze  ogen  bleven rusten op  de drie brandende  fakkels in  de handen  van Fortuin  en  zijn vrienden.  Opeens  glimlachte ze.  ‘Het is erg donker,  zo  zonder maan. Het valt niet mee  om dan je  weg  te vinden. Zou ik wellicht een toorts  van jullie mogen overnemen?’ vroeg ze.

Fortuin aarzelde.

‘Kom nou toch,’  zei  Lot berispend.  ‘Je weigert  een oude  vrouw  toch  niet de middelen om haar weg naar huis  bij te lichten?’ Fortuin knikte en de goochelaar overhandigde haar toorts aan Lot.

‘Goedenavond, markies,’  zei Lot. ‘En dankjewel.’

Fortuin keek  haar na toen ze wegliep, met  haar  toorts voor zich  uit en  haar  dienstbode schuifelend achter zich aan. Hij kon haar gezicht niet zien en haar  stem niet meer horen. Als dat wel het geval  was  geweest, zou hij misschien  hebben beseft hoe dwaas hij  was geweest.

‘Ja, er sluipen vannacht inderdaad  gevaarlijke wezens rond, Losca,’  zei  Lot tegen haar  dienstbode. ‘En het  gevaarlijkste wezen ben ik  zelf.’
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De dronkenman  zwaaide hevig van  voren naar  achteren, alsof hij op ruwe zee in een klein  bootje stond.

De fles wijn die hij  had leeggedronken, en  die hem nog maar een  uur geleden zo  blij had  gemaakt,  klotste nu rond in zijn buik als  water in een scheepsruim.

Het  was  iemands schuld,  wat er  met hem  was  gebeurd.  Dat  moest wel.  Hij wist niet goed  wiens schuld, maar daar zou hij wel  achter komen en dan zou diegene ervoor boeten.

Die dag  was hij zijn baan kwijtgeraakt.  Omdat hij  had gestolen van zijn werkgever. Vervolgens was hij van  geleend  geld  dronken geworden en was hij naar huis gestrompeld. Zijn vrouw  had hem  het huis uit  gegooid nadat hij haar had verteld  dat er  geen  geld meer was om  hun kinderen  te eten te  geven. ‘Loop naar  de hel!’ had ze hem nageschreeuwd. En  moest je hem  nu  zien: hij  strompelde midden  in de nacht over een verlaten straat, dus was hij al  halverwege.

Maar wacht… Wat was dat? Mensen?  Ze joelden, schreeuwden. Ze gooiden met handenvol modder. Maar waarnaar?

De  dronkenman haastte zich op onvaste  voeten op het  tumult af en zag dat het een  huis was. Nee, een landhuis. De  maan was achter  een wolk vandaan gekomen, en de  dronkenman zag  dat de  luiken dicht  waren en de lichten uit.

‘Wat  doen jullie?’ vroeg hij aan een gedrongen,  onbehouwen ogende jongen met kleine ogen en  een slecht gebit.

‘Daar  wonen de lelijke stiefzussen,’  antwoordde  de  jongen,  alsof  verdere uitleg overbodig was. Toen  raapte  hij een  grote steen op en wierp die naar de voordeur.

De lelijke stiefzussen!  Van  hen had de  dronkenman wel eens  gehoord. Hij kende hun verhaal.  Het  lef, dacht  hij.  Zo  gemeen te doen, terwijl meisjes  lief en  aardig horen te zijn.  Lelijk te zijn terwijl  meisjes mooi horen te  zijn. Dat  was een belediging. Voor hem. Voor het hele dorp. Voor heel Frankrijk!

‘Zet het ze  betaald,’  fluisterde iemand  achter hem.

Hij draaide  zich  geschrokken  om,  verloor  zijn evenwicht en viel plat op zijn gezicht.  Hij  had  een paar pogingen  nodig om weer  overeind te  komen, maar toen hij eindelijk weer op de been was, zag hij wie er  had gesproken: een vriendelijke  oude  vrouw, in het  zwart  gekleed, met een mand aan haar  arm en een  raaf op  haar schouder. Ze had een toorts in haar hand.

‘Wat zei je daar,  grootje?’ vroeg hij.

‘Je staat op straat, zonder  geld en helemaal  alleen. En zij zitten daar in een groot, gerieflijk landhuis. Stuk voor stuk hellevegen, net als je  vrouw. Ze maken  je te  schande,  die vrouwen. Je  zou ze  hun  schaamteloosheid  betaald moeten  zetten.’

De dronkenman overdacht  haar  woorden. Een dof maar gevaarlijk licht laaide op in zijn bloeddoorlopen  ogen.  ‘Ja. Ja,  dat ga ik doen. Nu meteen!’ zei hij, en hij priemde met zijn vinger in  de lucht. Maar vervolgens zakte de  vinger stukje voor  stukje naar  beneden,  tot hij slap langs zijn lichaam hing. ‘Maar hoe?’

‘Zo te  zien ben je een slimme  vent,’ zei  de  oude  vrouw.

‘O, dat  ben ik ook, grootje,  dat ben ik ook,’ beaamde  hij. ‘Je  zal geen man vinden die  nog slimmerder is als ik.’

De oude  vrouw glimlachte. ‘Je bedenkt er vast  wel iets op,’ zei ze.

En ze overhandigde hem de toorts.
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Isabelle zat met  haar benen onder zich opgetrokken op  het erkerbankje  bij haar slaapkamerraam met knipperende ogen te  kijken naar  de maansikkel, die verstoppertje speelde achter de dunne wolkensluiers.

Ze was doodmoe, maar  ze kon nog niet naar  bed. Ze had zich niet eens uitgekleed.

Er waren vanavond weer mensen gekomen die  schreeuwden en joelden en dingen naar het huis gooiden. Na  een  poosje, als ze  zagen dat  er niemand naar  de  deur  kwam, als  het  hen  eindelijk  ging vervelen,  zouden ze  wel  ophouden, maar tot die tijd wilde  ze niet  gaan slapen.  Tot die  tijd  zou  ze wakker en waakzaam blijven  en zo nu en dan  tussen de latten van de  luiken door turen  om zich ervan  te verzekeren dat  de  menigte niet  te ver de voortuin in  kwam, of de heuvel af liep  naar de  dierenverblijven.

Isabelle hoopte maar  dat  het kabaal Maman niet zou wekken en  van streek zou maken.  Tavi redde  zich wel. In tegenstelling tot Isabelles kamer, die uitkeek op de  voortuin en de oprit, keek  die van  haar uit op de achtertuin. Zij  zou er niets van  horen.

Isabelle  gaapte. Haar  lichaam hunkerde  naar slaap.  Vanaf het  moment  waarop ze was thuisgekomen van Chateau Rigolade  tot aan  zonsondergang  had ze aan één stuk door  gewerkt.  Alleen aan het begin van  de middag was ze  even gestopt  om wat  te  eten.

Ze had de keukenvloer geboend. Stof  uit tapijten  geklopt. Ramen  gezeemd. Stoepjes schoongeveegd.  Onkruid gewied. Rozen gesnoeid. Alles gedaan  wat ze maar kon verzinnen om niet aan Felix te hoeven denken, aan zijn vriendelijke ogen en scheve  glimlach. Aan zijn tedere handen. Aan de haarlokken die  waren losgeraakt uit zijn  paardenstaart en langs zijn nek naar  beneden krulden. De stoppeltjes op zijn kaak. Het sproetje bij zijn bovenlip.

Hou  op, beval ze zichzelf. Nu meteen.

Het was verraad,  dat verlangen. Hoe kon je nou hunkeren naar  degene die je  dieper had gekwetst  dan je ooit  eerder in je leven was gekwetst?  Het was alsof je ernaar verlangde een glas vergif leeg te drinken, een  cobra vast  te  pakken,  een pistool  tegen je hoofd  te zetten.

Ze dwong zichzelf aan iets anders te denken, maar daar  kreeg ze  al snel spijt van, want het enige  wat bij haar opkwam waren  herinneringen aan de andere  ramp van die dag. Het gehoon van de kinderen  van  het  weeshuis galmde na  in  haar oren. Net als het  verontwaardigde  gekrijs van de  moeder-overste.

Ze was nog geen  stap dichter bij het terugvinden van een stukje van haar  hart,  en Tanaquills geschenken in haar  zak wogen  zwaar en herinnerden haar aan haar falen.

Nog steeds koesterde ze  de hoop,  hoe  klein ook, dat ze mooi zou worden. Ze moest gewoon een andere manier bedenken om de hulp  van de  elfenkoningin te verdienen.

Tavi  heeft jam gemaakt,  dacht ze. Daarvan zou ik wat naar  een  oudere  kunnen brengen  die aan huis  gekluisterd is… als ik er een kende. Ik zou  sokken kunnen breien voor de  soldaten van  kolonel  Cafard… maar ik heb  nooit leren breien. Ik zou soep kunnen maken  en die naar  een zieke kunnen brengen, of naar een vluchteling,  of naar een arm gezin  met  veel  kinderen… maar ik kan niet zo  goed koken.

Nog  steeds door het raam kijkend slaakte  Isabelle een diepe  zucht. ‘Hoe zou  jij het aanpakken, Ella? Hoe kreeg  jij het voor  elkaar om  altijd zo lief te zijn? Zelfs tegen mij?’ Ze liet haar vermoeide  hoofd tegen  de muur  rusten.  Geschreeuw en gelach en  gescheld van buiten drongen  tot  haar door.  Ze  wist  dat ze niet in  slaap mocht vallen,  maar het kon vast geen kwaad om haar ogen dicht  te  doen. Heel eventjes maar.

Isabelle was  onmiddellijk vertrokken. In haar slaap droomde ze over  vele dingen. Over  Tanaquill.  De markies.  De goochelaar  die aan haar  zijden strop  bungelde.  Een aap  met  een parelketting. Felix.

En Ella.

Ze was  weer  hier, in Maison  Douleur. Ze stond bij  de open haard, gekleed in  een versleten jurk. Haar gezicht en handen zaten onder het roet. Isabelle  was dolblij haar te  zien, maar Ella was niet  blij.  Ze ijsbeerde angstig heen  en weer.

‘Wakker worden,  Isabelle,’ zei ze dringend. ‘Je  moet weg.’

Er  brandde een vuur in de open haard, en terwijl Ella  sprak, laaide  het  hoger op. De  vlammen krulden zich om  de  randen van de  schouw  en kropen verder omhoog. Isabelle hoestte. Ademhalen  deed pijn. Haar ogen  prikten.  Een dikke, verstikkende rook walmde alle kanten op. Vlammentongen likten aan  de muren  en het  plafond. De keuken begon  aan de randen zwart te blakeren en om te  krullen, alsof het  helemaal geen  echt vertrek was, maar een  plaatje  op een schilder doek.

‘Isabelle,  word  wakker!’

‘Ik ben al wakker, Ella,’ riep  Isabelle uit, terwijl  ze angstig in  het rond  draaide. De vlammen verslonden alles wat op hun pad kwam.  Er  spatte een olielamp uiteen.  Er barstten  ruiten. De gordijnen vatten met een donderend geraas vlam.

‘Toe dan, Isabelle! Schiet op!’ schreeuwde Ella. ‘Red hen!’

En toen kon Isabelle alleen maar vol  ontzetting toekijken terwijl het vuur ook  haar stiefzus verslond.

‘Ella,  nee!’ gilde ze,  zo hard dat ze er zelf wakker van schrok. Haar  hart bonsde tegen haar ribben. Ze kon nog steeds de hitte  van het vuur  voelen, de  brandende  houten tafels en  stoelen horen  knetteren.  Ze kon niet goed zien;  haar ogen waren nog  troebel  van  de slaap. Ze wreef  met de muizen van haar duimen in haar ogen in  een poging  scherper te zien.

‘Het leek zo echt,’ fluisterde ze.

Ze  stond op. De vloer voelde heet  aan  onder haar blote voeten. Haar ogen prikten. Met een misselijkmakende  schok van angst besefte ze dat haar blik  niet vertroebeld  was door de slaap, maar  door rook.

De  brand… Ze  had het niet gedroomd.  Het was  echt. Lieve  hemel, het was  écht.

Doodsbang vloog ze de kamer  door. ‘Maman! Tavi!’  gilde ze terwijl ze  de deur openrukte. ‘Opstaan! Weg hier! Rennen! Het huis staat  in brand!’
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‘Isabelle?’ prevelde Tavi. ‘Wat is er?  Wat –’  Ze kreeg  de  tijd niet om haar zin  af te  maken.

‘Brand!’ schreeuwde Isabelle,  terwijl ze haar zus  pardoes uit haar  bed  rukte. ‘Wegwezen! Opschieten!’

Ze rende Tavi’s kamer uit, de lange  gang door  die naar de kamer van haar moeder leidde. ‘Maman! Maman!’  riep ze,  terwijl ze  naar binnen stormde.

Maman  sliep  niet. Ze  zat  aan haar kaptafel en deed een ketting  om.  ‘Schreeuw niet zo, Isabelle. Dat  doet  een dame  niet,’ zei ze  berispend.

‘Het huis staat  in brand. We moeten weg,’ zei Isabelle, en  ze  pakte haar moeder  bij de  hand.

Maman  rukte zich  los. ‘Ik kan zo toch niet de deur uit. Ik ben er niet  op gekleed.’

Isabelle pakte haar  moeders  pols vast en wist haar half trekkend, half  flemend  de gang  door te krijgen.  Bovenaan de trap  wachtte Tavi hen op. Ze had haar armen vol boeken. Verlamd door angst  stond ze  naar beneden te  staren, naar  de vlammenzee.

‘Maak  je geen  zorgen,  we halen  het  wel,’  zei Isabelle.  ‘Kijk naar de deur, Tavi.  Niet naar  de vlammen.’

Tavi knikte houterig en liep achter  Isabelle aan de  trap af. Ramen barstten van  de  hitte.  Door de kapotte  ruiten kwam lucht het huis binnen, die het  vuur voedde en  de vlammen brullend deed  uitslaan naar de hal.  De  drie vrouwen moesten door die  hal  heen om bij de voordeur te komen en zich  in veiligheid te brengen.

‘Het lukt ons wel. Blijf dicht bij me,’ zei Isabelle.

‘Ik wil  niet naar buiten!’ protesteerde  Maman. ‘Mijn kapsel is een  verschrikking!’

‘Het zal er nog  veel  erger uitzien als het van je  hoofd schroeit!’ pareerde Isabelle,  en  ze verstevigde  haar greep.

Isabelle liep  verder de gewelfde trap af,  sleurde Maman met zich mee en  dwong Tavi in de  buurt  te blijven. Tegen de tijd dat ze de  hal  bereikten,  was die  al voor de helft ten prooi gevallen aan het  vuur.

‘Wat  doen we nu?’ riep Tavi.

‘Rennen,’ antwoordde Isabelle. ‘Hup, Tavi. Jij eerst.’

Met haar hoofd gebogen stoof Tavi naar  de deur.  Isabelle slaakte een zucht van verlichting toen  ze  haar naar buiten zag  verdwijnen.  Nu was zij aan de beurt. Ze verstevigde haar  greep op  de pols van haar moeder en deed een paar passen in de richting van de deur.

Op dat moment kwam er  een  windvlaag door het  kapotte  raam naar binnen, waardoor  een  brandend gordijn in  hun  richting werd  geblazen.  Instinctief  hief Isabelle haar handen om zichzelf  te beschermen, en liet haar moeder los.

Maman  zag haar  kans. Met een  dierlijke kreet schoot  ze de trap weer op.

‘Maman, nee!’ gilde Isabelle.  Ze  rende achter haar aan.

Ze vond haar in  haar slaapkamer, waar ze verwoed  haar haren zat te borstelen. Isabelle pakte de borstel van haar af. ‘Kijk me aan!’ zei ze. Ze  greep de handen van haar  moeder  vast en dwong haar haar recht aan te kijken. ‘Het vuur verwoest het huis. Je  móét met me meekomen.’

Maman stond op. Ze begroef haar handen in haar haren. ‘Wat moet ik aantrekken? Wat, Isabelle? Zeg op!’  Ze raapte een japon op van  de  vloer, en een paar  schoenen, en  drukte  die tegen haar borst. Toen tilde ze haar  zware spiegel van het haakje aan de muur. Daarbij liet  ze de  japon en de schoenen  vallen. ‘Nee!’ kreet ze,  en ze probeerde ze  op  te vangen. Ze verloor  haar greep  op de spiegel.  Die  kantelde voorover en viel boven op haar.

‘Hou nou op!’ smeekte Isabelle. Ze duwde  de spiegel  van  haar moeder af.

Maar Maman wist van geen ophouden. Ze liet haar mooie kleren  liggen, maar  pakte de  spiegel weer vast en liep ermee de kamer uit. Ze wist de overloop te bereiken, maar toen liet ze hem opnieuw  vallen. Met een luide, galmende  bons kwam hij  op de vloer terecht. Huilend ging  ze ernaast zitten.

Isabelle wierp een blik  over  de  balustrade. De  angst  legde een knoop in haar maag toen ze  zag dat  de  vlammen via  de  muren in de richting van de  eerste verdieping  kropen. Ze likten zelfs  al aan de trap.

‘Maman,  we kunnen de spiegel niet  meenemen,’  zei Isabelle met  stijgende paniek.

Maar haar  moeder staarde  slechts droevig naar het glas. ‘Ik kan hem niet  achterlaten. Zonder die spiegel ben ik niets. Hij  vertelt me wie ik  ben.’

Isabelles hart beukte tegen haar  ribben. Alles  in haar  schreeuwde haar toe dat ze  moest vluchten.  Maar dat  deed ze niet.  In plaats daarvan ging ze naast  haar  moeder op de grond  zitten.

‘Maman, als  je  de  spiegel  niet achterlaat, ga je dood.’

Koppig schudde haar moeder  het hoofd.

‘Maman,’ zei  Isabelle met  overslaande stem, ‘als je de spiegel niet achterlaat, ga  ik ook  dood.’

Zou  het haar moeder  iets kunnen schelen?  Isabelle wist het niet. Ze was  niets  dan  een teleurstelling.  Was er  ooit een tijd geweest dat  ze  Maman vreugde had  geschonken in plaats van  haar  boos  te maken?

Maman keek  Isabelle aan.  In  de ijzige diepten van  haar  ogen  begon iets  te  verschuiven en te breken. Isabelle zag  het, en ze zag ook  dat haar moeder het niet kon tegenhouden.  ‘Je bent sterk.  Zo  sterk,’ zei Maman. ‘Dat zag  ik al in je toen je nog maar net geboren was. Het heeft me altijd  angst aangejaagd,  die kracht van  je. Soms wiegde ik je in  mijn armen en  dan dacht ik: waar ter  wereld is er een plaats voor zo’n  sterk meisje?’

Onder  hen begaf een enorme houten  plafondbalk het.  Hij  stortte op de  vloer van de hal en  nam een groot deel van  de eerste verdieping  met zich mee. Het geraas  was oorverdovend. Het  stof en  de  rook  die werden opgeworpen benamen Isabelle het zicht. Ze bedekte haar hoofd met haar armen  en  gilde  het  uit. Toen het  stof  was opgetrokken, gluurde ze weer over de balustrade, en ze zag een groot, rafelig gat in de vloer van de hal,  naast de trap. In  het  donker en met het vuur dat eromheen  woedde  leek  het  wel de  poort naar de hel.

‘Maman… Toe,’ smeekte ze.

Maar haar moeder,  die nog steeds naar de spiegel staarde, leek haar niet te  horen.

Isabelles  maag trok  samen van angst.  Maar  nu  welde er een  nieuwe emotie  in haar op,  die  de angst naar de achtergrond drong: haat.

Hoe vaak had haar  moeder haar  niet  naar haar  kamer ontboden, haar voor diezelfde spiegel gezet en over haar schouder meegekeken? Met een zure  frons  omdat haar  jurk dáár opbolde en dáár rimpelde? Terwijl ze afkeurende  opmerkingen maakte  over haar sproeten,  haar scheve  glimlach, haar weerbarstige  haar?

Hoe vaak had Isabelle  niet haar blik opgeslagen naar haar spiegelbeeld en een  doodongelukkig,  onbeholpen meisje  terug zien staren?

Die spiegel  had  haar, samen met  alle andere spiegels in dit huis,  keer op  keer haar zelfvertrouwen, haar  geluk, haar kracht en haar moed  ontnomen. Hij had  haar ziel gestolen,  en nu wilde  hij haar  leven ook  nog eens  hebben.

Ergens ver weg in het huis knalde opnieuw een raam uit de sponningen. Het geluid van brekend glas vertelde  Isabelle  precies wat  ze  moest  doen. Ze stond  op, rukte de spiegel uit haar moeders handen en smeet  hem met  een  wilde kreet over de balustrade. Beneden viel hij  op  de stenen vloer en spatte in duizenden glinsterende scherfjes uiteen.

‘Nee!’ krijste Maman. Ze stak haar  arm tussen de spijlen door. Even staarde ze in de vlammen; toen keek ze hulpeloos naar  Isabelle.

‘Opstaan, Maman,’ beval Isabelle.  Ze pakte haar  hand vast. ‘We gaan.’

Samen  liepen ze voor  de  tweede  keer de trap  af. Toen ze onderaan kwamen, zagen  ze dat het  grootste deel van de vloer  van de  hal verdwenen was. Er was nog maar een smal strookje over,  vlak  langs de muur, en  dat werd omhooggehouden door brandende steunbalken. Eén  misstap en ze zouden naar  beneden storten,  een  vurige dood tegemoet.

Isabelle leidde  Maman  over  het laatste stukje vloer  dat nog restte en bleef  daarbij  zo dicht  mogelijk bij de  muur. Vlak  bij de deur moesten  ze  over een gat van twee voet springen waar de vloer helemaal  verdwenen was, maar toen  stonden ze buiten en rende  een snikkende  Tavi op hen af.

Isabelle trok haar moeder en haar zus snel  bij het inferno  vandaan naar de beschutting en veiligheid  van  de lindeboom. Van  onder de  takken keken  de  drie  vrouwen met verzengde  kleren, gezichten  vol roetvegen  en  hun armen  om elkaar heen naar het verwoestende vuur, dat de muren van Maison  Douleur deed omvallen, het zware  leien dak  naar beneden deed storten en alles vernietigde wat  ze bezaten,  zowel hun verleden als hun heden.

‘En  met  een beetje geluk,’ fluisterde een helemaal in het zwart geklede oude vrouw die vanuit  de schaduw  toekeek, ‘hun toekomst.’
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Toen  de zon de volgende dag opkwam, stond Isabelle onder de lindeboom en staarde naar de smeulende hoop puin die  ooit haar huis was  geweest.

Haar jurk was drijfnat. Natte haarlokken kleefden aan haar huid.  Een zware bui had die ochtend  het vuur gedoofd, maar niet voordat een krachtige wind  gloeiende sintels naar  het kippenhok en  het open  raam  van  de hooizolder had  geblazen.

Tavi had  de deur van het kippenhok opengerukt en  de  vogels  het erf  af gejaagd,  naar  de  veiligheid. Nu waren  ze weg, verdwenen  in het bos. Isabelle  had Martin naar  buiten  gehaald  voordat  het vuur  de  paardenstal bereikte. Hij stond bij hen onder de lindeboom de  regendruppels uit  zijn manen te schudden. Tavi  en Maman sliepen  dicht tegen  elkaar aan tegen de stam van de linde onder  een stel paardendekens die Isabelle  uit de stal  had weten te  redden.

Alles in het landhuis was vernietigd. Kleren. Meubels.  Voedsel. Al het papiergeld dat  Maman nog had bezeten was tot as  vergaan;  munten en  sieraden waren waarschijnlijk gesmolten, of lagen hopeloos  diep begraven onder bergen hete steen en rokende  balken.

Niet  één buur was hen te hulp  geschoten. Of komen kijken of  ze iets mankeerden. Of een maaltijd of onderdak komen aanbieden.  Ze waren volslagen  alleen. Berooid. Verstoken  van vrienden.  Dat joeg Isabelle nog meer angst aan  dan de brand zelf.

Verkild door de  regen en verdoofd vanbinnen kon  Isabelle  niet bedenken  waar ze die dag  eten vandaan moesten halen, of  waar ze die nacht onderdak moesten vinden. Ze wist niet hoe ze de volgende  stap moest nemen. Ze zag geen uitweg meer.

Met haar  handen om haar ellebogen bleef ze meer dan een uur staan kijken  naar  de  rookflarden  die  omhoogkringelden.  Tot  ze hoefgetrappel en krakende  wagenwielen hoorde en onder de boom vandaan stapte om te zien  wie het was.

‘Isabelle, ben jij  dat?’  riep iemand. ‘Lieve hemel, kind! Wat is hier gebeurd?’

Isabelle  zag een oud paard en een nog oudere boerenkar boordevol kolen krakend naar haar  toe rijden. Op de bok zat  Avara LeBenêt. Naast  haar zat,  met diepe groeven van bezorgdheid in  het gezicht en donkere ogen zo  helder  en  beweeglijk als die van  een gier,  Tantine.
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‘Er is brand geweest,’ zei Isabelle dof. ‘Alles  is weg.’

Tantine drukte haar  gerimpelde hand tegen haar borst. ‘Wat  vreselijk.  Wat vreselijk toch,  kind!’

‘Boontje  komt om z’n loontje,’ zei madame LeBenêt hooghartig.

‘Hoe is  het begonnen?’  vroeg Tantine.

‘Dat weet  ik niet,’ zei Isabelle met haar  hand tegen haar  voorhoofd gedrukt. ‘Ik  werd  wakker en toen stond de benedenverdieping in lichterlaaie.’

‘Vast een vonk uit de  open haard. Of een sintel die eruit is gerold,’ zei Tantine. ‘Waar is je moeder? En  je zus?’

‘Daar, onder de boom.  Ze slapen,’ antwoordde Isabelle,  wijzend naar de lindeboom.

‘Dit is afschuwelijk. Je bent doorweekt. En zo te zien  heb je het ijskoud. Kunnen jullie nergens naartoe?’

Isabelle schudde  haar hoofd, maar toen bedacht ze opeens iets. ‘Misschien zou de markies ons  kunnen helpen. Zijn chateau is  heel groot. We  hoeven alleen maar een  kamer op zolder.  Misschien kunnen  we –’

Tantine verbleekte.  Ze schoot zo plotseling overeind  dat ze madame LeBenêt en Isabelle aan  het schrikken maakte.  ‘Absoluut niet,’  verkondigde ze.  ‘Ik wil er niets van  weten. De markies is een  man van  de losse moraal,  lieve kind. Hij leeft  samen met  verscheidene  vrouwen, en is met niet een van hen getrouwd.  Ik zal niet  werkeloos toekijken  terwijl twee jonge vrouwen  door  die schurk worden  gecorrumpeerd!’

‘Maar hij leek zo  ontzettend –’ Aardig, wilde Isabelle zeggen.

Maar Tantine  stak haar hand op ten teken dat ze haar  mond moest houden. Ze wendde zich tot madame  LeBenêt. ‘Ze moeten bij ons komen, Avara.  Wij zijn hun naaste buren.’

Avara LeBenêt verslikte  zich zowat. ‘Nóg drie  monden om te voeden, Tantine?  Terwijl er oorlog heerst en  voedsel schaars is?’

Isabelle dacht  aan  de rijen kolen op de akkers  van de familie  LeBenêt. De dikke kippen in hun kippenhok. De takken van hun pruimenbomen, die doorbogen  onder  het  gewicht  van  het fruit.  Ze stond  niet te springen om liefdadigheid te aanvaarden  van deze hardvochtige, gierige vrouw, maar ze wist  dat ze geen keus had. Toe, Tantine, smeekte ze in  stilte. Overtuig  haar alstublieft.

‘Het  is inderdaad een  extra last,’ gaf Tantine toe.  ‘Maar  je bent een  onbaatzuchtige vrouw, Avara. Iemand die de behoeften van  anderen immer vooropstelt.’

Madame LeBenêt knikte energiek, zoals je  dat doet  als je lof – of  iets  anders – accepteert die  je  eigenlijk niet toekomt.  ‘Je hebt gelijk. Ik ben te goed voor  deze  wereld.  Dat  doet me nog  een keer de das om.’

‘Bedenk  eens  wat een voordeel je kunt hebben  van  zo’n regeling: drie  boerenknechten die je  hard nodig  hebt,’  zei  Tantine. ‘Die  van  jou zijn  allemaal  bij het  leger gegaan. Alleen Hugo is nog  over  vanwege  zijn slechte ogen.  Je kolen zullen  wegrotten op  het land  als je ze niet naar de markt kunt  brengen.’

Avara nam Isabelle van top tot teen op.  Kneep  haar ogen tot spleetjes.  Peuterde met haar duimnagel wat etensresten tussen haar tanden vandaan.  ‘Goed dan,’  zei ze uiteindelijk.  ‘Jij en je moeder en zus mogen naar de  boerderij komen en ik zal jullie te eten  geven,  op voorwaarde’ – ze  stak  haar vinger op –  ‘op voorwaarde dat jullie beloven hard te  werken.’

Isabelle huilde bijna van  opluchting. Ze konden weer droog worden. Zich warmen  bij de open haard  van de boerderij. Misschien zou er zelfs  een kom hete soep voor hen in zitten.

‘We zullen héél hard werken, madame.  Dat  beloof ik,’  zei ze. ‘Ik, Tavi, Maman, Martin… Allemaal.’

Madame LeBenêt schudde haar hoofd. ‘Nee, absoluut niet. Het aanbod  geldt  niet voor je paard.’

Smekend keek  Isabelle van madame LeBenêt  naar  Tantine. ‘Maar ik kan hem hier niet achterlaten,’ zei ze.  ‘Hij  is al oud. Hij heeft zijn  haver nodig.  En  een droge stal om in te slapen.’

‘Zie  je, Tantine? Ze  probeert nu al  misbruik van me te maken,’ zei madame LeBenêt  met een laatdunkend  handgebaar naar Isabelle.

‘Ik betwijfel  of  het paard veel zal  eten,’ stelde Tantine haar  gerust. ‘En je kunt  hem ook  goed gebruiken.’

Madame liet  zich vermurwen. ‘Daar zit wat in,’ zei ze.  Ze gebaarde naar  haar eigen trekpaard. ‘Louis hier loopt op zijn laatste benen.’

Dat  komt doordat je  hem afbeult, dacht  Isabelle terwijl  ze  naar het arme, knokige dier keek. En dat zul je  met ons ook doen. Die wetenschap drukte zwaar op haar.

‘Dat  is dan geregeld,’  verkondigde Tantine  met een  tevreden glimlach.

‘Ga  naar  de boerderij,’ zei madame  LeBenêt.  ‘En zoek Hugo op. Hij is  kolen aan  het  snijden. Hij zal jullie laten zien wat jullie moeten doen.’ Ze  sloeg met de  leidsels op Louis’  achterhand. ‘Tantine en ik moeten  met deze lading naar  de markt.’

‘Dank u,  madame,’ zei Isabelle toen de  wagen  wegreed. ‘Dank u dat u bereid bent ruimte in uw huis  te maken voor ons.’

Madame LeBenêt snoof. ‘In mijn  huis?’  riep ze over haar schouder. ‘Heb ik  iets gezegd over het  huis? Jullie  drieën  mogen op de hooizolder  slapen, en  daar mag je me wel dankbaar  voor zijn!’
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Lot  staarde naar de zuinige hoeveelheid slappe  koffie in een gebarsten beker die voor haar op tafel stond.  En het harde kapje  brood dat ze erin  kon dopen. Naast  de beker stond een klein kannetje  room.  Geen suiker. Geen koekjes. Geen  warme,  zachte brioche.

‘Misschien ben ik op de kaart van Avara LeBenêt wat te scheutig geweest met Kleinziel,’ zei  ze tegen zichzelf,  terwijl ze met haar vingers op de tafel  roffelde.

Kleinziel – een  stoffige, droge, zwarte inkt  – was veelzijdig. Het kon de aanzet zijn voor gierigheid, of,  bij correct gebruik, de  ziel doen krimpen. Het was ook  nuttig  voor het beteugelen van artistieke impulsen, maar je moest voorzichtig  zijn: overdosering lag  op de  loer.

Lot sloot  haar ogen  en stelde zich een delicaat porseleinen kopje voor  met sterke, dampende koffie,  gebrouwen van donkere, olieachtige bonen. Een  schaaltje  romige theebiscuits met anijs.  Een met  fluweel beklede stoel waar haar oude  botten in  konden  wegzakken.

Nou ja,  het zou niet lang meer duren voor ze Saint-Michel voorgoed zou verlaten. Er  werd vooruitgang geboekt. Een dronken  dwaas had Maison Douleur  voor haar platgebrand, en Isabelle en  haar familie waren nu berooid. Ze zaten hier  vast,  op de boerderij van  LeBenêt, en dat hield in  dat Lot het meisje onder de duim kon houden. Fortuin  had  niet  langer de  overhand.

Ze stond  op, liep naar de  oude  stenen  gootsteen en goot de koffie  door de afvoer. Ze spoelde  en droogde  de beker af en liep naar buiten. Avara en Hugo waren al op de akker; Isabelle, Tavi en hun  moeder ook.

Lot  bukte zich juist  om de laatbloeiende bloemen te bewonderen aan de verwilderde  rozenstruik die  moeizaam tegen de buitenmuur van het  huis  omhoogklom, toen  Losca boven haar op  het dak landde.

De  oude  vrouw glimlachte, blij het sluwe schepsel  te zien. ‘Waar  heb  jij  gezeten? Heb je  veldmuizen aan die scherpe snavel van je  gespietst? Pasgeboren kuikens uit hun  nest geroofd? Dode  wezens de ogen uitgepikt?’

Losca schudde haar veren  uit. Met nauw  verholen opwinding begon  ze te kwetteren. De oude  vrouw  luisterde vol vervoering.

‘Tweehonderd mijl ten westen van hier? Volkmar rukt snel  op, dat is mooi. Hoe  sneller  het  achter de rug is, hoe beter.’

Losca boog  haar  kopje. Toen begon  ze  opnieuw te kwetteren.

Lot lachte.  ‘Twéé goede nieuwtjes!  Dus het paard staat bij een weduwe,  zeg je?  En de stal staat op  instorten?’ De oude vrouw knikte. ‘Ze heeft waarschijnlijk niet veel geld. Een  paar muntstukken zouden  genoeg moeten  zijn.  Ik kan het  zelf niet – te veel bloed – maar ik ken  een man  die het wel kan. Goed gedaan, meisje van me! Fortuin heeft het  eerste stukje van Isabelles  hart  gevonden en de jongen  pal  op haar  pad  gebracht, maar het  paard is  een stukje dat hij  niet zal vinden. En zonder  alle drie zal  ze geen  hulp  krijgen van Tanaquill.’

Ze stak  haar hand in de zak van  haar rok. ‘Kijk eens!’  zei ze,  terwijl ze een  hooiwagen tevoorschijn  haalde. Ze wierp  de spin naar Losca toe, die hem  gretig  uit  de  lucht hapte.

Lot liep naar  de  schuur. Ze zou Hugo vragen het paard voor  te  spannen zodat ze  naar het  dorp kon om haar plannen voor dat andere paard in gang  te zetten. Ze was vergenoegd en  ervan overtuigd dat het  een  kwestie van dagen  was, hooguit twee weken, voordat ze klaar zou zijn  om  te vertrekken.

Volkmar kwam dichterbij.

En  zij wilde ver  weg zijn wanneer hij arriveerde.
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Isabelle kwam overeind, recht in de zon kijkend, en rekte  zich uit in een  poging de pijn in  haar  rug te verzachten.

Haar eeltige handen  waren net zo smerig als  haar schoenen. De zon  had  haar  huid gebruind  en sproetjes uitgestrooid over  haar neus en  wangen, ondanks het oude strooien hoedje  dat ze  droeg.  Haar  rokken  had  ze opgehesen  en boven  haar knieën vastgeknoopt om te voorkomen  dat ze door de modder zouden  slepen.

‘Isabelle, Octavia,  zit mijn haar goed?  Stel  dat er een  gravin  of hertogin op bezoek komt?’  vroeg  Maman bezorgd.

‘O, dat zal vast  gebeuren, Maman. Koolvelden  zijn immers een favoriete  bestemming voor  de adel,’ zei Tavi.

‘Uw haar  zit  prachtig,  Maman. Maar pak nu uw mes en snij  nog  een paar kolen,’ zei  Isabelle  met een vuile blik op haar zus.

Pas toen viel  het  haar op dat Tavi, die één rij  verderop stond, maar wel een heel  eind achter haar, zich over een kool heen had  gebogen en er  aandachtig naar  tuurde.

Geen enkele groente  kan zo interessant zijn, dacht  ze. ‘Tavi, wat  voer je daar  allemaal uit?’  vroeg ze, terwijl ze  over haar eigen rij heen naar haar zus toe sprong.

‘Niets!’  antwoordde Tavi snel. ‘Ik snij gewoon een stengel door.’

Maar dat was niet  zo. Ze  had een groot buitenste blad naar buiten gebogen  en zat er met  een  scherpe steen vergelijkingen  in te krassen.

‘Geen wonder dat je achterloopt!’  zei  Isabelle berispend.

Tavi  liet haar hoofd hangen.  ‘Het spijt me, Ies,’ zei ze. ‘Ik kan  er  niets aan doen. Ik verveel me zo dat  ik wel  kan janken.’

‘Je kunt je beter vervelen dan dat je  doodgaat, en dat is wat er zal  gebeuren als we wéér niets te eten  krijgen  omdat we de  wagen niet vol hebben gekregen,’ zei Isabelle boos.

Madame LeBenêt had verordonneerd  dat de drie  vrouwen elke dag de  grote  boerenkar vol met kolen moesten  laden en dat ze  anders ’s avonds  niets te eten zouden  krijgen.

‘Het  spijt me,’ zei Tavi  opnieuw.

Ze keek zo ongelukkig dat Isabelle zich liet  vermurwen. ‘Jij en  ik  kunnen wel  een  paar maaltijden missen, maar Maman  niet. Het gaat steeds slechter met  haar.’

Beide  meisjes wierpen een bezorgde blik op  hun moeder. Maman  zat op de grond  haar haar  te  bekloppen,  haar  gerafelde jurk glad te  strijken  –  dezelfde zijden  japon die  ze  de  avond van de brand aan had gehad. Ze  praatte  geanimeerd tegen  de  kolen.  Haar  holle wangen waren nog verder ingevallen. Haar  ogen stonden  dof. Elke  dag leken er nieuwe  grijze  haren bij te komen.

Sinds hun aankomst op de  boerderij was ze alleen maar  verder  in het verleden weggegleden.  Zulke heldere  momenten als op de trap van Maison Douleur toen dat  in vlammen  opging, had  ze niet meer gehad. Isabelle weet het aan de klap van het verlies van  hun huis  en al hun bezittingen, en aan  het zware  leven  dat ze nu  leidden. Maar ze wist dat er meer  achter zat:  Maman  had  het  gevoel  dat ze had gefaald in haar belangrijkste taak als moeder – ervoor zorgen  dat haar dochters een goed huwelijk sloten – en door die mislukking was ze nu volledig de  kluts  kwijt.

De eerste nacht dat  ze op de hooizolder  hadden geslapen, was Isabelle wakker geschrokken, ervan overtuigd  dat er  een  muis over haar  wang liep,  maar het was Maman. Ze  zat  naast haar in het hooi  en  streek het  haar uit haar gezicht.

‘Wat  zal er nu van jullie  worden?’ fluisterde ze. ‘Mijn  arme, arme dochters.  Jullie leven  is  al voorbij  voordat het goed en  wel is  begonnen. Boerenknechten zijn  jullie, met vuile gezichten en versleten  jurken.  Wie wil  jullie nu nog hebben?’

‘Ga  toch slapen, Maman,’  had Isabelle angstig gezegd.

Haar ontzagwekkende moeder leek voor  haar ogen te verschrompelen. Vaak was  het moeilijk geweest om met Maman  in één huis te wonen.  Moeilijk  om haar constante afkeuring het hoofd te bieden. Haar  woede.  Haar  onbuigzame regels.  Maar wat  er ook gebeurde, Maman  had er altijd voor gezorgd dat de  rekeningen  werden betaald. Twee  keer was ze weduwe geworden, maar  toch was ze erin geslaagd hun  een dak  boven het hoofd te  bieden en eten op  tafel te zetten. Nu moest Isabelle dat doen, voor de eerste  keer. Soms  met Tavi’s  hulp,  vaak zonder. Ook dat was moeilijk.

Een week  geleden waren ze bij de LeBenêts  aangekomen,  nadat  ze al het  mogelijke uit de  schuur hadden  gered: paardendekens,  twee houten  stoelen, twee zadels en hoofdstellen.  Wonder boven  wonder was hun houten wagen niet  verbrand,  maar het had hun uren gekost om hem naar buiten  te  krijgen, want een deel van het dak  van de  schuur was  erop terechtgekomen. Zodra ze hun  spullen erin  hadden  geladen,  hadden ze  Martin  ervoor gespannen en waren ze naar de LeBenêts gereden. Tegen  de tijd dat ze aankwamen, waren madame  en Tantine  terug van de markt.  Madame had hen meteen aan het werk gezet.

Ze hadden  geleerd hoe ze  kolen  moesten  snijden, aardappels en wortels moesten uitgraven, varkens moesten voeren en koeien moesten melken.

Tavi had zich nog minder bedreven getoond in de omgang met dieren  dan met kolen, dus had madame haar belast met het  kaasmaken. Het was  haar  verantwoordelijkheid om een  oogje te houden  op de  melk terwijl die in de houten vaten in de kaasmakerij verzuurde en stremde, het stremsel voorzichtig met een lange, houten lepel te roeren  en de wrongel  in  vormen te  pakken,  waar die  tot kaas  kon rijpen. Dat was de  enige taak  die Tavi  vol  enthousiasme  vervulde, omdat  de transformatie van melk tot  kaas haar fascineerde.

Hun dagen  waren lang en  zwaar.  De  maaltijden waren  schamel, elke vorm van luxe ontbrak. Hun bed  was een paardendeken  die  over het hooi was uitgespreid. Baden deden  ze één keer  per week.

Met een wrange glimlach dacht Isabelle terug  aan die keer  aan  het eind van  haar eerste dag  op  de boerderij, toen ze madame  had gevraagd of  ze een bad  mocht  nemen.

‘Ja hoor,’ antwoordde madame. ‘De eendenvijver  staat tot je beschikking.’

Isabelle dacht  dat  ze  een grapje maakte. ‘De eendenvijver?’ herhaalde ze.

‘Verwachtte je soms  een koperen badkuip en een luxe  handdoek?’ vroeg  madame  grijnzend.

Isabelle was  naar de vijver gelopen.  Haar handen zaten onder de  blaren. Het vuil was onder haar nagels gaan  zitten.  Haar spieren schrijnden. Ze stonk naar rook,  zweet en zure melk. Haar  jurk stond stijf van het vuil.

De oevers van de vijver boden geen enkele beschutting, en Isabelle was te bedeesd  om vol in  het zicht van anderen haar kleren  uit te trekken, dus  trok ze eenvoudigweg haar laarzen  en  kousen uit, stopte het botje, de notendop en de zaaddoos in een  van  haar  laarzen, en waadde met al haar  kleren  nog  aan het  water in. Op de hooizolder zou ze  haar jurk wel uittrekken en  uithangen, zodat hij  ’s nachts kon  drogen. Haar onderjurk moest maar aan haar lijf drogen  terwijl ze sliep. Die ene  jurk was alles wat ze  had. Van de zijden en satijnen  japonnen in  haar kledingkast, die Maman zo  zorgvuldig had uitgekozen  om indruk te maken  op  huwelijkskandidaten,  restte niets  dan  as.

De vijver werd gevoed  door  een bron,  en het water was zo  koud dat het haar de adem benam,  maar  het verdoofde tegelijk haar  kapotte handen  en pijnlijke lijf. Ze maakte het vuile  lint los  dat haar haren bijeenhield, stak haar hoofd  onder water en wreef over haar hoofdhuid. Toen ze bovenkwam, kwam madame net langsgelopen.

‘Nu zijn de  rollen  omgedraaid, nietwaar?’ zei ze spottend. Ze bekeek  de drijfnatte Isabelle van top tot teen. ‘Kon  je stiefzus je  nu  maar zien. Ze  zou zich  rot lachen.’

‘Nee, dat denk  ik niet,’ zei Isabelle,  terwijl ze het  water uit  haar haren wrong.

‘Natuurlijk wel!’

Isabelle  had haar hoofd  geschud. ‘Dat zou  ik gedaan  hebben. Maar Ella?  Nooit. Dat was haar  grote kracht.  En mijn  grote  zwakte.’

Ze was weer  onder water gedoken. Toen ze bovenkwam, was madame  verdwenen.

Nu keek ze naar de zwaluwen die door de lucht scheerden en  luisterde naar  de kikkers en de krekels. Ze dacht aan Tanaquill en de kans op hulp die zij  haar had geboden,  maar  die tijd leek ver weg,  net  als de sterren.  Hoe kon ze de  verdwenen delen van  haar hart  zoeken als ze dag  in,  dag uit alleen maar kolen sneed? Ze dacht aan de  mensen  die haar  huis in  brand hadden gestoken,  die  haar nooit zouden laten  vergeten dat ze  niet meer was dan een lelijke stiefzus.

Misschien zal ik nooit hulp krijgen,  dacht ze. Misschien  moet ik daarmee leren  leven.

Dat  was in  elk geval  wat Tantine haar had aangeraden. ‘Ach, kind,’ had ze de  avond na de brand gezegd. ‘Ons lot is vaak zwaar, maar we moeten leren het te dragen. We  hebben geen  keus.’

Misschien  had de oude vrouw gelijk. Sinds ze op de boerderij van de  LeBenêts was aangekomen, leek er een  deken van  moedeloosheid over haar  heen te liggen.  Haar  leven bestond nu uit  koeien en kolen, en het leek  erop dat dat  altijd  zo zou  blijven.

‘De ochtend is al voorbij en jullie  hebben  de  wagen nog niet eens half vol,’  zei iemand een paar rijen verderop,  en Isabelle  schrok  op uit  haar gedachten.

De weinige moed die  Isabelle nog over had,  zonk haar nu ook  in de schoenen. Daar  had je iemand bij wie Tantine afstak  als een  roekeloze optimist.

Het was Hugo, de zoon van madame LeBenêt.
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Isabelle  trok  haar schouders  zowat op tot aan haar  oren. ‘Ik  weet  dat de wagen nog niet vol  genoeg is, Hugo. Dank je,’  zei ze bits.

Hugo knipperde  met zijn ogen,  die  schuilgingen  achter  dikke brillenglazen.  ‘Ik zeg het  alleen maar.’

‘Ja,  dat heb ik gehoord.’

Er zaten veel  onaangename kanten aan  hun nieuwe  leven.  Honger.  Uitputting.  Slapen op de  hete hooizolder. Koeienstallen uitmesten. Ontvelde  handen vol  blaren die openbarstten en vocht afscheidden.  Maar  niets was zo onaangenaam als de  logge, korzelige Hugo. Hij mocht Isabelle en Tavi niet  en  liet geen gelegenheid onbenut om dat duidelijk te maken.

‘Als jullie die wagen niet vol maken,  krijgen jullie vanavond  geen soep,’ zei hij.

‘Je zou ons kunnen  helpen. Dan zou  het sneller gaan. Dan krijgen we het wel  af,’  zei Tavi.

Hugo schudde  zijn hoofd. ‘Ik kan  niet. Ik  moet de  ploeg  nog  slijpen. En daarna –’

Hij kreeg niet de gelegenheid zijn zin  af te maken. ‘Hugo!  Hé, Hugo!’ riep  iemand.

Hugo,  Isabelle  en  Tavi draaiden  zich om naar de  wagen die over  de oprit reed. Er  zaten twee jongemannen  op de bok. Isabelle  kende hen.  Het waren soldaten die onder kolonel Cafards bevel stonden.  Ze werkten in  de  kampkeuken en kwamen elke dag groente  halen.

‘Nu moeten jullie eerst Claude  en  Remy  helpen,’ zei Hugo.  ‘Samen.  Dat  heeft mijn moeder gezegd. Dat  kost  jullie zeker een  uur. Vanavond zullen jullie weer honger lijden.’

Dat zei Hugo zonder  een spoortje boosaardigheid of  leedvermaak, maar gewoon met een  doffe  berusting. Als een oude  man  die regen voorspelde.

‘Je zou ons  een deel van  jouw  avondeten kunnen  geven.  Je zou  het na het donker naar  de hooizolder kunnen  smokkelen,’  zei Tavi.

‘Het is  soep.  Hoe  moet ik soep meesmokkelen?’

‘Brood  dan. Smokkel wat brood voor  ons mee. Wikkel  het  in je servet als niemand  kijkt en stop het  in je zak.’

Hugo’s gezicht betrok. ‘Ik zou willen dat jullie nooit waren gekomen. Jullie bedenken altijd… dingen,’ zei hij.  ‘Dat hoort niet. Dat mogen  meisjes niet. Het is  aan de mannen  om  te denken.  Het  is aan míj om  te  bedenken dat ik brood voor jullie  zou  kunnen  meesmokkelen.’

‘Bedenk het dan!  Bedenk  dat je  kaas voor ons kunt meesmokkelen. En  wat ham. Bedenk in elk  geval íéts  voordat we doodhongeren!’  snauwde Tavi.

‘Hé, Hugo! Waar zijn de aardappels?’ riep Claude. ‘De  kok zegt  dat we vandaag aardappels  en wortels moeten meenemen. Hallo, Isabelle.  Hallo, Tavi. Hallo, madame De la Paumé.’

Maman, die nog steeds  tegen  de  kolen  praatte,  kwam overeind. ‘Eminentie, majesteit,’  zei ze met  een respectvolle reverence.  ‘Zie je nu,  meisjes?’  voegde  ze er pompeus aan toe.  ‘Het helpt als je de schijn ophoudt. De paus komt ons bezoeken.  En de koning van Spanje.’

Claude  en  Remy wierpen elkaar  een niet-begrijpende  blik toe.

‘Laat maar,’  zei Isabelle tegen hen.

Hugo knikte in de richting waar  ze vandaan waren gekomen. ‘Dat is  een  fikse stofwolk die jullie op de weg hebben opgeworpen,’ zei  hij tegen de jongens.  De weg bevond zich een halve  mijl van de  plek waar zij stonden, en een hoge heg onttrok hem aan het zicht,  maar daarboven  zagen ze allemaal de enorme hoeveelheid stof  die opsteeg.

‘Dat waren  wij niet,’ zei Remy.  ‘Dat is de nieuwste  lading gewonden.’

Hugo zette zijn bril af en veegde hem schoon  aan zijn hemd. Toen zette hij hem weer op en staarde nog eens naar de  stofwolk. Die steeg steeds hoger de lucht in en kolkte als zich samenpakkende  onweerswolken. ‘Dan moeten het  er heel wat  zijn,’ zei hij.

‘Een mijlenlange stoet wagens,’ zei Remy. ‘Zo ver als  het  oog  reikt.’ Hij keek omlaag, naar de leidsels in zijn handen. ‘We zijn aan de verliezende hand.’

‘Kom  op, Reem. Dat komt  alleen maar doordat  wij er nog niet bij zijn!’ blufte  Claude.  Hij gaf  zijn  kameraad  een  elleboogstoot. ‘Ik zorg ervoor dat Volkmar als een haas terugrent naar  de grens, met mijn zwaard in z’n  kont!’

Remy bracht een  glimlachje op, maar  het was  een  flets glimlachje.

Isabelle wist dat de twee jongens binnenkort naar het front  zouden worden gestuurd. Ze vroeg zich af of ze  hen ooit terug zou  zien. Zouden  ook  zij in een rammelende wagen  over uitgesleten  wegen worden teruggebracht,  een paar lichaamsdelen armer? Of zouden  ze eindigen in  een  haastig gegraven graf en nooit meer thuiskomen?

Ze hadden de afgelopen dagen een beetje met elkaar gepraat, Remy, Claude en zij, terwijl ze hen hielp hun wagen vol  te  laden. Ze had te horen  gekregen dat Claude,  met  zijn olijfkleurige huid en donkere ogen, uit het zuiden kwam, uit  een  vissersfamilie. Remy  was licht  van  huid  en haar  en kwam uit het westen. Hij was de  zoon  van een drukker en  hoopte op een  dag niet alleen boeken te drukken, maar  ze ook zelf  te schrijven. Ze wilden geen soldaat  worden, net zomin als Isabelle met de prins had  willen  trouwen. Maar de  keuze om al dan niet  te vechten  was niet  aan hen, net zoals de beslissing om  haar tenen  af  te snijden niet de  hare was geweest.

Isabelle  en  Tavi lieten  Maman  alleen met  de kolen en gingen de  jongens helpen. Toen de  laatste zak aardappels  in  de wagen was gehesen, klommen Remy en Claude weer  op de bok.

Hugo  tuurde met  samengeknepen ogen naar hen op. ‘Tot morgen,’ zei hij.

Claude schudde zijn hoofd. ‘Morgen komt er  iemand anders. Wij trekken  ten strijde,  Reem en ik.’

Even was  het stil.  Toen  zei Hugo:  ‘Dan zien we  jullie wel als jullie terugkomen.’

Remy slikte moeizaam. Toen  stak  hij zijn hand in zijn hemd  en trok een zilveren ketting over zijn hoofd. Er hing een  kruisje  aan.  ‘Als ik het  niet… Als  ik niet  terugkom, wil je dan  zorgen dat mijn moeder dit krijgt?’ vroeg  hij aan Isabelle,  terwijl hij haar  het  sieraad overhandigde. Hij vertelde  haar  zijn  achternaam en de naam van het dorp waar  hij vandaan kwam.  Hij  zag er heel  jong en heel bang uit toen  hij  het  vroeg,  en Isabelle zei dat  het niet  nodig zou  zijn en probeerde hem het  kruisje terug te geven, maar hij wilde het niet aannemen.  In plaats daarvan bedankte hij haar.

‘Graag gedaan.  Ik… Ik  zou willen dat ik  meer kon doen om  jullie te helpen, om alle soldaten te helpen,’ zei ze.

Remy glimlachte  naar haar. ‘Wat zou je dan  kunnen doen? Je  bent een meisje,’ zei  hij plagerig.

‘Ik kan goed met een  zwaard omgaan. Net als jij. Misschien nog wel beter.  Ik  heb geoefend.’

‘Meisjes vechten niet. Blijf  hier om kolen voor ons te snijden,  goed? Soldaten  moeten  ook eten.’

Isabelle dwong zichzelf te  glimlachen en wuifde  hen uit.  De wagen  rolde over  het erf  en  de  oprit af. Tegen de  tijd dat ze de weg op draaiden, was zij alweer terug  op het kolenveld.

De minuten strekten zich uit terwijl  ze  de wagen  nakeek. Ze hield  haar  oogstmes  in haar hand alsof  het  het gevest  van Tanaquills zwaard was. Een  vreselijk  verlangen bekroop haar, een hunkering die zo diep in haar binnenste begraven was  dat ze  er niet eens  meer een naam aan  kon  verbinden.  Het was een krachtige, felle honger die  de behoefte  aan meer eten oversteeg, een honger die  gonsde  in haar  bloed en galmde in haar botten.

Isabelle wendde  zich  af en  boog zich met een moedeloze  zucht weer over de  kolen. Tavi, Maman en zij moesten er nog veel  meer  snijden,  wilden ze  vanavond iets te eten krijgen.

Tijdens het werken  maakte ze zich zorgen over  lege wagens en  lege  magen.

Dat  was  echter  helemaal niet nodig. De maag  is snel tevreden.

Het is de honger in  ons hart die ons  fataal wordt.
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De schemering  was aangebroken, Isabelles favoriete moment van de dag.

En ze  bracht hem  door op haar favoriete plek, het Woeste Woud.

Isabelle was op  Martin over  het land van de LeBenêts  gereden en afgestegen zodra ze  de rand van het bos hadden bereikt, om het oude paard wat rust te  gunnen. Terwijl ze  tussen  de  bomen door liepen,  snoof  Isabelle diep de schone  boslucht op. Het was  jaren geleden dat  ze voor het laatst voet had gezet  in het Woeste Woud. Ze was  vergeten hoe bedwelmend de bosgeur was, een  mengeling van vochtige, rottende  blaadjes, harsige dennennaalden en het donkere, minerale water  van de stenige beekjes  die ze overstaken.  Ze  merkte alle bekende  herkenningspunten op die  ze passeerden – de enorme witte kei, de door een bliksemschicht gevelde boom, een groepje  zilverberken – al  had  ze zelfs geblinddoekt de weg nog kunnen vinden.

Uiteindelijk bereikte ze  haar  bestemming: een verborgen,  beschut plekje diep in het bos. Alles was  nog  precies zoals in haar herinnering: het groene  bladerdak,  de ruige bessenstruiken, zelfs het  hartje. Het  was er nog steeds,  op  een met  mos bedekte  richel, gemaakt van stenen  en notendoppen. Er ontbraken er een paar, maar de meeste lagen er nog, verbleekt door regen en sneeuw.

Isabelle  ging  op het zachte mos zitten en raakte  een van de stenen  aan. Sinds haar bezoek aan  de markies had ze haar best gedaan om niet aan  Felix te denken, maar nu kwam alles weer boven. Ze zag hem en zichzelf, hier  op deze plek,  net  als op de dag dat  ze het  hart hadden gemaakt.

Beste vrienden waren  ze geweest. Zielsverwanten. Sinds de dag dat haar moeder was getrouwd met Ella’s vader en met Tavi en haar in Maison Douleur  was getrokken. Hij  was  de zoon van de stalknecht en hield al net zo veel van paarden als  zij. Samen reden ze over bergen en door dalen, door beekjes en over weilanden, diep  het Woeste  Woud in.

Vanaf het  eerste moment  had  Maman het afgekeurd. Twee jaar geleden, toen  Isabelle veertien  was geworden en Felix zestien, had ze verkondigd dat Isabelle te oud werd om de  robbedoes uit te hangen.  Het  was tijd  om het  paardrijden eraan  te geven  en te leren zingen  en dansen,  en  al die andere dingen die een echte dame van je maakten, maar Isabelle  wilde er niets van weten. Als ze ook maar even de kans kreeg,  kneep ze er samen met  Felix  tussenuit. Ze  aanbad  hem.  Hield van hem. En toen, op een dag, ontdekte ze dat  ze  verliefd op  hem was.

Ze waren het Woeste Woud in gereden en waren blijven staan aan  de rand van de Duivelspan, een beboste kloof. Hoezeer ze er  ook  van  hielden om op ontdekkingstocht  te gaan,  ze wisten  wel beter dan  de Pan te  betreden,  want daar  spookte  het.  In plaats daarvan hadden ze zich op de bemoste rand laten vallen en hadden  ze de kersen en de chocoladetaart  opgegeten die  Isabelle uit  de keuken had gebietst.

Toen  ze alles op  hadden,  net  op het moment dat Felix met zijn mouw  het  kersensap van  Isabelles kin  veegde, hoorden ze achter zich een twijgje knappen.

Langzaam  hadden ze zich omgedraaid. Een edelhert  waagde zich  vlak bij  hen.  Ze stond  maar een klein stukje bij  hen vandaan, en  ze had twee kalfjes bij  zich, die nog  wankelden  op hun spichtige  pootjes.  Hun  stompe, zwarte  neusjes waren nat  en glanzend,  hun  zachte vacht was wit gevlekt, en hun donkere ogen  waren groot en vol vertrouwen.  De hinde  graasde en de kalfjes  staarden naar die twee vreemde dieren die aan de  rand van de kloof  zaten, en Isabelle  dacht dat  haar  hart zou barsten van vreugde.  Nog nooit  had ze zoiets moois  gezien. Onwillekeurig had  ze haar hand naar  Felix uitgestoken. Hij  had  die  beetgepakt en niet  meer  losgelaten, ook  niet  toen  de herten allang verdwenen waren.

Ze keek naar hun handen, toen  keek ze vragend  naar hem, en hij gaf antwoord. Met een kus.  De  adem stokte haar  in  de  keel; toen lachte ze en kuste hem terug.

Hij rook naar  alles wat haar  lief was: paarden, leer, lavendel en hooi.

Hij smaakte  naar  kersen,  chocolade  en jongen.

Hij voelde veilig vertrouwd  en gevaarlijk anders.

Voordat ze weggingen, hadden ze samen het hart gemaakt. Isabelle zag hen nog steeds naast elkaar zitten  terwijl ze de stenen en notendoppen  –

‘Wat een mooi plaatje,’ zei  iemand vlak naast haar.

Isabelle hapte naar adem  van  schrik. De  beelden vervlogen  als rozenblaadjes  in de  wind.

Tanaquill lachte.  ‘Ach,  het geluk van stervelingen,’ zei ze. ‘Vluchtig  als de dageraad, kwetsbaar als  de vleugel van  een libel. Arme schepsels, jullie hebben  het, jullie raken  het kwijt,  en  vervolgens kwellen jullie jezelf de rest van je leven met  herinneringen,  tot de ouderdom je meevoert in een trage,  bloedeloze dood.’ Met haar  duim  veegde  ze een bloedrode vlek uit haar mondhoek en likte  hem op. ‘Dan liever een snelle, bloederige dood, als je het mij vraagt.’

‘Kon… Kon u zien wat ik zag?’ vroeg Isabelle. Haar hart  ging  nog steeds  tekeer  van  schrik.

‘Natuurlijk. Het hart laat echo’s achter. Die  waren als geesten rond.’

Tanaquill was gekleed  in een japon van glanzende, blauwe vlindervleugels met zwarte contouren. Een krans van zwarte rozen tooide haar hoofd; een  paar levende vlinders  waren erop neergestreken, en hun  ragfijne vleugeltjes openden  en sloten zich traag.

‘Heb je de ontbrekende delen van je hart al gevonden, Isabelle?’ vroeg de elfenkoningin.

‘Ik… Ik  heb nog iets meer tijd nodig,’ antwoordde  Isabelle, en  ze  hoopte  maar dat Tanaquill  niet zou vragen waarom. Ze wilde haar niet vertellen hoe rampzalig haar uitstapje naar  het weeshuis  was verlopen. ‘Maar ik denk  dat ik nu in elk geval weet wat ze zijn. Goedheid, vriendelijkheid en  barmhartigheid.’

Isabelle hoopte  dat Tanaquill in  elk geval blij zou zijn  dat ze had ontdekt wat de ontbrekende delen waren, ook  al had  ze  ze  nog niet gevonden, maar  dat was  niet zo.

‘Ik  heb  je opgedragen  de ontbrekende delen van  jóúw hart  te  vinden. Niet van dat  van  een ander,’ zei ze koeltjes.

‘Ik  doe  mijn  best. Echt! Ik –’

‘Door weeskinderen met eieren  te bekogelen?’

Met  felrode wangen keek Isabelle naar haar laarzen. ‘Dat hebt u dus gehoord,’ zei  ze.

‘En  je  wens is nog steeds… mooi te zijn?’

‘Ja,’ zei Isabelle  resoluut, en ze keek  weer op.

Grauwend wendde Tanaquill zich af, maar toen  draaide ze  zich met een ruk om.  ‘Ik  heb je als kind  in de  gaten  gehouden. Wist je dat?’ vroeg ze. Ze  wees met haar  klauwachtige nagel naar Isabelle. ‘Ik zag je duelleren, uit  bomen  slingeren, generaals naspelen…  Scipio, Hannibal, Alexander de Grote. Zij wilden allemaal  niet mooi zijn.’

Frustratie laaide op in Isabelles binnenste. ‘Alexander hóéfde ook niet mooi te zijn,’  riposteerde ze. ‘Híj  hoefde  van zijn moeder  geen belachelijke jurken aan,  híj  hoefde  niet de menuet  te dansen. Alexander was een  keizer  die aan het hoofd stond van  een gigantisch  leger en die  een schitterend strijdros had,  genaamd Bucephalus. Ik  ben  een  meisje dat nauwelijks kan lopen. En  dat  is  míjn schitterende strijdros.’ Ze knikte naar Martin, die zichzelf uit pure vraatlust zo diep een bramenstruik in had gewerkt dat alleen zijn knokige achtereind nog  te zien was. ‘Ik denk niet dat hij  en ik  binnenkort Perzië zullen  binnenvallen.’

Even leek het alsof Tanaquill nog iets wilde zeggen, maar toen verstijfde  ze. Ze  snoof de lucht op, en toen luisterde  ze zoals dieren  dat doen, niet alleen met haar oren, maar met haar hele lijf, met  haar botten.

Isabelle hoorde het ook. Een  krakend twijgje. Het geluid van voeten die  de bladeren omhoogschopten.

De  elfenkoningin draaide zich naar  haar om.  ‘Doe beter je best,  meisje,’ zei ze. ‘De tijd is niet aan jouw zijde.’

Toen was ze verdwenen, en was Isabelle alleen  met degene die  naderde.  Slechts  weinig  mensen waagden  zich bij het vallen  van  de  avond  zo  diep  in  het bos.  Isabelle moest  denken aan de deserteur die haar kippen had willen stelen. Hij had  geprobeerd haar  te vermoorden. En dat zou hij  weer doen, daaraan  twijfelde  ze geen  moment.

Zichzelf vervloekend omdat  ze zo stom was geweest zich  zo  ver van  de veilige, bewoonde wereld te wagen zonder  een zwaard, een dolk of zelfs  maar een klapmes, keek  ze verwoed om zich heen, op zoek naar een wapen: een boomtak, een flinke  steen,  het  maakte  niet uit wat. Toen dacht  ze aan  Tanaquills geschenken. Ze stak haar hand in haar  zak, hopend  dat een ervan zou veranderen in iets wat  ze kon  gebruiken  om zichzelf te  verdedigen, maar ze  bleven gewoon een botje, een  notendop  en een zaaddoos.

Isabelle wist  dat ze  een probleem  had. Ze wilde  net naar Martin  toe rennen en  proberen zo snel mogelijk het bos uit te rijden, toen er iemand opdook uit de  schemer, en haar verraderlijke hart maakte een sprongetje.

Het was geen kippendief die nu op  haar af  kwam, maar  wel een deserteur.

‘Van  de allerergste soort,’ fluisterde Isabelle.
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Eerst zag Felix  haar niet.

Hij  was te druk bezig met  naar boven kijken, met  toegeknepen ogen  in het halfdonker. Waarnaar, daar had Isabelle geen  idee  van.

Hij  struikelde over een boomwortel  en  herstelde zich. Toen hij  haar in het oog  kreeg, schrok hij  zichtbaar. Maar zodra de eerste schrik was weggetrokken,  verscheen er een brede  grijns op  zijn gezicht. Zijn prachtige  blauwe ogen lichtten op.

Wees niet zo blij me te zien. Glimlach niet.  Dat recht heb  je niet, zei Isabelle in zichzelf.

‘Isabelle, ben jij dat?’ riep  hij uit.  ‘Wat doe  jij hier?’

‘Praten met de elfjes,’ antwoordde  Isabelle  kortaf. ‘Wat  doe jíj hier?’

‘Ik ben  op zoek naar een omgevallen  notenboom,  of op  z’n minst een mooie, dikke tak.’

‘Hoezo?’

‘Ik heb notenhout nodig om mijn officieren uit te snijden. Voor mijn houten soldatenleger. Meestal blijven  er wel restjes over  van de meubels die we  in onze  werkplaats maken.’ Het licht in zijn  ogen dimde  een  beetje. ‘Alleen krijgen  we op het moment geen  bestellingen voor  bureaus of  kasten. Alleen voor  doodskisten. En  daar gebruiken we  vurenhout voor.’

Hij schudde zijn tas van zijn schouder en zette die neer  op  de bemoste  richel.  Toen ging hij naast Isabelle  zitten.

‘Ik heb  het gehoord van jullie huis.  Wat erg.’

Isabelle  bedankte hem. Hij vroeg naar hun leven bij de LeBenêts. Ze antwoordde dat het beter was dan omkomen van  de honger. Waarschijnlijk  zou hun gesprek beperkt zijn gebleven  tot zulke  korte vragen  en antwoorden,  als  de struiken  vlak bij  hen niet  opeens wild waren gaan  schudden.

Felix  schrok ervan.

‘Het is  Martin  maar,’  zei Isabelle.

‘Laat me raden. Bramen,’ zei  hij lachend. ‘Weet je nog,  die keer dat hij de hele  emmer die  we voor  Adélie hadden  geplukt  had leeggevreten?’ Hij leunde  naar achteren terwijl hij sprak, en  zijn hand kwam op een van de  stenen van het hart terecht.

Hij draaide zich om  en  tilde  zijn  hand op. ‘Het is er nog steeds,’ zei hij. Zijn blik  bleef er even op rusten.

Toen  ving  hij Isabelles blik, heel even  maar, en  de  adem  stokte haar in de keel  bij wat ze in zijn  ogen  zag: verdriet,  net zo diep  en  rauw als dat van haar.

Dat had  ze niet verwacht. Ze had niet verwacht dat hij zich het hart zou  herinneren, en  ze  vroeg zich af  of hij  zich ook de  andere dingen herinnerde die hier  waren  gebeurd. Als dat al zo was, zei  hij er niets  over. Zijn blik  was nu op  iets anders gericht;  ze  kon hem niet meer in de ogen kijken.  Hij  had zijn tas  opengemaakt en was verwoed naar iets op zoek.

‘Ik heb iets voor je,’  zei hij. Snel. Alsof hij de aandacht wilde afleiden van een onderwerp waar niemand over  was begonnen.

Hij haalde een aantal  van de werktuigen tevoorschijn die  Isabelle ook had gezien toen hij bij de markies  zijn tas had omgekeerd,  maar nu kwamen  er ook andere dingen uit. Vreemde  dingen. Een mensenhand. Een  half  gezicht.  Een  gebit. Twee oogbollen.

Isabelles ogen werden groot van  ontzetting.

Dat zag Felix. Hij moest lachen. ‘Ze zijn  niet echt, hoor.’ Hij  raapte de hand op  en bood haar die  aan.

Isabelle pakte hem aan, half  in de verwachting dat hij  warm zou zijn, zo  levensecht was de geschilderde huid. ‘Waarom heb je  zulke  dingen bij je?’ vroeg ze.

‘Ik heb ze gemaakt.  Ik maak tegenwoordig veel lichaamsdelen, voor al die gewonde mannen in het kampement. Er is zo veel vraag  naar dat ik van kolonel Cafard niet bij het leger  mag. Ik heb  het  geprobeerd, maar hij  zei  dat ik meer  voor zijn  manschappen  kon  betekenen door voor meester Jourdan te blijven  werken dan  wanneer  ik bij hem  in dienst zou gaan.’

En bovendien kun je niet  recht schieten,  dacht Isabelle. Ze herinnerde zich die keer  dat ze  de  pistolen van  haar stiefvader mochten gebruiken. Hij had van  alles geraakt,  behalve  het  doelwit.

Felix  groef verder in zijn tas, en eindelijk haalde hij er een voorwerp uit dat  hij bij  Isabelle op  schoot legde. ‘Kijk. Die is voor jou.’

Isabelle legde de hand neer en  keek naar wat  hij  haar had gegeven.  Het  was een muiltje van dun  leer, met  kleine steekjes gestikt, met  op  de wreef een tong  en veters. Ze  pakte het op.  Het was zwaar.

‘Wat is het?’ vroeg ze.

Felix antwoordde niet.  In  plaats daarvan nam hij het muiltje  van haar over,  trok de veters  los  en haalde er datgene uit wat het  zo zwaar maakte. Hij  legde het in  Isabelles  handen, en ze zag dat  het een  stuk  hout was in de vorm van een stel tenen.  Ze waren  scherp afgetekend, allemaal duidelijk van elkaar gescheiden,  en  volmaakt glad geschuurd.

‘Tenen…’ zei  ze  vol verwondering.

‘Jouw tenen,’ zei Felix,  en hij  nam ze  weer  van haar over.

‘Dat is een ongewoon  geschenk. De meeste meisjes krijgen bonbons. Of bloemen.’

‘Jij bent nooit zo geweest als de meeste meisjes.  Nu  wel soms?’  vroeg hij  met  iets scherps in zijn stem. Hij duwde  de  houten tenen  terug in het muiltje, gevolgd door een plukje  lamswol dat hij  in zijn tas had bewaard. ‘Pas maar eens,’  zei hij. Hij hield haar het  muiltje  voor.

Isabelle hees haar rokken  op en trok haar laars  uit.  Ze deed  het muiltje aan  en begon de veters te strikken.

‘Zo zit hij niet  strak genoeg,’ zei Felix.  ‘Hij moet echt goed aansluiten, strak als een handschoen.’ Hij boog zich over haar heen, trok  de veters strakker  en  maakte er een strik in. ‘Ga  eens staan,’ zei hij  toen hij klaar was.

Dat deed Isabelle. Het muiltje paste nog  beter dan een handschoen. Het  paste als  haar  eigen huid. Ze trok haar laars weer  aan.

‘Doe eens  een stap  naar voren. Maar  voorzichtig. Vergeet niet dat de wond  weer open is  gesprongen toen je van  Martins  rug viel,’ zei Felix, terwijl  hij  de lichaamsdelen terug in zijn tas propte.

Isabelle balde haar vuisten. Hij zorgde ervoor dat  ze ergens hevig naar verlangde.  Alweer.  Stel dat  het  muiltje  niet werkte? Stel dat het pijn deed?  Stel dat  het  alles  alleen maar erger maakte?  Hij  had er  een talent voor om alles erger te  maken.

‘Kom op, Isabelle.  Anders ben je ook niet  zo bangig. Doe een stap naar voren.’

Hij daagde  haar uit, stookte  haar op, en Isabelle raakte gepikeerd.  Hij zag haar angst, en dat wilde ze niet. Voorzichtig, met ingehouden adem,  zette ze  haar  voet neer.  Het deed geen pijn. Ze  blies haar adem uit. Zette een  stap. En nog een. De houten tenen waren perfect  uitgebalanceerd. Het  strakke leer  drukte  de tenen stevig tegen  de rest  van  haar voet. Er verschoof niets,  er  schaafde niets. Ze had niet verwacht dat ze ooit nog  zonder hapering  zou lopen,  maar nu  was het zover. Haar  tred  was  soepel en ontspannen.

Een golf van geluk overspoelde haar. Ze liep met ferme tred heen en weer.

‘Rustig aan,’ waarschuwde  Felix.

Ze rende  heen en  weer.

‘Isabelle!’

Ze sprong op de  bemoste richel,  en er  weer  vanaf. Balanceerde op haar nieuwe voet. Maakte een pirouette. Maakte een  grote pas naar voren.  Lachte hardop.  Opgetogen, opgewonden,  vergat ze zichzelf.  Vergat ze onbeholpen te zijn. Vergat  ze  boos te zijn.

‘Dank je, Felix. Dank je!’  zei  ze, en toen  sloeg ze in  een impuls  haar armen om hem heen.

Ze  zag niet dat Felix’ ogen zich  vulden met verlangen  toen ze hem omhelsde.  Ze  wist niet dat hij, heel  eventjes, zijn wang tegen haar  hoofd drukte. Maar ze voelde wel dat zijn armen  langs zijn lichaam verstrakten.  Ze  voelde dat hij zich terugtrok.

Gekwetst  deed ze  een  pas naar achteren.

‘Isabelle,  ik kan niet –’ begon  Felix.

‘Wat niet?  Te dichtbij komen?’ vroeg Isabelle met rauwe stem. ‘Nee, inderdaad niet. Ik ben beschadigd.  En aan beschadigde dingen  kun je je  lelijk snijden.’

‘Ik kan me terugtrekken of ik kan mijn armen om je heen slaan. En dan?’

Isabelle kon haar  oren niet geloven. ‘Is dat  soms een gemene grap, Felix?’ vroeg ze boos. ‘Je kunt maar  beter gaan. Ga dan. Zo  ver weg als je maar kunt.’

‘Dat  heb ik al eens geprobeerd,’  zei  Felix.

Toen overbrugde hij de afstand tussen  hen  en legde zijn hand op haar wang. Isabelle  greep zijn  pols vast met  de bedoeling hem weg  te  duwen. In  plaats daarvan vouwden  haar vingers zich onwillekeurig om zijn  arm heen.  Ze  leunde tegen zijn hand, zijn  nabijheid, zijn warmte, die  al haar weerstand  deden smelten.

‘Niet doen,’ zei ze.  ‘Het  is niet eerlijk.’

‘Nee, inderdaad  niet.’

‘Je zei  dat  je  van me hield, maar dat was niet  zo. Het  was een leugen. Hoe kon je dat  doen? Hoe kon je zo tegen me liegen, Felix?’

Toen kuste  Felix haar, met zoete, droeve, bittere  lippen, en  Isabelle beantwoordde zijn kus,  greep handenvol  van zijn  hemd vast,  trok hem naar zich toe. Hij  verbrak de kus en ze keek  naar hem  op, zocht zijn blik. Ze begreep  het  niet.

‘Zo veel hield  ik niet van  je,’  zei hij hees. ‘Zo veel hou ik nog steeds niet van  je.’

Hij raapte zijn tas op en  liep weg. Isabelle  bleef alleen achter in het vallende duister.

‘Loop je  nou weg?’ riep ze hem  na.  ‘Alweer?’

‘Wat moet ik  dan? Je  voor de tweede keer mijn hart laten breken?’

‘Ik?’  sputterde  ze.  ‘Ik?’

Woedend ijsbeerde Isabelle heen en  weer. Toen raapte ze een walnoot op  die van een boom was gevallen,  nog  in zijn ronde,  groene omhulsel, en smeet die naar zijn rug.

Mijlenver naast.
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‘Ik  zou graag een rijtuig willen reserveren,’  zei Lot tegen het meisje achter de  balie. ‘Naar Marseille. Volgende week. Ik heb me  laten  vertellen dat ik dat hier kon  regelen.’

Ze stond in de drukke hal van de dorpsherberg. Het was er een komen  en gaan van reizigers. In een rieten mand jammerde  klaaglijk  een kat.  Het kind dat de  mand vasthield huilde. Haar  gejaagd kijkende moeder probeerde ze  allebei  tot bedaren te brengen.

‘Dat klopt,  madame,’  zei het  meisje. ‘Voor hoeveel personen?’

‘Alleen mijn dienstbode en ik, en mijn  reiskoffer. Mijn naam  is madame Sévèrine. Ik verblijf bij de  familie LeBenêt.’

‘Uitstekend,  madame,’ zei het meisje met een  hoofdknik. ‘Ik zal het  regelen en  een boodschapper naar  de  boerderij sturen om  de reservering te  bevestigen.’

Lot  fronste haar  voorhoofd.  Ze wilde niet dat haar verzoek  zou worden vergeten, of dat er  iets  mis zou gaan. ‘Is dat alles?

Moet je het niet  in een register noteren?’

Het  meisje  glimlachte.  Ze tikte tegen de zijkant  van haar hoofd. ‘Dit is mijn  register. Ik kan niet  schrijven. Maakt u zich geen zorgen, madame. Ik zorg ervoor  dat  er een rijtuig voor  u klaarstaat.’

Lot was  zo afgeleid  geweest door al  het kabaal dat  ze nu pas zag dat  de lichtblauwe ogen van het meisje nietsziend in  de verte staarden.

O ja, de  dochter van de herbergier… Odette,  mijmerde ze. Ze probeerde zich  de details van de kaart van het  meisje voor  de  geest te halen  en herinnerde zich vagelijk een ongelukkig leven. Was het niet  zo dat  haar  ware liefde haar  werd ontzegd, vroeg ze zich af. Nou ja,  wat voor lot  ze ook  voor het  meisje had  getekend, ongetwijfeld  had Volkmar  het veranderd. Het  meisje zou  eindigen als oorlogsslachtoffer, net als de  andere  dorpelingen.

Lot bedankte haar en draaide zich om, popelend om de rumoerige  herberg te  verlaten.  Wat een heerlijk gevoel  was het te weten  dat ze binnenkort Saint-Michel en de onaangename zaken die haar  hier hadden gebracht achter zich  zou kunnen  laten. Nog even en het zou  hier nog onaangenamer worden.  Beduidend  onaangenamer.

‘Ga je  nu al weg?’ vroeg iemand vlak naast haar. ‘Dan ben  je kennelijk erg  zeker van je  zaak. Ik  vraag me af waarom.’

Lots goede humeur verzuurde onmiddellijk.  ‘Markies,’ zei ze,  terwijl ze  hem opnam. ‘Altijd  een genoegen.’

Fortuin zag er elegant uit  met zijn  zwarte hoed, botergele jasje en leren kniebroek. Hij bood Lot zijn arm aan, en samen verlieten ze de herberg.

‘Waar  is je koets? Dan  loop  ik even  met  je mee,’ zei  Fortuin.

Lot  wees  naar  Losca, die  verderop  in de straat  op de bok  van een houten wagen zat, met Martins leidsels  in haar handen.  ‘Daar is hij. En hij is even comfortabel  als stijlvol.’

Fortuin lachte,  en ze  liepen  verder.  Onder het lopen  boog hij zich naar haar toe. ‘Dat je  Isabelles huis hebt  platgebrand,’  zei  hij  zachtjes,  ‘betekent  niet dat  je  de weddenschap hebt gewonnen. We hebben regels afgesproken, weet je nog?  Geen van  beiden kunnen we het  meisje  tot een  keuze dwingen.’

Lot trok een onschuldig gezicht. ‘Je gelooft toch  zeker niet dat ik daar de hand in  heb gehad?’

‘Twee handen zelfs,’ zei Fortuin. ‘Slim bedacht om hen uit te nodigen op de boerderij van LeBenêt.  Maar  ik kan  hen ook uitnodigen om bij mij te komen wonen.  En  dat ga ik  ook  doen.’

‘Dat kun je proberen, maar dat  doen ze toch niet. Ik  heb  hun verteld dat je niet bepaald een deugdzaam man  bent.’

‘Dan  ga ik wel naar  hen  toe,’ zei Fortuin meteen.

Lot glimlachte meesmuilend.  ‘Nee, dat denk  ik niet. Ik heb iets gehoord over een beeldschone jonge  barones in een naburig dorp…’

‘O ja?’ vroeg Fortuin, terwijl hij een onzichtbaar pluisje van  zijn jas klopte.

‘Ze is  erg dol  op kaartspelletjes.  En ze wedt  graag om kusjes in plaats van om geld, een  neiging die  haar echtgenoot ten strengste  afkeurt.’

‘Je kunt míj  toch zeker niet  de schuld  geven van wat  er  is gebeurd,’  zei Fortuin gekwetst. ‘Ze heeft met geen woord gerept over een echtgenoot!’

‘Ik heb  me laten vertellen dat de baron goed kan schieten.’

‘Zeer goed zelfs,’ zei Fortuin spijtig. ‘Hij heeft een  gat in mijn lievelingshoed gemaakt.’

‘Dat is madame  LeBenêt ter ore gekomen. En  de moeder van de meisjes. Daar heb  ik persoonlijk  voor  gezorgd. Ze zijn gechoqueerd.  Ik  zou  geen voet  op  dat erf durven  zetten als  ik  jou was,’ zei  Lot. Ze veranderde  van onderwerp. ‘Wat  deed je eigenlijk  in de herberg?’

‘Ik  wilde iemand naar Parijs sturen om wat fatsoenlijke champagne  voor me te halen,’ antwoordde Fortuin. ‘Plus een Stilton-kaas.  Goede, sterke thee. En de nieuwste kranten.’ Zijn warme  blik kruiste Lots kille ogen. ‘Het platteland is afgrijselijk. Daar zijn we het toch wel  over eens?’

‘Jazeker,’ antwoordde Lot  terneergeslagen. ‘Ik  heb zelf pasgeleden ook een paar kleine luxeartikelen uit Parijs besteld om  mijn treurige leven bij madame LeBenêt een  beetje op  te fleuren.’

‘Is het zo  erg?’

‘Dat  mens is zo  gierig dat ze koffiedik wel tien  keer  hergebruikt. Ik  zou mijn  ziel verkopen voor  een  fatsoenlijke pot koffie.’ Ze grinnikte.  ‘Dat  wil zeggen, als  ik een ziel had. Ach, markies, die  stervelingen moesten eens weten. Als ze  ook maar enig benul hadden  van het graf en de  eeuwigheid die  ze  erin zouden doorbrengen,  zouden ze chocolade voor het ontbijt  en kaviaar voor het middagmaal eten, en zouden ze aria’s  zingen terwijl ze  de varkens te eten gaven.  De  slechtste dag  boven de  grond  is altijd nog beter dan een dag eronder.  Ach ja.  We  zullen hier snel genoeg  weg zijn. Tenminste, ik  wel.’

Ze waren  bij de wagen aangekomen.  Fortuin  nam  kort zijn hoed af voor Losca.  ‘Daar  zou ik maar niet zo  zeker van  zijn,’ zei hij. ‘Mijn goochelaar was gisteravond in het Woeste  Woud en was getuige van  een tamelijk  romantisch  intermezzo. Dus ze heeft  één stukje van haar hart gevonden. Nog twee te gaan.’

Lot keek  hem vorsend aan en zei met een bijtende glimlach:  ‘Het kost tijd  om ontbrekende  delen van een hart te vinden. Hoe  ziet de schedel eruit? Je  weet wel  welke ik bedoel,  toch? Die  ene  onderaan de  kaart van  de jonge Isabelle. Hoeveel tijd heeft ze  nog? Een  paar weken? Een paar dagen?’

Fortuin perste zijn lippen op  elkaar. De spiertjes in zijn kaken verstrakten.

‘Een paar dagen, ja. Dat dacht ik  al,’  zei Lot  poeslief. Ze gaf hem een  klopje op  zijn arm.  ‘Maar geniet  van je champagne, hoor.’
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Een herkauwende Bette knipperde met haar geduldige bruine  ogen.

‘Brave  meid, Bette,’ zei Isabelle met een klopje op de achterhand van de  koe.

Ze  ging op een  laag houten krukje zitten,  met haar wang tegen de zachte,  warme flank van de  koe,  en begon haar  te  melken. Bettes trage ademhaling en het  ritmische geluid van de melk  die in de  houten emmer spoot maakten de vermoeide Isabelle nog slaperiger. Ze  had die nacht nauwelijks een oog dichtgedaan.  Herinneringen aan  Felix trokken in een eindeloze stoet  voor haar geestesoog voorbij. Zijn boze woorden galmden nog na in haar hoofd.

Haar ervan beschuldigen  dat ze zijn hart had gebroken, terwijl hij  juist  het háre had gebroken – hoe durfde  hij?

Isabelles  herinneringen sleurden  haar mee  naar het  verleden, naar een moment  waar ze  eigenlijk niet aan wilde denken. Na  hun kus in het Woeste Woud, toen ze beseften dat  ze verliefd waren,  hadden Felix en  zij besloten  er samen vandoor te gaan. Ze wisten  allebei dat Maman hun  relatie  nooit zou goedkeuren,  dus hadden ze plannen gemaakt: ze  zouden met Nero  en Martin  naar Italië rijden. Felix  zou in Rome  werk  zoeken als leerling in  het atelier van een beeldhouwer. Isabelle zou overdag paardrijlessen geven,  en ’s avonds zou ze samen met Felix de historische ruïnes van de stad bezoeken, lopen waar de Romeinse keizers hadden  gelopen, de wegen  betreden  waar de keizerlijke legioenen overheen hadden gemarcheerd.

En  zodra  Felix zelf een beroemde, zeer welvarende  beeldhouwer  was, zouden ze naar Mongolië reizen en  rijwedstrijden houden tegen  stamhoofden. Kijken naar adelaars die joegen op de  Russische steppen. Kameelrijden met de bedoeïenen.  De  wonderlijke, wijde wereld ontdekken.

Maar  Maman had lucht  gekregen van hun  plannen. Woedend  had  ze Felix’ vader ontslagen  en het hele gezin de laan uit  gestuurd. Voordat ze waren vertrokken, was Felix  echter via de wijnrank omhooggeklommen naar Isabelles  slaapkamerraam en had  hij gezworen dat hij haar  zou komen  halen. Ze spraken af in het Woeste  Woud. Hij had een paar dagen de tijd nodig om zijn ouders te helpen een woning te  vinden, zei hij,  en  dan  zou hij in  de holte van de  lindeboom  een  briefje voor haar verstoppen met een  tijdstip.

Isabelle had haar tas gepakt en onder het bed verborgen. Elke  avond, als Maman sliep,  klom ze via  de  wijnrank naar  beneden en rende ze het erf  over  naar de lindeboom, in  de hoop Felix’ briefje  aan te treffen. Maar  dat  was nooit gebeurd.

De zomer verstreek, toen  de herfst, en het werd  winter. IJzige  wind  en een dik pak  sneeuw verhinderden haar ’s  avonds haar kamer uit te sluipen, maar tegen die tijd  deed het er ook niet meer  toe.  Ze had het  opgegeven. Felix  betekende alles voor haar, maar  zij duidelijk  niets voor hem.

Hoe vaak had ze  zichzelf ’s avonds in slaap gehuild, terwijl Tavi haar wiegde?  Op de een  of andere manier had  ook  Ella het ontdekt. Ze was liever dan ooit geweest voor Isabelle, maar gekwetst en  ongelukkig  als ze was,  was zij op haar beurt  alleen maar  gemeen geweest.

En nu was Felix terug. Hij  had dat muiltje voor  haar gemaakt. Haar het idee gegeven  dat  hij nog steeds  om haar  gaf. Haar omhelsd en gekust in het Woeste  Woud, en vervolgens gedaan alsof het haar schuld  was, wat er was gebeurd.  Of eigenlijk niet  was  gebeurd.

En moest je  haar  nu  zien: helemaal van  streek en  klaarwakker vanwege  iemand die,  wat  hij ook zei of deed, kennelijk  nog steeds niet  genoeg om  haar gaf om haar te vertellen waarom  hij was weggebleven. Het was gekkigheid. Zíj was  gek. Ze had wel belangrijkere  dingen om zich druk over te maken. Ze woonde op een  hooizolder. Ze bezat welgeteld één jurk. Haar moeder zag regelmatig een  kool aan voor de hertog van  Bourgondië.

Bette  loeide ongeduldig. Zonder het te  beseffen had  Isabelle  de  koe al uitgemolken.  Met  moeite  zette ze alle gedachten aan Felix van zich  af,  en ze tilde de  melkemmer op. Bette was  de laatste  koe die die  avond moest worden  gemolken, en daar was Isabelle blij  om. Er leek die  dag geen eind te  komen  aan  haar lijst met taken, en  ze wilde ze graag  af  hebben.

Met de melkemmer  in haar  hand haastte ze zich  naar de  kaasmakerij. In gedachten verzonken als ze was, hoorde  ze  de  boze, ruziënde stemmen  buiten pas  toen ze  naar binnen liep.

‘Je bent een idioot!’

‘Nee, jíj bent een  idioot!’

Hugo en  Tavi stonden pal tegenover elkaar tegen elkaar  te schreeuwen. Isabelle zette  haar emmer met een bons neer en ging tussen hen in staan.

Tussen  de scheldwoorden en lelijke  gebaren door wist ze vast te stellen dat Tavi de vorige avond dingen had toegevoegd aan een van de kazen  voordat ze  die in een vorm had gedrukt.  Honing uit de  bijenkorven van de boerderij. Droesem uit een leeg wijnvat.  Een scheutje azijn.

‘Maar zo hoort  het niet!’ bulderde Hugo. ‘Heb je die kaas al  gezien? Hij is  lelijk. Hij ziet  er  anders uit  dan de rest. Er zitten vlekken op. En  hij ruikt  raar.  Hij is anders!’

‘Is  het dan  zo  erg om eens iets nieuws  te proberen?’  bulderde Tavi terug. ‘Ik  wil alleen maar uitproberen of en hoe  die substanties de smaak beïnvloeden. Honing, wijndroesem en azijn bevatten allemaal verschillende  micro-organismen –’

‘Waar  héb je het over?’

‘Micro-organismen,’  herhaalde Tavi. ‘Eencellige levensvormen. Je weet wel… Van Leeuwenhoek. De  grondlegger van de microbiologie.’

Hugo keek  haar niet-begrijpend aan.

‘Micro-organismen zuren de melk aan,’ legde Tavi uit. ‘Ze zorgen voor  stremming. Kaas wordt kaas dankzij  het fermentatieproces.’

Hugo stak zijn borst naar voren. ‘Kaas wordt  kaas dankzij het  verkazingsproces,’  zei hij nukkig.

Tavi knipperde met  haar ogen. Toen stak  ze haar handen omhoog. ‘Ook  goed, Hugo,’  zei  ze. ‘Wat ik bedoel te zeggen  is: als we  ook maar één  factor in  het… verkazingsproces  wijzigen,  al  is  het maar een klein beetje, dan  krijgen we een  ander resultaat.’

‘Dus?‘

‘Dus levert  het misschien wel iets anders  op dan smakeloze, saaie witte kaas. Zou dat niet spannend zijn?’

‘Ik zou  willen dat jullie  hier nooit waren gekomen.’

‘Dan ben je  niet  de enige.’

‘Je  verandert van alles. Moet dat nou?’

‘Ik vraag me af  of  iemand dat ooit  tegen Da Vinci, Newton of Copernicus  heeft gezegd.’ Tavi  zette  haar handen in  haar zij en zette een lijdzaam stemmetje op. ‘O,  lieve help, Nicolaus.  Moest  je nou écht de aarde om de zon  laten draaien? We  vonden het  veel fijner toen het nog andersom was!’

‘Dat waren mannen. Jij bent  een meisje,’ zei Hugo  kwaad. ‘Meisjes  veranderen niets.  Ze bakken.  Ze naaien. En  ze vegen dingen schoon.  Tafels bijvoorbeeld. En neuzen.’

Tavi pakte een doek en wreef ermee over Hugo’s gezicht. ‘En achtereinden. Van varkens,’ zei ze, waarna  ze  met grote passen  wegliep.

Hugo vloekte.  Hij schopte naar  een vloerplank.

‘Ze experimenteert  graag,’ zei Isabelle in de hoop  hem wat milder te stemmen.

‘Ik  heb die  kaas gezien.  Daar kunnen we niets meer  mee,’  zei  Hugo.  ‘Mijn moeder krijgt een rolberoerte.’

‘Misschien heeft Tavi wel gelijk. Misschien wordt  hij wel hartstikke lekker,’ zei Isabelle. Ze  tilde haar emmer op  en goot de melk in een  vat. ‘Het komt wel goed.  Let maar op.’

Maar Hugo’s gedachten waren al niet  meer bij de kaas.  ‘Zij zal nooit trouwen,’ zei hij. ‘Geen man wil  een  vrouw die niet doet wat haar wordt  opgedragen.’

Isabelle zette haar  stekels op  en sprong voor haar  zus  in  de  bres. ‘Tavi wil  helemaal  geen  man. Ze  wil wiskunde,’ zei  ze.

‘Met wiskunde  komen jullie twee hier nooit  weg. Met een man wel. En ik ga eens kijken of  mijn moeder  of Tantine er geen  kan vinden,’ zei Hugo, voordat ook hij met  grote passen wegliep.

Isabelle sloeg haar  ogen ten hemel. ‘Nou, veel  succes. Als Maman het al niet  voor  elkaar krijgt, betwijfel ik of het  hun wel lukt.’

Nu  ze alleen was in  de kaasmakerij, liep  Isabelle naar achteren om  de  kaas  te bekijken  die  al die ophef had veroorzaakt. Hij  lag op een rek aan de linkerkant van het vertrek. Isabelle zag hem meteen.

Hugo had hem lelijk genoemd, maar Isabelle vond hem vooral  interessant. Zijn vreemde  groene vlekken, de scheve vorm, de doordringende  geur die ervanaf kwam…  Dat  alles  maakte  hem anders  dan de andere  kazen, die in  haar beleving saai  en zelfgenoegzaam oogden, en  allemaal hetzelfde.

‘Jij zou  het  ver kunnen  schoppen,’ zei ze  tegen de kaas. Maar  ze had weinig  hoop. Anders-zijn was  niet iets wat werd gewaardeerd in  een kaas.

Of in een meisje.






[image: ]



Het was een warme, heldere avond. De  ondergaande zon schilderde de hemel fel oranje en roze; de geur  van rozen hing  in de lucht.

Het was kalm. Het was vredig.  Isabelle bad dat  het zo zou blijven.

Tavi en Hugo zaten naast elkaar op  een houten  bankje  in de  schaduw van de schuur. Zwijgend aan het werk. Ze hadden geen woord  meer  tegen elkaar gezegd sinds hun ruzie van de vorige avond in de kaasmakerij.

In elk geval wordt er niet meer  geschreeuwd, dacht Isabelle.

Maman en zij  zaten  tegenover het tweetal op het gras. Ze  dopten allemaal bonen in een wijde schaal, voor de soep die  madame  wilde maken. Zo nu  en dan keek  Isabelle  even naar Tavi en Hugo. Ze wilde graag het  tempo erin houden.  Ze wist dat  ze het  aan Tantine te  danken hadden dat  ze hier waren, niet aan madame en  al helemaal niet aan Hugo.  Ze  zouden  hier alleen mogen blijven als  ze hard werkten en geen aanstoot gaven. Daar zou ze Tavi vanavond voor het slapengaan nog een keer  aan  herinneren.

Tavi en  zij  sliepen nu  naast elkaar op de hooizolder.  Voordat ze gingen slapen, praatten ze met elkaar, veel vaker  dan toen ze in  Maison Douleur nog  ieder een eigen slaapkamer hadden gehad. Gisteravond  had Isabelle haar zus verteld  over haar ontmoeting met Felix  in  het  Woeste  Woud en haar het muiltje laten zien.

‘Ik dacht al dat  je makkelijker liep,’  zei Tavi. ‘En?’ voegde  ze  er verwachtingsvol aan toe.

‘En niks.  Er is geen “en”.’ Isabelle  had  besloten de ruzie, en  de kus, voor zich te houden.

‘Jammer. Ik  mocht  Felix wel.’ Tavi zweeg  even.  Toen zei ze: ‘Ik vroeg me  af –’

‘Wat?’

‘Of  je nog steeds  op  zoek  bent naar  de ontbrekende delen  van je  hart.  Want ik  zou zeggen  dat  hij er zeker –’

‘Geen  is,’ had Isabelle ferm geantwoord,  en  ze  had zich  op haar zij gedraaid.

‘De kom  is  vol,’ zei Hugo nu, waarmee hij Isabelles  herinneringen  verjoeg.

Ze stond op en rekte zich uit.  ‘Ik  zal hem naar binnen brengen,  naar  madame, en  dan  haal  ik er  –’

Nog een,  had ze willen zeggen,  maar  ze  werd onderbroken door  een  gil die  haar de haren te berge deed  rijzen.

Tavi en zij keken elkaar  verschrikt aan. Maman liet de peul  vallen die ze in haar handen  had.

Weer werd  er gegild. Het kwam uit de kaasmakerij en  werd gevolgd  door  één enkel woord, uit  volle borst  geschreeuwd: ‘Huuuuuuuuugo!’

Hugo leunde met zijn rug tegen de muur van de schuur en kreunde. ‘Vroeger was het hier lekker  rustig. Vroeger  was het hier fijn,’ zei  Hugo.  ‘Nou  ja, misschien niet fijn,  maar in elk  geval wel rustig. Waar  mijn moeder ook over krijst, het  heeft met jullie  tweeën te maken. Dat  weet ik zeker.’

Weer  werd er  gegild. ‘Kom op  nou, Hugo!’ zei  Isabelle, en ze trok aan zijn hand. ‘Het  klinkt  alsof ze gewond is!’

Ze rende in de richting van de  kaasmakerij, op  de voet gevolgd  door de anderen. Toen  ze  bij het  gebouwtje kwamen, zagen ze dat Tantine er al was.

‘Ik  was  in  de keuken… Ik hoorde gegil. Is  er  iemand gewond?’ vroeg ze met haar hand  tegen haar borst gedrukt.

Voordat iemand antwoord kon geven,  duwde Hugo de deur van de kaasmakerij open en liep naar binnen.  De anderen  volgden hem. Toen Isabelle het gebouw binnenkwam, werd ze overspoeld door een stank die haar  de tranen  in  de ogen deed springen.

‘Wat ís dat?’ riep ze uit.

‘Het  is een monster!’ gilde  madame LeBenêt  schril.  ‘Het is walgelijk!’

Ze stond achterin,  tussen  de  rijpende kazen,  en ze wees  er een aan. Isabelle deed voorzichtig een stap dichterbij en hapte naar  adem  toen ze de boosdoener zag.  Het was  inderdaad een  monster: gerimpeld, misvormd, wollig van  de schimmel.

‘Lieve  heer, wat een stank!’ zei Tantine met een zakdoek tegen haar  neus gedrukt.

‘Het stinkt naar vuile voeten.’

‘Naar rotte eieren.’

‘Naar  een riool.’

‘Naar dode hond,’ zei  Hugo.

‘Een dode hond  die al een  week  in de  zon  heeft liggen  rotten,’ voegde Isabelle eraan toe.

‘En zweten,’  zei Hugo.

‘Eigenlijk zweten honden  niet,’ merkte Tavi op. ‘Tenminste, niet  op dezelfde manier als mensen. En honden zweten al  helemaal niet als ze dood zijn.’

‘Deze hond wel,’ verklaarde Hugo. ‘Kijk  maar!’

In  de  korte tijd  dat ze er nu stonden, waren er heldergele druppels opgeweld uit de kaas. Die rolden over de  zijkant en  drupten  op  de grond.

‘Dat doet de deur dicht. Ik wil jullie hier weg  hebben. Vanavond nog!’ schreeuwde madame.

Een grijns verlichtte Hugo’s gezicht.

Isabelles maag keerde  zich  om. ‘Nee,  madame, alstublieft!’  smeekte ze. ‘We  kunnen nergens anders naartoe!’

‘Dat had je  zus  dan eerder moeten  bedenken, voordat ze mijn kaas ruïneerde!’

‘Nou, nou,  Avara,’ suste  Tantine, die haar bij  de  arm  pakte.

‘Niet zo haastig.  Het meisje heeft  een foutje  gemaakt, meer niet.’

‘Nou,  eigenlijk was het geen foutje, maar een experiment,’ verbeterde  Tavi haar, terwijl ze de kaas aandachtig bestudeerde.  ‘Ik zal mijn hypothese moeten bijstellen.’

‘Wegwezen!’ sputterde madame. ‘Vanavond nog!’  Ze  draaide zich om naar haar zoon. ‘Hugo, haal die…  die  zwetende dode hond hier onmiddellijk weg voordat  hij de andere kazen besmet.  Gooi hem het bos in,  of in een kuil!’

Tantine  troonde  madame mee naar de deur. Toen  madame naar  buiten  liep, wendde Tantine zich tot Isabelle. ‘Help Hugo die rommel op te ruimen, kind. Ik zet  het wel recht.’  Ze gaf Isabelle een klopje  op haar wang en haastte zich achter madame  aan.

Isabelle  drukte  de muizen van  haar  duimen  tegen haar  voorhoofd en probeerde na te denken. Dit  was een ramp. Stel  dat Tantine madame  niet  wist om te  praten?  Stel  dat ze er nog steeds  op stond dat ze zouden  vertrekken?

‘Ben  je  nu blij?’  vroeg Tavi aan de nog steeds grijnzende Hugo.  ‘Je bent ons kwijt. Vergeet vooral  niet om wat zand over onze botten heen te gooien als  we in een greppel  zijn  bezweken van de honger.’

‘Ik…  Ik had niet  gedacht dat jullie  zouden verhongeren,’ zei  Hugo. Zijn  grijns vervaagde.

‘Wat had je dan gedacht?’ vroeg Tavi.

‘Nou moet  je mij niet de  schuld  geven! Ik kan er niks aan doen. Jij  maakt  het  allemaal zo  moeilijk!’

‘Voor wie?’

‘Kun  je niet wat sympathieker zijn?  Kun je  het niet gewoon proberen?’

Opeens veranderde  er iets aan Tavi. Altijd was ze luchthartig,  gehuld  in  haar mantel van sarcasme  als  een hertogin in bont.  Maar deze keer niet. Hugo had haar harnas  doorboord en nu droop  er bloed uit  de wond.

‘Voor wie moet ik  dat dan  proberen, Hugo?’ vroeg ze  opnieuw, met rauwe stem. ‘Voor de  rijke jongens die naar  de Sorbonne mogen, ook al zijn ze nog te dom  om  een eenvoudige  vierkantsvergelijking op  te  lossen? Voor de  burggraaf naast wie ik  tijdens een diner zat, en die vijf gangen  lang probeerde zijn hand  onder  mijn rok te steken? Voor de zelfgenoegzame  dames van de beau monde die me  van top  tot teen bekijken,  hun lippen tuiten  en dan  zeggen dat  ik niet goed genoeg ben  voor hun zoon  omdat  mijn kin  te spits is,  of  mijn  neus te groot, of omdat ik te veel over getallen praat?’

‘Tavi…’  fluisterde Isabelle. Ze  liep op haar zus  af en sloeg een arm om  haar heen, maar Tavi  weerde haar  af.

‘Ik wilde boeken. Ik wilde wiskunde en wetenschap. Ik wilde  een  goede  opleiding,’ zei Tavi  met  ogen die  schitterden  van  de  emotie. ‘Maar  ik kreeg korsetten, japonnen  en  schoenen  met hoge hakken. Dat maakte me verdrietig, Hugo. En  vervolgens  maakte  het me boos. Dus nee, ik  kan niet wat sympathieker zijn. Dat heb  ik geprobeerd. Keer op keer. En  het  werkt niet. Als  ik mezelf al geen  leuk mens  vind, waarom zou jij dat dan wel vinden?’

En toen was ze weg. Hugo en Isabelle bleven als  enigen achter in de kaasmakerij, slecht op hun gemak  en  zwijgend.  Isabelle pakte de mop en de emmer, die achter  de deur stonden, om de stinkende  plas op  te vegen  die zich onder  de  zwetende dode  hond had verzameld.

‘Goed  gedaan, Galileo,’ mompelde  Hugo binnensmonds.

Maar Isabelle  hoorde wat  hij zei.  ‘Dat  zou  ze  kunnen  worden. Ze zou  Galileo, Da Vinci en Newton  in één  kunnen worden als  ze  de kans  zou krijgen, maar die  krijgt ze niet. Daarom  is ze zoals ze  is.’ Ze deed een voorzichtige  stap  in zijn richting.  ‘Hugo, dwing ons niet  om  weg te gaan. Alsjeblieft.’

‘Je begrijpt het  niet. Er is een  reden dat ik wilde…’ Hij vloekte zachtjes. ‘Laat maar.’

‘Wat voor reden?  Waar heb je  het over?’

Hugo schudde  zijn hoofd. Hij liep naar de  deur.

‘Waar  ga  je naartoe?’ vroeg  Isabelle.

‘Er  staat een oude houten theekist  in de schuur. Die  is bekleed met  lood. Hopelijk houdt  dat de stank tegen. Ik  ga  de dode hond in die kist stoppen,  de kist  op de wagen laden en dan doorrijden tot  ik  een oude  put vind  waar ik hem in kan gooien. En  misschien  spring  ik er zelf  dan wel achteraan,  als  ik toch bezig ben.’

Met een angstig gezicht keek  Isabelle hem  na. Dit was  vreselijk.  Ze zou naar Tantine  toe gaan. Zodra Hugo en  zij deze  rommel  hadden opgeruimd.  Als de oude vrouw er  niet in was geslaagd madame  LeBenêt  over te halen waren ze dakloos. Hulpeloos. Zo  goed als  dood.
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In  het Woeste Woud, net voor het aanbreken van  de dag,  joeg een vos  op haar  maal.

Het onderwerp van haar  aandachtige  blik, een rode eekhoorn, was  op de bosgrond druk bezig gevallen nootjes  te verzamelen.

Verborgen  in de  laatste  restjes  duisternis sloop de  moervos dichterbij. Met ontblote  tanden  spande  ze haar spieren  aan, maar op het  moment dat ze wilde toeslaan, landde er een enorme  ransuil op een tak boven haar, waardoor de  boomblaadjes  luid ritselden.

Angstig piepend liet  de eekhoorn haar nootjes vallen  en rende naar haar  nest.  Even  later was ook  de moervos verdwenen. In plaats daarvan stond er  nu  een  vrouw met kastanjebruin haar en  een japon zo  grijs als de schemering.  Ze  draaide  zich  met een ruk om.  Haar groene  ogen  spuwden vuur.

‘Dat  was mijn ontbijt!’ gilde ze  tegen de uil.

Allerlei dieren,  groot  en klein, spoedden zich naar hun hol bij het horen van haar stem. Herten verscholen zich  in het struikgewas. Zangvogels  spreidden hun  vleugels uit over  hun jongen.

Maar de uil  was niet onder de indruk.  Laat de elfenkoningin maar  razen. Hij  had een lekker hoge  tak uitgekozen om op te zitten. Hij kraste naar haar.

Tanaquill kneep haar ogen samen. ‘En  daarvoor beroof je me van mijn maaltijd?’

De uil praatte verder.

‘Nou en?’ grauwde Tanaquill. ‘Lot  en Fortuin, Fortuin en  Lot, de een doet een zet, de ander doet een tegenzet. Alsof levende wezens  niet meer zijn dan stukken op een schaakbord.  Wat zij doen  is  niet mijn probleem.’  Ze keerde  de  vogel met zwiepende rokken haar rug toe en wilde weglopen.  Maar de  uil riep  haar na, kraste  een paar  keer ferm.

Tanaquill bleef  als aan de  grond genageld staan. ‘Een hengst?’ vroeg ze. Langzaam draaide ze  zich  weer om. ‘En  dat  heeft Lot  gedaan?’

De uil neeg zijn grote, grijze kop.

Tanaquill liep heen en  weer. Dode blaadjes  ritselden onder haar voeten.  De uil  klakte met zijn snavel.

‘Nee,  ik  ga het níét  aan Fortuin vertellen,’  antwoordde ze.  ‘Dan koopt  hij dat paard en geeft  het met  een lint erom aan dat meisje. Ik handel dit zelf wel af.’

Tanaquill likte haar lippen. Haar scherpe tanden blonken in  het bleke ochtendlicht. ‘Isabelle heeft  het  eerste stukje van haar hart teruggevonden, ook al weigert ze het toe te geven.  Er  zal moed  voor  nodig zijn om ook  dit tweede stukje te  heroveren.’ Ze  knipte met haar vingers. ‘Kom mee, uil.  Dan gaan we  kijken  of  ze nog moed  over  heeft.’
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Het dorp was Isabelle bijna vergeten.

Saint-Michel werd overspoeld  door  vermoeide, verbijsterde  vluchtelingen  die verwoed op  zoek waren naar voedsel dat  ze konden kopen,  en daardoor hadden de bakkersvrouw, de  slager en de kaasboer wel iets beters te doen  dan  haar  te treiteren.

Vanochtend stond ze opeens met Hugo  op de markt groente te verkopen  omdat madame,  die gewoonlijk met hem meeging, het druk  had met de  zorg  voor een zieke koe. Als je het aan  Tavi  overliet, zou ze eerder geneigd  zijn te gaan experimenteren met  de kolen  dan ze te verkopen, dus kwam de taak op Isabelle neer. Hoewel ze er niet naar  uitkeek zich weer in  het dorp te vertonen, gehoorzaamde ze zonder  klagen. Op de een of andere manier had Tantine  madame overgehaald hen te laten blijven,  en de intens opgeluchte  Isabelle was vastbesloten haar geen enkele aanleiding te geven om van gedachten te  veranderen.

Hugo en zij waren  overspoeld door  klanten vanaf het moment waarop  ze het  dorpsplein op  waren gereden. De vluchtelingen,  die allemaal in  tenten  of  wagens in de omringende velden kampeerden, schreeuwden om kolen en aardappels.  Isabelle had  geen idee waar ze allemaal vandaan kwamen,  dus vroeg ze ernaar,  en zij vertelden het haar.

Volkmar had zijn  aanvallen op de dorpen rondom  Parijs  geintensiveerd,  legden ze uit. Ze moesten toezien hoe  hun  boerderijen werden geplunderd en hun huizen in brand  werden gestoken. Velen waren aan  de dood ontsnapt, maar waren alles kwijt.  De koning vocht dapper terug,  maar zijn leger werd gedecimeerd. De groothertog was op  het  platteland gesignaleerd,  aan  het hoofd van een stoet wagens, terwijl hij  alle burgers die wapens  bezaten – pistolen,  zwaarden, bijlen, wat  voor wapens dan ook, het  maakte niet  uit – opriep om ze te  doneren aan de oorlogsinspanningen. De koningin reisde met hem mee,  op zoek naar  weeskinderen, die ze zo snel mogelijk in veiligheid  bracht.

Sommige vluchtelingen  waren mager en  ziekelijk. Een oudere vrouw met vier kleinkinderen om zich heen smeekte  Isabelle om  losse bladeren die van de kolen  af waren gevallen. Isabelle gaf haar  een  hele  kool en  vroeg er geen geld voor. De vrouw  omhelsde haar. Hugo zag het  gebeuren.  Hij fronste zijn voorhoofd, maar floot haar niet terug.

Iemand anders had het  ook gezien.

‘Dat verandert  niets, Isabelle,’ zei  Cecile, die naar de wagen toe kwam lopen. ‘Je  bent  nog steeds lelijk.’

Isabelle voelde haar wangen rood  worden  van schaamte. Het dorp was haar dus  nog níét  vergeten.  En dat  zou ook nooit gebeuren, niet  zolang Cecile er was om dat te voorkomen. Ze  probeerde iets  te bedenken wat  ze kon zeggen, maar  voordat  ze  een woord kon  uitbrengen, gaf Hugo al antwoord.

‘Het verandert  wel iets  voor die oude vrouw,’ zei hij.

Isabelle wierp  hem een  vlugge  blik toe. Ze was hem dankbaar dat hij voor haar in  de bres was gesprongen,  maar ook verbaasd.  Ze  wist dat hij haar niet echt mocht. Aan  zijn strakke  kaak en  de harde blik  in zijn ogen te zien, had hij echter nog minder op met Cecile. Ze had niet veel tijd  om zich  af te  vragen waarom,  want nu kwam er weer een vluchteling,  een oude  man,  die naar  de wagen schuifelde en om een  pond aardappels vroeg.

‘U moet  niets van  haar  kopen!’ zei  Cecile, terwijl hij een muntstuk overhandigde. ‘Weet u dan  niet wie ze  is? Isabelle  de  la Paumé, een van de lelijke stiefzussen!’

De oude  man  lachte  vreugdeloos.  De lach ging  al snel  over in  een  zwaar, reutelend gehoest. Toen hij  weer iets kon uitbrengen,  zei hij: ‘Niets is lelijker dan oorlog, mademoiselle, en hij schuifelde  met zijn aankoop in zijn handen  weg.

Cecile snoof. Even keek ze  alsof ze iets scherpzinnigs en sarcastisch  wilde zeggen, maar scherpzinnigheid was niet haar sterkste punt, dus stormde ze driftig weg.

Ongeveer een uur nadat Cecile was vertrokken,  verkochten Isabelle en Hugo de laatste kool. Isabelle  raapte de  losse, groene bladeren op de bodem van de  wagen bij elkaar, overhandigde  ze  aan  een klein, blootsvoets jongetje met een versleten  hemd, en droeg  hem op ze naar zijn  moeder te  brengen zodat die er soep van  kon koken. Toen deed  ze  het  canvas  schort af dat Hugo haar had gegeven – de enige zak die erin  zat, zat  boordevol muntgeld – en wilde die aan  hem teruggeven.

Maar Hugo schudde  zijn hoofd. ‘Hou nog maar even bij je.  Hier, pak dat  van mij ook even aan,’ zei hij,  terwijl  hij zijn schort  losknoopte.

‘Hoezo? Waar ga je naartoe?’ vroeg Isabelle,  terwijl  ze het  schort  van hem aannam.

‘Ik…  eh… moet even een  boodschap doen. Ga maar vast  zonder  mij terug. Ik haal je  wel  in.’ Hij wreef met de neuzen van zijn schoenen langs de achterkant  van  zijn broekspijpen, spuwde  in zijn  handen en streek  zijn weerbarstige  haar glad.

Isabelle vond dat hij heel geheimzinnig deed.  Zorgvuldig,  zodat  er geen  munten  uit konden  vallen, vouwde  ze de  twee  schorten  op en stopte  ze weg  onder  de bok van  de wagen.

‘En  Isabelle?’

‘Ja?’

‘Als je eerder thuis bent dan ik, zeg dan niets tegen mijn moeder  over  mijn boodschap. Zeg maar  dat  ik naar het weiland  ben om het  hek te repareren of zo.’

Isabelle stemde in met  zijn  verzoek,  nieuwsgieriger  dan ooit. Toen trok Hugo  aan de panden van zijn jas, haalde eens diep adem en liep weg. Isabelle klom op de  bok en schudde met  de leidsels. Martin  kwam in beweging. Ze  waren vroeg klaar op de  markt, en  daar was ze  blij om. Dat  betekende dat ze  sneller  kon beginnen met alle  andere dingen  die ze vandaag nog  moest doen.

Ze had het plein nog maar net achter zich gelaten  toen ze Hugo  weer zag. Hij hielp Odette de straat over te  steken.  Ze had haar hand  op zijn arm  gelegd. Haar gezicht was  naar het zijne gewend.  Ze droeg een mooie blauwe jurk. Haar rode haar was  opgestoken in een zachte knot. Aan de zijkant  had ze er een  roze roos in gestoken.

Kennelijk gaat ze naar een  feestje  of een bruiloft, dacht  Isabelle. Waarschijnlijk is ze verdwaald, en  helpt Hugo haar  de weg  te  vinden.

Dat was aardig  van  hem. Odette had het niet gemakkelijk. De meeste dorpelingen behandelden haar goed, maar sommige – Cecile bijvoorbeeld – ook niet.

Wie had kunnen denken dat hij  dit  in zich had, dacht Isabelle. Ze stelde haar mening over Hugo bij  – een heel klein beetje maar.

Even later was  ze het dorp uit, op weg  naar  een splitsing in de weg.  Rechts was  de weg terug  naar de  boerderij van LeBenêt. Links waren de  rivier en de verschillende  bedrijven die niet  in het  dorp zelf gevestigd  mochten worden vanwege de stank die  ze voortbrachten of het brandgevaar  dat ze  vormden: de  leerlooierij, de smidse, de ververij, de slachterij.

Isabelle vroeg zich af of Tavi er  die ochtend in zou slagen  de koeien te melken zonder problemen te veroorzaken, en of Maman  kolen aan het snijden was of probeerde gesprekken  met ze te voeren. Ze was zo in gedachten verzonken dat ze het dier niet  zag  dat vlak voor de splitsing  rustig naar haar zat te kijken,  alsof het haar opwachtte.

Tegen de tijd dat ze opkeek  en besefte dat een vos  haar  de weg versperde, was  het al  te laat.
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De  vos  rende met haar kop naar  beneden  en haar tanden ontbloot op Martin  af. Ze dook onder hem door  en  zigzagde tussen zijn  benen, grauwend en  klapperend met haar kaken,  happend naar  zijn hoeven.

Doodsbang stoof Martin naar links,  waarbij  hij de leidsels  uit Isabelles handen rukte. De wagen maakte  zo’n  plotselinge  ruk dat ze  over de bok heen viel.  Ze wist overeind te krabbelen,  maar kon niet  bij  de leidsels.

‘Stop, Martin! Stop!’ gilde ze,  maar het paard  was gek  van angst en rende  gewoon door. De  vos  bleef grommend naast  hem rennen. De  wagen hotste en botste over  het karrenspoor  naar  de rivier,  terwijl Isabelle zich  uit alle macht aan de bok  vastklampte. Ze vlogen langs  gebouwen en werkterreinen. Mannen probeerden  Martin met armgebaren tegen te houden, maar  niemand waagde  zich  op  zijn pad. En toen kwam de rivier opeens in het zicht.

Hij gaat niet stoppen,  dacht Isabelle.  Hij galoppeert zó de kade  af. We zullen allebei verdrinken!

En toen was de vos opeens verdwenen, net zo snel als ze  was opgedoken. De uitgeputte  Martin  vertraagde en bleef een paar  armlengten voor  het water staan. Op  benen die wel van rubber  leken klauterde  Isabelle van de wagen. Ze  hijgde zwaar.

‘Sst,  Martin, rustig maar,’ zei ze,  terwijl  ze zijn  hals streelde. ‘Rustig maar, ouwetje.’

Martins  ogen waren  zo groot dat Isabelle  het wit kon zien. Het  schuim  stond hem op de lippen en  zijn vacht was doorweekt. Ze  bukte zich om zijn benen te controleren. Geen bloed. De  vos had hem niet gebeten. Ze vond  de leidsels, die in de strengel verstrikt waren geraakt,  en maakte ze los. Toen pakte  ze hem  bij  het  hoofdstel en liet  hem langzaam  keren. Wonder boven wonder  was de wagen nog  heel.

Langzaam  maar zeker  werd  Isabelles ademhaling  rustiger toen ze  over de weg terugliepen.  Ze  passeerden de leerlooierij en vervolgens de ververij. Sommige arbeiders vroegen of alles goed  was met  haar.

‘Als ik jou was, zou  dat paard  het volgende zijn dat  hier door de  poort naar binnen  kwam,’ riep  een  man  haar  toe toen ze de slachterij naderden.

Isabelle wierp  hem  een vlugge  blik toe. Hij stond  tegen  het  hek  geleund te roken.  Bloed drupte van zijn leren schort op zijn  schoenen. Aan de andere  kant van het  hek hoorde Isabelle de  wanhopige kreet  van een  angstig dier. Ze wendde haar blik af; ze  wilde het arme,  verdoemde schepsel niet  zien.

‘Dat paard is niks,’ zei  de man. ‘Je had wel  dood kunnen zijn.’

Isabelle deed alsof  ze hem niet  hoorde, maar Martin niet;  die  keek  hem recht aan. Hij spitste  zijn oren. Sperde zijn  neusvleugels. Bleef als aan de grond  genageld staan. Op dat moment  werd Isabelle overspoeld door  de  stank,  de ranzige, primitieve  lucht  van bloed, angst en  de  dood, die als een  geest tussen de  ijzeren spijlen door kronkelde. Martin rook het ook. Hij  beefde. Isabelle was bang dat  hij opnieuw op hol zou slaan.

‘Kom op  nou, Martin, alsjeblieft. We moeten gaan,’  zei  Isabelle, en ze trok aan  zijn  neusriem.

Maar Martin weigerde een stap te  verzetten. Hij zette alle vier zijn hoeven stevig in het zand, tilde zijn hoofd  hoog op en  hinnikte  zo luid en indringend,  zo hartverscheurend, dat Isabelle  het hoofdstel  losliet.

Pas  toen besefte ze  dat Martin helemaal niet naar de man keek, maar langs hem heen,  naar een paard  aan de andere kant  van het hek. Ze deed  een stap in de  richting van  het slachtterrein, langzaam,  alsof ze in  een trance verkeerde, en toen nog een. Martin  hinnikte  opnieuw, en het paard achter het hek antwoordde.

‘Niet  doen,’ zei de  man. ‘Dat soort dingen hoeft een meisje niet te zien.’

Maar Isabelle zag het wel. Ze zag iets  donkers  tussen de spijlen. Wilde ogen.  Dodelijke hoeven. Er stonden vier  potige mannen om het dier heen, maar die  konden  hem  niet in bedwang houden.  Ook al hadden  zij touwen en wapens  en hij  niets,  toch waren zij  degenen die bang waren.

Martin  had ooit een vriend gehad. Hij was  subliem.  Groot, sterk en onbevreesd.  Als Martin een  mens  was geweest, zou  hij  wellicht  een hekel aan hem  hebben gehad omdat hij  alles was wat hijzelf – Martin – niet  was. Maar Martin was geen mens  en dus hield  hij  van  hem.

Paarden vergeten hun vrienden  nooit.

Martin had zijn vriend geroken.  En gehoord. Een paard zo zwart als de nacht, en  tien keer zo mooi.

Martin kende dat paard. Hij hield  van dat  paard.

En Isabelle  ook.

Ze sloeg haar  handen om de ijzeren spijlen  en fluisterde  zijn  naam: ‘Nero!’
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Isabelle rende.

Langs  het  hek.  Voorbij de man, die haar toeschreeuwde  dat ze moest  blijven staan.  Door de poort.  En  belandde pardoes in  de hel.

Twee schapen die  over een omheining  waren  gesprongen, renden mekkerend over het terrein en probeerden hun achtervolgers te ontwijken in een  wanhopige poging  te ontsnappen.  Koeien  loeiden klaaglijk. Verse  karkassen  werden  opgehangen zodat  ze konden leegbloeden;  oudere  karkassen werden in vieren gehakt.

In te midden van dat alles vocht een zwarte hengst  voor zijn  leven.

De dienaren  van  de dood, vier potige mannen, stonden in een kring om hem heen. Een  van hen was erin geslaagd een touw om  de hals van het paard  te krijgen. Een andere had een van zijn achterbenen te pakken  en  bracht hem uit  balans. Een derde  man had het andere achterbeen vast. Het  paard  viel. Hij deed  een laatste, dappere poging om overeind  te komen, maar bleef toen  met zwoegende  flanken en gesloten ogen  in de modder liggen.

De vierde man leunde  op een  mokerhamer. Nu pakte hij de  houten  steel met beide handen stevig beet.

‘Nee!’  gilde  Isabelle. ‘Stop!’

Maar  niemand  hoorde haar boven  het  geblaat  van  de schapen  en  het geloei van  de  koeien uit.

Isabelle rende nog harder, schreeuwend,  smekend,  gillend. Ze was nog maar een klein stukje bij het paard  vandaan toen  ze in een plas  stapte. Ze gleed uit en  viel languit op de grond.

Isabelle  spuwde modder uit  en tilde haar hoofd  op, net op tijd om  te kunnen zien dat de man de mokerhamer  van  de grond  tilde en  met  een  zwaaibeweging hoog  in  de  lucht  hief. De spieren in zijn  sterke armen rimpelden.

Haar hart  en haar keel  brachten een  woeste schreeuw voort. Half kruipend,  half struikelend door  de modder  en het  bloed wierp ze  zichzelf  naar voren, over  de hals van het paard heen.

Precies op het  moment dat de man de mokerhamer liet neerkomen.
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Het  gat dat  de  mokerhamer had  veroorzaakt  was diep.

Dat  wist Isabelle  omdat de man die ermee had gezwaaid  haar dwong ernaar te kijken. Hij greep haar bij de achterkant van  haar jurk,  rukte haar van het  paard af alsof ze  een lappenpop was  en liet haar in  de  modder vallen.  Ze kwam op handen en  voeten neer.

‘Zie  je die mokerhamer? Zie je hoe groot dat gat is?’  schreeuwde hij tegen haar.

Isabelle knikte, ook al kon ze alleen de steel zien. De kop had zich diep in de  grond geboord.

‘Dat had jouw hoofd kunnen zijn!’

De  man, een potige reus, beefde  als een pasgeboren poesje. Hij had  met al zijn kracht uitgehaald  met de mokerhamer, en  opeens was  er een meisje voor gedoken. Op het allerlaatste moment  had  hij een ruk naar links  gemaakt, waardoor hij  de grond had geraakt  in plaats van  het meisje.

Isabelle stond  op. Haar  jurk zat onder de  viezigheid. Ze had vuile vegen in haar gezicht. Het  kon haar niets  schelen.  ‘Maak mijn paard niet dood,’ smeekte  ze. ‘Alstublieft!’

‘Het is míjn  paard.  Ik  heb hem gekocht. Je  wilt hem niet  hebben. Hij is te wild.’

‘Ik wil hem wél!’

‘Dan  moet je hem  van  me terugkopen. Vier livre.’

Isabelle dacht  aan  het  geld dat weggestopt was onder  de bok van de wagen  en moest  de neiging onderdrukken om  het op een  holletje te gaan halen. Maar ze was geen dief.

‘Ik heb geen geld,’ zei ze  diep  ongelukkig.

‘Dan  moet je wat zien te vinden,  meisje, en  snel ook. Je hebt tot  morgenochtend de  tijd. Om klokslag zeven uur openen we  de  poort. Wees op  tijd, met  het geld,  of hij gaat eraan.’

Isabelle knikte. Ze beloofde de man dat ze er zou zijn. Ze hield zichzelf voor dat  ze wel  iets zou bedenken.  Ze  zou het geld wel bij elkaar krijgen. Al  wist ze niet  hoe.

‘Laat hem opstaan,’ zei ze, met  een blik  naar haar paard.

Niemand  verroerde zich.

‘Laat…  hem… opstaan!’ Deze keer  was  het  geen smeekbede, maar een bevel, en  de  mannen  luisterden. Ze verwijderden de touwen waarmee ze  hem in bedwang hadden gehouden.

Zodra  hij los was, krabbelde het paard  overeind. Hij knipperde met  zijn ogen  en  liep  langzaam op  haar af. Hij rook  aan haar. Brieste in haar gezicht. Wierp zijn trotse hoofd in zijn nek en hinnikte.

Isabelle  probeerde te lachen, maar  het werd een  snik. Ze leunde met haar wang tegen  de  zijne  en  begroef haar vuile vingers in  zijn slap hangende,  warrige manen. Nero was  verkocht. Ze had gedacht  dat  ze  hem  nooit  meer zou zien. En nu was  hij hier opeens, maar hij zou voorgoed weg zijn als ze niet op de een of andere  manier  aan vier livre kon komen.

‘Ik  haal je hier weg.  Dat zweer ik,’  fluisterde ze.

‘Nu  moet je  gaan. We moeten aan het werk,’  zei de man met de mokerhamer.

Isabelle knikte.  Ze gaf Nero een klopje op zijn hals en  liep het terrein af.

Een van de  mannen die  een  touw om Nero heen had  geworpen – een jongen nog, eigenlijk – deed  de poort achter haar  dicht. Hij bleef  nog even staan en  keek  haar na.  Op dat moment zou hij alles hebben  gedaan wat  ze van  hem vroeg. Haar zijn gevolgd, waar ze hem ook naartoe leidde. Hij zou voor haar  zijn gestorven.

Op  dat moment  kon hij  het nog niet  weten,  maar het beeld  van dat meisje, met  haar rechte rug, haar vuile jurk en besmeurde gezicht, zou hem  de  rest  van zijn  leven bijblijven.  Hij  keek naar het mes in zijn hand en haatte  het.

Achter hem waren de anderen aan het praten.

‘Was  dat  een van de meisjes van  De  la Paumé? Ik dacht dat ze lelijk waren.’

‘Wat nou,  vind  je  haar  mooi? Vuil als  een ouwe laars?  Brutaal als een  vlegel?’

‘Nee, maar –’

‘Ik heb te doen met  de man die met  haar  wordt opgescheept.’

‘Ze heeft lef, dat moet ik haar nageven.’

‘Ja,  dat is zo. Stel je voor dat elk meisje zo sterk was… en  dat ook besefte!’

‘Laten we hopen  dat dat nooit gebeurt. In wat  voor wereld zouden we dan leven?’

‘Ha! De hel  op  aarde!’

‘Nee,’  fluisterde de jongen. ‘Het paradijs.’
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De deur  naar madames  keuken was open. Isabelle haalde  diep adem en liep naar binnen.

Het was een zonnige  dag, maar in madames huis  was het  donker. Het duurde even voordat Isabelles ogen eraan  gewend  waren. Toen het  zover was, zag ze dat madame  aan de keukentafel  brood stond te kneden.

‘Ik ben er weer.  Hier is uw geld,’ zei Isabelle, terwijl ze de schorten  op de  tafel legde.

Madame  veegde haar handen af aan  een theedoek, popelend om  haar  geld te tellen,  en haar  blik viel op Isabelle. ‘Wat is er  met jou gebeurd?  Je bent te smerig om aan te  pakken!’ riep ze verschrikt uit.

Isabelle begon te vertellen. Een paar tellen lang  luisterde madame naar  haar, maar de  lokroep van  het geld was  te luid. Ze rolde de  schorten uit,  kieperde  de  munten op  tafel en begon ze  te tellen. Tantine  zat vlakbij  in een schommelstoel te breien. In tegenstelling tot madame luisterde ze ingespannen naar elk  woord.

Toen Isabelle klaar was met haar verhaal  zei ze: ‘Ik  moet mijn  paard terugkopen. Nero. Ik  moet morgen  met vier livre naar de slachterij  toe, anders  maken  ze  hem dood.’

‘Ja, en? Wat  heb ik  daarmee te maken?’ vroeg madame afwezig.  Ze  had  al  acht stapeltjes munten  gemaakt en ze was nog maar  op  de helft.

‘Toe, madame. Het is  maar  vier livre. Ik heb heel hard voor u gewerkt.’

Avara hield op met  tellen. Ontzet  keek ze Isabelle aan. ‘Je vraagt míj  toch niet  om het geld?’

‘Ik  betaal het u  terug.’

‘Absoluut niet,’  zei madame. ‘En  het  gaat  niet alleen  om  die vier livre.  Die  ouwe knol van  je,  die Martin,  vreet me  al arm. Nog een paard erbij en ik ga bankroet.’

Ze zei nog meer, maar  Isabelle luisterde al niet meer. Ze liep  de kamer door en knielde voor  Tantine neer.

‘Tantine, alstublieft. Ik smeek  het  u,’ zei ze.

De oude vrouw  legde haar  breiwerk neer.  Ze nam  Isabelles  vuile handen  in de hare. ‘Lieve kind, je zei  toch dat het dier aan de slachterij is verkocht  omdat hij onhandelbaar was? Stel dat hij je een keer afwerpt? Ik  zou  nooit met het schuldgevoel kunnen leven.  Een onhandelbare hengst is niet geschikt voor een jongedame.’

Isabelle besefte  dat ze hier geen hulp hoefde te verwachten. Ze  stond op en liep  naar de deur.

Tantine trok haar wenkbrauw op. ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg ze.

‘Naar Chateau Rigolade. Naar  de markies. Misschien  kan hij me –’

‘Nee. Dat verbied ik,’ zei Tantine scherp.

‘Maar –’

Tantine stak haar  hand op ten teken dat ze moest  zwijgen. ‘Als  je dan  niets  om je eigen reputatie geeft,  Isabelle,  denk dan aan die van mijn familie. Zolang  je  hier woont, wil ik niet dat  je ook maar in de buurt komt van Chateau Rigolade.’

‘Precies!’ viel  madame haar bij.

Verpletterd boog Isabelle het hoofd. ‘Ja,  Tantine,’ zei  ze.

‘Maak je liever druk om  kolen  in plaats van  om paarden. Kolen oogsten zichzelf niet,’ zei  madame  berispend. ‘Zorg  dat de wagen  weer vol komt voor morgen.’

Isabelle verliet het huis en  reed met  de wagen naar de akker.  De hele weg  ernaartoe  piekerde  ze zich suf. Er moest een  manier zijn  om  aan dat  geld te komen.  Ze  weigerde het  op te geven. Tegen de tijd  dat ze Martin had uitgespannen en naar de stal had  gebracht, liep  ze weer met geheven hoofd. Haar  ogen  fonkelden.  Ze zette  Martin in zijn  box en gaf hem een  extra  portie haver.  ‘Goed  eten, Martin, je hebt  je energie nodig. Vanavond hebben we iets te  doen,’ zei ze tegen  hem.

Martin  spitste zijn oren;  hij hield  wel  van een beetje intrige.  Veel meer  dan van  het trekken van een wagen  vol kolen.

Isabelle had een idee. Het was  wanhopig en riskant. Ze had de hulp van haar zus nodig  om het voor  elkaar te krijgen.  En  van  Hugo, wat  veel lastiger  zou worden.  Maar  hij stond bij haar  in het krijt; ze  had niets gezegd  over  zijn boodschap.

Terwijl  ze  Martin afborstelde, moest  ze denken aan wat Tanaquill had  gezegd toen ze haar in het  Woeste Woud was tegengekomen. Het klonk zo  helder, zo waarachtig in haar hoofd, dat het even leek alsof de elfenkoningin vlak naast  haar stond. ‘Vind de ontbrekende delen van jóúw  hart. Niet van dat  van een ander…’

Nero was een stukje  van haar hart. Dat wist  ze met onwankelbare zekerheid. Wanneer  ze op  hem reed, was  ze dapperder dan ze  ooit  voor  mogelijk had gehouden. Het  was griezelig om dat toe  te  geven,  want  ze  wist dat  het haar  dood zou worden als ze hem opnieuw verloor.

‘Nero gaat niet dood. Dat  laten  we niet gebeuren,’ zei  Isabelle met een klopje op  Martins hals.  ‘Goed uitrusten,  ouwetje. Zodra het  donker  is, vertrekken we.’
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‘Hoe heet moet vuur  zijn om goud  te doen  smelten?’ vroeg Isabelle.

‘Heel heet,’ antwoordde  Hugo.

‘Duizend negenhonderdachtenveertig graden  Fahrenheit,’  zei Tavi. ‘Duizend vierenzestig graden Celsius.’

‘Dus dat lag  zomaar op het puntje van je tong?’  vroeg Hugo.

‘Wat  moet ik anders  op het puntje  van  mijn  tong hebben?  De  tekst van  een  of ander  dwaas  liefdesliedje?  Een recept voor gehaktballen?’

‘Ja,’ zei Hugo. ‘Dat  zouden allebei  nuttige  dingen zijn voor jou  om  te weten.’

Tavi sloeg haar ogen ten hemel.

Ze liepen met z’n drieën in het donker  over de verlaten weg tussen de  boerderij  van LeBenêt en Maison Douleur. Isabelle had  besloten de  restanten van hun oude huis  te  doorzoeken in de hoop daar iets waardevols te vinden. Ze  wist dat het haar in haar eentje nooit  zou lukken om  de  verkoolde balken en zware  stenen te verplaatsen, dus  had ze Tavi en Hugo gesmeekt haar  te helpen. Tavi had ingestemd omdat ze wist hoeveel Nero voor Isabelle betekende. Hugo had  ja gezegd omdat hij Isabelle had  laten  beloven dat  ze, als  ze meer dan één waardevol  voorwerp vond, dat zou gebruiken om een ander  onderkomen te regelen.

Isabelle  had  wat sieraden gehad.  Tavi ook.  Maman  zelfs heel  veel. Toen  Maison Douleur  was  afgebrand, waren ze er allemaal van  uitgegaan dat  het vuur  ze had vernietigd, maar ze waren nooit daadwerkelijk gaan  kijken of dat  zo was.  Nu hoopte  Isabelle dat  ze een ketting zou  kunnen opgraven, of  misschien een zilveren opscheplepel,  een gouden munt. Het maakte niet uit  wat, als ze het  maar kon ruilen voor Nero’s leven.

Martin  liep  aan een lijn achter hen aan. Niemand  bereed hem. Hij zou al zijn krachten  nodig hebben voor  wat  er komen ging. Hugo droeg een zware tros touw  over zijn schouder.  Tavi en hij hadden allebei een lantaarn bij zich.

‘Hebben  jullie ooit overwogen om zuurkool te maken  van jullie kolen?’  vroeg Tavi. ‘Dan zouden jullie in de  winter ook nog iets  hebben om  op de  markt te verkopen.’

‘Heb jij  ooit  overwogen om dingen gewoon bij het oude  te laten?’

‘Nee. Nooit. Want  dan doe je nooit fantastische  ontdekkingen.’

Hugo  lachte briesend. ‘Zoals de zweterige dode hond?’

Tavi wierp hem  een  vlugge blik toe. ‘Wat is daar  eigenlijk mee  gebeurd?’  vroeg ze.

‘Hij zit  nog in een kist in de wagen,  onder de achterbank. Ik  heb nog geen goede plek gevonden  om hem  weg te  gooien. Een plek waar niemand eraan  kan doodgaan.  Ik hoop  op een dag een borrelende lavaput te vinden. Of een drakenhol.  Of  de  poorten van de hel.’

Tavi bestudeerde zijn profiel.  ‘Je hebt gevoel  voor  humor, Hugo.  Wie had dat kunnen denken?’

Even zweeg  Hugo. Toen zei hij:  ‘Odette.  Die  weet het.’

‘Odette uit het dorp?’ vroeg Tavi.

Hugo knikte.

‘Hoe  weet zij dan  dat  je gevoel voor humor hebt?’  vroeg Isabelle.  Ze herinnerde zich  dat ze hem eerder  die dag had gezien terwijl hij  Odette hielp bij het oversteken.

‘Omdat we verliefd zijn. En  willen trouwen.’

Tavi en Isabelle bleven als  versteend staan. Martin  ook.  Maar Hugo liep met gebalde vuisten verder.

‘Weet je moeder ervan?’  vroeg Tavi,  terwijl  ze  achter hem aan rende. Isabelle en Martin draafden  achter  haar aan.

‘Wat, dat ik gevoel  voor humor heb?’ vroeg Hugo.

‘Néé, Hugo,’ zei Tavi. ‘Van jou  en Odette.’

‘Ja.  Ik heb het haar verteld. Een jaar  geleden.’

‘Waarom ben je dan nog niet met haar  getrouwd?’ vroeg Isabelle,  terwijl  ze weer  naast hem ging lopen.

‘Het  mag  niet van  mijn moeder,’  zei Hugo  diep ongelukkig.

Isabelle en  Tavi wisselden  een ongelovige blik. Nog nooit  had Hugo zo  veel  achter  elkaar gezegd, of met zo veel gevoel.

‘Hugo…’

‘Drijf  niet de spot  met me, Tavi.  Niet  doen,’  waarschuwde hij  haar.

Tavi keek diep gekwetst. ‘Dat… Dat was ik ook niet van plan.’

‘Odette  bestiert zowat  in haar eentje  de herberg. Ze houdt  alle reserveringen bij.  Ze  maakt de lekkerste uiensoep die  je ooit  hebt geproefd. En haar  appeltaart…  Ik zou met  de duivel zelf vechten om daar een stukje van te krijgen. Maar mijn moeder  beweert dat een blind meisje geen  boerderij kan  leiden. Ze zegt dat ze nutteloos zal  zijn, alleen maar een extra mond die moet worden gevoed. Ze ziet alleen  wat Odette niet kan, en  niet wat ze allemaal wel  kan.’

Tavi  legde  zachtjes  haar hand  op zijn rug.

‘Deze wereld,  de  mensen die er  wonen – mijn moeder, Tantine… Ze delen mensen in. Stoppen ze  in  kratten. Jij bent  een ei. Jij bent een aardappel. Jij bent een  kool. Ze vertellen  ons wie we zijn. Wat we  zullen doen. Wat we  zullen worden.’

‘Omdat ze bang  zijn.  Bang voor  wat we  zouden kunnen worden,’ zei  Tavi.

‘Maar we  laten  het  toe!’ zei Hugo boos. ‘Waarom?’

Tavi  schonk hem  een spijtig glimlachje. ‘Omdat we zelf ook bang zijn voor wat  we zouden kunnen worden.’

Er daalde een stilte  neer, diep en  duister als de maanloze nacht.

Hugo verbrak hem als eerste. ‘Wat moet ik  nu? Kan een van jullie me dat vertellen?’  vroeg hij. ‘Ze betekent alles voor  me.’

‘Ik kan haast  niet  geloven dat  je dat aan ons vraagt,’  zei  Isabelle.  ‘Ik  dacht dat  je een hekel  aan ons  had.’

‘Heb  ik ook. Maar ik ben  wanhopig  en jullie zijn slim.’

‘Trouw toch met haar,’ stelde Tavi voor.

‘Ga  bij haar wonen,’  zei Isabelle.

‘Daar is geen ruimte  voor me. Ze woont  met haar  familie  in een klein huisje  achter de herberg. Ze heeft zo  veel broers en zussen  dat het  nu  al uit zijn  voegen barst.’

‘Er moet een oplossing  zijn.  We  bedenken  wel  iets. Echt,’ zei Tavi.

Hugo knikte. Hij bracht een glimlachje  op. Maar  Isabelle zag  aan hem dat hij  haar niet geloofde.

Zwijgend, onzeker en hunkerend liepen ze verder. Hugo hunkerde naar Odette. Tavi  hunkerde naar  formules en stellingen. Isabelle  hunkerde ernaar om mooi te zijn. Dat hield  ze zichzelf althans  voor.

Maar  naast de hunkering, of misschien  juist wel daardoor, was er  ook vastberadenheid.

Isabelle, noch  Tavi,  noch  Hugo wist  of ze er ooit in zouden slagen  de wereld te laten zien  wat  ze wel waren, in plaats van wat ze niet waren. Ze  wisten  niet of ze  zouden kunnen voorkomen dat hun hart brak.

Maar misschien, heel misschien, konden ze vanavond een paard redden. Een moeilijk dier, dat niet wist  hoe het iets anders moest zijn dan zichzelf.

Diep vanbinnen koesterden ze hoop voor  hem. Alle drie.

Omdat  ze voor zichzelf geen hoop  durfden te  koesteren.
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Hugo floot zachtjes.  Hij stond bovenaan de  trap naar de  voordeur van Maison Douleur  met zijn lantaarn voor zich  uit. De trap had de brand overleefd,  maar daarmee hield het ook  op.

Isabelle  en Tavi  stonden naast  hem.

Het was veel erger dan Isabelle zich  herinnerde. Delen van  het  huis die de  ochtend  na  de brand nog overeind hadden gestaan, waren inmiddels alsnog  ingestort.  Het dak, drie van  de buitenmuren, de  vloeren en de plafonds  waren  allemaal  naar beneden gekomen. Alleen  de achterste  muur  stond nog overeind. Steen, mortel en houten balken lagen  kriskras  door elkaar  op  verraderlijke,  wankele stapels.

‘We zullen het  voorzichtig moeten aanpakken,  anders raken  we nog bedolven onder het puin,’ zei Hugo.

Dat  was  niet  wat Isabelle wilde horen. Ze waren pas laat vertrokken. Madame en Tantine waren  langer opgebleven dan anders; Hugo was  er pas rond halftwaalf in geslaagd weg te glippen.  Om  zeven  uur moest Isabelle alweer bij  de  slachterij staan  met iets  van waarde, ze waren nog niet eens begonnen  met zoeken, en Hugo zei dat ze rustig aan moesten doen.

Haar angst rebbelde tegen haar  dat er  te weinig tijd was.  Dat de stenen  te  zwaar waren om  te verplaatsen en de  balken  te lang. Dat ze nooit iets kostbaars zou vinden, al zou  ze  het  verwoeste huis tot op de bodem uitpluizen, dat  de vlammen  alles hadden  verslonden.

Terwijl ze daar zo stond, niet wetend hoe  ze  moest  beginnen, of  waar, tuimelde er een losse steen van de achterste muur naar beneden, die met een harde klap op een hoop puin belandde. Ze schrok  ervan.  Het was alsof  Maison  Douleur hen probeerde weg  te jagen.

Isabelle dacht aan Nero,  die in  de slachterij in  het duister stond te staren. Ze liep de trap weer af,  klauterde op wat er  van haar  huis  restte en  weigerde te  luisteren.
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‘Hup, Martin!  Hup,  jongen!’ moedigde Hugo het paard luidkeels  aan.

Martin leunde naar  voren in het tuig van  touwen en trok zo hard als hij kon.

Hij was  moe. Ze waren  allemaal moe. Ze waren al uren aan het zoeken, kruipend over het zwartgeblakerde puin  met  hun lantaarns. De stenen die ze met de  hand  konden verplaatsen, verplaatsten ze, en ze gebruikten Martin om  zware  balken te  verschuiven. Maar ze hadden niets  gevonden.

‘Kom op, Martin! Hup!’

Martin zette  nog wat  extra  aan, en de balk schoof uit het puin  het gras op.  Hugo  gaf het paard een klopje en maakte het touw los.

‘En?’ riep  hij.

‘Niets!’ riep Isabelle terug.

Zuchtend liet de  vermoeide Hugo Martin omkeren, en samen liepen ze terug naar de ruïne. Isabelle  en  Tavi  waren druk  aan  het  graven in  wat ooit de  zitkamer  was  geweest. Als  ze  één  ding verplaatsten,  kwam er vaak  van alles mee. Meer dan eens moesten ze uit de weg  springen omdat  er een dakpan of een  stuk tengelwerk naar beneden  kwam.

Niemand had het in de  gaten, maar de balk  die Hugo en Martin zojuist hadden losgetrokken, had ook het omringende puin  op  zijn plaats  gehouden. Nu  was  de stapel  verbrande balken waartussen Isabelle zocht  onstabiel geworden.  Ze stond er  met haar rug naartoe, dus zag  ze niet dat het puin begon te  trillen,  en vervolgens verschoof.

Maar Hugo wel. ‘Isabelle!  Kijk uit!’ schreeuwde hij, en  hij dook op haar  af.

Hij  pakte  haar arm beet  en  rukte haar uit de weg.  Ze struikelde en viel tegen  hem aan, waardoor ook hij zijn evenwicht verloor. Samen  vielen ze op  de grond. De berg hout raakte vlak  bij  hen met  een luide klap de  grond.  De scherpe rand van een  van  de balken raakte  Isabelles schouder en liet er een lelijke jaap in achter.

Tavi gilde het uit.  Ze  klauterde naar  Isabelle en Hugo toe en hielp  hen  overeind.

‘Zo is het genoeg. We zijn hier klaar,’  zei ze met onvaste  stem. ‘Het  spijt  me  dat we  niets  hebben gevonden. Ik vind het  heel erg van Nero.  Maar  er  is hier niets. O, lieve help, Isabelle. Kijk je schouder nou eens!’

Tavi dwong haar  zusje de ruïne  te verlaten  en  onder de lindeboom te  gaan  zitten. Daar drukte ze een zakdoek  tegen  de wond.

Isabelle  wilde helemaal  niet  zitten. ‘Ik  mankeer niks,’ zei ze,  terwijl  ze de zakdoek van  Tavi afpakte. ‘Ik ga terug. Eén keertje nog…  ’

‘Nee,’ zei Tavi. ‘Je  had wel dood kunnen zijn. Hugo had wel dood  kunnen zijn. We  gaan.’

Hugo had zich bij  hen  gevoegd. Uitgeput ging  hij op het  gras liggen. Tavi ging  naast hem zitten. Isabelle kwam  er met tegenzin  bij.

‘Gaat  het  wel?’ vroeg  Tavi aan hem.  Met zijn ogen nog dicht  knikte hij.  ‘Dank  je  dat je Isabelle hebt gered.  Ik zou  het niet kunnen  verdragen als haar iets zou overkomen. Of jou.’ Haar  stem  sloeg over.

‘Het is al goed,’ zei Hugo.  ‘We  mankeren niks.’

‘Nee, het  is  níét goed. Ik  dacht dat jullie allebei doodgingen. O, Hugo,  ik… Ik had het nooit mogen  doen.’

‘Wat?’

‘Jou  een idioot  noemen. Laatst, in de kaasmakerij. Het spijt me.  Gemeen zijn is alles  wat ik kan,  snap je, dus probeer ik er  altijd nog beter in  te worden.’

Hugo schonk haar  een vermoeid lachje. ‘Je  kunt wel  meer dan alleen maar gemeen zijn, Tavi. Veel meer. Als jij honderd  jaar geleden  had geleefd, dan weet  ik zeker  dat jij zou hebben  ontdekt dat cirkels rond zijn. En niet Newton Da  Vinci.’

Als Isabelles aandacht  niet zo volledig gericht  was geweest  op  het verwoeste huis,  zou ze misschien  hebben gemerkt dat  er al iets kostbaars  uit  de  as was gered:  Tavi’s nieuwe  bereidheid om haar excuses aan te bieden voor haar  vervelende gedrag,  Hugo’s bereidheid om iets  liefs  te zeggen  in plaats van  iets nukkigs.  Maar Isabelle kon maar aan  één  ding denken:  Nero redden. En  de tijd was bijna  om.

Kreunend stond Hugo op. Hij raapte zijn touw op, rolde het op en hing  het  over zijn schouder.  ‘De  hemel  wordt al lichter,’ zei hij. ‘Nog even en mijn moeder staat op. Ik kan maar beter in mijn bed liggen als ze me komt wekken.’

Tavi  stond ook op. Ze  wendde zich tot  Isabelle.  ‘Kom, Ies. Sta op. Tijd  om te vertrekken.’
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Isabelle  stond  op. Haar handen waren ontveld, bloed  uit  haar schouder drupte  in de mouw van haar jurk.

Ze keek naar  haar zus, Hugo  en Martin,  die over de oprit wegliepen, maar in plaats  van achter hen aan te  gaan, pakte ze haar  lantaarn  en  liep terug de ruïne in.

De  wanhoop  daalde als een dikke mist over haar  neer, maar ze weigerde eraan toe  te geven. Of op te geven.

Ze bukte zich  om een balk te verplaatsen, maar opeens voelde ze  dat  er aan de zoom van  haar  rok werd getrokken. Ervan  overtuigd dat ze  met haar kleren achter  een  spijker  was blijven hangen,  keek ze om, klaar om zich  los te rukken, en  zag dat het  geen spijker was.

Het was een  muis.

De piepkleine voorpootjes van het diertje zaten  diep  in de zoom van Isabelles rok. Ze klampte  zich er uit alle macht  aan vast;  haar achterpootjes bungelden  al half in de lucht.

‘Ksst!’ deed Isabelle. ‘Ik  wil  niet boven op je gaan staan.’

Maar het muisje wilde niet loslaten.

Ze zal  wel vastzitten met haar  klauwtjes, dacht Isabelle, en ze reikte naar het  muisje om haar  te  bevrijden.  Maar zodra ze haar hand uitstak,  liet het  diertje haar  rok  los. Ze stond rechtop op haar achterpootjes en  piepte.

Isabelle herkende het diertje. Het was de  moedermuis  die ze in de kieren tussen de  tegels van de open haard  naar linzen  had  zien  zoeken, het beestje waarvoor ze  wat  kaas  had  neergelegd.

‘Hallo,’ zei  Isabelle. ‘Ik heb niets te  eten voor  je. Ik zou willen van wel.  Ik –’

De muis  stak haar pootje op, als een  moeder die een kletsend kind tot stilte maant.  Ze piepte  opnieuw.  En  nog eens.

Eerst was het  hooguit  een fluistering. Een zacht geritsel,  als  een briesje dat door  het  gras  strijkt. Maar toen werd  het luider,  dringender,  en  drong  het zich  overal  vanuit de ruïne  om Isabelle heen  aan haar op.

Isabelle hield haar  lantaarn omhoog,  en de adem stokte haar in  de  keel  van verbijstering.  Overal  om haar  heen, staand op stenen,  ineengedoken op balken, zaten muizen met trillende snorharen, zwarte ogen die glinsterden in het licht en  staarten die als  vraagtekens boven hun rug gekromd waren. Honderden muizen.

Na weer  een  piep van de moedermuis verdwenen  ze allemaal in het puin. Isabelle hoorde gekrabbel, geritsel, gepiep en  gegil.

Niet-begrijpend keek ze naar de moedermuis.

‘Waar zijn ze  naartoe?’ vroeg ze. ‘Wat zijn  ze aan het –’

Met een geërgerde uitdrukking  op haar snuit stak  de muis opnieuw haar voorpoot op.  Ze  luisterde aandachtig; haar grote oren trilden.

Isabelle  luisterde  ook, maar ze  wist niet waar ze op  moest  letten. Ze keek op. De sterren  verbleekten.  De duisternis werd ijler. Ze had nog maar  weinig tijd.

Toen klonk er een schril,  aanhoudend gekrijs onder het  puin. De moedermuis piepte  opgewonden en hupte  van de ene poot op de andere. Ze gebaarde naar  Isabelle dat ze dichterbij  moest komen, en wees.

Isabelle zette haar lantaarn  neer en knielde op de  grond, zodat  ze  beter kon zien  waar de  muis  naar  wees. Op dat moment kwam er een tweede muis, een lang, gespierd  exemplaar, uit de ruïne  tevoorschijn. Hij had iets  op zijn kop.  Het leek wel een kroon.

‘Is hij jullie koning?’  vroeg Isabelle verbijsterd.  ‘Wil je  me voorstellen aan jullie koning?’

Er doken nog meer  muizen  op uit de ruïne. Ze reageerden  op Isabelles vraag met merkwaardige geluidjes, die  klonken als  gelach. De  moeder beduidde de grote muis dichterbij te komen.  Die nam Isabelle achterdochtig  op en schudde zijn  kopje. De moedermuis stampvoette. De grote  muis kwam alsnog.

Met beide  voorpootj es zette  hij zijn kroon af en bood hem aan Isabelle aan. Die nam hem aan, niet wetend wat ze anders moest doen, en hield  hem  dicht bij haar lantaarn. Een zacht  kreetje ontsnapte  haar  toen ze zag dat het geen kroon  was,  helemaal niet.

Het was  een  gouden ring.
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Isabelles hart stroomde over van dankbaarheid. Even kon ze geen woord  uitbrengen.

Ze  herkende de  ring. Ze had  hem  van Maman gekregen.  Hij was dun. De steen  – een  amethist  –  was klein. Maar hij  moest  minstens vier livre  waard zijn.  Misschien zelfs meer.

‘Dankjewel,’ wist ze eindelijk uit te  brengen.

Er kwamen  nog twee muizen uit het  puin. Ze sleepten iets  achter zich aan en gaven het aan haar.  Het was een gouden schakelarmband; aan  een van  de  schakels bungelde een gouden hartje  met  een robijn  in het midden. Die had ze van haar vader gekregen.  Hij  zat onder het roet, maar dat kon  ze eraf  poetsen.

Met  de ring kon ze  voor Nero betalen. Met de armband kon ze  haar  vrijheid kopen. Ze kon hem verkopen en  het geld  gebruiken  om in  het dorp een kamer voor zichzelf, haar moeder  en haar zus te  huren. Dan waren  ze verlost van madame, haar koeien en  haar kolen.

Deemoedig gestemd door  die geschenken  legde Isabelle haar hand, met  de palm naar  boven gekeerd, vlak  voor  de moedermuis op de grond.  De muis aarzelde even, maar  klom er toen op. Isabelle  tilde haar op, zodat ze oog in oog stonden.

‘Dankjewel,’ zei  ze  opnieuw.  ‘Uit de grond van mijn hart:  dankjewel. Je hebt geen idee wat dit voor me betekent. Ik sta voor eeuwig bij je in het  krijt.’

Ze  gaf de muis een kus  boven op haar kopje en zette haar voorzichtig weer  neer. Toen stond  ze, met de sieraden stevig in  haar  hand geklemd, op  en verliet de ruïne.

De zon piepte  al boven  de horizon uit.  Zangvogels verwelkomden  de dageraad. Tegen de tijd dat  Isabelle de weg  had  bereikt, rende  ze  voluit.
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‘Je bent  er,’ zei  de  potige man toen hij de  poort  opende.  ‘Dat  had ik niet verwacht. Heb je  mijn geld?’

Isabelle,  die hooguit een minuut vóór hem de poort had  bereikt, stond voorovergebogen met haar handen op haar  knieën  uit te hijgen. Ze  was in één ruk,  zonder te stoppen, van  Maison Douleur naar de slachterij gehold.

‘Ik heb dit,’ zei  ze toen ze overeind kwam.  Ze groef in haar zak, haalde de  ring eruit en overhandigde die aan  hem.

Gekrenkt gaf hij  hem  terug.  ‘Ik zei vier livre,  geen  ring! Zie ik er soms  uit  als een pandjesbaas?’

Ze raakte in paniek. Het was geen moment bij haar opgekomen dat hij de  ring zou kunnen weigeren.  ‘Maar hij… Hij is  van goud. Hij is meer dan vier livre waard,’ stamelde ze.

De man wuifde haar woorden  weg. ‘Dan  moet ik hem aan de juwelier verkopen. En  dat  is een vrek.  Het zou me een  hoop  extra moeite kosten.’

‘Alstublieft…’  smeekte  Isabelle.  Haar stem  sloeg  over.

De man keek haar aan en probeerde zijn blik weer af te wenden,  maar dat lukte niet.  Haar  gezicht zat onder de  roetvegen. Haar  jurk was drijfnat van het zweet. Op haar ene  mouw zaten bloedvlekken.

‘Maak alstublieft mijn paard niet  dood,’  zei ze.

De man keek langs haar heen naar de weg. Hij  vloekte  binnensmonds. Mompelde  dat  hij te goed was voor deze wereld, altijd geweest ook, en dat  het nog eens zijn ondergang zou  worden. Toen stak hij  de ring  in zijn  zak.

‘Ga hem maar halen,’ zei hij met een knikje naar  het terrein. ‘Maar  heel  vlug. Voor ik van gedachten verander.’

Die kans  gaf Isabelle  hem niet.

‘Nero!’  riep ze uit.

Het paard  stond in het  verste  hoekje  van  het terrein, vastgebonden  aan  een stijl. Hij  spitste  zijn oren  bij het horen  van Isabelles stem. Zijn donkere ogen werden groot.  Isabelle  rende door de  modder op hem af en  sloeg haar  armen  om  zijn hals. Hij hinnikte en gaf haar een duwtje met zijn  neus.

‘Ja,  je  hebt gelijk. We moeten hier weg,’ zei  Isabelle. Snel  maakte  ze  hem los en leidde hem over het terrein.

In haar haast om bij hem te komen, had  ze de andere paarden op het terrein niet  opgemerkt. Maar nu  wel. Het waren  er twee.

Die moeten zijn  binnengekomen nadat ik gisteren  ben weggegaan,  dacht ze. Ze  waren knokig en verwaarloosd. Hun  vacht was  dof, hun staart zat vol klitten. Ze wendde haar blik af. Ze kon  toch niets doen.

Er waren inmiddels  meer  mannen gearriveerd. De  potige man stond  nu bij een zwart potkacheltje in een krakkemikkig schuurtje koffie te  brouwen. De  anderen stonden om  hem  heen te wachten op een beker, maar  nog even en ze zouden hun mokerhamers en messen pakken en aan de slag gaan.

Isabelle leidde Nero  langs hen  heen de poort uit.

Ze stond op het punt  hem mee naar  huis  te nemen,  toen  ze achterom keek naar  de andere paarden.  Niemand  had ze voer of water  gegeven. Waarom zouden ze ook? Waarom zouden  ze  voedsel  verspillen  aan dieren die  toch doodgingen?  Ze waren  oud, versleten. Waardeloos. Hopeloos.

Isabelle kneep zo hard in  Nero’s leidsels dat haar hand  verkrampte. De armband, die ze wilde gebruiken om van madame haar vrijheid  te  kopen, en die van Tavi en Maman, woog  zwaar in haar zak. En drukte nog  zwaarder  op haar gemoed.

Isabelle  richtte haar  blik  op  de hemel. ‘Waar ben ik mee bezig?’ vroeg  ze, alsof  ze hoopte dat de wolken haar  antwoord zouden geven. Toen  bond ze Nero vast aan het hek,  haalde de armband uit haar zak en liep het slachtterrein weer  op.

‘Wat een dwaas is die  Isabelle toch,’  zouden veel mensen zeggen.  ‘Wat een  idioot, dat ze  haar armband vergooit aan een verloren zaak.’

Luister nooit naar  zulk kleinzielig volk.

De graatmagere hond  die  opeens voor je  deur staat. De vogel  met de gebroken vleugel  die  je verzorgt tot hij  hersteld is. Het jonge poesje dat je  piepend  aantreft aan de  kant van de weg.

Jij denkt dat  je  hén redt,  nietwaar?

Ach, kind. Begrijp je het dan  niet?

Zij redden jóú.
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Met  het hoofd  gebogen  liep  Isabelle over de weg van  het slachtterrein langs  de rand van Saint-Michel, met de drie paarden achter zich aan.

Madame vermoordt me, dacht ze zorgelijk. Ze  wilde Martin al niet, en die werkt nog voor zijn voer. Wat  zal ze zeggen als ze Nero en die twee arme scharminkels  ziet?

Toen  kwam er een nog verontrustender  gedachte bij haar op: stel  dat madame zo boos wordt dat ze weer dreigt  ons  eruit te gooien?

Aan die mogelijkheid had Isabelle niet gedacht toen ze onderhandelde over het leven van de  paarden  –  het enige wat ze wilde was  ze redden – maar nu leek hij opeens  heel reëel.  Tantine had  madame weten over te halen  hen te laten  blijven na de ramp met de zweterige dode hond, maar  Isabelle  betwijfelde of  ze hen  een tweede  keer zou  weten  te redden.

‘Isabelle? Ben jij dat?  Wat doe je?’

Isabelle  keek op bij het horen van die stem. Ze bracht  een flets glimlachje op. ‘Ik weet het niet, Felix. De muizen hadden  een  ring voor  me gevonden, en een armband. En ik  was van plan ervoor te zorgen dat  we madame  en  haar vervloekte kolen  de  rug konden toekeren. Maar ik heb  ze  geruild voor Nero en  die  andere twee. Ik kon ze niet laten sterven. O, hemel. Wat  heb ik nu  weer  gedaan?’  zei ze in één adem.

Felix, die naar de smidse was  gestuurd om spijkers  te halen, hield  zijn hoofd schuin. ‘Wacht… Is dat Nero? Welke muizen? Waarom bloed je?’ vroeg hij.

Isabelle  legde alles uit.

Felix wendde zijn blik af  terwijl ze  praatte. Hij veegde in  zijn ogen. Isabelle, die  nerveus  wat zand  omhoogschopte, zag de zilverachtige  glinstering niet die  erin verscheen.

Ze was bijna  klaar  met haar verhaal toen  een  luidruchtig groepje  jongens, dat uit de  richting van de rivier kwam,  haar onderbrak.

‘Even kijken, hoor… Zijn  het nou drie paarden of  vier?’ riep er een.

‘Drie paarden en  een lelijk meisje met een kop als een paard!’ schreeuwde  een ander.

Ze bulderden van het lachen. Isabelle  kromp ineen.

‘Maak dat  jullie wegkomen, onderkruipsels, voor ik jullie een schop  onder je kont  geef,’ zei Felix met  een dreigende stap in  hun  richting.

Ze gingen ervandoor.

‘Negeer ze,’ zei hij  tegen  Isabelle. ‘Wat  ze  zeiden…  Het is  niet waar.’

‘Waarom  zeggen ze  het  dan?’ vroeg Isabelle  zachtjes.

Felix keek naar  haar.  Naar dat meisje. Dat moe en vuil was, doorweekt van het  bloed en het  zweet, maar  rebels. Dat meisje. Dat drie  hulpeloze dieren die  niemand meer wilde hebben van de slacht had  gered.

‘Dat is niet  de vraag,  Isabelle,’  antwoordde hij  al  even zachtjes. ‘De vraag is:  waarom geloof je hen?’
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‘Nelson,  Bonaparte, Lafayette,  Cornwallis!’ riep Fortuin.  ‘Jullie hebben al die tijd gelijk gehad, heren! Ik  zal nooit meer in het rijtuig reizen!’

Fortuin  stond boven op zijn rijtuig terwijl dat over de  weg  naar  Saint-Michel denderde. Hij  had zijn  voeten ver uit elkaar om  in balans  te  blijven.  Er  begon zo een spelletje kaart,  in  een vertrek  boven de smidse. Daar wilde hij niet  te  laat voor komen. Zijn vier kapucijnaapjes waren bij hem. Krijsend van pret  zaten ze elkaar achterna.

‘Sneller,  sneller!’ schreeuwde  hij  tegen zijn koetsier.

‘Nog  sneller en we  stijgen op!’ schreeuwde de koetsier terug.

Dat moment koos Nelson  uit om  de sjaal  weg te grissen  die  Fortuin  in piratenstijl om zijn hoofd had gebonden – zijn hoed  was mijlen daarvoor al afgewaaid – en  ermee naar het  achterste  deel van het dak te hollen. Fortuin ging erachteraan, en op dat moment zag hij een ruiter  galopperen over  de weilanden die  aan  de weg  grensden.  Ze reed vrijwel op gelijke hoogte  met  zijn rijtuig.

Het was  een jonge vrouw. Haar rokken  bolden aan de achterkant op. Haar haren waren losgeraakt. Ze  reed schrijlings, als een man,  in plaats van in amazonezit. Haar hoofd hield ze laag boven de hals  van  haar paard  en  haar  lichaam was aangespannen in een  hurkhouding. Onbevreesd sprong ze over een stenen muurtje, volkomen één met haar schitterende zwarte paard. Met een schok van verrukking  besefte Fortuin dat  hij haar  kende.

‘Mademoiselle, Isabelle!’  riep hij.  Maar ze hoorde  hem niet.

‘Dat is Nero, dat  moet haast wel,’ zei hij bij  zichzelf. Zijn hart ging sneller  kloppen van opwinding.  ‘Ze heeft haar paard terug!’

Hij  pakte zijn sjaal af  van Nelson en wuifde ermee. Nu slaagde  hij er  wel in Isabelles  aandacht te  trekken. Ze leek even te schrikken,  maar toen lachte ze. Fortuin,  die nooit weerstand kon bieden aan een weddenschap, een wedstrijd of een  uitdaging, wees voor zich. In de verte,  boven op een  heuvel, stond een  kerk. Hij zette zijn handen aan zijn mond. ‘Wie er het eerste is!’ schreeuwde hij.

Isabelle  grijnsde. Haar ogen fonkelden.  Ze tikte met haar  hielen  in de flanken van haar paard,  en hij  zette nog eens extra aan. Moeiteloos sprong hij  over een hek  en over twee beekjes, waarna hij  als een  speer een weiland overstak. Fortuin kon slechts  stof  happen,  maar aan  het eind van het weiland doemde een haag  op: een hoge, brede muur van  lage boompjes  en  struiken dat het land van  de ene boer scheidde van dat van zijn buurman. Hij was  zo’n vijf voet  hoog en zeker een armlengte diep.

‘Hoezee, mijn beste kameraden!’ verkondigde Fortuin aan de aapjes.  ‘De overwinning is aan ons! Daar  kan  ze niet overheen springen.  Ze zal…’

De woorden stierven weg in  zijn keel. Eromheen moeten rijden, had  hij willen zeggen. Maar Isabelle reed  helemaal niet  om de  haag  heen.  Ze ging er recht op af.

‘Nee, niet doen! Hij is te hoog!  Straks  breek  je je nek nog!’ riep Fortuin  uit. ‘Ik kan  het niet aanzien.’ Hij sloeg  zijn handen  voor zijn ogen, maar  toen spreidde  hij  zijn  vingers en gluurde ertussendoor.

Isabelles handen bewogen langs de  hals van het paard omhoog; ze gaf hem de  vrije teugel.  De hengst naderde de  heg.  Hij  zette af met zijn krachtige achterbenen, trok  zijn voorhoeven onder zich en vloog eroverheen. Fortuin zag hen niet  landen – de  haag onttrok hen  aan het  zicht –  maar hij hoorde hen wel. Isabelle slaakte een luide  juichkreet, het  paard hinnikte, en  vervolgens droeg hij haar  verder de  heuvel op.

Ze liet hem rustig rondjes draven om af  te  koelen  toen Fortuin en zijn koetsier  halt hielden op de oprit van de kerk.

Mademoiselle, u bent een  gevaar! Een  onbesuisde waaghals!  Volkomen roekeloos!’ riep Fortuin  boos,  met  zijn  handen in  zijn zij. Toen glimlachte hij. ‘We worden vast heel goede vrienden!’

‘Ben ík roekeloos?’  vroeg  Isabelle lachend. ‘Excellentie, u staat op het dak  van uw rijtuig!’

Fortuin keek naar zijn  voeten. ‘Inderdaad. Dat was  ik even vergeten.’ Hij  keek weer  op. ‘Mijn aapjes hadden de grootste lol, ziet  u, en ik  dacht: waarom alleen zij? Vertelt u eens, hoe  komt u aan dat magnifieke paard?’

‘Ik heb  hem  gered. Hij was vroeger  van mij, en toen  niet  meer, en  toen zag  ik hem opeens op het slachtterrein. Het is een lang  verhaal.’

Slachtterrein? dacht Fortuin diep  verontwaardigd. Ik durf te wedden dat die  ellendige  ouwe  toverkol daar  iets mee te  maken had.

‘Hoe heet hij?’ vroeg hij nonchalant.

‘Nero.’

Ha, kraaide Fortuin in stilte. Hij moest  zich  inhouden om niet boven  op zijn rijtuig de horlepiep te dansen.  Haar paard… Dat betekende dat ze  het  tweede stukje van haar hart terughad!

Hij  had Isabelles  kaart scherp in de gaten  gehouden, en  het was hem  opgevallen dat er  twee nieuwe lijnen op waren verschenen. De ene week uit naar het Woeste Woud en  kruiste Felix’ pad. De tweede maakte een scherpe bocht  naar het slachtterrein. Fortuin had  niets  kunnen  bedenken  wat  Isabelles  tweede  omweg  zou  verklaren.  Nu  wist hij het.

De jongen, het paard, dacht Fortuin. Het enige wat we nu  nog nodig hebben, is de stiefzus.

Fortuin wist dat hij Isabelle een tijdje bij zich zou moeten houden als  hij haar wilde helpen het  derde  ontbrekende  deel te  vinden, dat  hij haar  aan de praat  moest  houden; hopelijk  kon hij dan voorzichtig het  gesprek op  Ella brengen.  Lot had Isabelle verboden naar Chateau Rigolade te gaan, en had hem verboden de  boerderij van LeBenêt te  bezoeken. Dit was de eerste kans  die hij  kreeg om met haar  te praten sinds Nelson  de kippendief  had neergeschoten.

Hij ging op  het dak  van het rijtuig zitten en liet zijn benen  over  de rand bungelen. ‘Je rijdt alsof  je hem eigenhandig hebt grootgebracht,’ zei hij met uitgestoken hand. Nero liep op  hem af en stond hem  toe zijn  neus te kriebelen.

‘Ik  heb  hem inderdaad  grootgebracht,’ zei Isabelle,  terwijl ze hem op zijn  hals  klopte. ‘Ik heb  hem als  veulen gekregen. Voor mijn  elfde verjaardag.  Het was  een geschenk van Ella’s… Ik bedoel, van de vader van  de koningin, van mijn stiefvader. Tavi en ik zijn de le–’

‘De  stiefzussen van de koningin, ja, dat  weet ik. Dat  heeft mijn goochelaar me  verteld. Wat  een ongelooflijk geschenk.  Was Octavia niet jaloers? En Ella?’

‘Tavi  had een maand voor  haar verjaardag een  in leer gebonden editie van Isaac  Newtons Wiskundige grondbeginselen  der  natuurkunde gekregen. Ze zou het nog niet  hebben gemerkt als onze  stiefvader me een kudde olifanten had  gegeven. En  Ella was  nooit jaloers. Ze was wel bang voor  Nero.  Bang dat ik mijn nek nog eens zou  breken.’ Isabelle  glimlachte weemoedig bij die herinnering. ‘Ze maakte  zich  zorgen, elke keer als  ik er op zijn  rug vandoor galoppeerde. Meestal  met Felix. Uw timmerman.  Hij was  een van onze stalknechten –’

Fortuin viel  haar in de rede. ‘O, is dat zo?’ vroeg hij luchtig.

‘Elke  keer als  we terugkwamen, sloeg Ella  haar  armen om ons heen en  gaf ons een kus,  alsof ze  bang  was dat  we op een avond niet zouden terugkeren…’ Haar stem stierf weg. ‘Ze  was altijd zo lief, zo  vriendelijk.’

Fortuin rook  zijn kans. ‘Je mist  haar,’ zei  hij.

Isabelle keek naar de  teugels in  haar handen. ‘Elke dag. Al valt  het  niet mee om dat  toe te geven.’

‘Hoezo?’

Isabelle  lachte bedroefd. ‘Omdat zij  mij zeker niet zal missen. Ze heeft  een hekel aan  me.’

‘Weet je  dat zeker?’

‘Dat kan toch niet anders?’

‘Maar je bent zo dapper  en vol  bravoure. Wie houdt  er  nou niet  van zo’n meisje?’

Isabelle schudde  haar hoofd. ‘Dat is heel vriendelijk van  u, excellentie, maar u kent mij niet.  Ik ben… Ik  ben niet aardig voor  haar geweest.’

‘Ik ken cavalerieofficieren die niet  over die haag heen  zouden springen. Ik herken een  dappere ziel van mijlen afstand.’

Isabelle keek hem vragend  aan. ‘Bedoelt u  dat ik zou moeten proberen –’

‘Je  stiefzus te spreken te  krijgen?  Het goed te maken? Lieve kind, je kunt gedachten lezen!’

‘Denkt u dat ze me zou ontvangen?’ vroeg Isabelle aarzelend. En hoopvol.

Met zijn ellebogen op  zijn knieën boog  Fortuin  naar voren. ‘Ik denk dat we  allemaal wel eens een fout maken. Het belangrijkste is dat we ons leven niet  door onze fouten  laten  bepalen.’

De kerkklokken begonnen te luiden: het was  acht uur.  Fortuin grimaste. Het  kaartspel was waarschijnlijk  al begonnen. ‘Hier scheiden onze wegen  zich,  vrees ik. Ik heb  iets te  doen in  het dorp.  Het  is niet  ver naar Parijs,  jonge  Isabelle!’

Hij sprong  van  het dak en opende het portier van het  rijtuig. Zodra hij  erin zat, liet hij het raampje zakken, leunde naar buiten en gaf een klap op het portier. De koetsier  wendde de  paarden en reed terug in  de  richting van de  hoofdweg.

Fortuin en Isabelle zwaaiden elkaar gedag. Toen liet Fortuin zich tegen de  rugleuning  van zijn bank zakken.

Het ging de  goede  kant op. Isabelle  creëerde  haar eigen paden.  Het paard was  van  haar. De jongen ook. Tenminste, als die twee  eens  konden stoppen  met ruziën.  En nu  ging Isabelle  proberen met  haar stiefzus te praten.

Bij die gedachte had Fortuin opgetogen moeten zijn, maar hij maakte zich zorgen. Hij had Isabelles kaart. Hij keek  er dagelijks naar, maar hoeveel voortgang hij  ook boekte, het afschuwelijke wassen  doodshoofd aan  de onderkant werd  steeds donkerder. Hij vermoedde dat Isabelle nog maar een  paar dagen de  tijd had voordat  het doodshoofd  helemaal zwart werd.

Ella vinden en de hulp van de elfenkoningin verdienen…  Die dingen  waren haar enige hoop. En de zijne.

Fortuin leunde weer uit het  raam, op zoek naar Isabelle. Hij zag haar over  de  weilanden  teruggalopperen. Ze werd steeds kleiner.

‘Toe maar, schitterende  meid,’ fluisterde hij. ‘Rij hard. Rij snel. Eis  je pad voor jezelf  op.  Maar haast je!’
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Madame LeBenêt smeet het brooddeeg  op de tafel alsof ze het wilde doden.

‘Twee keer, Tantine,’ zei  ze wrokkig. ‘Niet één keer, maar twee keer  hebben die meisjes misbruik gemaakt van  mijn goede natuur.  Eerst die kaas,  nu de paarden!’

‘Isabelle heeft een groot hart, Avara.  Net als jij,’  zei Tantine.

Haar stem  klonk sussend en haar  gezicht stond kalm,  maar  vanbinnen  was ze witheet. Het leek allemaal zo de goede kant op te  gaan,  maar  nu  was  ze terug bij af. Die verrekte  hengst had dood moeten zijn in  plaats van  vrolijk in het  weiland  van  LeBenêt te staan grazen. Lot  had  hem gekocht van  een  arme  weduwe en  hem vervolgens verkocht aan  de slacht, met het  verhaal dat hij te wild was  om te berijden,  de  dood op poten, en dat hij moest worden afgemaakt.

En  alsof het kale feit  dat  hij  nog leefde nog niet erg  genoeg was, had Isabelle tijdens het  middagmaal, dat zoals  gewoonlijk schamel  en  smaakloos was,  verkondigd dat  ze  morgen naar Parijs zou rijden om te proberen  haar  stiefzus te spreken te  krijgen.  Lot had gedaan  alsof ze Isabelles wens  zich met haar stiefzus te verzoenen had  toegejuicht. Avara had niets voorgewend, maar Isabelle had  beloofd  ’s  ochtends  voor haar vertrek de koeien te melken, en op tijd terug te  zijn  om  dat ’s avonds ook te doen. Bovendien was het morgen  zondag, in naam  een rustdag, dus  kon  Avara  er weinig tegen inbrengen.

Het paard, de jongen en nu  de stiefzus… Creëerde Isabelle zelf haar paden naar die doelen toe?  Of had Fortuin ze op haar kaart getekend?  Uiteraard had  hij hem nog.  Stel  dat hij  er op  de een of andere manier in was geslaagd sterkere  inkten te maken?  Lot rilde bij de gedachte aan  de chaos die die schurk zou  ontketenen als hij over een dergelijke macht beschikte.

‘Drie paarden heeft  ze  meegebracht van de slacht. Drie!’ brieste  Avara, terwijl ze  haar handen zo hard in het  deeg drukte dat de tafel  ervan rammelde.

Lot kon  de tirade  van madame  niet langer verdragen. ‘Heb je  Losca  gezien?’ vroeg ze, terwijl ze opstond. ‘Ik heb  wat  verstelwerk voor  haar.’

‘Ze  is waarschijnlijk in de tuin. Dat lijkt  haar favoriete plekje te zijn,’  antwoordde Avara. ‘Dat  is nog eens een meisje  waar je geen last van hebt. Ze  is stil,  behulpzaam en eet als een  vogeltje.’

Avara had nog meer te zeggen, maar Lot, die al buiten  stond, hoorde haar  niet meer.  Losca was inderdaad in de tuin. Ze  zat tussen  de  tomaten in de moestuin, plukte  dikke, groene rupsen  van de  planten  en stopte ze in  haar  mond. Haar  wangen waren rood. De  hals van haar  jurk was doordrenkt met zweet. Ze zag er uitgeput  uit.

‘Waar ben jij geweest?’  vroeg Lot.

Losca  had haar mond vol en  kon geen  antwoord  geven.  In plaats daarvan pakte ze iets wat naast haar  op de grond lag  en overhandigde het aan haar  bazin.

Lots ogen lichtten  op toen ze zag wat  het was: de  kaart van Isabelle.

‘Wat ben  je  toch een geweldige meid! Hoe  heb je dat  voor elkaar gekregen?’  vroeg  ze.

Losca slikte haar  rupsen door en legde  toen  met haar hoge, krassende stem uit dat ze die ochtend  vroeg, nog voordat het gezelschap was opgestaan, naar  Chateau Rigolade was gevlogen.  Ze  had zich door een open slaapkamerraam naar binnen gewurmd en was  geruisloos in  een  glijvlucht naar de eetkamer gegaan. De kaart lag daar  open en bloot  op  de tafel,  maar  Fortuin lag er snurkend bovenop.

Vlak bij hem op de tafel  stond een  open karaf  met cognac. Ernaast lagen speelkaarten en een  stapel gouden  munten.

Nog steeds in  ravengedaante, voor het geval ze er snel vandoor  moest,  pakte ze  een hoekje van de kaart in haar  snavel  en trok  hem heel voorzichtig, stukje  bij beetje, onder Fortuin vandaan. Fortuin mompelde en bewoog een beetje  in zijn slaap,  maar werd niet wakker. Nadat  Losca de kaart met haar  snavel had  opgerold,  had  ze  hem in haar  klauwen genomen en was ze door het raam  weer weggevlogen. Tussen de tomaten  landen  was  eigenlijk niet  de  bedoeling geweest, maar na al  die mijlen vliegen met  de kaart in haar  klauwen was ze  flauw van  de honger.

‘Rust lekker  uit, Losca, en eet zo veel als je wilt,’  zei Lot.  ‘Deze schitterende  prestatie  van je  vraagt om een speciale  beloning.  Vanavond gaan we het bos in om  te  zien of we  iets doods voor  je kunnen vinden dat krioelt van de maden.’

Losca glimlachte  en  richtte zich  weer op  het graaien naar rupsen.

Lot haastte  zich  naar haar kamer  en spreidde de  kaart uit op de tafel.  Met haar kromme, verschrompelde vinger volgde ze  Isabelles pad. De opluchting was  van haar  gezicht te lezen toen ze zag  dat  Isabelle weliswaar  vele omwegen  had weten te  creëren, maar dat de  hoofdweg  van haar  leven nog altijd onveranderd  was,  evenals het einde. Fortuin was er niet  in geslaagd ze te  veranderen. Het wassen doodshoofd was  blauwzwart als een kraaienvleugel. Over vier dagen, hooguit  vijf, schatte  Lot, zou het  zo zwart worden als het graf.

Maar Lot  wist ook dat  dit niet  het  moment was om  tevreden achterover te leunen. Stel dat het  meisje er daadwerkelijk in slaagde een audiëntie  met haar stiefzus af te dwingen?  Stel dat Ella  haar  vergaf en haar onderdak in  het paleis  aanbood?

‘Misschien  wordt het tijd  om  de dingen  een beetje te bespoedigen,’  peinsde Lot hardop. ‘Misschien kan ik van die vier of  vijf dagen één dag  maken.’

Ze  ging  aan haar tafel zitten, pakte haar zwanenveer  en doopte die  in een  inktpotje. Met zekere, geoefende bewegingen arceerde ze nieuwe contouren in het bestaande  landschap.  Toen ze dat had gedaan, zette  ze  de  heuvels nog  eens extra aan met Doem, een donkergrijze tint, en kleurde ze de  dalen  in  met Nederlaag,  een paarse tint  zo  donker  en vlekkerig als een kneuzing.

Terwijl ze aan de kaart zat te  werken, liep Losca  de kamer binnen. Ze was hersteld  van haar inspanningen. Haar kraaloogjes  stonden weer  net zo helder als  anders en haar wangen waren  weer bleek,  zoals het hoorde.

‘Ah, Losca! Fijn dat je  er bent,’  zei Lot.

Ze legde uit dat Isabelle de  volgende dag naar  Parijs zou rijden,  en dat  ze wilde dat Losca de  volgende ochtend vroeg zou uitvliegen om wat  voorbereidingen  te treffen voor de reis van het meisje. Toen  ze uitgepraat was, richtte ze  haar aandacht weer op Isabelles kaart, maar  in plaats van  hem op te  rollen en  weg te  leggen, fronste ze  haar wenkbrauwen.  Er ontbrak nog altijd  iets.

Ze pakte nog  een inkt, felrode  Verwoesting, en druppelde een riante hoeveelheid over Isabelles pad.

‘Ja,’ zei ze  met een tevreden glimlach.  ‘Dat zou voldoende moeten  zijn.  In  plaats  van  te proberen te voorkomen  dat  het  meisje haar  lot verandert, wordt  het  misschien tijd  om ervoor te zorgen dat ze  het halsoverkop  tegemoet rent.’
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De vos rende voor Isabelle uit.

Toen  stopte ze  en ging ze op een boomstronk aan  de kant van  de weg  zitten wachten op  Isabelle, die op Nero reed.

‘U was het, of niet, Tanaquill?’  vroeg  ze, terwijl ze  Nero  een klein eindje bij de stronk  vandaan halt liet houden.  In  tegenstelling tot  Martin was  hij niet bang voor vossen.

De vos knipperde  met  haar  smaragdgroene ogen.

‘U hebt Martin langs het slachtterrein gejaagd, zodat hij zijn oude vriend zou ruiken. U hebt  me Nero  teruggegeven. Dank u wel. Hij  is een van de ontbrekende delen, dat weet ik zeker.’

De vos hief haar snuit en kefte.

Isabelle knikte. ‘Al die  tijd heb ik  het duidelijk  mis gehad. De ontbrekende  delen waren  niet goedheid, vriendelijkheid en  barmhartigheid.  U zei dat  mijn hart stukje  voor stukje was weggesneden, maar  je kunt geen dingen wegsnijden die er nooit  hebben  gezeten.’

De vos likte aan haar voorpoot.

‘Ik ben  nu onderweg naar  Parijs. Om  met Ella te praten. Ik denk  dat zij ook een ontbrekend  deel van mijn hart is,’ zei Isabelle  voorzichtig, en ze wachtte de reactie van de  vos af. Maar  die liet uit niets  blijken of ze het met  haar eens  was.

‘Nero heeft een beter  mens van  me gemaakt. Hij heeft me moed geschonken,’ ging Isabelle verder. ‘En  Ella? Als ik ooit lief ben  geweest, al is  het maar een klein  beetje, dan kwam  dat door haar.’

De vos kwispelde kort.

‘Tavi denkt dat Felix ook een  stukje  is. Maar dat  is hij niet. Dat weet ik zeker. Kunt u  me niet vertellen wat het wel is? Me een  aanwijzing geven? Een zetje in de goede richting? Het maakt niet uit wat, edele vrouwe.’

De vos draaide haar kop en staarde ingespannen naar de weg, alsof ze daar  iets zag of hoorde. Isabelle volgde haar blik, maar zag  niets. Toen ze  zich weer naar de  vos omdraaide,  was het dier verdwenen.

‘Nu  loop  ik  al tegen  vossen te praten. Dat is bijna  net zo  erg als  tegen  kolen praten,’  zei  ze. Toen reden  Nero en  zij  verder.  Ze hadden al een  mijl of zes van hun reis van twintig mijl afgelegd,  en  al  die tijd vroeg Isabelle zich al af of ze niet  goed bij  haar hoofd was.

Iedereen  vond het een heel slecht idee om  Ella op  te zoeken. Tantine  zei  dat de wachters  haar nooit zouden doorlaten.  Tavi zei dat Ella toch niet met haar zou willen praten. Madame zei dat ze waarschijnlijk zou  worden beroofd, vermoord en in  een greppel gesmeten voordat ze  zelfs  maar halverwege was.

Alleen Maman vond het een goed idee. Ze zei  tegen Isabelle dat ze maar  meteen op zoek moest  naar een hertog om mee  te trouwen, als ze er  toch was. En natuurlijk wilde de markies graag dat ze ging.

Even wankelde  haar vastberadenheid,  maar toen zag ze  de markies weer  voor  zich, zoals hij op het  voortsnellende rijtuig  had gestaan  met  zijn vlechten  wapperend in  de wind  en zijn opbollende jas.

De meesten zouden hebben  gegild van doodsangst, maar hij had  gelachen, met zijn hoofd in zijn nek en zijn armen uitgestrekt  naar de  hemel.

Ze moest denken aan  zijn sprankelende  amberkleurige ogen,  en hoe ze,  als hij haar  met die ogen aankeek,  het  gevoel kreeg dat het geluk aan  haar  zijde  was, dat  alles mogelijk  was.

Dus klakte ze met  haar tong  om Nero aan te sporen.

Ze hadden  een mijl of twee gedraafd  toen  ze voor  zich een  man langs de kant van de  weg zagen lopen. Het was  een rustige  zondag, en ze hadden verder  weinig  mensen gezien, alleen een paar  karren en een rijtuig.

Isabelle besteedde verder geen aandacht  aan de  man, tot ze vlak bij hem waren en ze  besefte dat  ze die schouderlijn kende, en  ook die  lange,  soepele tred. Ze herkende  de tas over zijn schouder en de  verfomfaaide strohoed op  zijn hoofd.

Het  was Felix.

Isabelles maag keerde  zich om. Ze  wilde hem niet zien. Telkens als ze  meer dan twee minuten bij elkaar waren,  gebeurden er nare dingen. Dan  maakten  ze ruzie. Gingen tegen  elkaar  tekeer. Hij kuste  haar en liep vervolgens weg. Hij kon ongelooflijk lief  zijn, maar  ook achteloos  wreed.

Ze  besloot  hem gewoon  voorbij te galopperen en te  doen alsof ze niet had gezien  wie hij  was, maar  toen draaide hij zich opeens om,  omdat hij een ruiter van achteren  hoorde naderen, en  was  haar kans verkeken.

‘Isabelle,’ zei  hij effen toen hij zag dat  zij  het was. Kennelijk  was  hij ook niet erg  blij  om haar te zien.

‘Hallo, Felix,’ zei ze koeltjes. ‘Ik  ben  onderweg naar Parijs. Ik  kan helaas niet blijven.’

‘Wat jammer.’

De provocerende toon van zijn stem irriteerde Isabelle. Ze trok  een boos  gezicht, maar Felix  zag haar reactie niet.  Hij keek niet meer naar haar, want zijn aandacht  was op Nero gericht.

Het  paard  spitste zijn  oren  bij het horen van  Felix’ stem.  Hij draafde naar hem toe,  rook aan hem en brieste toen  geestdriftig.

‘En bedankt, kerel,’  zei Felix  lachend, terwijl hij  de paardenadem van  zijn gezicht veegde.

Zijn  norse uitdrukking  was weggesmolten. Isabelle wist dat Felix verzot was  op Nero en  dat Nero die liefde  beantwoordde. Hij boog zijn hoofd, een  gebaar waarmee hij  Felix  uitnodigde zijn oren te kriebelen. De prikkelbare  Nero,  die  terugdeinsde voor ieders aanraking behalve  die van Isabelle, die eerder zou happen of schoppen  dan zich te gedragen.

Overloper, zei Isabelle bij  zichzelf.

‘Waarom ga je naar Parijs?’ vroeg Felix.

‘Om  met  Ella te  praten.’

Felix wierp haar van onder  de  rand van zijn hoed een vlugge blik  toe. ‘Een audiëntie met de  koningin.  Dat gebeurt  niet  elke  dag.  Wanneer  heeft  ze je ontboden?’

Isabelle  aarzelde. ‘Dat heeft ze niet gedaan, eigenlijk. Mij ontboden,  bedoel ik.’

‘Dus  je gaat gewoon  even op  de pof langs bij de koningin van  Frankrijk?’

De sceptische toon  in zijn stem bracht Isabelles  zelfvertrouwen aan het wankelen, en  dat irriteerde haar nog  heviger. Wederom vroeg ze zich af of het idee van  de markies misschien niet een tikkeltje  krankzinnig was. En of dat ook  voor haar  gold.

‘Ik  ga  probéren haar  te spreken te  krijgen,’  verbeterde ze zichzelf. ‘Dat moet gewoon. Ik moet… Ik  moet haar iets  vertellen.’

‘Isabelle?’

‘Ja?’

‘Wat  je ook  tegen Ella moet zeggen…  Zég het in plaats van het te schreeuwen.  Er zijn  wachters in dat paleis. Veel wachters. Met zwaarden  en  geweren. En  ook nergens mee  gooien. Niet met  eieren, niet  met walnoten.’

‘Waar ga jij eigenlijk naartoe?’ vroeg Isabelle  hooghartig,  in een poging van onderwerp  te veranderen. Felix had duidelijk ook  alles gehoord over het  incident met  de weeskinderen.

‘Ook naar Parijs,’ zei hij,  terwijl  hij zijn hand over  Nero’s hals  en schouder liet glijden. ‘Ik  moet een gezicht bezorgen,’ ging hij  verder. ‘Nou  ja, een half  gezicht.’

‘Weer  een  oorlogsslachtoffer?’ vroeg Isabelle, die haar wrevel  even vergat.

Felix knikte. ‘Een  kapitein is zijn linkerwang  verloren door granaatscherven. En zijn  oog. Hij kan zich niet meer op straat  vertonen.  De mensen staren naar hem. Wenden hun blik  af. Ik heb  een half masker gemaakt om zijn verwonding te verbergen. Ik hoop  dat het helpt.’

Isabelle wilde zeggen dat ze daarvan overtuigd was, maar  hij was haar voor.

‘Nero is bezweet,’  zei hij met een frons. ‘Je kunt beter even afstappen en een stukje  lopen. Dan kan hij uitrusten. Het  is nog een heel eind tot Parijs.’

‘Ga jij me nou vertellen  hoe  ik  voor  mijn eigen paard moet zorgen?’ vroeg  Isabelle. Maar ze leunde naar voren om ook  even aan  Nero’s schouder  te voelen.

‘Ja.’

Isabelle sidderde van woede en  gaf  geen duimbreed toe.

‘Bang?’ vroeg Felix  spottend.

‘Waarvoor?’

‘Dat  ik  je  weer zal kussen?’

Isabelle  keek hem boos aan,  maar toen sprong ze  uit het zadel, want verdorie, hij had gelijk: Nero was inderdaad bezweet.

‘Jíj bent juist de bangerik,’ zei ze korzelig, terwijl ze de teugels  van het paard over zijn hoofd tilde zodat  ze hem kon leiden.

‘O,  is dat zo?’

‘Dat  moet  wel. Elke  keer  als je me kust, loop je weg.’

Daar lachte Felix haar om uit. En dat was  een vergissing.

Het minachtende  geluid, de laatdunkende  uitdrukking op zijn  gezicht – dat alles zorgde ervoor dat Isabelles sudderende woede het kookpunt bereikte. Ze  bleef  midden op de weg staan, haakte  haar arm om  zijn nek en trok hem naar  zich toe.  De kus die ze hem gaf was niet  lief of zacht; het was een verhitte, harde,  verpletterende zoen vol furie en verlangen.

Ze kuste hem met alles  wat ze in zich had,  tot ze  geen adem meer kon krijgen, en  toen liet ze los.  Felix  wankelde naar achteren. Zijn hoed  viel af.

‘Loop  maar weg. Toe dan,’  zei  ze met een  gebaar  naar de weg.  ‘Daar  ben je toch  zo goed  in?’

Er lag een gekwetste blik in zijn blauwe ogen. Het  deed Isabelle verdriet te weten  dat zij  daar  de oorzaak van was, maar  ze  kon de woede die ze voelde niet beteugelen.  Daarvoor  had ze  hem te lang moeten inhouden.

‘Waarom, Felix? Vertel me op z’n minst waarom,’ zei ze op hoge toon.  ‘Dat ben je  me  verschuldigd. Ben je van  gedachten veranderd? Kwam  je een leuker meisje  tegen?  Een mooi meisje?’

Felix keek haar  aan alsof ze zijn hart met een zwaard had doorboord. ‘Nee, Isabelle,’ zei hij. ‘Ik  heb gewacht. Alleen  in het bos. Avonden  achtereen. Op iemand  die had gezworen te komen, maar die niet kwam. Ik wachtte tot  ik het koud kreeg  en  het Woeste Woud, en  Saint-Michel,  moest verlaten  om op  zoek  te gaan naar werk. Ik dacht dat jij van gedachten  was  veranderd. Dat je een rijke jongen had  gevonden. Een of  andere zoon van een edelman.’

Onzekerheid trippelde over Isabelles hart als muizen  achter  een  muur.

‘Dat is niet waar,’  zei ze langzaam,  hoofdschuddend. ‘Nadat Maman  erachter  was  gekomen, van ons, en  jou  en je  familie dwong te vertrekken, zei je dat je me zou komen  halen. Je beloofde  een boodschap  achter te laten in de lindeboom, maar dat heb je niet gedaan.’

Felix haalde een  hand door  zijn haar. Hij keek naar  de hemel. ‘Lieve help,’ zei  hij.  ‘Al  die  tijd… Al die tijd heb je gedacht dat ik –’

‘Ja, Felix, inderdaad. Al die tijd heb ik gedacht dat je van me hield,’  zei Isabelle  verbitterd.

‘Maar Isabelle,’ zei Felix.  ‘Ik heb wél  een briefje  achtergelaten.’






[image: ]



Isabelle schudde haar  hoofd.

Ze  had  het  gevoel dat ze zich op  een vijver had gewaagd waarvan  het ijs nog niet dik genoeg was, en dat nu onder haar voeten dreigde te barsten.

‘Niet waar,’ hield ze vol. ‘Ik heb gekeken.  Elke avond.’

‘En ik  heb elke avond gewacht. Precies waar ik had gezegd. Waar  we de hinde en haar jongen hadden  gezien.’

‘Nee, dat is niet waar,’ zei Isabelle, maar met veel minder overtuiging.

‘Wel. Ik zweer  het.’

‘Waar  is het  briefje dan  gebleven?’

‘Dat… Dat weet ik niet,’ zei Felix.  Hij stak zijn handen in de lucht. ‘Ik snap niet hoe het heeft kunnen verdwijnen. Ik was bang dat het zou  wegwaaien, dus heb ik er een steen bovenop gelegd.’

Dat kan niet waar  zijn. Hij liegt,  dat kan niet anders, dacht Isabelle.  Dit is  allemaal zo onlogisch.

En  toen opeens begreep ze het. Het ijs brak en de ijzige  schok van de  waarheid sleurde Isabelle onder  water.

‘Maman,’ zei ze.  ‘Ze was  zo waakzaam.  Ze  heeft jou vast gezien  toen je het verstopte.  Ik durf  te  wedden dat zij het heeft weggehaald en heeft verbrand.’

Isabelle had het gevoel dat ze verdronk. De pijn, het verdriet, de  verbittering…  Alle  emoties  die ze al  die jaren met zich had meegedragen,  emoties die voor  haar zo reëel waren geweest… Nu  zag ze in dat  ze vals  waren.  Maar  nu dreigde ze te worden overweldigd,  te  worden gevangen  en verstrikt, te worden verstikt in  de ijzige  diepten van berouw.

Ze zag  zichzelf  avond na  avond  naar  de  lindeboom rennen, vergeefs hopend  op een briefje.  Ze zag  Felix, die in het Woeste Woud op haar wachtte.  Waarna ze het allebei hadden opgegeven. Het  ergste van  elkaar hadden gedacht.  En van  zichzelf.

‘O, Felix,’ zei  ze met een gekwelde stem, die nauwelijks  meer was dan een fluistering. ‘Had ik dat briefje nou maar  gevonden.  Hoe zou  ons leven er dan hebben uitgezien? Dan  zouden we nu in  Rome wonen en gelukkig  zijn.’

‘Misschien hadden we dan nu  in  Zanzibar  gewoond,  aan een turquoise zee. Of hoog  in een bergvesting in Tibet.’ Hij lachte vreugdeloos.  ‘Of  misschien zouden we dood zijn. Van de honger. Door onderkoeling. Of door pure stommiteit. We  hadden  ons  vertrekplan niet  bepaald goed doordacht.  Ik  had een beetje geld gespaard. Jij zou een paar hardgekookte eieren en  gemberkoek  meenemen.’

Isabelle  wilde niets liever dan zich  losworstelen, bovenkomen, iets  hoopvols vinden  in het donkere, kolkende water en  zich daaraan op  de kant trekken. Kon ze dat?

Ze legde  haar hand op  Felix’ borst. Ter hoogte van  zijn hart.  En kuste hem.

‘Ga je weer weglopen?’ vroeg ze  naderhand, met haar voorhoofd tegen zijn borst. ‘Niet  doen.  Beloof  me dat je  dat  niet  zult doen.’

‘Dat  kan ik niet beloven, Isabelle,’ zei hij.

Aangeslagen keek  ze naar hem op, en ze wilde  zich losmaken, maar hij pakte haar hand en hield  die stevig  vast.

‘Ik  ga weg bij meester Jourdan. En uit Saint-Michel. Ik ga  weg uit Frankrijk,’ zei hij, allemaal in één adem.

‘Ik… Ik begrijp het niet…’

‘Ik ga naar Rome, Isabelle. Om  beeldhouwer  te worden,  zoals ik altijd al heb  gewild.’  Hij  bracht haar hand naar zijn lippen  en drukte  er  een kus op. ‘Ga met me mee.’
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Zwijgend liepen Isabelle en Felix over  de weg.  Nero kloste achter  hen aan.

Er  was  een halfuur verstreken sinds hij Isabelle had gevraagd met hem mee te gaan naar  Rome.

Eerst had  ze gelachen,  ervan  overtuigd dat hij een impulsieve grap maakte, maar ze ontdekte  al snel  dat het hem  ernst was.

‘Ik mag aan de slag bij een meesterbeeldhouwer,’ legde  hij  uit. ‘Hij heeft me een maand geleden geschreven.  Ik moet  de  vervelendste klusjes doen, de dingen  die niemand anders  wil  doen, maar het is  een begin.  Ik heb  mijn baan opgezegd en  mijn reis  geboekt.’

‘Felix,  wanneer… Hoe…’ zei  Isabelle met stomheid geslagen.

‘De afgelopen jaren heb ik van  elke  klus die ik deed wat geld  achtergehouden,’ zei hij. ‘Van alle  voeten, handen,  ogen en tanden die ik naast mijn  werk heb gemaakt. En  van mijn  houten leger.  Ik heb het verkocht. Een edelman in Parijs  heeft het gekocht. Hij  heeft het geld al opgestuurd. Ik hoef nog maar drie officieren  te  maken, dan is het  af.  Zodra ik een bericht stuur, komt zijn bediende het halen.’ Hij  zweeg  even en  zei  toen: ‘Het  is  genoeg.  Om ook de reis voor jou te betalen. Om  ergens  een zolderkamertje te huren. Ga met me  mee.’

Isabelle wilde  ja  zeggen, haar hele  leven had ze  nooit iets liever gewild, maar het  was onmogelijk, en dat wist ze.

‘Ik kan niet weg,  Felix. Maman  is haar verstand kwijt, en Tavi loopt altijd  met haar hoofd  in de wolken.  Als ik  wegga,  wie zorgt er dan voor hen?  We  weten  nu al nauwelijks het  hoofd boven water  te houden. Zonder mij houden ze het nog  geen week uit.’  Nu  verbrak Felix de  stilte. ‘Ik kan het niet, jou terugkrijgen om je  meteen  weer te verliezen,’ zei hij. ‘Er moet  een manier zijn. We vinden  er wel iets  op.’

Isabelle bracht een glimlachje op,  maar ze kon zich niet voorstellen wat die manier  dan zou  zijn. ‘Ik  moet  gaan,’ zei ze. Felix zou de nacht  in de  stad doorbrengen, in  het huis  van de kapitein voor wie hij het masker had  vervaardigd,  maar zij moest in  Parijs zien  te komen en ’s avonds weer op tijd  terug zijn.

‘Blijf nog  één  mijl bij me. Daar is het bord.’  Felix knikte naar een witgekalkte wegwijzer  voor hen. ‘We zijn bijna op  de helft.’

‘Goed dan,’  gaf Isabelle toe. ‘Eén  mijl nog.’

Even later passeerden ze de  wegwijzer.  Een pas geschilderd, fris bordje wees linksaf naar  Parijs. Een  ander bord wees rechtsaf naar Malleval. Isabelle  en Felix keurden het nauwelijks  een  blik waardig en gingen naar links.

Als hun emoties niet zo hoog  waren opgelopen, als ze niet zo afgeleid waren geweest door hun  gesprek  over  Rome,  als  ze niet midden  op de weg waren blijven stilstaan om elkaar nog een kus te geven, zou het  hun  misschien zijn opgevallen dat de witte  verf  op de bordjes niet  zomaar  vers was, maar  nog nat.  En  dat er zwarte blokletters doorheen schemerden:  Parijs onder Malleval, Malleval onder Parijs.

Dan zouden ze misschien  de schoenafdrukken rondom de  wegwijzer hebben gezien, en de  pas omgewoelde aarde een  paar voet verderop. Als  ze daar waren gaan graven, zouden ze  twee lege verfpotten  en  twee gebruikte kwasten hebben aangetroffen, allemaal eerder die ochtend gestolen uit  een nabijgelegen boerenschuur.

Maar dat zagen ze allemaal niet, dus  vervolgden ze hun weg.

Zodra  ze buiten gehoorsafstand waren, klapperde  de gitzwarte raaf die  uit  het zicht  op  een  dicht bebladerde tak had gezeten  luidruchtig met haar vleugels en vloog weg.

Ze hoefde niet langer te  blijven.  Dat  had haar bazin gezegd.

Het meisje,  en  de jongen die haar  vergezelde,  zouden niet terugkeren.
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De  rook  trok als  eerste  Isabelles  aandacht.

Een stank  als  van brandend hooi. Scherp  en misplaatst in combinatie met het  zomerse briesje.

Boeren brandden  hun akkers natuurlijk af om ze van onkruid en  stoppels te ontdoen,  maar dat deden ze in de herfst, als de  oogst  binnen was.  Niet in augustus.

‘Ruik je dat?’  vroeg ze aan Felix.

‘Ja,’ zei hij, en hij keek om zich  heen om te  zien waar de rook vandaan kwam.

Nero  hinnikte  onrustig. Hij trok aan  de teugels. Isabelle besefte opeens dat niets om haar heen haar bekend voorkwam. Ze was al  eens  eerder  in  Parijs geweest, verschillende  keren zelfs,  om samen met Tavi  en Maman jurken te  kopen, maar ze herinnerde zich de  enorme appelboomgaard rechts van  de weg  niet. Noch  de oude,  vervallen stenen schuur aan de linkerkant.

‘We hebben toch  wel de goede  afslag genomen?’ vroeg ze aan Felix, toen tot haar doordrong dat ze de wegwijzer nauwelijks een blik  waardig had gekeurd.

‘Ja, dat weet ik zeker. Ik  weet nog dat ik het bordje voor Parijs  naar  links zag wijzen.  Die kant zijn we  ook  op gegaan.’

Ze liepen verder.  Een  poosje  later zagen ze opnieuw  een wegwijzer.  Er zat een man onder,  met zijn rug tegen  de houten paal en  zijn  hoofd op zijn kin. Hij deed duidelijk een dutje. Hij droeg de eenvoudige kleren van een  boer: versleten laarzen,  een lange  broek, een rood hemd. Zijn strohoed stond wat voorover.

Toen Isabelle  en Felix bij de  wegwijzer kwamen, zagen ze dat er maar  één bordje  aan de paal hing, en daarop stond: MALLEVAL.

‘Dat kan niet kloppen,’  zei  Felix. ‘Malleval  is de andere kant op.’

Isabelle besloot het te  gaan vragen. Ze gaf Nero’s  teugels aan Felix  en liep op de  slapende man af.  ‘Pardon, meneer, leidt deze  weg naar  Parijs?’

De man gaf geen antwoord.

‘Hij slaapt wel erg  vast,’ zei Isabelle.

Ze  vond  het  vreselijk om  hem  wakker  te moeten maken,  maar ze moest weten waar  ze waren. Ze had geen tijd  te verliezen.

‘Meneer?  Neem me niet kwalijk,’ zei ze. Maar de man sliep door. Isabelle bukte zich  en schudde zachtjes aan zijn arm.  Zijn hoed viel af. Zijn  hoofd zakte  op misselijkmakende wijze opzij. Zijn  hele lichaam viel  om als een  zak meel.

Pas  toen  besefte Isabelle dat hij  helemaal  geen dutje deed,  en dat  hij  ook geen  rood hemd droeg.  Hij  droeg  een wit hemd dat rood was geworden. Zijn keel  was  van  oor tot oor  doorgesneden.  Het bloed was uit de  wond  over zijn  borst en buik gestroomd. Er sijpelde nog steeds wat uit.

De angst barstte los in haar binnenste. ‘O, toe,  help  dan toch! In godsnaam, help!’ gilde  ze.

In een mum van tijd stond Felix naast  haar.  Het bloed trok  weg  uit  zijn gezicht toen hij de vermoorde man zag. Hij  greep Isabelle bij haar arm  en trok haar weg. Toen  Nero haar gegil hoorde  en  het  bloed rook, werd hij schichtig. Isabelle  nam  hem van  Felix over  en  probeerde hem te kalmeren. Felix  riep nog  eens  om hulp. Maar er gaf niemand antwoord. Er kwam  niemand.

De wind wakkerde  aan en de rooklucht werd erger.  De bittere stank was als een klap  in  het gezicht;  Isabelle was  meteen weer bij  haar  positieven.  Ze  besefte  hoe dom  ze waren  geweest.

‘Degene die deze man heeft gedood, is misschien nog in de buurt,’ zei ze tegen  Felix. ‘En wij hebben hem  zojuist laten weten dat wij er zijn.’

‘Als die wegwijzer klopt, is het niet ver meer naar  Malleval,’ zei Felix.  ‘Daar zijn we veilig. We  kunnen de  mensen daar vertellen wat  er is gebeurd. Dan  sturen zij wel iemand om die  arme man op te halen.’

Met een angstige blik om zich  heen zette Isabelle  haar voet in  de stijgbeugel. Felix gaf haar een  zetje,  het zadel in; vervolgens hees zij hem  achter zich.

‘Toe maar,’ zei  hij,  terwijl hij zijn armen om haar middel sloeg.

Isabelle spoorde Nero aan. Hij galoppeerde ongeveer een mijl over  de weg in  de richting  van het dorp, maar zodra het in het zicht verscheen, bleef hij staan, hief  zijn hoofd en hinnikte oorverdovend.

Isabelles ogen werden groot. Haar hand kroop naar haar borst.

‘Nee,’ fluisterde ze. ‘O,  lieve  hemel… Nee!’

Ze  hoefden geen hulp te verwachten van de  dorpelingen van Malleval.

Nu niet, nooit meer.
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Isabelle liet zich uit het zadel glijden en strompelde als een dronkaard door  de graanvelden  aan de rand van Malleval. Felix kwam achter haar aan.

Nero bleef op de weg  staan  waar ze hem  hadden achtergelaten. Zijn teugels hingen in  het stof.

In het  zand, te midden  van de stoppeltjes die na het oogsten van het graan  waren achtergebleven, lagen lichamen. Van mannen. Vrouwen. Kinderen. Ze waren neergeschoten  en -gestoken. Voornamelijk in  de rug. Er was een  man met een gapend gat  in zijn  zij en zijn hooivork nog in zijn hand geklemd. Daar lag  een oude vrouw met een bajonetwond in  de  borst.

Donkergrijze rook kolkte over hen  heen. De  huizen, schuren en stallen  van  het dorp  hadden allemaal  rieten  daken,  en ze  stonden in brand.

Isabelle begon zo hevig te beven  dat ze niet  meer kon ophouden. Haar  benen begaven  het.  Ze viel op haar achterste, naast een dode  moeder  met  haar  dode kind. Een zacht, weeklagend  geluid steeg  van haar borst op  naar haar keel  en ging over in een woeste kreet  van  verdriet. Die werd gevolgd door hevig,  verstikt gesnik. Ze  maakte zich  klein,  klauwde  naar het  zand en huilde.

Na  een  poosje – een paar minuten?  een uur? – hoorde Isabelle stemmen.  Mannenstemmen.  Ze hief haar hoofd en  keek om  zich heen. Het was  niet  Felix,  want die  rende met een  oude, hevig bloedende  vrouw in zijn armen over  een akker  in  de richting van een van  de weinige huizen die niet  in brand stonden.

Toen zag  Isabelle  de mannen. Het  waren soldaten.  Ze hadden zich verzameld aan de andere kant van de akker. Ze praatten  en lachten. Sommigen hadden de teugels van hun paarden in hun handen, anderen  zakken vol buit.

Een van hen draaide zich om. Zijn blik viel op Isabelle,  en een  lelijke  grijns  verspreidde zich over zijn  gezicht. Door  de kolkende rook, door de  neerdwarrelende as, kwam hij op haar af,  als  een duivel uit de hel. Twee anderen maakten aanstalten hem te volgen, maar  hij gebaarde dat ze moesten blijven waar ze waren. Hij  ging zich met haar  vermaken, en hij alleen.

Ze had deze man  nog nooit gezien,  maar ze  wist  wie  hij was. Uit de geruchten  en  de  verhalen. Uit een visioen dat  ze had gehad  toen ze op de  weg naar Saint-Michel  was gepasseerd door een wagen vol gewonde soldaten. Hij had  een zwaard in zijn ene  hand en  een  schild in de andere. Hij droeg geen  jas. Zijn leren vest en witte hemd zaten onder  de bloedvegen. Zijn zwarte, met zilver  doorschoten haar was  naar achteren  gekamd. Een  van zijn wangen was  misvormd door een litteken.  In zijn ogen brandde een duister vuur. Hij was  Volkmar.

In Isabelles  binnenste,  onder haar hart, ontwaakte de wolf.
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Isabelle was doodsbang. Ze  ging sterven, dat wist ze. Maar ze weigerde  te vluchten; ze zou Volkmar overbluffen.

Ze krabbelde overeind,  biddend dat Felix  met de  oude  vrouw in het  huis zou blijven, en zocht naar een  wapen. Er moest toch iets  zijn waar ze mee kon vechten: een hooivork, een  spade,  een  riek. Ze zou op Volkmars hals richten als  ze kon.  Op  zijn bovenbeen. Zijn  pols. Ze zou haar best doen om  hem te  laten bloeden.

Volkmar kwam dichterbij. Hij was nog  maar  twintig passen  bij haar vandaan.

‘Hoe heb ik dit  ratje in het  korenveld over het  hoofd kunnen zien?’  vroeg hij, en hij hief  zijn zwaard.

En nog  altijd kon Isabelle zich niet verdedigen. Haar hart beukte tegen haar ribben. Haar bloed gonsde en bonsde in haar oren. Maar daarbovenuit hoorde ze nog  een geluid. Het  klonk als scheurende stof. Opeens voelde ze  iets zwaars aan haar  kleren trekken.

Ze  keek  vlug naar beneden en zag dat haar zak begon te  scheuren. Omdat de notendop die  erin zat  groter werd.

Snel  haalde Isabelle hem eruit, voordat  hij  haar jurk  doormidden scheurde.  Op hetzelfde  moment werd hij plat  en zette nog wat uit, tot  hij half  zo groot was als zijzelf. Aan de  achterkant  verschenen leren riemen. Ze besefte  dat ze een  schild  in haar  handen  had. Ze  stak haar  arm  door  de riemen en  hief het schild  boven  haar hoofd.

Op het allerlaatste moment.

Een fractie later kwam Volkmars  zwaard er met een klap  op neer. Isabelle  was sterk geworden, haar armen waren gespierd geraakt door de  eindeloze klusjes op  de boerderij,  en ze  slaagde erin het schild stevig  op zijn plek te houden.  Anders zou die slag haar in  tweeën hebben gekliefd.

Ze stak  haar hand weer in haar zak, denkend  aan  Tanaquills eerste  geschenk. Haar vingers sloten zich  om  het botje. Ze haalde het tevoorschijn, en meteen veranderde  het in het angstwekkende  zwaard dat ze had  gebruikt om de kippendief  te verjagen.

‘Lafaard!’ snauwde ze  Volkmar toe. ‘Moordenaar! Dat waren onschuldige  mensen!’

De afschuw  en het verdriet waren weggezakt. Nu had ze het gevoel dat ze uit pure razernij  bestond.

Volkmars grijns veranderde in een grauw.  Haar woorden  waren een  belediging voor  hem. Een zwaardstoot door  het hart zou nu te  goed voor haar zijn. Hij zou nu op  haar hals  mikken en haar hoofd door  de lucht  laten vliegen.

Hij mikte  hoog, zoals ze al  had verwacht. Ze  bukte,  en zijn zwaard scheerde over haar hoofd.  Haar benen  duwden haar als  zuigers weer omhoog. De punt  van haar zwaard raakte hem in de zij en veroorzaakte een kartelige wond recht over zijn ribbenkast. Verrast brulde  hij het uit,  en hij wankelde naar achteren.

Isabelles  hart bonsde als  een  oorlogstrom.  Haar  bloed gonsde  in haar aderen.

Volkmar drukte zijn vingers tegen de wond.  Toen hij ze weghaalde, waren ze  vuurrood. ‘Het ratje heeft scherpe tanden,’ zei hij. Toen  viel hij opnieuw  aan.

Isabelle wist  dat ze nog één  kans  had. Ze moest hem ergere  schade toebrengen dan alleen een  vleeswond.

Ze tilde haar schild op  en hief haar zwaard, maar voordat ze er iets mee kon doen, klonk er trompetgeschal. Links van haar galoppeerden  twee  mannen over de  akker. Een paard zonder ruiter kwam achter hen aan.

‘De cavalerie van de koning is in  aantocht!’ riep  een van de mannen. ‘Te paard! Snel!’

De ruiters reden vlak langs hen heen. Het ruiterloze paard vertraagde tot een draf. Volkmar wierp zijn wapens op de grond en  pakte het paard  bij het  hoofdstel. Een paar  passen lang  rende  hij met  het dier  mee, waarna hij zich  in het zadel slingerde. Toen waren  de drie  ruiters  verdwenen, opgegaan in de rook.

Isabelle  liet haar zwaard en  schild zakken. Meteen veranderden  ze weer in een  kaakbotje en een notendop. Ze stopte ze in haar  zak. Even later galoppeerden veertig soldaten te  paard op  het  dorp  af.  Ze  omsingelden Isabelle en vroegen haar wat er was gebeurd.  Dat vertelde ze  hun,  en ze wees in  de richting  waarin Volkmar  was verdwenen en  spoorde hen  aan  snel de achtervolging in  te zetten.

De kapitein schreeuwde  bevelen tegen zijn mannen, en weg waren ze.

Isabelle keek hen  na. Ze  verlangde  er hevig naar met hen mee te rijden,  achter Volkmar aan.  Toen  keek  ze  om  zich heen, misselijk  en uitgeput, op zoek  naar Felix. Hij had zich inmiddels  over een  stervende  man  ontfermd. Zijn  bovenlijf was ontbloot,  en hij drukte zijn opgepropte  hemd tegen de zij van de man  in een poging te  voorkomen dat zijn laatste levensbloed in  het zand zou weglekken.

Terwijl Isabelle naar  hem keek, zoals hij daar op zijn knieen  zat te midden van de afschuwelijke  oogst van de dood, met  bloedvegen op zijn lichaam en sporen van  tranen op zijn wangen, deed een felle, stekende pijn haar  een kreet slaken. Die pijn was erger dan al het andere wat ze vandaag had meegemaakt.  Haar hand ging naar haar borst. Ze  klapte  dubbel en haalde snel en oppervlakkig adem, terwijl ze vurig wenste dat  het zou wegtrekken.

In haar binnenste ontblootte  de wolf, die zijn echte werk niet had kunnen  doen, zijn scherpe tanden en zette ze in haar  hart.
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De schelle kreet verscheurde de kalme namiddag.

Erachteraan kwamen een harde, zware  klap  en  rennende voetstappen.

Lot,  die aan de  keukentafel appels zat  te schillen, keek  verschrikt  op. Avara, die bij de  open haard in  de  soep  stond te roeren, liet haar soeplepel in de  as vallen.

‘Wat voor de duivel is daarbuiten gaande?’ gilde  ze. ‘Hugo! Huuuugo!’

Lot en Avara  bereikten tegelijk  de deur  en zagen  een  aardenwerken kom  en  scherven  op  het stenen trapje liggen.  Felgroene erwten  lagen eromheen. Twee  kippen waren erop afgekomen en pikten er gretig naar.

Lot besefte al snel  dat Maman  die kreet had geslaakt en dat Tavi de kom had laten vallen. Ze renden  de oprit  af. Twee gestalten en een paard  kwamen hen  tegemoet.  Felix  had  geen  hemd meer aan. Zijn  lange  bruine  haar was vochtig en sliertig en  hing  los op zijn rug.  Zijn broek zat onder het bloed.  Zijn  blik was naar  binnen  gericht, alsof hij zich  concentreerde  op iets  wat alleen hij  kon zien.  Zijn arm lag  om  Isabelles nek, bezitterig, beschermend, alsof hij bang was dat  iemand haar van hem zou  afpakken.  Op de  rokken van Isabelles jurk zaten bloedrode vegen. Ze had vuile vegen  in haar  bezwete  gezicht.  Haar haren waren bedekt met as en waren losgeraakt uit  de  zorgvuldig  vastgespelde wrong.

‘Lieve  hemel,  wat  is  er  gebeurd?’ riep Avara. Ze meed de scherven op het trapje en voegde zich bij  de anderen. Hugo kwam  de stal uit en veegde zijn handen  af  met  een oude doek.  Zodra hij  Isabelle  en Felix zag, liet hij  de doek vallen en  zette het op een hollen.

Lot bleef in de  deuropening staan. ‘Dat kan  niet,’  zei ze zachtjes  en verbeten.  ‘Hoe is het mogelijk  dat ze nog leeft?’

Toen tot haar doordrong dat het harteloos zou  lijken als  ze bleef  waar ze was,  haastte ook Lot  zich  de oprit af. Maman was  in tranen.  Het ene moment  hield  ze  Isabelles gezicht stevig tussen haar handen, het volgende  moment vroeg ze  naar de naam van de  dappere ridder die haar vergezelde.  Tavi  probeerde haar tot stilte  te manen.

Felix  verontschuldigde  zich voor  zijn half ontklede staat en de vuiligheid. Hij had  zijn met bloed doordrenkte  hemd achtergelaten  in  Malleval en  had getracht zich  af te spoelen onder de dorpspomp, zei hij,  maar  het water had niet alles kunnen wegspoelen.  Toen vertelde  hij wat hen was  overkomen.  Dat ze  in  Malleval verzeild waren geraakt,  vlak nadat Volkmar  het hele dorp  had uitgemoord. Dat Isabelle op de een of andere manier  een zwaard en een schild  had gevonden  en hem had overbluft.  Dat  ze  hun plannen om naar Parijs te gaan hadden gewijzigd en de  lange weg naar huis waren gelopen.

Toen hij uitgepraat was, bleef het even stil. Niemand zei iets.

Toen zei Tavi met een  stem  die  beefde van woede: ‘Je  had wel dood kunnen zijn,  Isabelle. Wat  dácht je  nou eigenlijk?’

‘Dat ik  Volkmar wilde  doden,’ antwoordde  Isabelle met vlakke,  grimmige stem. ‘Dat  ik  zijn  zwarte hart wilde doorboren en  wilde  toekijken terwijl  hij  aan mijn voeten doodbloedde. Dát dacht ik.’  Zwijgend en  met holle  ogen bracht  ze Nero  naar de stal om hem af te zadelen.

Iedereen  keek haar  na. Toen  wendde Hugo  zich  tot Felix en zei:  ‘Kom even  binnen. Ga zitten. Neem iets te drinken.’

Felix schudde zijn hoofd. ‘Ik ga  naar  het kampement. Om kolonel Cafard te waarschuwen.  Hoe eerder ik er  ben, hoe  beter.’

Hugo  stond erop hem  met de wagen  te brengen. Hij had toch net op het punt gestaan  naar het kampement te rijden, legde  hij  uit. De kok  had om melk gevraagd. Die ochtend waren er mannen naar het  front  vertrokken. Elke  wagen  in  het kampement was nodig geweest  om tenten,  wapens en  munitie  te vervoeren. Er  was er niet  één  over om  voedsel te halen voor de  achtergeblevenen.

Felix bedankte hem en vroeg  of  hij een  hemd mocht lenen. Gewoonlijk zou Avara bezwaar  hebben gemaakt, Felix  op  het hart hebben gedrukt er geen vlekken  in te maken en  het  niet te verslijten  bij de ellebogen,  maar  ze zei geen woord. Een  bezorgde uitdrukking  trok  diepe rimpels om haar  ogen. Haar  blik dwaalde  over haar akkers, haar boomgaarden, haar vee, haar zoon.

Lot wist wat ze dacht, wat ze allemaal dachten: Malleval was maar tien mijl bij hen vandaan.  De leugen rolde soepel van haar  tong.  ‘Volkmar komt  hier  niet,’ zei ze  sussend. ‘Dat durft hij nooit, niet zolang kolonel Cafard vlak buiten  het dorp  bivakkeert.’

Avara knikte, maar de  rimpels bleven. ‘Je hebt gelijk,  Tantine. Natuurlijk  heb je gelijk,’ zei ze.  Toen haalde ze diep  adem. ‘Octavia, je  hebt mijn kom kapot laten vallen! Heb je  enig idee wat  zo’n  ding kost? Ruim die rommel op en dop  de  rest van die erwten!’ Maar  haar  stem miste zijn  gebruikelijke venijn.

Tavi boog zich over  de scherven heen. Ze maakte een  kuiltje in haar schort en legde ze erin. Maman  hielp  haar. Avara keerde terug  naar haar soep.

En Lot bleef  buiten staan kijken terwijl Felix snel Hugo’s  hemd aantrok en  vervolgens  naast hem  op de bok van de wagen  klom.  De twee jongens reden de oprit af, en haar alerte ogen speurden het  erf  af, op  zoek naar Isabelle.  Ze was bij de vijver.  Ze had Nero naar het water geleid; hij was er  tot aan  zijn schouders in gewaad en dronk gulzig.

Isabelle  liep achter hem aan,  volledig gekleed afgezien van  haar laarzen en kousen. Lot keek toe  hoe ze  zich helemaal  onder water  liet zakken.  Toen ze weer bovenkwam, ging ze op de oever zitten  en wreef over  de bloedvlekken in haar jurk, en vervolgens  boende ze haar handen, ruw, woest, alsof  datgene  wat erop zat er nooit  meer af zou gaan.

Toen  ze klaar was,  boog ze  haar hoofd en huilde. Zelfs van die afstand zag Lot haar schouders schokken en haar lijf  sidderen.

Hoe is het in ’s hemelsnaam mogelijk  dat  Volkmar haar niet heeft weten te  doden, vroeg ze zich  af. Ze is  maar een meisje. Verpletterd door het bloedbad waarvan ze  getuige  is geweest.

Lot was vastbesloten antwoord te krijgen op haar  vraag.  Met de smoes dat ze moe  was na al  die ophef liet  ze de schaal met  appels staan  die ze had zitten schillen, sloot  zichzelf op  in  haar kamer en haalde  Isabelles kaart uit haar  reiskoffer. Ze deed  zo zachtjes mogelijk. Losca lag op een  onderschuifbed te slapen met haar hoofd  weggestopt onder haar arm.

Lot streek de kaart  glad op  haar tafel, ging zitten  en  bekeek hem aandachtig.

Ze  had Isabelles pad naar de dood  geprobeerd te  verkorten, en  het was niet  gelukt. Lag het aan haar inkt? Misschien  waren de ingrediënten niet van de  beste  kwaliteit. Het licht in deze kamer was  slecht; misschien had  dat  een negatieve invloed  gehad op haar kunstenaarschap.

Maar  nee, daar lag het allemaal  niet  aan. Lots geoefende blik viel  op het probleem. Ze had een nieuw pad voor Isabelle getekend,  een kortere weg  via Malleval naar Volkmar,  en Isabelle had het gevolgd.  Grotendeels althans. Vlak  voor het eind  had ze het nieuwe pad echter verlaten  en was  ze teruggekeerd naar  het oude.

Lot leunde  naar  achteren in haar stoel. Ze roffelde met haar vingers  op de armleuning.  Heb  ik  Isabelle onderschat, vroeg ze zich af.

Isabelle  had  geweigerd haar moeder achter  te laten in  een  brandend huis. Ze had drie paarden  van de  dood gered, ten koste van haar eigen vrijheid.  Ze had het opgenomen tegen  Volkmar.  Dit was niet hetzelfde  meisje dat werkeloos had toegekeken  terwijl Maman Ella in een dienstmeid veranderde, of die haar  stiefzus in  haar kamer had opgesloten toen  de prins langskwam. Ze  liep tegenwoordig zelfs  meer rechtop, met  meer zelfvertrouwen.

In  elk geval  heeft ze Ella  niet gesproken, dacht Lot met enige opluchting. Dat was het enige lichtpuntje van die dag.

Maar de jongen – het  eerste stukje – was zorgelijk. Hij had zijn  arm om Isabelle heen gehad toen  ze  de oprit op liepen. Hun  band  leek  sterker  te zijn  geworden. Lot raadpleegde  Isabelles kaart nog eens, bestudeerde  zorgvuldig de omweg die ze had getekend, en  sloeg  met haar  vuist  op tafel. Losca schrok  wakker van het plotselinge  kabaal. Knipperend met haar glimmende oogjes kwam ze overeind.

‘Ze  hebben zich  verzoend!’ brieste Lot. Hij had een muiltje voor haar gemaakt. Daarom liep ze  meer  rechtop. ‘Hij heeft haar zelfs gevraagd met hem mee  te gaan naar Italië!’ Ze tuurde weer naar de kaart.  ‘Ze heeft  gezegd dat ze  niet mee  kon…  Dat  is mooi. Maar hij heeft haar beloofd dat hij  er iets op zal vinden.’ Vol  afschuw  schudde ze haar hoofd. ‘Stel dat het hem lukt? Stel  dat  Isabelle weggaat?’

Lot stond op; ze liep als een gekooide  tijger  heen en weer. ‘Dat mag  niet  gebeuren,’ zei ze. Ze wist dat ze een manier moest  verzinnen  om Isabelle in Saint-Michel te houden, maar ze raakte in  rap  tempo  door haar listen heen. Verhit door  het ijsberen liep  ze de kamer door om haar  raam te openen. Het waren dubbele vensters met metalen scharnieren, en  een ervan piepte hinderlijk.

‘Ik moet  Hugo  maar snel vragen  daar iets  aan te doen,’  mompelde ze.

Hugo!

Lot draaide  zich  met een  ruk om. Ze haastte zich naar haar bureau  en pende  haastig  een brief op  een stuk perkament.

‘Opstaan, meisje!’ blafte ze Losca toe zodra ze  klaar was.

Losca stond op. Ze  streek haar jurk glad.

‘Ga hiermee  naar  monsieur  Albert,  hoofd van de bank in Saint-Michel. Hij  zit nu vast thuis aan het zondagsmaal. Ik heb  een flinke som geld nodig. Meer dan hij  in zijn kluis  heeft. Ongetwijfeld zal hij een dag  of  twee  nodig hebben om  eraan te  komen, en we moeten snel handelen. Vlug nu! Wegwezen!’  zei  Lot.

Ze liep met  Losca mee hun  kamer uit, het huis door, voorbij Tavi die  erwten zat  te doppen, en  de oprit af, terwijl  ze haar  uitlegde hoe  ze  bij  monsieur Albert moest  komen. Het meisje ging er  op een  holletje vandoor, met de brief  stevig  in haar  hand geklemd.

Lot  keek haar  na tot  ze uit het zicht was  verdwenen en wilde  toen  teruglopen naar het huis.  Een beweging  trok haar aandacht.  Het was Isabelle. Ze reed op  Nero door het weiland. Ze had  een vogelverschrikker in  elkaar geknutseld. Zijn lichaam was gemaakt van  takken; als hoofd  had hij een  kool. Hij stond boven op een hekpaal die ze  in een  zacht stuk grond  had gestoken. Ze had  iets in haar  rechterhand waar ze  mee zwaaide.  Lot  tuurde ernaar en zag dat het een  oud zwaard  was, dat ooit van monsieur LeBenêt was geweest  en dat in de stal  had gehangen.

Ze keek  toe  terwijl Isabelle  met het zwaard geheven op de vogelverschrikker af  reed en zijn hoofd afhakte. Ze liet Nero een  scherpe wending maken  en  viel opnieuw  aan. De vogelverschrikker verloor een  arm.  Vervolgens werd zijn torso doormidden gehakt. Wat Lot  zag stond haar  helemaal  niet aan.

Haar  gezicht werd  nog duisterder  toen  ze weer  langs Tavi kwam  en zag  dat die de gedopte erwten gebruikte om vergelijkingen  te maken.  Haar  blik bleef op het meisje rusten.

Een  paar weken geleden,  na het  incident  met de  kaas, was Hugo naar haar toe gekomen  om zich verbitterd  te beklagen  over Tavi,  en hij had Lot  gevraagd  een  man voor haar te zoeken.

Op dat moment had  Lot dat nog niet nodig  gevonden, maar misschien werd het nu  tijd om  iets  te doen met  Hugo’s  voorstel. Met een paar kleine  aanpassingen.

Een  bruiloft bracht altijd zo veel vreugde.

‘Voor iedereen,’ fluisterde  Lot  duister. ‘Behalve voor  de bruid en bruidegom.’
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‘Nogmaals vanaf het begin. En nu  met  wat meer  gevoel!’  riep Fortuin.

Hij stond met  een glas in zijn hand voor  zijn  podium  te  kijken naar een repetitie van  zijn toneelspelers. Ze maakten er een bende van.  Ze wisten niet  wanneer ze aan de beurt waren.  Ze  verknoeiden hun tekst. Het toortslicht  dat  over zijn  gezicht speelde onthulde nieuwe,  diepe  groeven bij zijn ogen.

‘Luider, graag!’ riep hij met zijn hand geheven. ‘Ik kan je  nauwelijks verstaan!’

De waarzegster schreeuwde  haar tekst. De actrice en  de  diva voegden zich bij haar op het podium  en zegden hun eigen teksten  op. Fortuin klapte in een  hoog tempo in zijn handen om hen  aan te sporen.

Een van de voetlichten, dat geen glazen omhulsel had, was  te ver  op het  podium  geplaatst.  De rok  van de waarzegster streek erlangs. De stof vatte vlam. De  degenslikker  schreeuwde naar  haar,  wuivend met beide handen. Haastig liep hij op haar af om de vlammen  uit te stampen. Geschrokken van het vuur zette de waarzegster het op  een  hollen, maar  niet voordat de voet van de degenslikker op de zoom van haar rok was  neergekomen.  Het  geluid van  scheurende stof was te horen, en opeens stond de waarzegster  in haar onderrok midden op het  podium.

De  vuurspuwer, die hoog in de  lattenzolder hing, tuurde naar  beneden  om  te zien  wat  er gaande was, verloor zijn evenwicht, en viel. Zijn  voet bleef haken  in een  touw dat vastzat  aan een  beschilderd  achterdoek. Het achterdoek schoot  omhoog en beukte tegen de lattenzolder. Afgebroken  stukken hout regenden  neer op het podium  en sloegen de  pruik van de diva en de kroon van  de actrice van hun hoofd. De vuurspuwer bungelde ondersteboven in de  lucht, met zijn hoofd slechts een  paar  duim boven het toneel.

Fortuin sloot zijn  ogen.  Hij  kneep boven in zijn neus.  Isabelles  kaart was verdwenen. Ongetwijfeld was Lot hem aan het aanpassen, zodat het meisje  haar doem  tegemoet zou  snellen. En  waar was hij mee bezig? Hij gaf leiding aan een rampzalig toneelstuk.

Hij opende zijn ogen. ‘Zou iemand hem even willen lossnijden?’ vroeg  hij met een gebaar naar  de vuurspuwer,  die nog steeds  ondersteboven  hing en als een menselijk  loodje aan  een  schietlood langzaam om zijn as draaide.

‘Jij moet het hem vertellen,’ zei  iemand op  luide fluistertoon ergens  achter  Fortuin.

‘Nee, jíj moet het  hem vertellen.’

‘Waar  is de cognac? Laten we eerst zijn glas  bijvullen.  Slecht nieuws  is altijd gemakkelijker te verteren met  een  glas  cognac.’

‘Ik  vind echt dat jij het hem moet vertellen.’

Fortuin draaide zich om. ‘Wat moeten jullie  mij vertellen?’  vroeg hij.

Daar stonden de kok en de goochelaar, met  ernstige gezichten.

‘Isabelle is  nooit  in Parijs aangekomen,’ zei de  goochelaar.  ‘Ze heeft Ella niet  gesproken.’

Fortuin slaakte een hartgrondige verwensing. Hij draaide zich om en smeet zijn glas  tegen een  boom. Alle toneelspelers hielden op met waar ze  mee bezig waren. Er daalde  een stilte  neer over het  gezelschap.

Fortuin legde zijn hoofd in zijn nek. Hij sloeg zijn  handen voor zijn ogen. Voor zijn  gevoel  was hij nog  maar  één wankele stap verwijderd van een  nederlaag.

‘Dan komt het op dit toneelstuk neer,’ zei hij, terwijl hij  zijn handen  liet zakken. ‘Mijn  laatste zet. Dit  is  de enige  overgebleven manier  om  Isabelle  ervan te overtuigen  dat ze  haar eigen pad  kan uitstippelen. Als dat niet  werkt,  heb ik  gefaald. En is Isabelle  verdoemd.’

Opeens  begonnen alle toneelspelers  tegelijk te praten. Toen te schreeuwen. Met vingers te wijzen. Vuisten te schudden.  Het kabaal  werd steeds luider.

Tot de waarzegster, nog steeds in  haar onderrok,  het  heft in handen nam. ‘Stil allemaal!’ riep  ze  stampvoetend. ‘Op je plaatsen! Nog eens  vanaf het  begin…’

‘Goed zo, meid. Leg je  ziel en zaligheid erin,’ moedigde de  goochelaar haar aan,  terwijl ze naast Fortuin kwam staan.

‘Zeg je tekst  op alsof Isabelles leven  ervan  afhangt,’ zei  de kok, die zich bij hen voegde.

Fortuin  knikte ernstig. ‘Want  dat is ook zo.’
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‘Octavia! Isabelle! Wakker worden!’

Versuft kwam Isabelle overeind. Ze  was  nog diep in slaap geweest. Had iemand  haar  geroepen?

‘Wakker worden nu, meisjes. Ik moet jullie  spreken.’

Het was madame LeBenêt. Isabelle pakte haar jurk, trok die  over  haar hoofd aan en haastte zich, prutsend aan de knoopjes, naar de rand van de  hooizolder.

Madame stond met  haar handen in haar zij bij de ladder.  ‘Kom naar  het  huis,’ zei ze bruusk. ‘Breng je moeder  mee.’

Isabelle bleef  staan  waar ze was  en staarde verdwaasd knipperend  met haar ogen  over de  rand.

‘Waar wacht  je nog op? Haal het hooi uit je  haar en kom in  beweging!’ blafte madame.

Ze draaide zich  op haar hakken om  en  liep met grote  passen  de schuur  uit,  en  voor Isabelle was het  alsof ze daarbij haar hart vertrapte.  Paniek borrelde in haar  op. Ze  vroeg  zich af wat  ze  hadden misdaan. Lag het aan de paarden die ze had gered? Aan de  kom die  Tavi had  laten stukvallen?  Madame gaat ons op straat zetten, dacht ze. We  hebben haar één  keer  te  vaak boos gemaakt.

‘Tavi, Maman,  opstaan.  Kleed je aan. Madame vraagt  naar ons,’ zei Isabelle, terwijl ze haar best  deed haar  stem niet  te laten trillen.

Zodra ze aangekleed waren, daalden  de drie vrouwen via de  ladder af en staken het erf over  naar het huis. Toen ze voor de deur  stonden, streek Isabelle  haar  haren glad  en klopte  aan.

‘Binnen!’ riep madame.

Met een hart  dat klopte in haar keel trad  Isabelle binnen. Tavi en Maman volgden haar.

Tantine stond  bij de tafel  kopjes neer  te zetten. Madame haalde  een koperen koekenpan  van een driepoot in de open haard. Ze liep met de pan  naar  de tafel en gaf  er met  de muis van  haar  duim  een ferme tik op. Een luchtige, gele omelet  viel op  een bord.

‘Tien  eieren  zitten  daarin!’ mopperde ze. ‘Dat  zijn er weer tien die ik niet kan verkopen.’

‘Nou, nou, Avara,’  zei Tantine berispend.

Er stond  een  pot hete,  zwarte  koffie  op de tafel met een  kan  dikke  room om erin te schenken, sneeën  brood, een schaaltje verse boter en  nog een  schaaltje met aardbeienjam. Isabelle,  die samen met Tavi en Maman al een hele  tijd leefde op oudbakken brood en  waterige soep,  voelde dat  haar maag zich pijnlijk  samenkneep. Ze hoopte  maar dat  madame  hun nog iets  te eten zou geven  voordat ze  hen op straat gooide. De  aanblik van al  dat verrukkelijke voedsel was een marteling voor het hongerige meisje; ze draaide  zich om en probeerde zichzelf af te leiden door om zich heen  te kijken.

Isabelle kon het aantal keren dat  ze  in  madame LeBenêts huis was geweest op de vingers van  één hand tellen, en ze was  er nooit erg lang gebleven. Nu had ze tijd om  het op zich te laten  inwerken. De kamer waarin  ze zich  bevonden – en die als zowel keuken als eetkamer diende – was klein  en had een laag plafond. Er hingen  geen schilderijen aan  de grijze stenen  muren, er stonden geen bloemen in een vaas,  er lagen geen kleden  op de  vloer, nergens  was iets gezelligs  te bekennen. Opeens werd ze overspoeld door medelijden  met  Hugo, die  in  een kil, liefdeloos  huis moest wonen met een moeder die  zelden, misschien zelfs  nooit, een vriendelijk  woord voor hem  overhad.

‘Ga zitten,  meisjes,’ zei madame ongeduldig, en  ze gebaarde met haar pollepel  naar  de  tafel.

Isabelle en Tavi keken elkaar niet-begrijpend  aan.

‘Zitten? Daar aan tafel?’  vroeg Isabelle.

‘Hebt u het tegen ons?’  vroeg Tavi.

‘Ik  zei toch “jullie”?’ antwoordde madame.

‘Nee,  u zei  “meisjes”,’ verbeterde  Tavi haar.

Madame  omklemde  haar pollepel  alsof ze hem wilde wurgen. Tantine,  die net het  laatste kopje had klaargezet, leidde de  drie vrouwen naar de tafel.

Isabelle  had  geen idee wat er gaande was. Zou madame  hen toch laten blijven? Of trakteerde  ze  hen  nog  even op een goed ontbijt voordat ze hen eruit gooide, om  haar  geweten te sussen? Ze hoefde niet lang  op antwoord  te wachten.

Terwijl  iedereen aanschoof, telde madame de sneeën die  van het grote, ronde  tarwebrood  waren afgesneden. ‘Dat  is twee sneeën  per persoon. Twee!’ zei ze, smeulend  van  woede. ‘Tantine, je  ruïneert ons nog.’

‘Avara, wil  je alsjeblieft het  ontbijt serveren?’  vroeg Tantine  met haar kiezen op elkaar.

Met  samengeperste lippen verdeelde madame de omelet.

‘Ik zal  jullie uitleggen waarom we jullie hier hebben uitgenodigd,’ zei Tantine, terwijl ze het brood doorgaf. ‘Dit  ontbijt is bedoeld om  iets te vieren. Zoals jullie weten, heeft mijn man  zaliger monsieur  LeBenêt een  bescheiden bedrag  nagelaten. Aangezien monsieur  reeds is overleden,  diende ik zelf  te  besluiten  of ik  het  wenste te  schenken aan een  van zijn  familieleden.  Het doet  me deugd te kunnen melden dat  ik  een besluit heb genomen. Het geld gaat naar de volgende LeBenêt in de mannelijke  lijn: Hugo.’

Hugo was sprakeloos. Hij zat erbij als een forel  op het droge, met zijn mond  en ogen wijd open, tot zijn  moeder  hem onder de  tafel een schop gaf. ‘Dank  u,  Tantine!’ zei  hij uiteindelijk. Hij zette zijn borst op en leunde  met stoel en al zo ver achterover dat hij bijna omviel.  Na een vuile blik van zijn  moeder leunde hij weer  naar voren, waardoor  de voorpoten  van  de  stoel met een klap op de grond neerkwamen.

‘Dat is geweldig!’  kraaide hij,  terwijl hij met twee handen tegelijk op de tafel sloeg.  ‘Dat betekent dat ik kan…’

Isabelle had hem nog nooit  zo bezield meegemaakt. Zijn  moeder  kennelijk ook niet, want de  uitdrukking op haar  gezicht veranderde van afkeuring in wantrouwen.

‘Wat  kun je?’ vroeg  ze.

Hugo  dook met een ontwijkende uitdrukking op zijn gezicht op  zijn stoel ineen.

Trouwen  met Odette, dacht Isabelle. Maar hij is te bang om  het hardop te zeggen.

‘Ik… eh… Nu kan ik…’ stamelde hij. Toen  klaarde zijn  gezicht op. ‘Nu kan ik  wat geld  uitgeven!’

‘Gebruik het dan  om een stel hersens  te kopen,’ zei Tavi zachtjes.

Tantine ging  verder.  ‘De erfenis is  groot genoeg om de toekomst van deze boerderij veilig te stellen en het  geslacht LeBenêt in  stand te houden, en dat wilde mijn geliefde echtgenoot graag. Maar…’  Ze stak haar vinger op. ‘Geld maakt alleen  gelukkig als het wordt gedeeld, en ik wil ervoor zorgen  dat jullie allemaal verzorgd achterblijven. Niet alleen mijn  eigen familie, maar ook jij, Isabelle, en jouw familie. Drie vrouwen,  alleen op  de wereld.  Jullie kunnen niet eeuwig op een hooizolder blijven wonen.  Dat is toch geen  leven voor jullie? Wat zal er van jullie worden  als de  winter aanbreekt? En  dus heb ik stappen  ondernomen. Ik heb een regeling getroffen.’

Tantine  pakte haar  koffiekopje en nam een slokje.  Isabelles handen verstrakten om  haar servet.  Opeens laaide er  hoop in haar  binnenste op. Wat had  Tantine  gedaan? Wilde ze hun  ook  wat geld geven? Ze had iets gezegd  over de  hooizolder;  had ze soms iets beters voor hen gevonden?  Isabelle durfde het eigenlijk niet  te vragen,  voor het geval ze nu  op  te veel hoopte, maar ze  moest het  weten. ‘Hebt u een nieuw  onderkomen voor ons gevonden, Tantine?’ vroeg  ze voorzichtig.  ‘Een  kamer  ergens? Een  huisje?’

‘Ja, lieve  kind. Een huis, en nog iets anders,’ zei  Tantine,  die haar kopje liet  zakken.

Isabelle wierp  Tavi en daarna Maman  een opgewonden blik  toe. ‘Wat dan?’  vroeg ze.

Tantine zette haar kopje op het schoteltje. Met  een stralend gezicht zei ze tegen Isabelle: ‘Een echtgenoot!’
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Het bloed stolde in Isabelles  aderen.  Haar lichaam verstijfde op de stoel; ze kon geen vin verroeren.  ‘Hoe bedoelt  u: een echtgenoot,  Tantine?’ vroeg ze met  een  klein stemmetje.

‘Nou, precies wat  ik zeg, lieve kind: een man! Een lange, flinke  man in kniebroek en laarzen! Precies wat  elk meisje wil.’

‘Isabelle?’ vroeg Hugo verbaasd. ‘Maar ik dacht… Ik dacht  dat Tavi als eerste zou  trouwen.  Zij is de oudste.’

Tavi zei helemaal  niets; ze  was met stomheid geslagen.

Maman was echter dolgelukkig. ‘Wat een geweldig  nieuws!’ riep ze uit. ‘Wie is het? Een baron? Een  burggraaf?’ Ze  keek  van  Tantine  naar  Avara en weer terug, maar er kwam  geen antwoord.  ‘Nee? Nou  ja, dat  geeft  niet. Een  landjonker is ook goed.  We leven immers in moeilijke tijden.’

‘Zal de  bruiloft snel  plaatsvinden?’ vroeg Hugo.

‘Binnen een paar dagen,’ antwoordde  Tantine.

‘Geweldig!’ kraaide Hugo. ‘Vertel eens, Tantine,’ drong  hij aan,  terwijl  hij opnieuw met stoel en al achteroverleunde. ‘Wie is het? Met wie gaat Isabelle  trouwen?’

Tantine  boog  zich over de tafel heen  en legde haar hand op die van Hugo. ‘Maar lieve jongen,  had je dat nog  niet geraden?’  vroeg  ze.  ‘Met jou!’
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Er gebeurde  van alles tegelijk.

Hugo viel  met een  daverende klap achterover  en sloeg zo  hard  met zijn  hoofd tegen de grond dat hij het bewustzijn verloor. Maman viel flauw.  Tavi sprong overeind om  haar weer bij  haar positieven  te brengen, op hetzelfde moment  dat  madame overeind sprong om zich over Hugo te  ontfermen. Ze klapten  met hun hoofden tegen elkaar  en wankelden  versuft een paar passen naar  achteren.

En Isabelle kneep zo hard  in haar  koffiekopje dat het barstte en  ze  hete koffie over  haar handen  kreeg.  Ze voelde het niet eens. Ze  kreeg bijna geen adem.  Haar hart bonkte;  keer  op kleer  hamerde het de  naam ‘Hu-gó, Hu-gó,  Hu-gó’, als een treurmars.

Isabelle  kon gewoon niet  geloven  dat Tantine dit had gedaan. Zonet  was  ze nog vervuld geweest van hoop,  had ze geloofd dat de oude vrouw hen zou helpen een nieuw onderkomen te  vinden. Nu  voelde  ze zich een dier dat in  de  val was gelopen. Waarom had  ze  dit toch  gedaan? Isabelle had  nooit enige belangstelling voor  Hugo  aan de dag gelegd,  en andersom evenmin.

‘Tantine,  ik kan  toch niet… Hugo en ik,  we… We hebben  nooit…’ zei ze, zoekend naar de juiste woorden.

Tavi, die de polsen  van  haar moeder  zat te wrijven,  schoot  haar te  hulp. ‘Maar  Hugo  en Isabelle kunnen elkaar niet uitstaan!  Het is een verschrikkelijk idee,  Tantine. Dit is de achttiende eeuw, niet de  tiende.  Ze hoeft er niet  mee in te stemmen!’

‘Meisjes, meisjes, rustig nou! Natuurlijk hoeft Isabelle niet met  Hugo  te trouwen.  Ze  hoeft helemaal  niet te  trouwen,’  zei Tantine sussend. ‘Maar  het zou  zeer  betreurenswaardig zijn als ze het  niet  deed. Zie je, er zijn een paar dingetjes  die  ik heb nagelaten te vermelden. Hugo’s erfenis… Die krijgt hij alleen als  hij  trouwt. Hoe kan hij het geslacht immers  voortzetten als hij geen vrouw  heeft? En zeg nou zelf, welk  meisje wil nou niet met  zo’n voortreffelijke  jongeman trouwen, zeker als hij een boerderij heeft, en twintig hectare land?’ Ze zweeg even. Haar  blik ving  die van Isabelle en hield die even vast. Isabelle had het gevoel dat ze hulpeloos en  hopeloos een kille,  grijze afgrond in  werd getrokken. ‘Uiteraard staat het Isabelle vrij het voorstel af te slaan,’ ging  Tantine  verder. ‘Het staat haar ook vrij  de boerderij te verlaten en een ander  onderkomen te zoeken  voor zichzelf en haar  familie.’

Isabelle  voelde dat de grijze diepten zich boven haar sloten en haar naar  de bodem sleurden. Ze vocht zich weer naar boven. Ze moest  een  manier  bedenken om  te  laveren tussen  de twee  onmogelijke  keuzes die Tantine haar bood.

‘Madame,’  zei ze tegen Hugo’s moeder, ‘ik ben bij lange na  niet goed genoeg  voor  uw zoon.’

‘Dat  is  waar,’ gaf madame toe. ‘Maar  zoals je eigen moeder  al  zei: we leven in  moeilijke tijden en  dan kun  je niet kieskeurig  zijn. Je bent geen  mooi meisje, maar koeien geven niets om uiterlijk en kolen  evenmin.  Je werkt hard, dat moet  ik je nageven, en dat is wat ertoe doet op een boerderij.  Bovendien  ben je sterk en stevig,  met een goed stel  heupen om zonen te baren  en een gulle  boezem om  ze te  voeden. Ik denk  dat je uitstekend geschikt  bent om  voor nageslacht te zorgen.’

Isabelle  werd vuurrood van schaamte, er niet aan gewend dat er over haar  werd gesproken  alsof  ze een  fokmerrie was.

‘Zo! Dan is het allemaal  geregeld, nietwaar?’ zei Tantine opgewekt, en ze wees naar  het stuk omelet op Isabelles bord. ‘En eet nu je ontbijt op,  kindje,’ zei ze bestraffend.  ‘Je moet op  krachten  blijven. Je moet  je voorbereiden op je huwelijk. Ik dacht aan  volgende week zaterdag. Vandaag  over een week. Dan hebben  we voldoende tijd  om  de noodzakelijke voorbereidingen te  treffen. Wat denk jij, Avara?’

Het kon Isabelle niets  schelen wat  anderen dachten. Ze keek naar de koude,  wiebelige omelet  op haar bord.  Opeens werd  ze misselijk. Ze  stond op.  ‘Neemt u me niet kwalijk,’ zei  ze, en ze  haastte zich naar de deur.

‘Waarschijnlijk moet  ze zich  even  vermannen. In  afzondering  een  paar vreugdetraantjes  vergieten,’ zei Tantine wijs. ‘Aanstaande bruidjes  zijn altijd zó emotioneel.’

Isabelle rukte  de deur  open, rende naar buiten en braakte het kleine beetje dat ze had gegeten  uit in het  gras.
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‘Een  week,’ zei Isabelle met holle stem,  leunend tegen de muur  van de  schuur. ‘Meer tijd  heb ik niet.’

‘We bedenken  wel iets,’ zei Tavi. Ze zat op  hetzelfde bankje  als Isabelle. ‘Er moet toch een uitweg zijn.’

Hugo, die weer bij zijn positieven was gekomen, zat kreunend  tussen hen in, met zijn ellebogen  op zijn knieën en  zijn hoofd in zijn handen.

Het  ontbijt  was achter de rug. De tafel was afgeruimd. Maman, die ontroostbaar was nu Isabelle met een boerenzoon ging trouwen in  plaats van met een edelman, had zich  teruggetrokken op de hooizolder. Madame  verzorgde een zieke kip. Tantine was  naar  haar  kamer gegaan. Isabelle, Tavi  en Hugo  werden hevig  heen en weer  geslingerd tussen paniek en wanhoop.

‘Er is  geen  uitweg,’ zei Isabelle ellendig. ‘Of  ik  stem ermee in, of we verhongeren.’

Hugo hief zijn  hoofd. ‘Ik kan het niet. Ik kan het  gewoon niet. Waarom  zijn  jullie tweeën  hier  ooit  gekomen?  Waarom?’ Opnieuw kreunde hij.

‘Hou  op.  Je klinkt als een  kalf  met  koliek,’ zei  Tavi geïrriteerd.

Hugo draaide  zich om  en  keek haar  aan. ‘Jij bent best wel een kreng, wist je dat?’

‘Oud nieuws,  Hugo.’

‘Je  zou op z’n  minst wat medeleven kunnen tonen.  Ik zit vreselijk  in  de problemen,’ zei Hugo beledigd. ‘Het was helemaal niet de  bedoeling dat het zo zou  lopen.’

Tavi kneep haar ogen  tot spleetjes. ‘Hoe bedoel  je, “dat  het zo  zou lopen”?’ vroeg ze.

Hugo keek geschrokken. En schuldbewust. ‘Niks,’ zei hij vlug.

Maar Tavi trapte er niet  in.  ‘Jij weet hier meer over. Vertel op.’

Hugo keek betrapt. ‘Ik… Ik  heb tegen Tantine gezegd  dat jullie weg moesten. Ik  heb  haar  gevraagd als koppelaarster  op te  treden. Om een echtgenoot te vinden voor  jóú, Tavi,’ biechtte  hij  op. ‘Ik dacht: als zij  nou trouwt, gaat  ze  weg en dan neemt ze Isabelle en haar  moeder  mee. Ik  wilde jullie weg hebben  omdat ik jullie niet kan uitstaan, maar ook omdat ik dacht dat  ik meer  kans  had  om mijn moeder ervan te overtuigen me met Odette te laten trouwen als jullie  er niet  meer waren.  Ze  zou er meer voor openstaan als  er minder monden te voeden waren.’ Hugo keek van Tavi  naar Isabelle. ‘Dat,  eh… Dat  dacht ik  dus.’

‘Dus  dit is jouw schuld!’ zei  Isabelle  boos. ‘Je  wilde Tavi’s  leven verwoesten,  maar in  plaats daarvan verwoest je het mijne!’

Tavi wreef  over haar slapen.  ‘Doe ons een  lol,  Hugo. Hou op met denken. Gewoon niet  meer  doen,’ zei  ze.

‘Doe ik ook niet,’ zei Hugo vurig. ‘Dat beloof ik.  Maar red  me hieruit, Tavi. Alsjeblieft. Ik  wil niet met Isabelle trouwen. Ik wil  Odette. Ik droom  de  hele tijd over  haar.  Ik heb zo’n  gevoel.’

‘Wat  voor gevoel?’  vroeg  Tavi.

‘Dat gevoel dat  je  krijgt als je iemand  helemaal wilt bezitten, lichaam en  ziel, als je haar  bij alle  anderen weg  wilt  halen, zodat je  haar de rest van je  leven  helemaal voor jezelf  hebt,’ zei Hugo dromerig. ‘Dat  heet liefde.’

‘Nee, dat heet ontvoering,’ zei Tavi.

Een diepe put van hopeloosheid opende  zich in Isabelles borst terwijl ze naar Hugo  luisterde. Ze liet haar hoofd in haar handen  zakken.

Tavi  zag  het.  ‘Ik doe  het wel, Ies,’ zei ze  onstuimig.  ‘Ik trouw wel met hem.’

‘O, Taaf,’ zei Isabelle.  Ze legde  haar hoofd op de schouder van haar zus.

‘Ik zou het echt doen. Echt. Voor jou wil  ik mezelf  wel  opofferen,’ bood Tavi dapper aan.

Beledigd draaide Hugo  zich om  en keek haar  aan. ‘Opofferen?’ vroeg hij.

Isabelle was  diep geroerd. Ze  wist dat  haar serieuze, nuchtere zus niet zomaar iets  zei. Als ze iets zei,  dan  meende ze het ook. ‘Dat zou je nog  doen ook,  of  niet? Voor mij  zou je een  lot  erger dan de dood  aanvaarden.’

‘Erger dan de dóód?’  vroeg Hugo.

‘Ik meen het. Stel  je voor  dat wij tweeën  getrouwd  zouden  zijn,’  zei  Isabelle. ‘Dat we de rest  van  ons leven de  koeien moesten melken en kaas moesten maken.’

Hugo verbleekte.  ‘Samen.  In hetzelfde huis. In dezelfde keuken,’ zei  hij  grimmig.

‘In  hetzelfde bed,’ voegde Tavi  eraan toe.

‘Jemig, Tavi,  zeg dat nou  niet!’  zei Isabelle diep geschokt.

‘Ik vond dat we dat aspect ook in de vergelijking moesten meenemen.’

‘Nou,  ik niet!’

‘Ik durf te wedden dat je  snurkt, Isabelle. Zo’n type lijk je me wel,’ zei  Hugo.

‘O,  is  dat zo, Hugo? Nou, ik durf te wedden dat jij de hele  nacht scheten laat.’

‘Ik durf te wedden dat jij op je kussen  kwijlt.’

‘Ik durf te wedden dat  jij uit je mond stinkt.’

‘Ik durf te wedden  dat jij stinkvoeten hebt.’

‘Niet zo erg als jij. Om  precies te zijn maar driekwart zo erg.’

‘Samen ontbijten. Middageten.  Avondeten.  De  komende twintig  jaar tegen jou  aan moeten kijken,  aan  de  andere kant van de tafel. Dertig jaar.  Vijftig  jaar, als  we  echt pech hebben,’ zei Hugo.

‘Vijftig jaar,’ kreunde  Isabelle. ‘Mijn hemel, stel je  voor!’

Met  een gezicht zo wit als reuzel  zei Hugo:  ‘Er moet een  uitweg zijn.’

Isabelle  verwachtte dat hij er nu iets vreselijks aan zou  toevoegen, dat hij met  een  bijtende  belediging  zou  komen.  Maar dat  was niet zo. In plaats daarvan staarde hij naar zijn handen en zei: ‘Jij maakt me doodsbang,  Isabelle.  Ik heb nog nooit een  meisje zoals jij ontmoet. Je  bent  een vechter,  fel  als de duivel. Je weet van geen ophouden. Je weet gewoon  niet hoe dat moet. Ik heb nog nooit iemand zo  snel kolen zien snijden, alleen om een kom  smerige  soep van mijn  moeder te krijgen. Jij hebt niemand  nodig.  En mij al  helemaal niet.’ Hij  keek  op.  ‘En  met jou wil ik  ook  niet trouwen, Tavi. Jij bent niet  eng.  Je  bent gewoon raar.’

‘En bedankt,’ zei Tavi.

‘Ik wil  geen fel  meisje. En  ook geen  raar meisje. Ik  wil een  lief meisje. Een meisje  dat vindt dat haar  wereld om  mij draait, niet iemand die als enige doel heeft de hele wereld op  z’n kop te  zetten.’ Hij liet zich tegen de  muur van de schuur zakken. ‘Tavi, kun jij  niet iets verzinnen?’

‘Dat probeer ik al. Zo hard als ik  kan.’

Hugo zuchtte. ‘Waar is Leo Newdanardo  als je hem nodig hebt?’ vroeg hij.

Tavi lachte vreugdeloos. ‘Dat  vraag ik me  ook af.’
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‘Ik wil alleen dat  je  weet: wat je ook hebt gehoord, het is  niet  waar. Dat zweer ik.’

Felix was  in  de  werkplaats van zijn meester een regimentsinsigne  in het deksel van een  chique doodskist  aan het  kerven, een doodskist  voor  een luitenant.  Langzaam draaide  hij zich om. ‘Wat heb je  nou weer gedaan,  Isabelle?’  vroeg  hij.  Er speelde een glimlachje om zijn lippen.

Isabelle  prutste aan de  zoom van haar jasje en  keek  naar de  met zaagsel bedekte vloer. ‘Ik heb me verloofd  met Hugo.’

Felix’  beitel sloeg met een  luide  bons tegen het  deksel van de  doodskist. ‘Wát?’

Met  een  ruk keek Isabelle  op. ‘Maar  het is niet mijn schuld!’

Twee andere  mannen die in de werkplaats aan het werk waren, keken op en  wierpen  nieuwsgierige blikken  op Isabelle.

Met hoogrode wangen greep Felix  Isabelle bij de hand en  trok  haar met zich  mee. Door de  langwerpige werkplaats, langs doodskisten  op schragen  en werkbanken bezaaid met gereedschap,  door een deur aan de achterkant  van het gebouw de aangrenzende  stal in, waar zijn meester zijn bezorgwagen stalde en zijn twee  trekpaarden huisvestte.

Zodra hij de deur achter zich dicht had gedaan, vertelde  Isabelle Felix op topsnelheid wat er was  gebeurd, en dat Tantine Hugo  en  haar  onder druk zette om  binnen een  week  te trouwen.

‘We bedenken wel iets  om hier onderuit te komen, Felix.  Hugo,  Tavi en ik… We proberen  allemaal een oplossing te bedenken,’ zei  ze.  Met een blik op de  open staldeuren voegde ze eraan  toe: ‘Ik… Ik moet terug naar de markt. Ik heb  Hugo  alleen achtergelaten bij de wagen en het is  druk vanochtend…’

Al sinds dat ontbijt  bij madame, twee dagen geleden, wilde Isabelle  niets liever dan met Felix  praten,  hem  vertellen  wat er  was  gebeurd,  en dat ze  absoluut niet van plan was het huwelijk door  te  zetten, voordat  hij het van iemand  anders  hoorde. Tantine  had iedereen die  het maar  horen wilde verteld over de  bruiloft. Ze had een dure taart  besteld bij de bakker, de priester laten weten  dat zijn diensten binnenkort  werden verlangd, en had  zelfs  aangeboden de trouwjurk  te betalen.

De  hele  tijd  dat  Isabelle had gepraat,  had Felix gezwegen, met zijn armen strak langs zijn lichaam en zijn blik op de vloer  gericht.  Ook toen ze klaar was,  verroerde hij zich niet en zei hij  geen woord.

‘Felix? Felix, zeg eens iets,’ smeekte  ze nu, bang dat hij gekwetst of boos was.

‘Hij zou een fatsoenlijke echtgenoot zijn.’

Sprakeloos knipperde  Isabelle met haar ogen.

‘Hij valt  heus wel mee.’

‘Trouw jíj dan  met  hem!’

‘Ik  zeg alleen maar:  misschien moet je  het  overwegen.’

Verpletterd deed Isabelle een stap naar  achteren.  Ze voelde zich verraden door zijn woorden, in verwarring gebracht door  de  vreemde,  droevige  uitdrukking op zijn gezicht. Nog maar kort geleden had  hij ogenschijnlijk hevig geschrokken gereageerd op het nieuws dat Hugo  en zij verloofd waren.  En  nu  zei hij dat ze  moest overwegen daadwerkelijk met hem te trouwen.

‘Felix,  waarom zeg  je zoiets?’ vroeg ze. ‘Hugo houdt niet van  me.  Hij houdt van  Odette. En ik hou niet van hem. Ik… Ik hou van jou.’

Haar woorden waren als een  messteek in  zijn  hart.  Dat zag ze aan hem, en ze  was er kapot van.

‘Had ik dat  niet moeten  zeggen? Hoort de  jongen dat als eerste te zeggen?  Is dat de regel?’ vroeg  ze  volkomen verbijsterd. ‘Het lukt  me kennelijk maar niet om  me  aan de regels  te houden. Misschien zou  ik het kunnen als ik  wist wat  ze waren,  maar  ik  dacht dat jij… Ik dacht  dat wij…’

‘Ga zitten,’ zei Felix met een gebaar  naar een houten bank.

‘Ik  ga echt niet met Hugo trouwen!’  zei ze  boos. De tranen prikten achter  haar ogen.

‘Goed  dan,  Isabelle. Dat hoeft ook niet. Dat  zal niet nodig zijn.’

Wat bedoelt hij  daarmee?  Waarom doet hij zo vreemd, vroeg ze zich  af.

Felix  beantwoordde al snel al  haar  vragen.

Toen  ze zat,  haalde hij uit zijn  gilet een leren buideltje dat  aan de bovenkant stevig was  vastgeknoopt. Hij knielde  voor haar neer, maakte de  buidel  open en  gooide  hem  leeg op haar schoot.

Zes glanzende gouden muntstukken blonken haar op haar schoot tegemoet,  als een belofte.

‘Voor jou,’ zei  hij. ‘Het is  genoeg om naar Rome te  reizen. Samen met je zus  en je moeder. Jullie  kunnen een klein kamertje zoeken. Zuinig  leven.  Daar zul je veilig zijn, Isabelle. Ver  weg  van deze oorlog.’

‘Hoe bedoel  je,  “voor jou”?  Waarom  zou  ik jouw geld aannemen? En waarom zeg je dat ík dan  veilig zou zijn? En  jij dan?’

‘Ik  ga niet naar Italië.’

Isabelles  hoofd  begon  te  tollen. ‘Ik… Ik begrijp het  niet, Felix. Nog maar een  paar dagen geleden zei je dat  je wél naar Italië ging. Je zei dat je mij wilde meenemen…’

Felix keek naar de grond.  ‘Ja, dat is zo.  Maar nu is alles anders.’

‘Je hebt er  spijt van. Je  wilt mij helemaal niet.  Je houdt niet –’

Felix viel  haar in  de rede. ‘Ik hou wel van je. Ik  heb altijd van je gehouden en ik zal  altijd  van je blíjven houden,’ zei hij fel. ‘Meer  dan van het leven zelf.’

‘Maar waarom dan?’

Felix nam  haar  handen in de zijne. Zijn blauwe  ogen  zochten de hare.

‘Isabelle,’ zei  hij, ‘Ik ben  in  dienst gegaan.’
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Het  was zelfmoord.

Felix was een dromer, een kunstenaar,  geen soldaat.

Isabelle probeerde zich  los te  rukken.  Ze wilde het  hem  uit het hoofd praten, maar  hij verstevigde zijn greep op haar  handen en weigerde haar  aan het  woord te laten.

‘Ik had geen keus,’ zei hij.  ‘Niet na Malleval. Ik kan nauwelijks werken. Ik kan niet slapen. In  mijn dromen zie  ik telkens die doden weer.’

Isabelle herinnerde  zich de stank van rook in de  lucht, de lichamen  op de akkers.

‘Dat kun je  me toch niet  kwalijk nemen?’ vroeg hij.

Haar woede, haar argumenten, alles viel weg.  ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik  kan het je  niet kwalijk  nemen.’

‘Weet je nog, dat  boek  van jou? Een  geïllustreerde geschiedenis van ’s werelds  grootste militaire  bevelhebbers?  In alle verhalen  die we  hebben  gelezen, trokken de  beste soldaten met tegenzin ten  strijde. Volkmar is een heel  ander soort man.’

‘Hij  is geen soldaat. Hij is een moordenaar,’ zei Isabelle met  een stalen  klank in haar  stem.

‘Stel dat  hij Saint-Michel aanvalt? Hoe zou ik  mezelf nog  in  de spiegel  kunnen  aankijken als ik niets deed om hem tegen te  houden?’

‘Wanneer vertrek je?’ vroeg ze.

‘Over  vier dagen.’

Isabelle kreeg opeens geen adem meer. ‘Zo snel al?’ vroeg ze  toen  ze  weer iets kon uitbrengen.

‘De  rekruteringssergeant wilde me het liefst meteen hebben,  maar ik  heb gezegd dat ik  nog wat tijd nodig  had. Ik moet  nog een doodskist  afmaken.  En een hand. En een  generaal voor mijn houten leger.’

Isabelle keek  naar de grond, zodat Felix de tranen  niet zou zien die in haar ogen opwelden.  De gouden  munten  lagen  nog steeds op  haar schoot. Ze  veegde ze bij elkaar, stopte ze in de buidel en trok de  veter strak. ‘Ik wacht  gewoon op  je. Je komt wel terug. Echt,’ zei ze, en ze wilde hem de buidel teruggeven.

Hij weigerde hem  echter aan te nemen.

‘Je hebt de wagens vol gewonden terug naar  het kampement  zien  komen, net  als ik,’ zei  hij.  ‘En  de houten kruisen  gezien die  op het weiland  ernaast uit de grond opschieten. We weten allebei dat ik niet erg handig ben  met een geweer.’

‘Felix, nee,  zeg  dat nou niet,’ smeekte ze. Ze legde  haar hoofd tegen  het zijne.

Zijn  woorden  holden haar uit. Ze  had hem nog maar net teruggevonden, en  nu raakte  ze hem  alweer  kwijt. Konden  de schikgodinnen echt  zo wreed  zijn?

‘Ga, Isabelle. Ga voor ons allebei. Verlaat  Saint-Michel. En de koeien en  de kolen. Laat Hugo achter, en het leven dat je niet  wilt.  Er is niets wat jou hier houdt. Dat is er nooit geweest.’

‘Jij was hier.’

Felix liet haar handen  los. Hij  stond op. Zijn ogen  blonken,  en  hij wilde niet dat  zij  het zag. Hij  was nu een soldaat. En soldaten huilden  niet.

‘Zie ik je nog? Voor je weggaat?’ vroeg Isabelle.

‘Het is zwaar, Isabelle,’ zei hij.

Ze  knikte. Ze begreep  het. Het was  inderdaad zwaar om afscheid te nemen van degene van  wie  je hield. Het was een kwelling.

‘Ik zal je  schrijven,’ zei  hij. ‘Als ik kan.’

Zolang je  nog  kunt, bedoel  je, dacht Isabelle. Voordat een kogel je weet  te  vinden.

Hij draaide  zich om en  wilde weggaan,  maar ze greep  hem  bij zijn arm  en  hield  hem tegen.  Toen  nam  ze zijn gezicht tussen haar handen  en kuste hem. Kuste  hem tot haar  hart  vervuld was van hem. En haar ziel  erbij.  Genoeg voor de rest van haar  leven.

Toen ze eindelijk  een pas naar  achteren  deed, waren haar wangen  nat,  maar niet van haar eigen tranen. Felix schudde zijn hoofd; hij trok haar naar  zich  toe.  Drukte  haar stevig tegen zich aan.  Toen  was hij  weg. En was Isabelle helemaal alleen.

Ze  stelde zich Felix voor op  het slagveld. Rennend door de modder  en de rook. Ze hoorde het gebulder van  kanonnen,  het donderende hoefgeroffel van  oprukkende paarden, strijdkreten  en  doodskreten. Ze  zag  Volkmar, krankzinnig van bloeddorst, zwaaien met  zijn  ontzaglijke zwaard.

Ze werd verscheurd door  emoties.  Zielenpijn. Woede. Doodsangst. Verdriet.

En nog een. Een  die was opgedoken in  een  groen waas, als een boze fee die woedend was omdat ze niet voor het feest was uitgenodigd. Een die  bepaald  geen vreemde  was voor Isabelle,  al begreep ze niet  waarom ze er juist  nu last  van  had.

Jaloezie.
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‘Vroeger  zaten hier  altijd heel  veel  spinnen. Nu zie ik  er nooit meer een. Vind  je  dat  niet raar? Geen  spinnen?  In een stal?’

‘Ontzettend  raar,  Hugo,’  zei  Isabelle afwezig,  terwijl  ze Martins tuig  ophing.

Hugo  en  zij waren net terug  van de markt. Ze hadden de lege wagen de akker in  gereden,  klaar om de volgende  ochtend weer te worden volgeladen, en waren vervolgens met Martin teruggelopen naar de stal.  Nadat ze hem met haver en  vers water in zijn box hadden  gezet, hadden  ze  zijn  tuig  schoongemaakt en  opgeborgen.

Hugo  fronste zijn voorhoofd. ‘Je  bent  al een  poosje  heel stil.  Je hebt de hele weg  terug naar  huis vanaf de markt geen boe of bah gezegd.  Is  er soms iets mis?’

Ja,  het laatste beetje  dat er nog  van mijn hart restte  is  er zojuist  uit gerukt,  Hugo, dacht ze. Dat is er  mis.

Ze kon  alleen maar denken aan Felix  en aan  de gouden munten die hij haar had  gegeven. Ze wist  nog  niet wat  ze ermee ging  doen. Aanvankelijk had  ze bedacht dat ze ze kon  verstoppen,  ze  kon bewaren, alsof ze  er, door  ze niet  uit te geven, voor kon zorgen  dat hij heelhuids terugkwam uit de oorlog.

Ze  zou met Hugo  trouwen  en  haar  eigen geluk opofferen als  dat betekende dat Felix  in leven zou blijven. Maar  toen  ze er een poosje over had nagedacht, besefte ze dat ze zijn leven niet kon redden  door  een zak  munten  te  bewaren, en  dat  ze  niet alleen haar eigen geluk zou opofferen, maar  ook dat van Hugo,  en van Odette. Misschien  ook dat van Tavi en Maman. En  ze wist dat ze daar het  recht niet  toe had.

Tegen de tijd dat Martin de  oprit van de boerderij van  LeBenêt op draaide, had ze haar besluit genomen: ze zou Hugo en Tavi over het geld vertellen en dan zouden ze  samen bedenken  wat ze ermee moesten  doen.

‘Hugo, wil  je hier nog eventjes blijven?’ vroeg ze.

‘Hoezo? Waar ga je dan naartoe?’

‘Tavi halen. Ik ben  zo  terug.’

Isabelle trof haar zus  aan in de kaasmakerij. Ze nam haar mee naar de stal, ging hun beiden  voor naar een lege box  en  droeg hun  op  in  het hooi te gaan zitten.

‘Waarom  verstoppen  we ons in een box?’ vroeg  Hugo.

‘Zodat  niemand ons ziet.  Of hoort.’

Tavi keek haar vragend aan. ‘Dit is  allemaal heel geheimzinnig, Ies.’

Isabelle wachtte  tot iedereen zat en zei  toen:  ‘Felix heeft ons  een  manier geboden om  onder het huwelijk uit te komen. Als we dat willen.’

‘Ja!’  riep  Hugo  uit, en hij sprong  overeind.  ‘Dat  willen we! Dat willen we  absoluut!’

‘Wees toch  stil!’ siste Isabelle hem toe.  Ze greep  hem bij de arm en  trok hem weer naar beneden.

Toen hij  weer  zat, vertelde  Isabelle hun wat er  was gebeurd.  Ze  verzekerden  haar  allebei dat Felix  terug zou komen,  en  allebei vonden ze dat het geld gebruiken om Saint-Michel te verlaten  de enige manier  was om het huwelijk  tegen te houden.

Isabelle luisterde naar  wat ze  te zeggen hadden,  maar  de beslissing  zat haar nog altijd niet  lekker. ‘Misschien is er een andere uitweg,’ zei ze.

‘Vertel  op dan,’ spoorde Tavi haar aan.

‘Ik kan het  geld gebruiken  om hier in Saint-Michel iets voor ons te  huren,’  opperde  Isabelle. ‘Als we dat doen,  hoeven Hugo en ik  nog steeds niet te  trouwen,  maar dan  hebben jij, Maman en ik  wel onderdak.’

Tavi sloeg  haar armen over elkaar. ‘Ja, laten we vooral iets huren. Pats-boem in het midden van het  dorp, als het  even kan,’  zei ze. ‘Dat  maakt het stukken eenvoudiger voor Cecile en  de  bakkersvrouw en wie het ook was die ons huis in de hens heeft  gestoken om ons lelijk te  noemen en met  dingen te bekogelen. Fijn,  elke dag een  kapotte ruit!’

Gekwetst door dat  sarcasme wierp Isabelle haar een vuile  blik toe.

‘Tavi heeft gelijk. De mensen  hier zullen  het nooit  vergeten. En bovenal  zullen  ze het  júllie nooit  laten vergeten,’ zei Hugo. ‘Begin met  een schone lei, Isabelle. Ergens anders. Dat wil Felix ook  voor je.  Daarom heeft hij je dat geld  gegeven. Snap je  dat dan niet?’

Isabelle wist dat Hugo gelijk had. En Tavi  ook; het gescheld en het geweld zouden nooit ophouden  als  ze hier bleven.

‘Het  zal moeilijk worden om Italië  te  bereiken,  Tavi.  En als  we er  eenmaal  zijn, zullen we  zuinig moeten leven om  uit te komen met het geld. Eén kamer voor ons alle drie. Weinig vertier en weinig luxe,’ waarschuwde Isabelle.

Tavi  haalde  haar schouders op. ‘Het zal misschien zwaar worden, maar dat  is niet  erg. Voor mij tenminste niet,’ zei ze. ‘Sterker nog, het zal  geweldig zijn.  Zeker zo  geweldig als het  leven hier op de boerderij is geweest. Misschien zelfs  nog beter.’

‘Geweldig?’ herhaalde Isabelle  ongelovig. ‘Voor  het geval  het je niet was  opgevallen: je woont op een hooizolder. De  hele dag melk je koeien, snij je kolen en graaf je  aardappels  op. Wat  is daar  zo  geweldig aan?’

Tavi bestudeerde haar handen, die ruw waren geworden van  het harde werken. ‘Mijn japonnen  zijn verbrand, mijn satijnen schoentjes en  zijden korsetten  verwoest. Feestjes en bals behoren tot het verleden. Er  staan  niet  langer  huwelijkskandidaten voor de deur. De wereld  noemt me lelijk  en laat me links liggen.’

Isabelles hart schrijnde  toen ze haar  zus zo hoorde praten, maar toen hief  Tavi haar hoofd en  zag Isabelle dat ze helemaal niet verdrietig was; ze glimlachte zelfs.

‘En zo heeft de wereld me  mijn vrijheid geschonken,’ zei ze, en  haar  glimlach  werd breder. ‘Ja, de dagen  zijn zwaar. Maar ’s  avonds heb  ik een kaars, stilte en mijn boeken.  Meer  heb ik nooit gewild. Dus ja. Geweldig.  Begrijp je het dan  niet? Een mooi  meisje moet  de wereld  behagen.  Maar een  lelijk meisje? Haar  staat het vrij  zichzelf te behagen.’

‘Goed dan,’  zei Isabelle, terwijl  ze de brok in  haar keel wegslikte. ‘Dan gaan we.’

Tavi grijnsde.  Hugo sloeg zijn armen  om haar  heen. En meteen begonnen ze met  z’n drieën plannen te  smeden.

Isabelle peinsde er niet over  om Nero achter  te laten, dus zouden  Tavi, Maman en zij  te paard naar Italië reizen. Ze was erin geslaagd twee zadels uit de  stal te redden toen Maison Douleur afbrandde;  Hugo zei  dat ze ook een van hun oude zadels mochten meenemen.  Onderweg zouden ze  in herbergen slapen,  maar ze moesten eten  kopen,  veldflessen voor water, en  oliejassen voor als het regende.  Nieuwe jurken  ook, aangezien  er van die van hen niet veel meer restte dan  vodden, en warme kleding tegen de kou.  Het was  nu  september, maar tegen de tijd dat  ze hun bestemming bereikten, zou het allang herfst  zijn.

Isabelle had de twee andere paarden die  ze  van de slacht  had  gered naar de  wei bij Maison Douleur gebracht om madame  gunstiger  te stemmen. Ze hadden zich rond gegeten aan het  sappige gras daar  en hadden  wat meer spieren ontwikkeld. Tavi kon op  de ene  rijden en Maman op  de  andere. Martin zouden ze moeten  achterlaten. Isabelle schoot vol bij  de  gedachte, maar hij was  te oud voor zo’n  lange reis.

‘Ik  ga  alleen als je me plechtig  belooft dat je goed voor Martin zult zorgen,’  zei  ze tegen  Hugo.

‘Doe  ik.’

‘Beloof het me  plechtig, Hugo, anders  blijf ik hier en trouw ik alsnog  met  je!’

Snel en  vurig beloofde Hugo het.

Tavi  schatte  dat ze vier dagen nodig zouden hebben  om  alles te verzamelen wat ze  nodig  hadden,  en dat  betekende  dat ze op vrijdag  konden  vertrekken, één dag voor de bruiloft. De  meisjes  zouden om de beurt met  Hugo  mee naar de  markt  gaan en inkopen doen terwijl ze daar waren. Ze  besloten niets over  hun plannen tegen Maman  te  zeggen – want  die  kon  geen geheim  bewaren – en ook niet tegen Tantine of Hugo’s moeder. Avara en  Tantine zouden  waarschijnlijk furieus zijn  als ze ontdekten dat  de bruiloft  niet doorging en Isabelle en  haar familie van de boerderij verjagen voor ze er klaar  voor waren.

Ze stonden op en verlieten samen de box en de stal. Ze  waren  vastbesloten gewoon hun taken te doen en  hun vaste routine aan te  houden, zodat niemand iets  zou vermoeden.

Toen ze het felle middaglicht in stapten, hadden ze geen  idee dat er  iemand  bij hen in  de stal was  geweest. Als ze ook maar één  keer omhoog  hadden gekeken, dan zouden ze  haar hebben gezien: een meisje met  zwart haar dat tussen de dakspanten  zat  en haar magere benen  liet bungelen.

Dat toekeek. Meeluisterde.

En  spinnen  at.
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Isabelle staarde  naar de dakbalken  van  de hooischuur.

Maman  en Tavi sliepen, ze kon hun regelmatige  ademhaling horen, maar hoe ze ook haar  best deed, ze kon de slaap  niet  vatten. Hoewel ze alleen een dunne  onderjurk droeg,  zweette ze. Het was  heet. En benauwd. Ze  lag al uren te draaien  en te woelen, maar kon geen  comfortabele  houding vinden.

Zuchtend stond  ze op,  liep  in  de  richting van de openstaande deuren van de  hooischuur en ging  daar op de  grond zitten, in de  hoop dat er  misschien een  briesje naar binnen zou waaien en  voor wat verkoeling zou  zorgen.

Het was bijna vollemaan.  Manestralen beschenen de boerderij  en verlichtten de akkers en de boomgaard. De  vijver en  de weilanden. Het  kippenhok.  De kaasmakerij. De houtstapel.

En,  tot  Isabelles verrassing, een vos. Ze zat op het hakblok naast de bijl, met haar staart keurig om haar  poten geslagen.

‘Edele vrouwe,’  zei Isabelle met  een hoofdknikje.

De  moed zonk haar in de schoenen toen ze  besefte  wat Tanaquill  kwam doen.

‘U hebt het  gehoord,  nietwaar? U  weet dat ik  wegga.’

De vos knikte.  Het was een  klein,  snel gebaar, maar Isabelle las het ongenoegen en de teleurstelling van de elfenkoningin eraan  af.

Beschaamd boog Isabelle haar  hoofd. ‘Twee stukjes heb ik teruggevonden,’ zei  ze. ‘Ik heb Nero gevonden.  En  ik  laat hem  nooit meer  door  iemand  afpakken. Ik heb Felix gevonden…  Net op tijd  om hem weer  te verliezen.’ Haar stem haperde. De  tranen  die  ze al de hele dag probeerde  tegen te houden, stroomden nu ongehinderd over haar wangen. ‘Hij komt niet terug, Tanaquill. Wat Tavi  en Hugo ook zeggen.  Hij is  te zachtmoedig  om  een ander  menselijk  wezen met  een bajonet  te steken.’ Met de  rug van haar hand veegde ze de tranen weg. ‘Ella is het  derde stukje, toch?  Ik  heb geprobeerd  haar te bezoeken, om tegen  haar te zeggen dat het me  spijt. Maar  het is me niet  gelukt.  En nu  krijg ik  de kans nooit meer.’

Ze hief haar hoofd en zocht de ogen van de vos.

‘Ik heb  gefaald, vrees ik. Ik heb niet alle ontbrekende delen terug. Is  dat de reden dat mijn hart  zo’n pijn doet?’  Gepijnigd drukte ze  haar hand tegen  haar borst. ‘Iets in mijn binnenste knaagt en knaagt aan  me, en  soms denk ik dat  het  nooit meer ophoudt,  dat het me tot aan het graf zal blijven kwellen. Wat is  het,  die pijn? Weet u  het?’

De  vos antwoordde niet.

‘Ach  ja,’ zei  Isabelle met een halfhartig lachje. ‘Het was kennelijk nooit de bedoeling  dat ik mooi zou worden,  en  voor lelijke meisjes bestaat er geen “lang  en gelukkig”, toch?’  Ze zweeg even en  zei: ‘Dank u  voor uw geschenken. Het  zwaard en het schild hebben me het leven  gered. Ik denk niet dat ik  er nog achter  zal komen waar de zaaddoos voor dient, maar ik zou ze graag  alle drie  willen  houden, als  dat mag. Als aandenken aan  u. En aan de lindeboom. En aan thuis.’

De vos knikte. Daarna was  ze in  een oogwenk verdwenen.

Isabelle wist dat  ze de elfenkoningin  nooit meer zou zien, en die wetenschap drukte zwaar  op haar.  Ze  zou het Woeste Woud nooit meer zien,  en Saint-Michel evenmin. De ongerustheid die ze had gevoeld bij de  gedachte  aan  hun vertrek  verdiepte  zich  tot  een overtuiging dat het de verkeerde beslissing was.  Maar ze wist dat Tavi en Hugo het  zo wilden. Felix ook. En nu was het besluit genomen; ze kon niet  meer terug.

‘Wat moet ik anders?’ vroeg ze aan de  duisternis.

Op dat moment verscheen er ineens een behaard gezichtje in de deuropening.
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Angstig krabbelde Isabelle achteruit.

Toen  zag ze  dat het  Nelson maar was, zoals gewoonlijk met een parelketting om zijn  hals.

‘Je liet me vreselijk  schrikken!’ berispte ze hem, fluisterend om de anderen  niet wakker te  maken. ‘Wat doe je hier? En hoe kom je  aan  die parelketting?  Die  had ik  aan de diva teruggegeven!’

Nelson  stak zijn  voorpoot  uit. Hij  had een papiertje  bij zich dat verschillende keren  was dubbelgevouwen.

Isabelle nam het aan en vouwde  het open. De  rand was  versierd  met  krullen en  tierlantijntjes  in  goudkleurige inkt. In het  midden  was in  een zwierig handschrift een uitnodiging geschreven.

Zijne  excellentie de  markies Fortuin verlangt uw aanwezigheid op Chateau  Rigolade bij de première  van zijn nieuwe, spectaculaire theaterstuk, ‘Een geïllustreerde geschiedenis van ’s werelds grootste  militaire bevelhebbers’.

‘Vreemd,’  zei ze langzaam. ‘Dat  is  de  titel van een boek. Een boek dat  ik ooit, lang geleden,  heb gehad.’  Verbijsterd keek ze op naar het  aapje. ‘Hoe  is dat mogelijk?’

Nelson wendde zijn  blik af.  Hij prutste aan zijn  parelketting.

‘Wanneer is dit? Morgen?’

Nelson pakte het papiertje en schudde  het vlak voor  Isabelles gezicht heen  en weer. Ze bekeek  het nog eens, aandachtiger dit keer.  Helemaal onderaan stond één woord:  Nu.

Isabelle kneep haar  ogen dicht. ‘Dit  is een droom. Ik droom. Dat kan niet anders,’ zei ze.

Ze opende haar ogen. Nelson was er nog steeds.  Hij  greep een  lok van  haar  haren  vast  en trok  er zo  hard aan  dat  ze een  kreet van pijn  slaakte.

‘Goed dan, ik  droom dus niet,’ zei  ze, terwijl  ze haar haren uit  zijn vingers  trok. ‘Maar het  is midden in de nacht. En het  is mijlen  rijden naar het  chateau. En het  is  een chateau, en de  markies is een markies en hij heeft  ongetwijfeld nog meer  mensen  uitgenodigd. En  die zijn  vast  allemaal  heel belangrijk  en  schitterend  gekleed.  Ik  heb  maar één jurk,  en die  zit vol gaten.  Ik kan niet gaan. Ik zal hem  alleen maar te schande maken.’

Nelson keek naar Isabelle;  toen  keek hij naar zijn parelketting. Hij  slaakte  een bezorgde zucht, maakte de sluiting los  en gaf de ketting aan Isabelle. Die was diep geroerd.  Ze  had het gevoel dat die ketting heel veel voor het  diertje betekende.

‘Mag  ik hem van  je lenen? Echt?’

Nelson keek vol  verlangen naar zijn schat,  die nu in haar hand lag. Isabelle zag dat hij worstelde met zijn beslissing, maar  hij knikte.

‘Goed  dan,’ zei ze, terwijl  ze de ketting om haar hals vastmaakte. ‘Dan gaan we.’

Ze ging naar  een  toneelstuk. Op het  landgoed van een markies, met een aapje, midden in de nacht.

‘Ik droom  echt nog steeds,’ zei ze terwijl  ze  haar jurk over haar hoofd aantrok. ‘Dat hoop ik tenminste, want anders ben ik  gek  aan het worden.’
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De maan lichtte hen bij  toen Nero Isabelle en Nelson over de weilanden en  heuvels naar  het landgoed  Chateau Rigolade  droeg.

Ze hadden  een  stukje  afgesneden en  kwamen  achter het  chateau het bos uit. Tot  Isabelles verrassing was het gebouw  in volledige duisternis  gehuld.

Een ander deel van het terrein straalde echter een griezelig geel licht uit: de open plek achter het  chateau. Isabelle herinnerde  zich dat Felix daar  het podium voor de markies  had gebouwd. Ze  stuurde  Nero in die richting.

Toen  ze  het  bouwwerk naderden, zag Isabelle dat de gloed werd  verspreid door de voetlichten. Die verlichtten  het  podium met zijn roodfluwelen gordijnen en zijn  verse rozenkransen,  die zich  om de rand van  het  gewelf slingerden.

Merkwaardig genoeg waren het podium en het terrein eromheen verlaten. Isabelle had gerekend op  tientallen oogverblindend geklede, lachende en pratende mensen. Sieraden die rustten op gewelfde  boezems. Kapsels als opgespoten meringues. Het geruis van zijde. Vergulde  stoelen, in rijen opgesteld.

Maar  er stond  slechts één stoel voor het  podium. Er  liep een koude rilling over haar rug. Het  lijkt  wel of de  markies  mij verwachtte, en alleen mij, dacht ze met een  onbehaaglijk gevoel.

Nelson sprong  van haar schouder en via Nero’s achterhand op de  grond en rende weg. Isabelle  steeg eveneens af  en  liep langs  de  stoel  naar  het podium.

‘Markies Fortuin?’ riep ze.

Hij antwoordde niet. Niemand antwoordde. Isabelle  besefte dat ze  op een vreemde plek was, midden  in de nacht, moederziel alleen.

‘Ik  denk  dat we beter terug  kunnen  gaan,’ zei ze tegen Nero.

Op dat moment stapte een  gemaskerde man achter het gordijn vandaan.
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Op haar  hoede liep  Isabelle  achteruit bij het podium vandaan. Haar hand verstrakte  om Nero’s teugels.

De man  maakte een buiging voor  haar. Isabelle voelde de spanning wegvloeien toen ze  zag dat  het de markies was. Hij was  gemaskerd  en droeg een  kostuum, maar ze herkende  zijn  lange vlechten. Hij rechtte  zijn rug en nam met zware, galmende  stem het woord.
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Zodra die laatste woorden over Fortuins  lippen kwamen, laaiden de  voetlichten  hoog op, en Isabelle schrok zo  hevig  dat ze  naar achteren  wankelde  en op de  stoel neerviel.  Het  doek ging  op. Trompetten schalden. Trommels roffelden. Bekkens galmden. Met bonzend  hart greep Isabelle zich vast aan de armleuningen van haar  stoel.  Ze keek om zich heen, op  zoek  naar  Nero. In  haar  schrik had ze zijn teugels losgelaten. Ze zag algauw  dat hij nog vlak bij haar stond  en zonder  aandacht te  besteden aan het kabaal tevreden  het gazon van de markies afgraasde. Zijn kalmte bracht haar tot rust. Ze draaide zich weer om naar het podium.

Het doek was opgegaan  en  onthulde  een boek. Het stond rechtop en was zeker  acht voet hoog. Een geïllustreerde  geschiedenis van  ’s  werelds grootste militaire  bevelhebbers, stond in enorme letters op het  omslag  geschreven.

Wist de markies dat  ze ooit een exemplaar van  dat boek had bezeten en  hoezeer ze het had  gekoesterd? Of  was het  allemaal  slechts  toeval?

Terwijl ze als betoverd toekeek, ging het boek langzaam open. De bladzijden werden als door een onzichtbare vinger omgeslagen en stopten toen bij het hoofdstuk over de meest gerespecteerde generaals van Rome. Toen ging er een deur open die  in  de bladzijde was uitgesneden  en stapte er een  man uit, gehuld  in  een  leren borstkuras en een korte  rok van stof. Op zijn hoofd had  hij  een stalen helm met  een  rode pluim. In  zijn  hand  lag een schrikwekkend zwaard.

Isabelle herkende hem.  Het was Scipio Africanus. Wel  duizend keer had ze  zijn portret bekeken en zich in  zijn verhaal  verdiept.

De  bladzijden  werden weer  omgeslagen,  en  Scipio kreeg gezelschap van Achilles.  Toen van Dzjengis Khan. Alexander de Grote. En Sun Tzu. Allemaal waren ze gekleed en  bewapend  voor de strijd.  Samen beenden ze naar de voet van het podium, schilden geheven en  wapens in de  aanslag.

De Romein sprak als eerste zijn tekst, in  een  galmende toneelstem.
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Daarna  kwam Achilles.
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Vervolgens  was Dzjengis Khan aan de beurt.
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‘O, genoeg!’ verkondigde  een stem  vanuit de coulissen.

Isabelle zocht naar de bron ervan. Ze  zag het gordijn rechts op het podium golven en hoorde scherpe, verontwaardigde voetstappen.  Een paar tellen  later dook er een  vrouw op uit de  coulissen.

Ze was  slank en had een rechte rug.  Haar felrode haar  was hoog opgetast op haar hoofd.  Een stijve kraag omlijstte haar  gezicht. Ze droeg een witte japon bestikt met parels, smaragden en  robijnen. In haar  ene beringde hand  had ze een  emmer verf, in de andere een kwast.

Alexander de  Grote deed een stap naar voren.  Hij zette zijn borst op. ‘En  wie bent u, mevrouw?’ vroeg hij op hoge  toon.

‘Elizabeth  de Eerste. Weg jullie,’ zei ze. Met  haar kwast gebaarde ze  dat hij en de anderen  opzij moesten gaan.

Volkomen  verbijsterd en  hevig tegensputterend deden ze wat ze  vroeg. De ene helft schuifelde  naar de linkerkant van het podium, de andere helft  naar de rechterkant.

Elizabeth liep over het pad dat ze voor haar vrijmaakten naar  het  torenhoge boek. Ze gaf het met  een in een prachtige schoen gehulde voet een welgemikte schop.  Het klapte dicht. Toen doopte ze haar kwast in de  verf, streepte ‘bevelhebbers’ door en schreef er  ‘vrouwen’ voor in de plaats.
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Gebiologeerd  leunde  Isabelle  op haar stoel naar  voren.

‘Dit stond niet in het boek,’ fluisterde ze.

Ze keek toe hoe Elizabeth naar de voet van het podium liep en haar toesprak.

‘Ik ben de dochter  van Hendrik de  Achtste van  Engeland,’ zei  ze. ‘Ik was een teleurstelling  voor hem, want ik was niet de zoon  die hij had gewenst. Ik heb zijn verwaarlozing,  de haat  van mijn halfzus,  aanvallen  op mijn land en  aanslagen op mijn leven overleefd  en ben uitgegroeid tot de  beste heerser die  Engeland  ooit heeft gekend.’ Ze glimlachte  zelfgenoegzaam en voegde eraan  toe: ‘En ooit nog zal kennen.’

Het  boek schoof naar  achteren. De voetlichten laaiden opnieuw op.  De  acteurs die Scipio en zijn  metgezellen  speelden, gingen op hun  hurken zitten en lieten  met hun handen  schaduwen van paarden en ridders op  de muren  verschijnen.

Er steeg een kabaal  op van geschreeuwde bevelen, schril gehinnik, een fanfare. Er  klonk een kanonschot, vergezeld door een lichtflits, en de  linkermuur van het theater viel met een doffe klap plat op de  grond, gevolgd  door de rechter. Daarna  viel de  achterste  muur,  en die sleurde het gewelf met zich  mee. Toen kwamen voor  Isabelles stomverbaasde  ogen de schaduwen  tot leven. In  maliën gehulde strijdrossen stampten briesend met hun  hoeven. Officieren  bereden hen. Naast hen verzamelden zich  soldaten met pijl-en-boog, pieken,  zwaarden en hellebaarden. De door eiken  beschutte open plek  veranderde  in een  legerkampement aan de oever van de  rivier de Theems.

Elizabeth, die  zo-even nog in een  japon op het podium had gestaan,  kwam nu, gehuld  in een stalen  borstkuras, aangereden op een  wit strijdros. Haar  rode haar golfde  los over haar rug.

‘Kamp Tilbury, 1588!’ riep  ze Isabelle toe. ‘De Spaanse koning stuurt  zijn armada, de machtigste zeevloot  ter wereld, eropuit  om mijn  land  binnen  te vallen. Zijn neef, de hertog van  Parma,  sluit zich bij hem aan. Ze beschikken over indrukwekkende oorlogsschepen, soldaten  en  wapens.’  Ze grijnsde. ‘Maar Engeland heeft míj!’

Ze spoorde  haar paard aan  en  reed naar  haar leger toe.

‘Mijn liefhebbende  onderdanen!’ sprak  ze hen toe. ‘Ik begeef mij  nu in uw midden, vastbesloten om, in  het hart en het  heetst van de strijd, te  midden van u allen te leven  en te sterven; om voor God, mijn koninkrijk  en mijn volk, mijn eer en mijn bloed  te vergieten,  al zij het slechts in het stof!’

Isabelle keek ademloos toe hoe de Theems veranderde  in een  kolkende  blauwe  zee en een  zeeslag zich ontvouwde. Snelle  Engelse oorlogsschepen vuurden hun boordgeschut af op de  Spaanse schepen.  Kanonnen  bulderden.  Schepen brandden. Rook  steeg op. Toen die eindelijk optrok, was de armada op de vlucht gejaagd. Engeland had gewonnen.

Het tafereel veranderde.  Klokken luidden toen Elizabeth door  de straten van Londen reed. Rozen werden  voor haar voeten geworpen. Aangekomen bij Isabelle  steeg ze af.  Een stalknecht  nam  haar paard mee; het gejuich stierf weg. ‘Het was Engelands grootste overwinning, en  de mijne,’ zei Elizabeth. ‘Maar er zijn  meer veldslagen  geweest. Nog meer oorlogen. Nog meer overwinningen. En in geen enkel boek wordt erover verteld.’

Ze maakte een handgebaar.  Trompetten schalden. Er liep een vrouw vanuit het  bos  op  haar af. En nog  een.  En nog een. Tot het er tientallen  waren. Honderden.  Toen ze zich allemaal hadden verzameld, stelde Elizabeth hen een  voor  een voor.

‘Yennenga, een prinses van  de Dagomba,’ verkondigde  ze,  en een  jonge  Ghanese  vrouw  in een tuniek en een broek van een rood-zwart-wit geweven stof deed een pas  naar  voren.  Ze had een speer in haar hand. Londen maakte plaats voor grazige steppen. Twee leeuwen doken op  uit het herfstbruine gras en gingen aan weerszijden van haar  zitten.

‘Ik stond  aan het  hoofd  van mijn  eigen bataljon en vocht tegen de vijanden van mijn  land,’ zei ze. ‘Niemand kon mij te paard evenaren.’

Ze wierp haar speer  hoog in de  lucht. Hij doorboorde de nachtelijke hemel en spatte in een fontein van vallende sterren uiteen.

Isabelle kreeg bijna geen adem, zo opgewonden was ze. Haar hele leven was haar verteld dat vrouwelijke heersers  slechts  boegbeelden  waren, dat vrouwen  niet vochten of soldaten aanvoerden in de strijd.  Ze ging op haar stoel staan  om  deze opmerkelijke vrouwen  beter te kunnen bekijken.

‘Abbakka  Chowta,’  zei Elizabeth,  terwijl een jonge  vrouw  uit India in een roze  zijden sari naar het midden van het  podium liep.  ‘Een vrouw  die vanuit het zadel  brandende pijlen afvuurde, een  vrouw die zo vermetel was  dat ze Abhaya Rani  werd genoemd, de  koningin zonder  vrees.’

Abhaya Rani zette een pijl op de boog  die ze  bij zich had, richtte op  de hemel  en liet los. De pijl barstte  in helblauwe vlammen uit. Ze glimlachte naar Isabelle. ‘Veertig  jaar lang heb ik  gevochten  tegen  hen  die mijn land wilden veroveren. Ik werd gevangengenomen, maar ik stierf  zoals  ik had geleefd: vechtend voor de  vrijheid.’

Isabelle dacht dat haar  hart  zou barsten. Een voor een  vertelden koninginnen,  piraten, keizerinnen en  generaals uit alle  uithoeken  van  de wereld hun verhaal, bogen  hun  hoofd en verlieten  het  podium.

Ze waren niet mooi, deze vrouwen. Mooi schoot als beschrijving mijlenver  te kort.

Ze waren sluw. Machtig. Geslepen.  Trots. Gevaarlijk.

Ze waren  sterk.

Ze  waren dapper.

Ze waren beeldschoon.

Uiteindelijk,  na wat Isabelle slechts een paar  minuten  toescheen, maar in werkelijkheid uren later,  stond alleen Elizabeth nog op  het podium.

‘Merkwaardig, nietwaar, dat  de  verhalen die worden verteld nooit de verhalen zijn waar we echt  behoefte aan  hebben?’ zei ze, en toen maakte ook zij een buiging en verdween in het donker.

Isabelle  besefte  dat  het toneelstuk bijna afgelopen was. ‘Nee,’ fluisterde ze hongerig. ‘Niet weggaan.’

De  markies verscheen weer, nog  steeds met  zijn masker  op. In zijn hand hield  hij  een kandelaar met een  brandende  kaars  erin. Hij  stapte  naar  voren en nam  het woord.
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De markies  maakte een buiging. Hij bracht de  kaars naar  zijn lippen  en  blies hem  uit.

De meeste  voetlichten  waren opgebrand; een enkele  brandde nog zachtjes. In dat licht kon Isabelle zien dat de  markies en  zijn toneelspelers  weg waren. Het  podium  was leeg en stil. Het enige wat Isabelle hoorde was het  bonzen van haar  hart.

De betovering van het toneelstuk  was  verbroken. Isabelle keek om zich heen en  besefte dat ze  nog steeds op de stoel  stond. Met gebalde vuisten stapte  ze eraf.  De  opwinding, de  verwondering en de pure  vreugde die ze zo-even nog had gevoeld ebden weg. Een diepe, kwellende droefheid vulde de leegte die  ze  achterlieten.

‘Waarom laat u me  dit zien?’ schreeuwde ze  diep ongelukkig  tegen de duisternis. ‘Waarom laat u  me iets zien  wat ik nooit kan krijgen? Iets wat ik nooit  kan zijn?’

Er  was niemand.  Isabelle  praatte tegen zichzelf.

Ze  maakte Nelsons parelketting los en legde hem op de zitting van  de fluwelen stoel,  waar hij  hem gemakkelijk  kon terugvinden.

Even  later galoppeerden Nero en  zij  over het landgoed van de markies terug. Net voordat  ze  in  het bos verdween, keek  Isabelle  achterom. Naar  het verwoeste podium.  Het  donkere  chateau.

‘Ellendeling,’ fluisterde  ze.  ‘Ellendeling!’
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Tavi  rekte  zich  uit en bukte  zich  toen om de knoop uit  haar rok te halen.

‘Als ik  hier weg  ben, wil ik  de rest van mijn leven  geen  kool meer zien,’ zei ze.

Isabelle was  het  roerend  met haar eens. Het was een lange, uitputtende dag op het kolenveld geweest in de  hete  zon. Isabelles jurk was nat van het  zweet.  Haar  laarzen waren smerig van een dag  rondlopen in de zwarte aarde. Ze keek ernaar uit om zich onder te  dompelen in de eendenvijver en  zich later vanavond  op de hooizolder in haar bed te  laten  vallen.

Ze was al de hele dag moe. Ze had  een onrustige nacht  achter de rug. Ze  had  heel vreemd gedroomd. Nelson had  opeens op de hooizolder gestaan. Toen was ze midden in de nacht naar  Chateau Rigolade  gereden,  waar de markies en zijn vrienden een toneelstuk hadden opgevoerd.

De droom  had levensecht geleken, maar dat was hij  niet. Dat  kon gewoon niet. Al die vrouwen… Aan het  hoofd van legers, strijdend voor hun  land… Dat  waren verzinsels,  in elkaar gedraaid door  haar  levendige fantasie,  meer  niet.  Een gekoesterde kinderwens.

‘Jullie  hebben een pistool nodig. Daar hebben we  niet aan  gedacht. Drie vrouwen die  alleen reizen…’

Hugo,  die een akker verderop  aardappels had  gerooid, had zich  bij Isabelle en  Tavi gevoegd. Zijn woorden verjoegen de nabeelden van  Isabelles droom.

‘Als we met z’n drieën zijn, zijn we dus niet alleen,’ zei  Tavi.

Hugo keek  haar aan alsof ze niet  goed bij haar hoofd  was. ‘Jullie hebben  geen man bij je. Natuurlijk zijn jullie wel alleen. Als  we morgen  op de markt zijn, kunnen jullie in het dorp een tweedehands  pistool  kopen. Gebruik een  deel van Felix’ geld. En jullie hebben ook buskruit en kogels  nodig.’

Tavi pakte  haar  mes  en de  mand die ze  gebruikte om  kolen naar  de wagen te brengen.  Isabelle volgde haar voorbeeld. Hugo legde zijn spade over  zijn  schouder, en gedrieën liepen ze naar de schuur.  Onderweg praatten ze aan één  stuk door  over hun  geheime plan. Isabelle en Tavi zouden  over drie dagen  vertrekken, en  er was  nog  heel veel te doen.

Toen  ze om  de zijkant van de hoeve  heen liepen, had Isabelle haar hoofd naar Tavi toe gekeerd; ze luisterde aandachtig naar wat haar  zus zei. Haar blik  was  op de  grond gericht.

Als ze beter had opgelet, zou ze misschien de voortekenen van problemen hebben opgemerkt.

De vele hoefafdrukken in  het zand.

Het waas van blauwe uniformen  bij  de stal.

De lange, hooghartige  kolonel Cafard die het paard bestudeerde dat op zijn bevel uit  de  wei was gehaald.

Een zwart  paard. Haar  paard.

Nero.
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Pas toen  Isabelle om  de  schuur heen  was gelopen,  besefte ze  dat er iets heel erg mis was.

Nero stond voor  het  gebouw op het  erf,  met  zijn halster om. Zijn ogen stonden wild en hij steigerde. Een jonge soldaat probeerde  hem moeizaam in bedwang  te  houden.

‘Laat hem los!’ schreeuwde  Isabelle. Ze rende  op  de man  af en griste het leidsel  ruw uit zijn  handen.

De soldaat  zag haar niet eens aankomen.  Hij wankelde geschrokken achteruit en viel op  zijn achterste.  Er waren nog meer soldaten. Die joelden en lachten. Tantine, Avara en  Maman stonden  op een  kluitje  vlakbij, met  een  bezorgde  uitdrukking op hun gezicht.

‘Zo te  zien is dat meisje nog pittiger dan dat paard!’ riep  een  van  de  soldaten. ‘Misschien  moeten we haar  ook  maar een ferme tik op haar achterste geven!’

Isabelle draaide zich  met een ruk naar  hem om.  ‘Oók? Heb je  mijn paard geslagen, ezel?’

De soldaat lachte  niet meer. Hij kreeg een valse blik  in  zijn  ogen. ‘Of een flinke tik in  haar  gezicht,’ zei hij. ‘En misschien  moest  ik dat zelf  maar eens regelen.’

‘Isabelle!’ riep  Tavi  geschrokken uit.  Ze had  haar  zusje inmiddels ingehaald. Hugo volgde haar  op de hielen.

Maar Isabelle hoorde haar niet eens. Al haar aandacht  was gericht  op haar tegenstander. Nog  steeds met Nero’s  leidsel in haar hand deed  ze een  stap in zijn richting.

‘Misschien wel. Pak maar een rijzweep. Dan doe ik  dat ook. En dan komen  we er vanzelf achter.’ Toen de soldaat geen aanstalten  maakte,  hield ze haar  hoofd schuin. ‘Ben  je soms bang? Ik wil je wel matsen. Ik zal  mijn ene  hand  op mijn rug  binden.’

De  anderen lachten  weer.

‘Hé, is zij niet een  van de lelijke stiefzussen?’ riep  de  man die op  zijn achterste was  gevallen.

‘Ja, inderdaad.  En  ze is inderdaad lelijk,’ zei de man die door  Isabelle was uitgedaagd.

De vertrouwde  schaamte overspoelde Isabelle, maar deze keer bloosde ze  niet.  Ze  boog niet  het hoofd. Ze keek hem recht  in  de ogen en zei: ‘Minstens  zo lelijk als een  man die een  weerloos  dier  slaat.’

‘Isabelle, toe!’ siste  Tavi.

Isabelle  deed alsof ze haar niet hoorde. ‘Wat  doen jullie hier? Wat moeten  jullie met mijn paard?’ vroeg ze  aan  haar  tegenstrever.

Een andere man deed  een pas  naar voren. Hij droeg een steek  en zwarte  laarzen die zo  blinkend gepoetst waren dat hij  zijn spiegelbeeld  erin kon bewonderen als  hij naar beneden keek – wat  hij met enige  regelmaat deed. ‘Ik vrees dat het nu mijn  paard  is,  mademoiselle,’, zei hij.

Isabelle bekeek hem van top tot teen. ‘En wie bent u dan wel?’ vroeg ze,  terwijl  ze haar greep op Nero’s  leidsel verstevigde.

Meteen stond Tantine naast haar.  ‘Dit is kolonel Cafard, Isabelle, de aanvoerder  van het legerkamp bij  het dorp.’

‘Dat geeft  hem  nog niet het recht om  mijn  paard  mee te nemen,’  zei Isabelle.

‘Eigenlijk wel,’  zei de kolonel. ‘Het leger komt paarden tekort.  Zij zijn het eerste waar  de vijand op schiet. We nemen elk  gezond dier  dat we  tegenkomen  in beslag.’

‘Op  wiens gezag?’ vroeg Isabelle. Paniek borrelde  in haar op.

‘Op gezag van  de koning,’  antwoordde de kolonel, die  zichtbaar genoeg begon te krijgen  van  het gesprek.  ‘Is dat  voldoende?’

‘Genoeg,  Isabelle!’ siste  Tantine. ‘Geef hem dat beest voordat  we allemaal in het cachot  belanden!’ Ze  peuterde het leidsel los uit Isabelles  hand en overhandigde  het aan een soldaat. Toen  trok ze  het  meisje met  zich mee. ‘Het is oorlog, dwaas kind!’  zei  ze bestraffend.

Isabelle rukte  zich  los. Ze rende  op Cafard af, klaar  om te schooien, klaar  om hem op haar  knieën te  smeken haar  paard niet mee  te nemen. Wat maakte het uit als zijn soldaten  dan zouden  lachen  en jouwen. Ze gingen  hun  gang maar.  Het  enige waar  ze aan kon denken was het  beeld  van haar geliefde paard  dat sneuvelde op  het strijdperk, zijn  flank opengereten  door een  kogel.

‘Alstublieft, kolonel,’ zei ze  met  haar  handen tegen elkaar gedrukt.  ‘Alstublieft,  laat –’

Toen  stond Tantine opeens weer naast haar en omklemde  haar  arm met vingers zo sterk als  staal.  ‘Laat Volkmar alstublieft  niet winnen,’ zei  ze,  luid genoeg om Isabelle te overstemmen. ‘Gebruik het paard om hem  te verslaan. Het  is  ons  een eer de koning  te helpen.’

Cafard knikte haar kort  toe. Toen liep hij met grote passen naar zijn eigen paard,  een geïntimideerd ogende vosmerrie. Het  paard kromp  een beetje ineen toen hij  zichzelf in het  zadel hees. Isabelles geoefende oog gleed  over het dier,  op zoek naar de oorzaak. Die had ze algauw gevonden. De merrie  had  bloed op haar  flank, vlak  achter de  stijgbeugel.  Ze  keek naar  Cafard; die droeg  scherpe, zilveren sporen. Isabelles maag keerde zich om.

‘Kolonel!’ riep  ze, terwijl ze achter hem aan rende.

Cafard draaide zich om. Zijn kille  glimlach kon zijn ergernis niet verhullen. ‘Ja?’

‘Gebruikt u alstublieft geen sporen bij  hem. Hij luistert als je lief  voor hem bent. En hij doet alles  voor appels. Daar is  hij  dol op.’

Cafards glimlach  vervaagde. ‘Mijn soldaten  zijn ook dol op appels. Die krijgen ze  zelden tegenwoordig,  en toch doen  ze nog steeds wat  ik hun  opdraag.’ Hij knikte  naar Nero. ‘Dat is een paard,  mademoiselle,  en als  zodanig zal hij ook worden  behandeld. Onhandelbare dieren moeten handelbaar worden  gemaakt.’

Nero hinnikte  luid; hij schudde met zijn hoofd in een nieuwe  poging het  leidsel los te rukken uit de handen  van de soldaat  die hem vasthield. Toen dat  niet werkte, draaide hij zich om  en  schopte  naar  de  man.

Er schoot  een  beeld  door Isabelles hoofd. Van Elizabeth op haar  witte strijdros. Van Abhaya  Rani, die schrijlings op haar paard brandende pijlen afvuurde.  Die vrouwen zouden nooit  hebben  toegestaan dat iemand  hun paard afpakte.

‘Hij  heeft  honger,  kolonel,’ zei  ze. ‘Gewoonlijk krijgt hij  rond  deze  tijd zijn  avondeten.  Als  u  me hem  laat voeren,  zal hij  hanteerbaar  zijn tijdens de rit naar uw kampement.’

Cafard  keek naar  het bokkige paard en naar zijn mannen, die over hun eigen voeten struikelden in hun pogingen hem in bedwang  te  houden.

‘Je hebt tien  minuten,’  zei  Cafard.  Toen blafte hij zijn mannen toe dat ze het paard aan haar moesten geven.

Isabelle  fluisterde tegen Nero om hem tot  bedaren  te  brengen. Met gebogen hoofd leidde ze  hem naar de stal.

Als  de soldaten de vastberaden trek om haar mond en het vuur in  haar  ogen hadden kunnen zien, zouden ze haar nooit hebben  laten gaan.
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Isabelle  liep in een gewoon tempo naar de stal. Als ze dat  niet deed, zou  dat  wantrouwen wekken.

De stal had twee  grote  deuren: de deur waar Nero  en zij  zojuist door naar binnen waren gekomen, en ertegenover nog een deur die  naar het weiland leidde. Tussen die  twee deuren strekte zich een grote, open ruimte uit. Aan de rechterkant waren paardenboxen, aan de linkerkant  halsbeugels voor de koeien.

Isabelle liep  langzaam en  boog een beetje af naar rechts, alsof ze Nero een  box in  wilde leiden. Ondertussen wierp ze  een nonchalante blik  over haar schouder.  Drie soldaten stonden met  de  kolonel te praten. Een  paar liepen doelloos rond. Eén stond naar haar  te kijken. Ze ving zijn blik; hij hield  die  vast. Ze  veegde haar ogen  af, in de hoop de  indruk te wekken dat ze huilde. Het werkte. Gegeneerd  draaide de  soldaat zich weer  om naar zijn  kompanen.

In  een mum waren  Nero  en zij de andere deur door. Ze verstrakte toen ze de  stal uit liepen,  in de verwachting geschreeuw of  voetstappen  te horen. Maar het bleef stil.  Niemand  had hen gezien.

Onder  de overhangende  dakrand van de  stal stond een oud melkblik. Dat  gebruikte Isabelle als stijgblok. Zodra ze op Nero’s rug zat, knoopte ze het losse uiteinde van zijn leidsel  aan zijn halster vast. Zo kon  het dienstdoen  als teugels. Ze had geen tijd om de echte teugels, het hoofdstel en  het zadel te halen. Toen ze klaar  was met de knoop,  spoorde  ze Nero stilletjes aan. Een paar passen  maar, toen was hij het  verharde terrein al  over dat de  stal scheidde van het weiland.

Isabelle wist  dat de  soldaten haar  niet konden zien wegrijden zolang ze de schuur  tussen hen en  zichzelf in  hield. Ze werd gedreven  door  een blinde, redeloze  woede. Nero was van haar. Ze zou niet toestaan  dat Cafard  hem meenam.

Ze  pakte zijn  geïmproviseerde teugels stevig  beet en klakte met haar tong. Alsof hij  begreep wat haar doel was, sprong Nero over het houten hek  heen  dat om het weiland stond  en landde  vrijwel geruisloos in  het gras.

Isabelle drukte  haar  hakken in  zijn  flanken, en  weg was  hij. Binnen een paar tellen had hij  de andere kant van  het weiland bereikt. Weer  zweefde hij over  het hek heen, en nu stoven ze over een  breed stuk grasland naar het bos.  Op het moment dat ze de  eerste bomen bereikten, keek ze  heel even achterom. Niemand  achtervolgde  haar. Nog niet. Waarschijnlijk  had ze nog een minuut  of twee voordat Cafard een  van zijn mannen  zou opdragen te gaan kijken waar ze bleef, maar het was al te laat. Ze zouden  haar nooit vinden. Zij kenden het Woeste Woud  veel minder  goed dan  zij.

Isabelle  keek  weer  naar  voren. Het bos was  dicht en ze  moest  er  haar volle aandacht  bij houden om er  veilig doorheen  te  navigeren. Haar handen beefden, haar  hart bonsde.

Ze  was op weg naar de Duivelspan.
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Sommige mensen  zijn bang voor het bos; anderen voelen zich pas echt  veilig onder het  beschuttende bladerdak.

Isabelle viel in  de tweede  categorie. Alles  wat ze zag en  rook in het bos  was vertrouwd en  troostrijk. Ze  had de gelukkigste dagen van haar leven in het  Woeste Woud doorgebracht.

Nadat  Nero en zij waren ontsnapt, hadden ze een goed halfuur stevig doorgereden  om zo veel mogelijk afstand te creëren tussen zichzelf en kolonel Cafard. Toen was Isabelle afgestegen, had de geïmproviseerde teugels losgeknoopt  en  het paard aan de hand meegevoerd. De schemering viel al in  toen ze bij het  pad kwamen  dat  naar de Duivelspan leidde. Isabelle wilde voor het donker in de Pan  zelf zijn.  Het was al een  verraderlijk pad als  je het goed kon zien; als je  het  niet kon  zien, was  het zelfmoord.

Het Woeste Woud groeide op de licht glooiende zuidelijke  flank  van een kleine berg en hield abrupt  op bij  de onherbergzame noordzijde met zijn vele steile  afgronden. Het smalle pad  naar  de Pan zigzagde over  de  noordelijke flank  naar beneden, hier en daar aan het zicht onttrokken door borstelig, stekelig  struikgewas.  Op de bodem slingerde het  tussen rotsen  en stenen door, en  het eindigde bij  een rivier. Ooit was  het gebruikt door reizigers  die naar Saint-Michel wilden, maar  naarmate het  dorp was gegroeid  en de wegen die ernaartoe leidden beter waren geworden, was  het pad  door de  Duivelspan in onbruik geraakt.

Isabelle en Nero  zochten voorzichtig hun weg over het pad en  tussen  de rotsen door. Toen ze eindelijk  de  rivier bereikten,  knorde Isabelles maag  luid. Ze  besefte dat  ze  al sinds het begin van  de middag  niets meer had gegeten,  en het  moest inmiddels bijna acht uur zijn. Nero had zijn gebruikelijke avondportie haver niet gehad, en  die zou hij  ook niet krijgen, want ze had niets meegenomen. Ze had geen eten en  geen geld om  iets  te kopen.  Felix’ geld lag  op de hooizolder, net als alle  proviand die Tavi en zij  hadden  weten te verzamelen. Ze stak haar hand  in  haar zak,  tegen beter weten in hopend dat ze er  een  stukje brood in had gestopt. In plaats daarvan voelde  ze  Tanaquills geschenken. De zaaddoos stak  in  haar vingers.

Iets anders stak  haar ook: haar geweten. Ze liep langzaam om ervoor  te  zorgen  dat  Nero zijn hoeven veilig kon neerzetten,  maar  nu bleef ze staan, gekweld door  een  afschuwelijke  onzekerheid.

‘Wat heb  ik gedaan?’ vroeg ze zich hardop af.

Ze was zo  vastbesloten  geweest  om Nero’s  leven te  redden  dat  ze  er geen moment  bij had stilgestaan wat voor gevolgen  haar overhaaste  daad  voor anderen  zou  kunnen hebben. Ze had een  kolonel van het Franse leger voor de gek gehouden.  Stel dat hij  zijn woede  op haar familie botvierde? Of op de  LeBenêts en Tantine?

Isabelle besefte dat ze  zich voor  de zoveelste keer had laten drijven door woede. Net als met Ella. De bakkersvrouw. De weeskinderen. Ze was egoïstisch geweest.  Ze wilde  niet dat Nero zou doodgaan,  maar  er waren ook  moeders,  echtgenoten en kinderen die niet wilden  dat hun  zoon, hun man, hun  vader zou sterven.  Mannen gaven  hun leven  voor de  strijd;  Felix zou  misschien  wel een van hen worden.

Kreunend begroef  ze  haar gezicht in Nero’s  hals. Ze wilde een  beter mens  zijn. Ze wilde veranderen, maar moest je haar nu  zien:  ze  bracht mensen in gevaar  die haar nodig hadden, liep  weg voor haar verantwoordelijkheden.

‘Ik moet terug,’ zei ze met  een bezwaard gemoed. Dat was de juiste beslissing, de enige beslissing die ze kon nemen.

Precies op  het  moment  dat die woorden over  haar lippen kwamen, hoorde ze  stemmen. Het geluid kwam diep uit het bos aan de overkant van de rivier.

Volmaakt  stil bleef ze  staan  luisteren. De  angst bespeelde haar zenuwen als een luit. Hadden de  oudjes gelijk?  Spookte het  in de  Pan? Of was het misschien een groep  bandieten of deserteurs?

Of  wellicht waren  het de stemmen van Cafards manschappen, die  naar haar  op zoek  waren. Nee, dat was onmogelijk.  Er was nog  een weg naar  de Pan toe,  maar  daarvoor moest je een lange  omweg maken om de  berg  heen, via een smal,  uitgesleten paadje. Het was zeer  onwaarschijnlijk dat zijn soldaten  die route zo snel  hadden weten af  te leggen.

Isabelle  wachtte  tot de stemmen weer  zouden  klinken, maar het  enige wat ze hoorde  was Nero’s ademhaling.

‘Hier blijven, jongen,’ zei ze, en ze  hing het leidsel over zijn nek.

Ze  waagde zich dichter bij het water en keek naar de overkant. In  het wegstervende licht kon ze de andere oever onderscheiden, en de dichte bomenrij die  erlangs  stond, maar verder niets.  Hier en  daar  ritselden blaadjes, maar dat kon ook door de wind komen. Net toen ze zichzelf ervan  had overtuigd dat ze zich de stemmen maar had ingebeeld, hoorde  ze ze opnieuw. En toen bereikte de sterke geur van tabak haar.

Isabelle  had nog  nooit  een  spook gezien. Ze  wist er niet veel van, maar één ding wist ze  zeker: spoken rookten  geen sigaren.
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Nelson  kroop stilletjes  door het halfopen raam.

Hij liet zich op  het houten bankje vallen dat eronder  stond en keek toen  ongerust  achterom naar  Fortuin.

‘Toe dan!’  zei  Fortuin,  die buiten vlak  bij het raam stond, geluidloos. ‘Pak de kaart!’

Vanaf de plek waar  hij  stond kon hij hem open  en bloot op Lots  tafel zien  liggen;  de schedel  onderaan was  zwart als  ebbenhout.

Lot,  die met haar rug  naar  het raam druk in haar reiskoffer  stond te zoeken, zag  het diertje niet over de vloer  draven.

Maar Losca, die  boven op de kledingkast zat, wel.

Met  een lelijke, krassende kreet stortte ze zich op hem.  Het aapje sprong  op het bed. De raaf wendde  snel en  vloog  weer op hem  af. Nelson  rolde over het  bed,  wist haar te  ontwijken  en sprong boven op haar.

Lot  draaide zich met  een  ruk  om. Haar blik viel op de worstelende dieren.

‘Wat  is er  in vredesnaam  –’ begon ze, maar ze werd onderbroken  door  een hoog, roestig gepiep.  Het was het scharnier van het openslaande raam.  Fortuin was  er  zojuist door naar  binnen  geklommen. Hij rende naar  de tafel en naar de kaart die erop lag.  Maar Lot was hem voor.  Ze ging ervoor staan en versperde hem  de weg, met een lange,  zilveren stiletto in haar hand.

‘Ga opzij.  Ik wil niet  met  je  vechten,’  waarschuwde Fortuin.

Een boosaardige glimlach speelde  om Lots lippen. Ze  maakte een snelle polsbeweging en  een  fractie later vloog de stiletto recht op zijn hart af.

Fortuin  draaide om zijn as naar  rechts.  De stiletto boorde zich  met een pok achter hem in de muur. Hij wilde nog een poging  wagen, maar op dat moment sprong er  een vos door het raam naar  binnen. Ze wierp zich  op de vechtende  dieren. Het  aapje sprong  doodsbang  in Fortuins armen.  De raaf vloog op, beschreef een cirkel  door de kamer en  landde weer boven op de  kledingkast.

Grauwend  en happend sprong de vos op Lots tafel. Met een zwiep van  haar staart deed ze Lots  inktpotjes de lucht in vliegen. Ze vielen stuk op  de  vloer;  lugubere kleuren  sijpelden in  de kieren  tussen  de planken. Ze  sprong  weer  op de  grond,  en even later stond er in  plaats van  de vos  een  vrouw, met de kaart  stevig in haar  hand.

‘Genoeg,’  zei  Tanaquill, terwijl  ze  het  perkament  diep wegstopte in de plooien van haar mantel.

Lot deed een  stap in haar richting. ‘Die  kaart  is  van mij,’ zei ze. ‘Geef terug.’

Grauwend ontblootte  Tanaquill haar tanden. ‘Kom maar halen, ouwe  toverkol,’ zei ze uitdagend.

Fortuin deed een pas  naar  voren. ‘Hou die kaart, Tanaquill. Maar help Isabelle. Red haar.’

‘Het meisje zal zelf de volgende zet bepalen. Geen  van jullie beiden zal dat  voor haar doen. Er is er  maar één die Isabelle nu nog  kan redden: Isabelle zelf.’

In een rode werveling verdween ze door  het  open  raam. Lot en  Fortuin bleven alleen achter.

Fortuin  trok de stiletto  uit  de muur.  Hij overhandigde hem  aan Lot.  Die legde hem op  de  tafel en keek  om  zich heen naar de  ravage  die Tanaquill had veroorzaakt. Losca was al van  de kledingkast gekomen  en zat in haar  menselijke gedaante de glasscherven op te ruimen.

‘Ik heb nog een fles port,’ zei Lot  met een zucht. ‘Die heeft de elfenkoningin in elk geval niet kapot gegooid.’

‘Een goed  jaar?’

‘Ik ben te oud om nog slechte  port te drinken.’

Fortuin  wiebelde van voren naar achteren terwijl  hij  nadacht over  haar aanbod. ‘Ik  hou wel van een lekker glaasje port.’

Lot liep  de kamer door en  rommelde  nog  wat in haar reiskoffer. Ze haalde er twee handgeblazen drinkbokalen uit. Een  porseleinen schaal. De  port.  Een doosje gedroogde  vijgen, gedoopt  in  pure chocolade. Geroosterde zoute amandelen. Een  stuk kruimelige  Parmezaanse kaas in wasdoek.

‘Maak je  eens  nuttig,’  zei  Lot.  ‘Schuif die stoelen eens  dichter  bij  het vuur.’

Een  van  de stoelen, een lage  met zachte kussens, stond al vlak  bij de haard. Fortuin  schoof  hem nog wat dichterbij en ging toen  de houten  stoel halen die bij de tafel  stond. Hij zag ook een krukje staan, en dat zette hij ertussenin.  Lot legde  de  hapjes op de schaal en zette  die  op het krukje. Ze schonk  twee glazen port in en gaf er een aan Fortuin.

‘Dit verandert niets,’ waarschuwde ze.  ‘Geen gesmeek om genade…’

‘En  die  wordt  ook niet verleend,’ maakte Fortuin  de zin  af.

‘De  schedel  is  gitzwart. Ik  betwijfel  of ze na  vanavond nog leeft.’

‘Zolang  ze nog  ademt,  is er  hoop,’ zei  Fortuin opstandig.

Lot  schudde  haar hoofd, mompelde iets over dwazen en dromers, maar de twee oeroude  tegenstrevers maakten het zich gemakkelijk bij het vuur  en  genoten van een kortstondige wapenstilstand in  hun eeuwige  strijd. Ze  proostten op dwaze  stervelingen, die struikelden en vielen,  die meer  foute  dan goede beslissingen namen, die keer op keer hun eigen hart braken  maar er op  de een of andere manier toch in slaagden een paar dingen  goed  te doen,  zoals het  vervaardigen van goede  port  en heerlijke Parmezaanse kaas.

En buiten  in de duisternis rende de vos, met de kaart in haar bek. Over de weiden en over de stenen muurtjes holde  ze, door het hoge gras en  de bramen,  tot ze bij een uitgebrande ruïne aankwam,  en bij de lindeboom die ernaast stond.

Ze liet de  kaart in de holte onder in  de boom vallen, draaide zich  om  en ging zitten,  waakzaam  en afwachtend.  Haar gedachten waren stil  en alleen haarzelf bekend. Maar ze gingen uit naar Isabelle.

Belast de  goden niet langer. Vervloek de duivel niet meer. Zij  zullen geen  pad voor je  creëren.  Ze  hebben je  hun  duistere geschenken gegeven: verstand en wilskracht. Nu  moet je je eigen weg banen.

Wat gebeurd  is, is gebeurd.  Het is  jou aangedaan, of jij hebt het  anderen  aangedaan, en daar kun je niets  aan  veranderen.

Maar  wat niet is gebeurd, is niet gebeurd.

En daarin schuilt  zowel hoop als gevaar.

Geloof dat je je eigen  pad  kunt  uitstippelen.  Of niet. In beide  gevallen heb  je gelijk.

Elke oorlog is anders, maar elke veldslag  is hetzelfde.  De vijand is slechts afleiding. Degene tegen wie  je vecht, telkens weer,  ben je zelf.
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‘Ik ben zo  terug,  Nero. Blijf hier en verroer  je niet,’ fluisterde Isabelle.

Ze  wilde weten wie er in de Pan  was. Die bevond zich dicht bij  Saint-Michel  en  haar familie, en  bandieten en  deserteurs  waren gevaarlijk.  Een van  hen had van haar gestolen en  haar bijna gedood.

Isabelle knoopte  haar rokken op en waadde het  water  in. Gelukkig kwam het niet  erg hoog, tot aan  haar knieën  maar. Haar laarzen werden drijfnat, en het  muiltje dat  Felix voor haar had gemaakt  ook, maar ze durfde  ze niet uit te doen en op de  oever achter te laten. Zonder kon ze zich slechts langzaam bewegen,  en misschien  zou ze moeten rennen. Toen ze de  overkant bereikte, klauterde ze de oever op, die  steil en leemachtig was. Ze  greep knoestige boomwortels  vast om zich  aan op  te hijsen.  Ze deed haar best zo stil mogelijk te zijn terwijl  ze klom, want ze  wilde haar aanwezigheid niet  verraden. Toen  ze over  de oever heen kon kijken,  hapte ze verschrikt naar adem. Voor haar stonden  tenten,  honderden tenten. Niet in keurige rijen,  maar verspreid over het  terrein. Ze  waren gemaakt van een donkere stof die  volledig wegviel tegen  de bomen op de achtergrond.

Toen  zag ze mannen. Ze  droegen uniformen. Praatten  zachtjes met elkaar. Maakten  geweren schoon.  Slepen bajonetten.

Het zijn er zeker duizend. Is dat  het leger van de koning? Wat doen ze hier,  vroeg ze zich af.

Flarden  van  gesprekken bereikten haar oren, maar die waren zo fragmentarisch  dat ze er geen logica  in kon ontdekken.

Na  een paar minuten had ze echter genoeg gehoord  om de puzzelstukjes in elkaar te  leggen,  en ze pasten. Toen kwam  de angst,  die de lucht uit haar longen perste.

Het  was inderdaad  een leger, maar niet dat van de koning.

Het  was  het leger van  Volkmar.
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Isabelle  rende met  bonzend hart naar een grote boom en zocht er dekking achter.

Na een paar tellen keek  ze  eromheen, en  ze onderdrukte  een  kreet. Een van de soldaten kwam recht  op  haar af, met  een  gloeiende sigaar tussen zijn tanden. Had hij  haar gezien? Ze dook weer weg  achter de boom  en  probeerde  zichzelf zo klein mogelijk  te maken.

De man  bleef  vlak bij haar schuilplaats staan. Toen  plantte hij zijn voeten stevig op de grond en deed zijn  behoefte.  Isabelle  verroerde  zich niet; ze haalde niet eens adem.

Terwijl hij nog steeds de andere kant van  de boom aan het besproeien was, riepen  een paar  van zijn kompanen hem  iets toe. Keer op keer hoorde Isabelle de naam Volkmar. De  stemmen van  de mannen waren gedempt,  maar er lag een  opgewonden klank  in.

Eindelijk knoopte de  soldaat zijn broek dicht en  voegde zich weer  bij zijn  vrienden.  Isabelles lichaam werd slap van  opluchting. Ze riskeerde nog een vlugge blik op het vijandelijke kamp. Alle soldaten  haastten  zich uit  de tenten naar het midden van het  kamp.

Waarom,  vroeg  ze zich  af. Wat  was er gaande?

Isabelle  wist dat ze eigenlijk moest vluchten.  Ze moest zich  uit de voeten  maken nu ze de kans had. Wat kon  ze  in vredesnaam uitrichten? Ze  was alleen. Weerloos. Alleen  maar een meisje.

Net als Elizabeth, zei  een stem in haar binnenste. Net als Yennenga.  Abhaya Rani.  Die zijn ooit  ook alleen  maar meisjes  geweest.

Ze stapte achter de boom  vandaan  en zocht diep voorovergebogen haar weg tussen de tenten naar het hart van  het vijandelijke kamp.

In  haar binnenste hield de  wolf op  met  knagen. Hij  verstilde. Verstrakte.

Hij  was  er  klaar voor.
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Ze  zaten  in  een grote  kring van  een paar rijen dik.

In het  midden stond een man die de soldaten toesprak.  Isabelle  kon hem niet zien – de soldaten blokkeerden  het zicht  – maar ze kon  hem wel horen.

Als iemand me ziet… Als  ik  word betrapt…  jammerde haar angst.

Ze legde hem het zwijgen op en probeerde te bedenken hoe ze  nog dichterbij kon komen.

Iets  verderop  lag een rotsblok. Als ze  erop klom, zou ze over de mannen heen kunnen kijken,  maar als een van hen zich omdraaide,  zou die  haar meteen zien.  Toen zag ze een den. De onderste takken waren kaal, maar  de bovenste zaten vol in de naalden. Als ze er hoog genoeg  in  klom,  zou  ze alles kunnen zien zonder  zelf gezien te worden.  Vlak bij de boom stond een  tent met een houten geraamte,  die groter was dan de andere. Die zou haar aan het zicht onttrekken terwijl ze in de boom klom.

Het was jaren geleden dat Isabelle voor  het laatst  in een boom  was  geklommen, maar  ze  was het nog niet verleerd. Ze bewoog  geruisloos en gemakkelijk omhoog, net als vroeger, toen  Felix en  zij hadden gespeeld dat ze  in de mast van Zwartbaards schip klommen. Steeds hoger ging  ze.  Toen  ze zeker wist dat niemand haar nog kon  zien, duwde ze langzaam een  tak  naar beneden, zodat ze  een ongehinderd zicht had.

Midden in de kring waren lantaarns neergezet. Ze verlichtten  een man met een steek op zijn  hoofd. Zijn donkere  haar, doorschoten met grijs, droeg hij in een  paardenstaart. Een reismantel golfde om  hem  heen wanneer hij bewoog. Hij was  lang en  breedgeschouderd, en  had een imponerende stem. Op zijn wang  had hij een litteken. Het lantaarnlicht blonk in zijn wrede ogen.

Volkmar, zei  ze bij zichzelf, en haar hart leek haperend tot  stilstand te komen.

Hij is hier.






[image: ]



Roerloos keek  Isabelle toe terwijl Volkmar praatte.

Hij droeg zijn mannen op Saint-Michel  aan te  vallen. Ze zouden het dorp  tot op de laatste man uitmoorden, net zoals  ze in Malleval hadden gedaan. Daarom waren ze met zo veel.

Volkmar rondde zijn  toespraak af  en stak  in een groots gebaar zijn hand  uit. Op dat moment verscheen er nog een man. Hij bleef  aan de rand van  de  lichtkring staan,  geflankeerd door zes van  Volkmars  soldaten.

Isabelles  hand ging naar haar  mond. Nee,  dacht ze. God  sta ons bij, nee.

Het was de groothertog.

De  ontzetting bloeide op  in haar buik; zijn duistere ranken wikkelden zich  om haar hart. Volkmars  soldaten  hadden hem gevangengenomen. Waarschijnlijk hadden ze  in een hinderlaag gelegen  toen hij op  weg was  van Parijs naar Cafards kampement, of  andersom. Hoe hadden ze  hem anders weten te verschalken?  Wat gingen ze met  hem doen? Hem martelen? Hem terechtstellen?  Hij was  een van de machtigste mannen van het  rijk.  Alleen  de koning stond nog boven hem in de rangorde.

Terwijl Isabelle ademloos toekeek, liep Volkmar  von Bruch  met grote passen op  de groothertog af.

En omhelsde hem.
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Isabelle had het gevoel dat ze van  ijs was. Haar hart was  bevroren. Het bloed was gestold in haar aderen. Haar  adem was  ijzig. Als ze ook maar een vinger  bewoog, zou  ze uit elkaar spatten.

De groothertog,  die  had gezworen  koning en vaderland  te verdedigen, speelde onder één  hoedje  met  Volkmar von Bruch. Volkmar,  die duizenden  Franse soldaten had afgeslacht. Die dorpen had platgebrand  en vluchtende  mensen had vermoord.

Isabelle  dacht aan  haar familie.  Aan Felix. Aan  haar  dorp.  Ze dacht  aan Remy  en het zilveren kruisje dat hij haar  had gegeven, en aan zijn vriend Claude, en  aan alle andere jonge soldaten die misschien nooit meer zouden thuiskomen.

Met  een  versteend gezicht keek ze toe  hoe  de soldaten van Volkmar geluidloos hun vuist in  de  lucht staken in een saluut aan  hun  leider en de groothertog. Ze keek  toe hoe de soldaten terugliepen  naar hun tenten, met gezichten die  gloeiden van de strijdlust, terwijl Volkmar  en de groothertog naar Volkmars  tent  liepen –  de  tent aan de voet van  de boom  waar  zij  in zat – en plaatsnamen in  de twee canvas stoelen die  ervoor  stonden. Ze keek toe hoe  een jonge soldaat eraan  kwam met lantaarns, een doos  sigaren, een karaf brandewijn  en twee kristallen glazen.

De  angst was verdwenen.  Isabelle ervoer  nu nog  slechts  één emotie: een kille, dodelijke razernij. Maar  die had haar deze keer niet in  zijn greep; zij had hem in  bedwang. Ze liet zich  erdoor  helpen  in plaats van hinderen.

Langzaam,  stil als een  schaduw,  klom ze  uit de boom: ze liet eerst haar ene blote voet op  een tak zakken,  dan pas de  volgende,  zonder ook  maar één dennennaald te verstoren.

Steeds lager klom ze, tot ze nog maar een armlengte boven  hun hoofden  was. Toen luisterde ze.

‘Op de nieuwe beschermheer van Frankrijk,’  zei Volkmar,  terwijl  hij met zijn  glas tegen  dat  van de groothertog tikte. ‘Zodra ik  de  koning heb verslagen, zal het land van mij zijn en zul jij er  uit  mijn naam over  regeren.’

Glimlachend  boog  de groothertog het hoofd. Toen overhandigde hij Volkmar  een opgerold  stuk perkament. ‘Een  geschenk.’

Volkmar  nam het aan,  verbrak  het rode waszegel – dat van de koning  van  Frankrijk – en rolde het uit.

‘Een landkaart…’ zei hij, terwijl zijn  blik over het document zwierf.

‘Met daarop aangegeven de omvang en locatie van  elk bataljon dat de  koning heeft achtergelaten.’

‘Goed  gedaan!’ riep Volkmar uit. ‘Dat maakt het  des te gemakkelijker om ze  allemaal  op  te  sporen en uit  te schakelen.’ Hij nam een  grote slok brandewijn. ‘Is  alles voor morgen in  gereedheid?’

‘Jazeker. Bij zonsondergang val je Cafards kampement aan.  Hij heeft  zojuist vier  regimenten naar Parijs  gestuurd  en heeft er nog maar  één over. Zodra  je de overgebleven soldaten  hebt gedood, ga je  naar het veldhospitaal  en  dood je de gewonden. Aan hen heb ik niets. Cafard laat  je natuurlijk leven; hem neem  je voor de schijn gevangen. We zullen  hem belonen zodra de oorlog achter de  rug is. Hij is  een trouwe bondgenoot  geweest.’

Volkmar  bekeek nogmaals de  kaart. ‘De burgers  van  Saint-Michel… Zullen  die zich verweren?’

De groothertog grinnikte.  ‘Waarmee? Met  pollepels? Ik heb het  hele platteland  afgestruind  om  hun  te vragen alle wapens die  ze  te bieden hadden  aan het leger te schenken.  Ze  zijn  volkomen weerloos.’

De jonge soldaat,  Volkmars knecht, kwam terug. Volkmar overhandigde hem de kaart en vroeg hem  die in zijn tent te leggen en hun  daarna iets te eten  te brengen.

‘Zodra we in Saint-Michel klaar zijn, wil ik snel optrekken tegen  de andere garnizoenen van  de koning. Ze  een  voor  een verslaan,  tot we  bij de koning zelf uitkomen,’  zei Volkmar.

‘Ik  denk  dat je  beter  eerst de koning kunt  aanvallen. Hij zal zich overgeven, en  dat zal het moreel van de overgebleven soldaten breken.’

‘En  als hij dat niet doet?’

‘Dat  doet hij wel. Daar ben  ik van  overtuigd. Vergeet niet dat we  een zeer  waardevolle onderhandelingstroef in  handen hebben.’

Volkmar trok zijn wenkbrauw op.  ‘Je hebt niet veel op met onze jonge  koning, of  wel  soms?’

Het gezicht van  de groothertog  stond zuur toen hij zei: ‘De koning is een dwaas. Hij kon  elke prinses uit elk willekeurig respectabel  koningshuis krijgen, maar hij trouwde met een keukenmeid. Hij steunt haar in  al haar belachelijke ondernemingen  – zorgen  voor de  gewonden, weeskinderen onderbrengen in de huizen van de adel  – terwijl het de  schatkist  veel minder  zou belasten om  ze gewoon te laten sterven. Zelfs in mijn eigen chateau  wemelt  het van de boerensnotapen.’  Vol  afschuw schudde  hij zijn hoofd. ‘De koning heeft de kroon  vernederd. Terwijl hij ten strijde trekt, zit een laaggeboren meisje  op  de  troon van Frankrijk. Erger nog: het  bloed  van een  gewone  burger zal door de aderen van de troonopvolger  stromen.’

‘Daar  hoef je je  geen zorgen over te  maken,’ zei Volkmar. ‘De  dagen van de koning  zijn geteld. Hij  zal niet  lang genoeg in  leven  blijven om een kind te  verwekken.’

De groothertog dronk  zijn glas leeg.  ‘Tenzij  hij  dat  al heeft gedaan.’

Zwijgend boog Volkmar naar voren om het glas van zijn gast nog eens vol  te  schenken.  Toen leunde  hij weer  naar achteren in zijn stoel en zei: ‘Ik kan geen erfgenamen gebruiken die mijn aanspraak op de troon betwisten. Je weet wat  dat betekent.’

De groothertog nipte  van zijn drankje en keek Volkmar recht  aan. ‘Dat betekent dat  de  koningin ook  moet sterven.’
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Isabelle klom naar  een hogere tak en ging erop  zitten, met haar rug tegen de stam, haar handen om kleinere takken heen geslagen  en haar voeten  bungelend in de lucht.

Over de grote bevelhebbers  wordt beweerd dat ze  in het heetst van de  strijd het hoofd  koel weten  te houden. Dat het gebulder  van de  kanonnen, het  geschreeuw van de stervenden, de rook  en het zweet en het bloed  hun waarneming alleen maar verscherpen, zodat  ze eventuele  kansen nog beter kunnen onderscheiden.

Die helderheid  ervoer Isabelle nu.

Ze zat  in een boom, slechts een  paar armlengten verwijderd  van twee  bloeddorstige mannen die haar zonder  nadenken  zouden doden als ze haar ontdekten, en toch bleef ze stilletjes zitten, woog  rustig haar mogelijkheden af en bedacht hoe ze  dit moest aanpakken.

Volkmar wilde  de koning  doden, en de  koningin ook; zij moest een manier  bedenken om hem daarvan te weerhouden. Ze kon  nog eens proberen naar Parijs te  gaan en met Ella te praten, of  naar de koning toe gaan en hem  vertellen wat ze had  ontdekt, maar ze  had geen idee  hoe  ze  dat  voor elkaar moest krijgen, en of ze haar wel  zouden geloven  als  ze er op de een  of andere manier in slaagde  hen te spreken te  krijgen.

Er  kwam een  herinnering bij Isabelle  op, als een vis die  opspringt  uit een  meer. Ze  was weer in  Maison Douleur. Bloed drupte uit haar verminkte voet  in het zand.  De groothertog liep met het glazen muiltje op  een  kussen in  zijn handen  op Ella af, toen hij  opeens struikelde en het liet vallen. Isabelle herinnerde zich het gerinkel waarmee  het kapotviel.  Het ging per ongeluk, zei hij. Alleen was  dat niet zo. Hij was opzettelijk  gestruikeld; dat  had ze met eigen ogen gezien.

Omdat hij niet  wilde  dat  Ella met  de prins zou trouwen. Omdat  ze niet hooggeboren was. Ze was niet goed genoeg. Ella,  die zo lief en goedaardig was. Ella, die mooier was dan  de zon. Met een paar  kille woorden  had de groothertog haar in een  hokje gestopt en afgeschreven.

Toen hoorde Isabelle nog  een stem: die van de oude koopman. Die had met háár hetzelfde gedaan. Hij had haar lelijk  genoemd.  Haar in  een hokje gestopt voordat  ze zelf  de kans had gekregen te bepalen wie  ze  was.  In die fractie  van een seconde  had  hij bepaald wat ze  was, wat  ze de rest van haar leven zou zijn.

Maar nu zag Isabelle in  wat  haar eerder was ontgaan: dat de koopman  niet alleen had gehandeld.  Hij  had een handlanger gehad:  zijzelf. Zij  had naar  hem geluisterd. Zij had hem geloofd. Zij had zich door hem laten vertellen  wie  ze was. En  daarna door Maman, door  huwelijkskandidaten, door de  groothertog, door Cecile, door  de bakkersvrouw,  door de dorpelingen van Saint-Michel.

‘Zij hebben stukjes van me afgesneden,’ fluisterde  ze in  het donker. ‘Maar ik  heb ze het mes aangereikt.’

Nog  steeds galmde de  stem van de koopman  door haar  hoofd. Andere voegden  zich bij hem.

Maar een meisje… Lelijk aapje… Lelijke  stiefzus…  Sterk… Onhandelbaar…  Gemeen…

Isabelle  luisterde roerloos naar de stemmen  en deed haar uiterste  best die van zichzelf te verstaan.

Opeens  lukte dat.  De landkaart,  zei  haar  eigen  stem. Je moet die  landkaart pakken.

De stem was niet schril  of angstig. Hij  was helder en  kalm  en leek diep uit  haar binnenste te  komen. Isabelle herkende  hem.  Toen ze nog klein was, was dit de enige stem geweest die ze ooit hoorde. Toen al had hij haar  nooit op  een dwaalspoor gebracht, en  dat deed hij nu ook niet.

Als ze  de  kaart kon pakken, kon ze Volkmars aanval tegenhouden. Ze  zou hem bekijken en  als de  wind naar het dichtstbijzijnde loyale  kampement rijden.  De commandant  zou zeker willen  weten hoe ze aan een geheime kaart met het zegel van  de koning was gekomen. Dat zou  ze hem vertellen, en dan zou hij zijn soldaten eropuit sturen om Saint-Michel te redden.  Ze had  tot morgen zonsondergang. Dan zou Volkmar zijn  aanval inzetten.

Volkmars knecht had de kaart in  de tent gelegd.  Isabelle wist dat ze de tent moest binnendringen,  de  kaart moest  pakken en weer weg  moest zien te komen. Ze  keek naar  beneden en zag  dat Volkmar en de groothertog nog diep in  gesprek  verwikkeld waren. Volkmars knecht had voor de tent  een tafeltje voor hen klaargezet en had daar het avondeten op uitgestald. Ze  waren nog niet  eens halverwege hun maaltijd.

Nu of nooit,  dacht ze,  en  ze klom  weer  naar beneden.  In elkaar gedoken  sloop ze  naar de achterkant van de tent. Ze  luisterde even om  te  controleren of er niemand binnen was, tilde toen het  canvas op en dook eronderdoor. Midden  in de  tent stond een grote campagnetafel. Daarover verspreid  zag ze ganzenveren,  een inktpot, brieven,  een telescoop… en de  landkaart.

Haar hart maakte een sprongetje. Je kunt dit,  hield ze zichzelf voor. Pak hem en maak dat je wegkomt.

Ze was er zo  op gebrand de kaart  te vinden dat haar  blik  meteen naar  de tafel  was gegaan, in plaats van eerst  door  de tent te zwerven. Toen ze eropaf rende,  trok een beweging rechts van  haar haar aandacht. Met haar hart in  haar keel bleef  ze abrupt staan.

Daar, op een canvas veldbed,  met haar  polsen gebonden  en haar mond wreed gekneveld, zat  een meisje.  Isabelles ogen werden groot. Ze deed een  stap in haar richting.

Toen fluisterde  ze één woord.

‘Ella?‘
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Half schuivend  viel  Isabelle op haar  knieën voor het veldbed neer. Ze prutste de knoop uit Ella’s knevel.

‘Isabelle!’ fluisterde Ella met  een onderdrukte snik.

‘Wat is  er gebeurd? Hoe  kom  jij hier?’  fluisterde Isabelle terug, ontzet bij de aanblik  van  haar stiefzus die als een beest was vastgebonden.

‘De  groothertog,’ zei Ella.  ‘Hij en zijn bewakers zouden me naar een landhuis ten oosten van  Saint-Michel escorteren.  Ik wilde kijken of ze daar  oorlogswezen  konden opvangen. Halverwege verlieten we de weg.  Hij  beval  zijn mannen me vast te binden en me hiernaartoe  te  brengen. Volkmar –’

‘Ik  weet het,’  zei  Isabelle grimmig.  ‘Ik heb hem en de  groothertog horen praten. Ik  ga de landkaart van de koning pakken. En dan  gaan we weg.’

‘Hoe, Isabelle?’  vroeg Ella. ‘Er  lopen honderden soldaten rond  in dit kamp!’

‘Ik ben  erin  gekomen. Ik kom er ook wel weer uit.’

‘Maar mijn boeien…’ Ella  tilde haar handen op. Ze wilde nog iets zeggen, maar begon  weer wild te snikken.

Isabelle nam  haar gezicht tussen haar  handen. ‘Luister naar  me, Ella,’ zei ze streng. ‘Je moet me  vertrouwen. Daar heb je  geen  reden toe, dat weet  ik, maar  ik haal  je hier weg. Dat  beloof ik  je.  Ik –’

‘Waar is  die vervloekte  jongen?  Laat  maar,  ik  haal het zelf  wel…’ bulderde iemand.

De stem kwam van buiten de  tent. En behoorde toe aan Volkmar.
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Eenvoudig is het tegenovergestelde van  moeilijk, dacht  Isabelle.  Gemakkelijk is ook het tegenovergestelde  van moeilijk.  Maar eenvoudig is niet hetzelfde als gemakkelijk.  Integendeel.  Daar heeft Tavi  vast een stelling voor.

Isabelle  raaskalde tegen zichzelf.  In stilte.  Om haar  bonkende hart tot zwijgen te brengen. Om haar  longen te dwingen zich te vullen met  lucht. Om haar  gedachten af te leiden  van  het feit  dat  Volkmar von Bruchs grote zwarte laarzen zich  slechts  een paar  duim van haar gezicht bevonden.

Wat ze moest doen  was heel eenvoudig –  ervoor zorgen dat Ella en zij hier wegkwamen  – maar het  was verre van gemakkelijk.  En dat Volkmar zojuist  de tent  binnen was gekomen, maakte  het  nog eens tien keer zo moeilijk.

Zodra ze zijn  stem had  gehoord, had  ze de knevel  weer in Ella’s mond geduwd. Vervolgens was ze onder het veldbed weggedoken  en had ze haar rokken achter  zich aan getrokken. Doodstil, nauwelijks  ademend,  was ze blijven liggen  toen hij de tentflap  optilde en naar binnen liep.

‘Ah, hoogheid. Alles naar  wens? Nee? Nou ja, u hoeft het niet veel  langer  te  verdragen. Morgen  vallen de  groothertog en  ik het  kampement van uw echtgenoot aan  en bieden we hem  een  ruil aan:  als hij zich  overgeeft, blijft u in leven. Uiteraard ben ik niet van zins  me aan mijn  deel van de  afspraak  te  houden. Maar maakt u zich geen  zorgen. Jullie zullen geen  van beiden lang lijden. De mannen in mijn executiepeloton  kunnen uitstekend mikken.’

Een zeer waardevolle onderhandelingstroef, had de  groothertog gezegd. Die troef was Ella.

Isabelle balde haar vuisten.  Ze kon  Volkmar ruiken: alcohol, zweet en  het vette lamsvlees dat hij  zojuist  had  gegeten.

‘Goed,  waar is die brandewijn  gebleven?’  hoorde Isabelle hem vragen. Toen: ‘Ha! Gevonden!’

Volkmar verliet de tent. In  een flits was Isabelle onder het veldbed vandaan en  stond ze overeind. Ze maakte Ella’s knevel  weer los, pakte een  dolk  van  de  tafel en  gebruikte die om de koorden om  haar  polsen en enkels  door te  snijden.  Ella kwam wankel  overeind.

‘Lopen!’ fluisterde Isabelle. ‘Dan krijg je weer gevoel in je voeten. Snel!’

Terwijl Ella een paar  passen zette, griste Isabelle de  kaart van de tafel en rolde hem  op.  Op  dat moment viel haar blik op  een document dat eronder verborgen had gelegen. Het was nog een landkaart, een  waarop de posities van  Volkmars leger waren aangegeven. Isabelles hartslag versnelde toen ze die  zag. Dit zou  de  kansen van  Volkmar en die adder van  een groothertog volledig doen keren.

Ze rolde de tweede kaart  om de eerste  heen en wenkte Ella zwijgend.  De twee  meisjes glipten  de  tent  uit, op  dezelfde  plek waar Isabelle was binnengekomen. Buiten  legde Isabelle haar vinger tegen haar  lippen  en luisterde  ingespannen. Het was stil in het kamp. Na de  bijeenkomst voor Volkmar en de groothertog hadden de mannen  zich  teruggetrokken. De  meesten  waren nu in hun  tent – de meesten, maar niet iedereen. Sommigen liepen  nog rond. Isabelle  hoorde  hen  praten.

Toen ze zeker  wist dat er  niemand  in de buurt was, pakte ze  Ella bij de hand  en  gingen  ze  op  weg.

Voorovergebogen haastten ze zich  voort, dekking zoekend achter de tenten, zorgvuldig elk twijgje vermijdend,  alert  op elke beweging.  Ze  moesten zich terugtrekken en een  nieuwe weg zoeken toen een tentflap openging en een  soldaat zijn  laarzen buiten  zette, en nog eens  toen ze bijna voor een groepje mannen  langs renden  die  onder  een boom zaten te  roken.

Isabelle was  bang en de duisternis werkte  desoriënterend, maar toch slaagde ze  erin de buitenste  rand van het kamp  te bereiken. Net toen ze het wilden verlaten,  werd  er alarm geslagen. Barse stemmen verspreidden snel het nieuws dat de koningin was  ontsnapt  en  moest worden  gevonden. Op hun hurken achter dezelfde boom die Isabelle aan het  zicht had onttrokken toen  ze het kamp  had ontdekt, keken ze toe terwijl de soldaten met zwaarden  en geweren in hun handen  haastig de  tenten verlieten. Toen pakte Isabelle  Ella’s hand weer vast en  rende blindelings naar de oever van de  rivier.  Half glijdend,  half  struikelend daalden ze erlangs af.

Toen ze het water bereikten, trok Isabelle met  haar ene hand haar rokken omhoog, hield  met de  andere  de landkaarten hoog  boven haar  hoofd  en waadde erin. Ella,  die kwetsbare zijden schoentjes droeg, trok  ze uit, raapte haar  rokken  bijeen en volgde haar. De  rotsen  op de bodem  waren verraderlijk. Ze  had nog  maar een paar stappen gezet toen ze uitgleed en  viel. Ze verloor  de greep op haar sierlijke  schoentjes, en  het snelstromende water  voerde  ze met zich mee. Doorweekt, gehinderd door haar natte kleren, worstelde  ze overeind, dook op haar  schoentjes af en  viel  opnieuw.

‘Laat die dingen nou!’ fluisterde Isabelle fel.

Ella’s gespetter was behoorlijk luid geweest.  Had  iemand in  het kamp het gehoord, vroeg Isabelle  zich bezorgd af.  Ze stopte  de  landkaarten  in het  lijfje van haar jurk om ze droog te houden en wierp een nerveuze  blik op  de oever achter  hen. Toen liep ze naar Ella toe en stak haar hand  uit. Ella greep  haar vast. Isabelle sleurde  haar overeind, en samen  zochten de  meisjes voorzichtig hun weg  over de stenen.

Ze waren  halverwege de rivier toen  er een  barse stem  klonk. ‘Blijf staan! Handen in  de  lucht! Verroer je  niet of  ik schiet!’
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Isabelle kon de  man die de bevelen schreeuwde niet  zien. Ze  zag helemaal niets. Soldaten beschenen  haar met  hun lantaarns, en het licht verblindde  haar. Ze probeerde haar  ogen  met haar handen af  te schermen. Ze hoorde een hond blaffen en grauwen.  Geweren die tegen schouders werden gezet, hanen  die werden gespannen. Haar maag trok zich samen van angst.

Toen zei  iemand: ‘Aha, hoogheid. Ik vroeg me  al af waar u gebleven  was.  En wie hebben  we hier?’

‘Laat die lantaarns  zakken, dwazen!’ beval  de groothertog.

Zijn  soldaten gehoorzaamden.  Isabelle tilde  haar handen boven haar ogen.

‘Het  is de stiefzus  van  de koningin.  Het meisje  dat haar tenen heeft afgesneden.’ Dat was  de  groothertog. ‘Ik herken haar.’

‘Ik  herken haar ook,’  zei  Volkmar.  ‘We zijn  elkaar bij Malleval  tegengekomen.’ Zijn ogen schitterden  dreigend.  ‘Nu kunnen  we afmaken waar we mee begonnen waren.’ Hij liep de rivieroever af.

Hij kan ons niet  allebei doden, niet tegelijk, dacht Isabelle. En het is donker. De soldaten die  ons onder schot houden, schieten misschien wel mis.

‘Ren, Ella, maak dat  je wegkomt!’ fluisterde ze.  ‘Nero  staat  op het  pad naar  het Woeste Woud.  Dat haal je  wel.’

Ella begon te huilen. ‘Ik laat jou niet achter!’

‘Tranen zijn niet nodig, hoogheid,’  zei Volkmar  spottend. ‘Ik ga  u niet  doden.  Nog niet althans. Alleen uw lelijke stiefzus. Daar mag u  me wel dankbaar voor zijn.’

Hij trok  zijn zwaard uit de  schede. Die aanblik deed Isabelle opschrikken, en opeens herinnerde ze zich dat zij ook een zwaard had. En een schild. Werktuiglijk reikte  ze  naar haar zak, waar ze de  geschenken van  de elfenkoningin bewaarde.

‘Hou je  handen omhoog!’ riep een soldaat. ‘Anders  schiet  ik je  dood!’

Volkmar  had de rivier bereikt  en stapte in het water. Isabelles  darmen  leken  vloeibaar te worden. De  angst  dreigde haar  te overweldigen, maar voordat  het zover kwam, voelde ze  een  scherpe pijn in haar bovenbeen. Ze  keek naar beneden.  Haar zak puilde uit. Kromme,  zwarte doorns staken door de  stof van haar jurk.

De  zaaddoos, dacht ze en de hoop laaide  op in haar binnenste. Het  laatste geschenk van Tanaquill!

Maar  Volkmar zag het ook.  ‘Wat heb je daar?’ blafte hij.

De zaaddoos  werd groter.  Hij werkte zich  dwars door de  stof heen; daar bleef  weinig van  over.  Het bot en de notendop vielen in het water. ‘Nee!’ riep Isabelle uit. Wanhoop overspoelde  haar. Het enige  wat  ze  nog had, was de zaaddoos. Misschien  zou die ook in een wapen veranderen.  Als ze hem te pakken kon krijgen.

Maar  voor haar ogen barstte  de zaaddoos open. De zaadjes, die rood en glanzend waren  en zo groot  als  knikkers, vielen in het water en  zonken naar de bodem. Toen  viel ook het omhulsel, dat  snel werd meegevoerd. Daarmee verdween ook haar  laatste hoop.

Volkmar was nu vlakbij. Isabelle wist dat hij haar ter plekke zou  doden en haar lichaam zou laten meevoeren  door de rivier.  Daarna  zou  hij  Ella  gebruiken om zijn gewetenloze plan  ten uitvoer te brengen. Hun levens waren verloren. Saint-Michel was verloren. Alles  was verloren.

Volkmar hief zijn zwaard, klaar om uit te halen. Ella gilde. Isabelle zette zich  schrap voor de dood.

Maar de klap  kwam  niet. Want even later vloog Volkmars zwaard door de lucht.

En daarna Volkmar zelf.
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‘Isabelle,  wat gebeurt er?’ vroeg  Ella met  een stem  die beefde  van angst.

‘Ik…  Ik weet  het niet, Ella,’ antwoordde Isabelle. Ze greep Ella’s hand weer vast.

Een rank  zo  dik  als het bovenbeen  van een  volwassen man  was woest slingerend uit  het water verrezen. Hij had de  kling van Volkmars zwaard geraakt,  waardoor dat  tussen  de boomtoppen  was verdwenen;  vervolgens had  hij Volkmar tegen de rivieroever  gesmeten. Aan de rank zaten doorns, die soms  zo  lang waren als hun onderarm. Die hadden  diepe, rode voren in  zijn borst getrokken.

‘Zwartedoorn,’ fluisterde Isabelle. Dezelfde ranken die op de stam  van de lindeboom  groeiden,  de struik waar Tanaquill  de  zaaddoos  uit had geplukt.

Isabelle  zag dat er  nog  een rank uit het water oprees, en  toen nog een en  nog  een, duizelingwekkend snel. Tot het er tientallen waren.  Ze reikten,  kronkelden en klapten als zwepen,  raakten geweren, slingerden grauwende  honden de lucht in, sloegen de ene na de andere soldaat tegen de grond, dwongen de groothertog achteruit.  Al kronkelend haakten de doorns in elkaar  en raakten de ranken verstrikt.

Sommige ranken waren vóór de meisjes opgeschoten, andere achter  hen.

‘We raken ingesloten,’  riep Isabelle. ‘Kom op, Ella,  rennen!’

Ze trok haar stiefzus achter zich aan.  Ella gleed uit over de gladde  stenen,  struikelde, stootte  haar  tenen, viel op haar knieen.  Elke keer  als ze  viel, sleurde Isabelle  haar  weer overeind, tot ze  eindelijk de overkant bereikten.

Terwijl ze  hijgend het water uit strompelden,  keek  Isabelle achterom. De zwartedoornranken  hadden  zich ineengevlochten tot een ondoordringbare muur van twintig voet hoog. Ze  hoorden  dat  erachter bevelen werden geschreeuwd, geweren werden afgeschoten,  dat honden blaften,  maar er kwam niets doorheen. Ella en zij waren veilig. Voorlopig.

‘We moeten gaan,’  zei Isabelle,  die  nog steeds Ella’s  hand vasthield.

‘Wat is  dat voor iets, Isabelle?’ vroeg Ella, starend naar de muur van zwartedoorn.

‘De magie  van Tanaquill.’

Glimlachend  draaide Ella  zich naar haar om.  ‘Heb je de  elfenkoningin gevonden?’ vroeg  ze opgetogen.

‘Zij heeft mij gevonden. Ik zal je  er straks alles over vertellen. We kunnen hier niet blijven.’

‘Isabelle, hoe heb je me  gevonden?’ vroeg  Ella, terwijl ze zich door het struikgewas haastten. ‘Wat deed je in Volkmars kamp?’ Isabelle wist niet waar ze moest beginnen.  ‘Ik  was op  de  vlucht. Met  Nero,’ begon ze.

‘Nero? Maar  Maman  heeft  hem verkocht!’

‘Ik heb hem terug. Maar madame LeBenêt… Weet je  nog,  onze  buurvrouw? Het huis  is  afgebrand…’

‘Wát?’

‘We  woonden  op  haar hooizolder,  en ze wilde  dat ik  met  Hugo zou  trouwen –’

‘Met Hugo?’

‘Zodat Tantine hem een  erfenis zou geven. Maar ik hou niet van Hugo.  En  hij houdt  al helemaal  niet van  mij.’

Ella bleef  plotseling staan. Ze dwong Isabelle ook te blijven staan. ‘Hoe  heeft  dat allemaal  kunnen gebeuren?’  vroeg ze, zichtbaar van streek.

‘We hebben geen tijd, Ella,’ protesteerde Isabelle met  een blik in de richting waar  ze  vandaan kwamen. ‘Ik zal het je straks allemaal  vertellen. Ik…’

Haar stem stierf  weg. Ze had  zich  er zo op geconcentreerd om Ella  het kamp uit te krijgen dat ze  geen tijd had gehad om over andere  dingen na te  denken. Nu pas drong  tot haar door dat ze in  groot gevaar verkeerden.  De groothertog was een verrader die onder één hoedje  speelde met Volkmar, en Volkmars  leger hield  zich schuil in de Duivelspan,  en Ella wist  alles. Volkmar  en  de groothertog  zouden  alles op  alles  zetten om  haar tegen te houden. Ella en zij zouden  er misschien  niet eens in  slagen zichzelf in veiligheid te  brengen. Mogelijk  kwamen ze niet levend het Woeste Woud  uit, of wisten ze niet eens  het  pad te bereiken. Dit was  misschien wel  haar enige kans om Ella te  vertellen wat  ze  haar moest vertellen.

Dus deed ze dat. Ze  vertelde  haar alles wat er was gebeurd sinds de  dag dat  Ella met de prins was  vertrokken. Over Tanaquill.  De  brand. De  markies. De  LeBenêts. Tantines  ultimatum.  En tot slot Felix  en zijn briefje,  en dat Maman  het  had vernietigd en hoeveel  leed ze hun  beiden daarmee had  berokkend.

‘Het zou  allemaal zo  anders  zijn afgelopen,  Ella. Als we waren  weggelopen  zoals  we van plan waren. Als Maman dat briefje niet had gevonden en vernietigd. Dan zou ík anders zijn geweest. Een  beter  mens. Aardiger.’

‘Isabelle…’

‘Nee, laat me uitpraten. Ik moet dit kwijt. Het spijt me. Het spijt me dat ik  zo  wreed was. Dat  ik je heb  gekwetst. Jij was mooi. Ik niet. Jij  had alles, en  ik was alles kwijt.  En dat maakte me stikjaloers.’ De schaamte brandde onder haar  huid. Ze voelde zich  hulpeloos  en kwetsbaar  nu  ze deze  dingen zei, als een  woestijndiertje  dat  uit zijn  holletje is gerold  en in de  brandende  zon  achterblijft om  te sterven. ‘Je hebt  geen idee hoe dat is.’

‘Misschien weet ik dat wel  beter dan  jij denkt,’ zei Ella  zachtjes.

‘Kun  je het me ooit  vergeven?’

Ella glimlachte, maar het was niet de lieve  glimlach  die Isabelle gewend  was. Hij was verbitterd en droevig. ‘Isabelle, je  weet niet  wat je van  me  vraagt.’

Isabelle knikte.  Ze  boog haar hoofd.  De  breekbare hoop die ze had gevoeld  toen ze tegen Ella had  gezegd dat  het haar speet, was aan diggelen  geslagen.  Ze had haar stiefzus gevonden,  had weer een stukje van  zichzelf teruggevonden dat  was weggesneden, maar het deed  er niet  toe. Er  was  geen vergeving mogelijk, niet voor haar.  De wonden  die  ze  had toegebracht  waren  te diep. De tranen stroomden  over  haar wangen. Ze had nooit geweten dat  berouw zo veel op  verdriet kon lijken.

‘Isabelle,  niet huilen.  Toe, niet huilen. Ik  –’

Ella’s woorden  werden afgekapt door  geblaf.

Met  een ruk hief  Isabelle  haar  hoofd. ‘We  moeten  hier weg,’ zei ze,  terwijl ze haar tranen  droogde. ‘We moeten  een veilige plek voor je  vinden.’

‘Waar?’

‘Dat weet  ik niet.  Maar ik bedenk wel iets.  Het  belangrijkste  is  dat we jou hiervandaan krijgen zonder te worden doodgeschoten. Goed?’

Ella  knikte. ‘Goed,’  zei ze.

Isabelle gaf Ella haar hand. Ella  pakte hem  stevig beet. De twee  meisjes zetten het weer op een lopen.

Ze renden  voor hun leven.
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Isabelle gooide een steentje  tegen het  raam.

Het raakte een ruitje  en viel  weer op straat.

Ze stond voor  een oud stenen gebouw aan de rand van  Saint-Michel. Nerveus  speurde  ze links en  rechts de straat af,  raapte het steentje weer op  en gooide het nog een  keer. En  nog een keer.  Eindelijk ging  het raam open.

Felix leunde naar buiten, gekleed in een linnen hemd waarvan de kraag openstond. Hij had een kaars in zijn hand en knipperde met zijn  ogen tegen de duisternis.

‘Felix, je bent het  echt!’  zei Isabelle  ademloos. Hij had haar verteld dat hij  boven de werkplaats van  de  timmerman woonde,  maar ze  had niet zeker  geweten of ze wel het juiste raam had.

‘Wat doe  je hier, Isabelle?’  vroeg hij met slaperige ogen.

‘Mogen  we  binnenkomen? We zitten in de nesten. We  moeten ons verstoppen.’

‘We?‘

‘Felix, toe!’

Felix trok  zijn hoofd naar binnen. Even  later stond  hij met  zijn kaars bij de poort van de  werkplaats. Isabelle liep naar hem toe  en wees naar  de overkant van de straat.  Ella stond met  Nero’s leidsel in haar  hand onder  de  brede, gewelfde poort naar het  erf  van een steenhouwer. Ze haastte  zich  naar hen  toe.

‘Dat is Ella,’ zei  Felix  tegen  Isabelle. ‘Ella, jouw  stiefzus.  Ella,  de  koningin van Frankrijk.’

‘Ja.’

‘Ik ben vergeten mijn broek  aan te  trekken. De koningin  van Frankrijk  staat voor  de deur,  en ik sta in mijn nachthemd.’ Hij keek naar  beneden. ‘En je kunt  mijn  knieën  zien.’

‘Ik  vind je  knieën mooi,’ zei  Isabelle.

Felix  bloosde.

‘Ik ook,’  zei Ella.

‘Koninklijke Hoogheid,’ zei hij.

‘Ella is prima.’

‘Koninklijke Ella-heid,’ verbeterde hij zichzelf. ‘Ik zou wel een buiging  willen maken, maar,  eh…  Dit nachthemd is een beetje aan de korte kant.’

Ella moest lachen.

Felix  gebaarde  hen het erf op. Vervolgens voerde  hij Nero snel  langs de zijkant  van de  werkplaats mee  naar de stal erachter.  Nadat hij hem iets  te drinken  had  gegeven en in een lege box  had gezet, kwam hij terug naar  het erf en deed de  poort op slot. Snel en geruisloos ging hij de meisjes voor  door de werkplaats en een smalle trap op  naar zijn  kamer. Nadat hij zijn kaars had neergezet op het houten tafeltje dat in  het midden stond, griste hij  zijn  kniebroek van het voeteneind van zijn  bed en  stapte  er onhandig in.

‘Ga zitten,’ zei  hij met een gebaar naar de twee gammele  stoelen aan weerszijden van het tafeltje.  Dat  deed Ella dankbaar, maar  Isabelle  niet.  Ze was te onrustig  en bleef liever heen en weer lopen.

‘Je  bloedt,’ zei Felix, wijzend  naar  Ella’s  blote voet.

Er liep een kronkelige snee overheen. Hij  pakte een oude  doek en wat water  om  de  wond uit te  wassen en gaf haar toen een  paar versleten laarzen.

‘Mijn oude,’  zei hij.  ‘Ze zijn je te groot, maar ze zijn beter dan niets.’ Hij draaide zich om naar Isabelle. ‘En, wat heb je uitgespookt?’

‘Wie zegt dat  ík iets heb uitgespookt?’

‘Jij werkte jezelf altijd in de nesten, Ella niet,’  zei  Felix, terwijl hij een  olielamp  van een  plank pakte.

Ella deed uitgeput even haar  ogen dicht en Felix tilde het lampenglas op;  ondertussen vertelde  Isabelle  hem  wat er was gebeurd.  Zijn gezicht verstrakte van  woede terwijl  hij  luisterde  naar  haar relaas.

‘Nadat we aan Volkmar waren ontsnapt, zijn we via het  pad en het  Woeste Woud weggereden,’ zei ze  tot slot. ‘Ik wist niet  waar ik anders naartoe moest. Ik kan niet terug naar de LeBenêts.  Misschien  wachten Cafards  mannen me daar wel op. Het  spijt me,  Felix. Het was niet mijn  bedoeling om jou hierbij  te betrekken.’

‘Geeft  niet,’ zei  Felix. ‘Ik wil jou en Ella met alle plezier helpen. Ik weet alleen niet hoe.’  Hij hield de kaars bij het kousje  van de lamp.

‘Ik  weet ook  niet wat  ik moet doen,’ zei Isabelle. Ze  ging tegenover  Ella  zitten.  Ze  schoof wat spullen opzij – beitels,  messen, een  houten gebit – zette  haar ellebogen op tafel  en legde haar hoofd in haar handen.

‘We moeten ervoor zorgen  dat de kaarten die  ik heb gestolen, en Ella, in het kampement van de koning komen,’ zei ze.  ‘We moeten  voorkomen dat  Volkmar Saint-Michel aanvalt. Maar hoe?  Er  zullen overal  soldaten naar ons op  zoek zijn.’

‘Volkmars mannen?’ vroeg  Felix.

‘Dat  denk  ik  niet,’ zei Isabelle.  ‘Hij zal  zich liever  niet willen laten zien. Nog  niet. Pas als  hij Cafards regiment heeft uitgeschakeld. De  groothertog is  degene over wie  we ons zorgen moeten  maken. Niemand weet dat  hij en Cafard onder één  hoedje spelen met Volkmar. Behalve Ella en ik.  Wellicht  heeft hij de Duivelspan verlaten en is hij  teruggereden naar het kampement van Cafard om opsporingspatrouilles eropuit  te sturen. Als hij Ella vindt,  is het afgelopen  met haar.’

Felix knipte  het kousje van de lamp, die  nu vrolijk brandde, bij en deed het glas er weer op.  Toen de vlam de grote zolderkamer verlichtte, slaakte  Ella  een  kreetje. Niet van  schrik  of afschuw,  maar van verwondering.

‘Wat  is er?’ vroeg Isabelle, die haar hoofd optilde.

Toen zag ze  ze.

Op de smalle  schappen  aan de muren, op  de  schoorsteenmantel,  op  een  ladekast, in rijen  onder het  smalle bed en opgehoopt in verscheidene kratten en grote oogstmanden lagen houten speelgoedsoldaatjes.

‘Lieve  help, Felix.  Zo te zien zijn het er honderden,’ zei Ella. Ze stond op om ze  te  bewonderen.

‘Iets meer dan tweeduizend,’ zei Felix.

Isabelle  liep naar een schapje  en pakte er  een. Het  was een fuselier,  compleet met fakkel. Hij oogde afgetobd en  oorlogsmoe, alsof hij wist dat  hij ging  sterven.

‘Wat  zijn ze mooi,’ zei  Ella.

Felix,  die  inmiddels een pot koude koffie verwarmde boven de  gloeiende  kooltjes in de open  haard, bedankte haar verlegen.

‘Hier moet je  jaren aan hebben gewerkt,’ zei Ella.

‘Al sinds  ik ben weggegaan  uit Maison Douleur.’

‘Je hebt er veel gevoel  in gelegd. Dat kan ik  zien,’ zei Ella. ‘Liefde, angst,  triomf,  verdriet… Het zit er allemaal in.’

‘Ik moest het ergens  kwijt,’ zei  Felix  met een vlugge  blik op  Isabelle.

Ella kromp ineen, alsof die woorden  haar pijn deden. Abrupt stond ze  op  uit haar stoel,  legde haar  handen om haar ellebogen en  liep naar het raam.  Toen draaide ze zich met een  ruk  om en  liep weer  terug, alsof ze  ergens voor op de vlucht was.

‘Ella? Gaat het  wel?’  vroeg Isabelle.

Ella wilde antwoorden, maar  ze werd onderbroken  door  hoefgekletter op het plaveisel. Het  kwam van  de  straat en door het open raam naar binnen. Felix, Isabelle en Ella  wisselden bezorgde blikken.

‘Soldaten,’ zei Isabelle kortaf. ‘Stel dat ze van deur tot  deur gaan?’

Felix riskeerde een  blik uit het raam. De  spanning in zijn  gezicht trok weg.  Hij glimlachte.  ‘Nee,  geen soldaten,’ zei hij. ‘Redders misschien.’
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Binnen  een  mum  van tijd was  Isabelle de deur  uit en  de  trap af.

Ze was  naar het  raam gerend om met eigen ogen  te zien waar Felix het  over had, en  zag  Martin. Hij trok een wagen  vol aardappels.  Hugo zat  op de bok. Naast  hem zat Tavi.

Isabelle versperde hen  zwaaiend met  haar  armen de  weg. ‘Wat doen jullie zo vroeg  in het  dorp?’ vroeg ze. De zon  was nog niet eens op.

Tavi legde uit dat ze  eerst  naar  het legerkampement  moesten om  de aardappels af te leveren, vervolgens  terug  naar  de boerderij moesten om de koeien te  melken  en  daarna met een nieuwe lading  naar de markt gingen.

‘Kolonel Cafard  was zo  woedend toen  jij  ervandoor ging dat Tantine hem  de aardappels gratis heeft gegeven. Als bijdrage  aan de oorlogsinspanningen. En om te voorkomen  dat hij ons allemaal in  het cachot zou gooien. Mijn moeder is de  halve nacht  briesend van  woede opgebleven. Bedankt hoor, Isabelle,’ zei  Hugo.

Isabelle  besteedde geen aandacht aan zijn  gemopper. ‘Jullie  zijn precies op  tijd,’  zei ze. ‘We hebben jullie hulp nodig.’

‘Wie heeft onze hulp nodig?’  vroeg  Tavi. Ze keek om zich  heen.

‘De dorpelingen  van Saint-Michel. De koning. Heel Frankrijk. En Ella.’

‘Ella?’  herhaalde Tavi.

‘Vijandelijke  soldaten willen haar doden.  En mij.’

Snel legde ze uit  wat er was gebeurd  sinds ze hen voor het laatst had  gezien.  Tavi en Hugo  luisterden. Toen  zei Tavi, met ogen  die vuur spuwden van woede:  ‘We moeten ze tegenhouden. Dit kan niet. Dit mág niet.’

‘Kom mee  naar boven. Snel,’  zei  Isabelle.

Tavi klom van de wagen en  rende naar Felix’ kamer. Hugo maakte Martin snel vast aan  een paal en volgde haar.

‘Ella, ben jij het echt?’  vroeg  Tavi  toen  ze de kamer  binnenkwam.

Ella knikte. Tavi’s gewoonlijk zo zure gezicht, het gezicht  dat ze opzette om  de rest  van de wereld op afstand te houden, verzachtte. Haar ogen blonken. ‘Ik dacht dat  ik je nooit meer terug zou  zien,’ fluisterde ze.  ‘Ik dacht dat  ik  nooit meer de kans zou  krijgen om… O, Ella.  Het  spijt  me, het spijt me zo.’

‘Het is al goed, Tavi,’ zei  Ella. Ze reikte  naar haar  hand.

‘Hoi, Ella. Mooie  laarzen,’ zei Hugo verlegen, starend  naar de enorme,  versleten  tweedehands laarzen die  ze droeg. ‘Moet ik een buiging maken of zoiets?’

‘Een  andere keer  misschien, Hugo,’ zei  Ella.

‘We moeten  Ella  en Isabelle hier weg  zien te krijgen voor het  hele dorp wakker wordt,’ legde  Felix  uit, terwijl hij bekers  hete  koffie  ronddeelde. ‘Als we  ze nou eens  in de wagen verbergen, onder de aardappels, en dan naar een kampement rijden dat loyaal is  aan  de  koning?’

‘Volgens de kaart die  ik heb gestolen, is het  dichtstbijzijnde  kampement vijftig mijl hiervandaan,’ zei Isabelle. ‘Dat haalt Martin nooit.’

Ella  had Tavi’s hand losgelaten;  ze zat weer aan de tafel  met een bezorgd gezicht  het raam  uit te  staren.

Hugo vroeg:  ‘Kunnen  we Nero niet gebruiken?’

Isabelle  schudde haar hoofd. ‘Hij heeft nog nooit  een wagen getrokken. Hij  zou hem helemaal aan gruzelementen schoppen.’ Ella sloeg haar  handen voor haar  gezicht.

Voor de tweede keer merkte Isabelle haar smart op.  Ze zette haar koffie neer. ‘Ella? Wat is er toch?’ vroeg ze.

‘Jullie zijn allemaal zo aardig  voor me. Zo lief,’  antwoordde  Ella. Ze  liet  haar handen zakken. ‘Isabelle, je hebt me  het  leven  gered. Maar  ik…  Ik verdien je vriendelijkheid niet.’

‘Doe niet zo belachelijk,’  zei Isabelle. ‘Je verdient het wel degelijk,  en nog veel meer. Jij –’

‘Nee, luister naar me!’ riep Ella uit. ‘Isabelle,  jij bood  mij je  verontschuldigingen aan toen we in de  Duivelspan waren, en Tavi,  daarnet deed jij hetzelfde. Dat  was  dapper van jullie. Ontzettend dapper. En  nu is het mijn beurt om  dapper te  zijn. Zoals ik jaren geleden  al  had moeten zijn.’ De woorden kwamen over haar  lippen  alsof er  puntige spijkers  uit staken. ‘Isabelle, daarstraks vroeg je  me je  te vergeven en toen  zei ik dat je niet  wist wat je  van me vroeg. Dat zei ik omdat ík juist om  vergiffenis zou moeten vragen.’

‘Ik begrijp niet  –’ begon Isabelle.

‘Het briefje,’  zei Ella  met een stem waar diep berouw in  doorklonk. ‘Het briefje dat Felix voor je had  achtergelaten  in de  lindeboom. Jij zei dat  Maman het had  gevonden  en  vernietigd, maar  je  hebt het mis.  Ik  heb het gevonden. Ik heb  het  weggehaald  en verbrand en jouw leven verwoest.  O, Isabelle, begrijp je het dan niet? Ik ben  de lelijkste stiefzus van  allemaal!’
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Isabelle ging op  Felix’ bed zitten.  Ze  had het gevoel dat Ella haar benen  onder haar vandaan had geschopt.

Ella had het briefje vernietigd.  Niet Maman. Ella.  Hoe  vaak  Isabelle het ook bij  zichzelf herhaalde,  het sloeg nog altijd nergens  op.

‘Maar  waarom dan?’  vroeg ze.

‘Omdat ik ook jaloers was.’

‘Jaloers? Op  wie?’  vroeg Isabelle.

‘Op jou, Isabelle. Je was  zo onbevreesd, zo sterk. Je lachte als  een piraat.  Reed als  een  struikrover. En  Felix hield  van  je. Hij hield  al van  je sinds de dag dat mijn  vader jou, Tavi  en Maman naar Maison Douleur haalde. Hij was mijn vriend en jij  pakte hem van  me  af.’

‘Ik was nog  steeds  je vriend, Ella. Dat ben ik  altijd geweest,’  zei Felix gekwetst.

Ella draaide zich  naar hem  om.  ‘Het was niet  meer  hetzelfde. Ik sprong niet  op een hengst over  stenen muurtjes. Ik deed  niet  wie er het  snelst boven in een  hoge boom kon klimmen.’ Ze keek weer naar Isabelle. ‘Felix  en jij beleefden de  hele tijd avonturen. Ze klonken geweldig, en ik  kon het niet uitstaan.  Ik kon het niet uitstaan dat hij jou leuker vond dan mij.  Ik  kon het  niet uitstaan  dat ik  alleen achterbleef.  Dus zorgde  ik ervoor  dat dat niet  zou gebeuren.’

Isabelle herinnerde zich hoezeer  Ella van streek raakte wanneer Felix en zij naar het Woeste Woud reden en  hoe opgelucht  ze was als ze weer terugkwamen.  Ik zou boos moeten zijn.  Ik zou woedend moeten zijn, dacht ze.  Maar dat  was  ze niet; ze voelde slechts een  schrijnende, allesoverheersende droefheid.

‘Naderhand  had  ik er  vreselijk  spijt van,’ ging  Ella verder. ‘Toen ik zag hoe ongelukkig je was. Maar ik was te  bang om je te  vertellen wat ik  had gedaan. Ik dacht dat je  me erom zou haten.  Maar toen  veranderde alles tussen  ons en  haatte je me alsnog.’

Ella stond op, liep de  kamer door en ging naast Isabelle zitten. ‘Zeg dan iets.  Het maakt niet  uit  wat,’ smeekte  ze.  ‘Zeg dat je  me haat. Zeg dat je me het liefst dood zou  willen.’

Isabelle zuchtte diep. Rauw. Alsof  ze haar  adem niet een  paar  tellen of minuten had ingehouden, maar jarenlang.

‘Het  is  als vuur, Ella,’ zei ze.

‘Waar heb je het over?’

‘Jaloezie.  Het  is als een heel  heet, heel fel vuur. Het verteert je, tot er niets meer van  je over is dan een  rokende bouwval, helemaal hol vanbinnen.’

‘Niets dan as,’ zei Ella.

Isabelle  sloot haar ogen  en doorzocht die as.

Alles zou anders zijn geweest  als Ella Felix’ briefje  niet had verbrand.  Dan zou  ze Felix niet zijn kwijtgeraakt. En Nero.  Dan  zou  ze  zichzelf niet  zijn kwijtgeraakt.

Ze dacht aan de dag dat Felix  was  vertrokken,  en  aan alle jaren daarna. De muziek- en dansleraren.  De  passessies voor japonnen. Urenlang  zitten borduren terwijl  haar  hart hunkerde naar paarden en heuvels. De ondraaglijke diners met  huwelijkskandidaten die haar met  een geforceerd  glimlachje van top tot  teen  bekeken, hun ogen neergeslagen om hun teleurstelling  te verbergen.  De schrijnende eenzaamheid van het besef dat niets  van  dat alles bij haar  paste. De sierlijke muiltjes en de  stijve korsetten.  De  gesprekken en verwachtingen,  de  vriendschappen  en verlangens.  Haar hele leven  was in haar ogen een schitterende  jurk  geweest die  voor iemand anders op maat was gemaakt.

‘Het spijt me, Isabelle. Ik vind het zo erg,’ zei  Ella.

Isabelle opende haar ogen. Ella’s handen  lagen tot  strakke vuisten geknepen  in haar  schoot.  Isabelle pakte  er een. Ze boog zachtjes de  vingers terug,  streek ze glad  en verstrengelde ze met de hare.

Ze vond  zo veel erg. Ze vond het  erg voor haar moeder, die immer de waarheid zocht in spiegels.  Ze vond het erg  voor  Berthe, die moest huilen wanneer ze  gemeen deed, en  voor  Cecile, die niet  huilde. Ze vond het erg voor  Tavi, die vergelijkingen schreef  op koolbladeren.

Ze vond het erg voor al die meisjes  uit  grimmige verhalen, die eenzaam  opgesloten zaten in hoge torens. Vastzaten in peperkoekhuisjes. Verdwaald waren in het donkere bos en achterna werden gezeten door  een jager die  hun hart wilde uitsnijden.

Ze  vond het erg voor  drie kleine  meisjes die op  een  zonnige zomerdag,  toen ze onder een lindeboom  zaten te spelen, een giftige appel  aangereikt hadden gekregen.
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Ella stond  op.

Ze  liep de  kamer door en knielde neer bij  Tavi’s stoel.

‘Het spijt me zo,  Tavi,’ zei ze.  ‘Wat ik heb gedaan heeft jou ook leed berokkend.’

‘Het is al  goed, Ella,’ zei  Tavi. Ze stond op, trok Ella overeind en omhelsde  haar. Isabelle  voegde zich bij hen. Zo bleven ze met z’n drieën even  staan,  in  een stevige omhelzing, met tranen  in hun  ogen.

Toen draaide Ella zich om naar Felix. ‘Ik ben  jou  ook  een  excuus  verschuldigd,’ zei  ze. Ze reikte  naar zijn  hand.  ‘Jouw  leven zou ook anders zijn gelopen als ik dat briefje niet  had gestolen.’

‘O, Ella,’ zei Felix.  Hij pakte haar hand vast. ‘Ik vind het  zo erg  dat  je dacht dat ik  niet meer je vriend was.’

Toen wendde  Ella zich tot Hugo. ‘En het  komt door mij dat jij hier nu  bent,’  zei ze. ‘In deze kamer, in deze ellende…’

Hugo haalde zijn  schouders  op. ‘Eigenlijk is mijn leven er alleen maar beter op geworden. De  laatste paar weken,  met jullie’ –  hij  knikte naar Isabelle en Tavi – ‘zijn vreselijk geweest, maar ook spannend. Ik bedoel, wat had  ik nou helemaal voordat jullie kwamen?  Kolen, dat  was  het wel zo’n beetje. Nu heb ik vrienden.’

Isabelle haakte  haar  arm om Hugo’s nek  en trok hem naar zich toe. Hij probeerde te  glimlachen, maar het leek eerder een grimas. Hij gaf Isabelle haastig een  klopje  op haar  rug en maakte  zich toen los. Ze wist dat hij  niet gewend was aan uitingen van genegenheid.

‘We moesten  maar eens gaan. We moeten een manier  bedenken om Ella in veiligheid  te brengen  en de  kaarten  bij de koning te  krijgen,’ zei Hugo. ‘En dat  zal  een  stuk moeilijker  worden  als de zon  straks op is.’

‘We  hebben een gewapende escorte nodig,’ zei  Tavi hopeloos. ‘Ons eigen regiment. Of nee, een heel leger zou  nog  beter zijn.’

Isabelle zweeg. Ze liep langzaam Felix’ kamer rond, haar blik gericht op zijn schappen.  Zijn ladekast.  De  schoorsteenmantel. Toen draaide ze zich om naar de  anderen  en zei: ‘We  hoeven niet op  zoek naar een leger. We hebben er al een.’

‘O ja?  Waar dan?’ vroeg  Tavi.

Isabelle pakte een  houten speelgoedsoldaatje  van een schap en legde het  op haar uitgestoken hand.

‘Hier.’
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Hugo keek  met knipperende  ogen naar het soldaatje in Isabelles hand. Hij  glimlachte geforceerd.

‘Je mag wel  even gaan liggen, hoor.  Op Felix’ bed. Als  je moe bent, mag je best  even uitrusten,’  zei hij.

Isabelle  wierp hem een geërgerde blik toe. ‘Ik  ben  niet moe. En  ik ben ook niet  gek, want dat bedoel  je eigenlijk.  Ik meen het. Er  is een elfenkoningin.  Ze loopt rond  in de gedaante van  een vos  en ze woont in de holte van de lindeboom.  Ze beschikt over krachtige magie.’

‘Een elfenkoningin…’ zei Hugo  met een opgetrokken wenkbrauw.

‘Het is echt waar, Hugo,’ zei Ella. ‘Op een  avond,  toen mijn hart gebroken  was, kwam ze naar me toe en vroeg  me wat mijn grootste  wens was. Ik vertelde het  haar, en  toen heeft ze me geholpen hem in vervulling te laten gaan. Hoe denk je anders  dat ik  naar dat bal kon?’

‘Ik heb die vos wel eens gezien,’  zei Felix.  ‘Toen ik  nog klein was. Haar vacht is rood  als een herfstblad.  Ze heeft  smaragdgroene ogen.’

‘Ze heeft muizen in paarden  veranderd  en een  pompoen in een  koets,’ zei Ella.

‘Ze kan deze  houten speelgoedsoldaatjes  omtoveren in echte soldaten. Dat weet ik zeker,’ zei  Isabelle. ‘We moeten ze  alleen naar de lindeboom brengen.’

‘Maar hoe  dan?’ vroeg Tavi,  terwijl ze  langzaam om haar as  draaide.  ‘Het zijn er zo veel.’

‘Tweeduizend honderdachtenvijftig, om  precies te zijn,’  zei Felix.

‘We  hebben kratten of hutkoffers nodig om ze in  te doen.  Heb  je die?’

‘Nee,  maar we hebben meer dan genoeg doodskisten,’ zei  Felix. ‘Ik durf te  wedden dat twee van die dingen genoeg zouden zijn.’

‘We kunnen Martin en de  wagen gebruiken  om ze te vervoeren,’  zei  Isabelle. ‘Dan  moeten  we alleen de aardappels uitladen.’

‘Dan  laden we  ze uit,’ zei Ella beslist. ‘We  hebben een  vijand te verslaan. Een  koning  en een land  te redden.  En verraders in  te rekenen.’ Ze lachte grimmig.  ‘Die we vervolgens  moeten ophangen  en vierendelen.’

Hugo’s wenkbrauwen schoten omhoog. Hij krabde  zich onder zijn pet. ‘Je bent  veranderd, Ella.  Je bent  niet meer het  meisje dat ik me herinner. Kennelijk klopt het  wat ze zeggen. Als je er  niet aan  doodgaat –’

‘Word je er  koningin van  Frankrijk van,’ maakte Ella zijn zin af. ‘Laten we gaan,’  voegde ze er met een blik door het raam aan toe. ‘Hugo heeft gelijk. Het zal een stuk lastiger zijn  om  bij daglicht tweeduizend  soldaten naar een elfenkoningin te smokkelen.’
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Felix  maakte  de poort van het  erf open  en  Hugo reed de wagen er zo snel mogelijk achteruit in.

Met z’n  vijven laadden ze de aardappels uit en legden ze  op een hoop. Ze besloten dat  ze  eerst de  doodskisten  achter  in  de wagen  zouden zetten  en dan met  behulp  van kratten,  manden, lakens en alles wat  ze maar  konden vinden de houten soldaatjes uit Felix’ kamer zouden halen.

De doodskisten waren eenvoudige, smalle  vurenhouten kisten en ze waren niet  heel zwaar.  Felix  en  Isabelle tilden  de eerste aan  de  touwhandvatten op, droegen hem de werkplaats uit  en zetten hem in de wagen.  Felix duwde ertegen in  een poging  hem netjes onder  de  bok  te schuiven, maar dat lukte niet. Het leek  alsof er iets in de weg stond. Hij wilde hem  net weer  een duw geven toen Hugo  en  Tavi met  de  tweede doodskist naar buiten kwamen.

‘Felix,  wacht! Niet  doen!’ riep  Hugo uit. ‘Straks komt hij er nog uit!’

‘Waar  heb je het over?’ vroeg  Felix niet-begrijpend.

‘De  zweterige dode hond,’  zei Hugo,  terwijl Tavi en hij  de tweede doodskist op de wagen schoven.

‘Ligt er een dode hond  in  de wagen?’ vroeg Ella verbijsterd.

‘Nee,  het  is een  kaas. Tavi heeft hem uitgevonden. Hij zit  in een  kist  onder de bok,’  legde Isabelle uit.

‘Hij stinkt zo vreselijk dat ik hem  nergens kan lozen,’  zei Hugo. ‘Wees voorzichtig,  je wilt echt niet  dat  het deksel losraakt.’

Hij klom op de  wagen,  schoof de houten kist helemaal naar de linkerkant van  de  laadvloer en schoof  de eerste doodskist  ernaast. Isabelle duwde de tweede op zijn plaats. Het paste net.

Met z’n allen brachten ze de  soldaatjes naar  beneden.  Al snel waren  beide doodskisten vol.  Terwijl Felix  de deksels met een paar spijkers vastmaakte  om  te voorkomen dat ze tijdens de rit  zouden verschuiven, ging Isabelle even naar de stal om bij Nero te kijken. Ze zou hem daar achterlaten, veilig uit  het zicht. Als Cafard hem zag,  zou die hem meenemen, en  ze  wilde niet dat haar paard in handen  van een verrader zou vallen.

Ze kriebelde Nero achter zijn  oren, drukte  een kus op zijn neus en zei dat hij braaf moest zijn.  Ze  wist  niet of  ze Maison Douleur ooit zouden bereiken,  en of  ze haar geliefde paard  ooit nog zou  terugzien.  Alsof hij haar bezorgdheid aanvoelde, gaf Nero haar een duwtje met zijn neus.  Ze  kuste hem nog  een keer en  haastte  zich toen zonder om te  kijken weg. Nero  keek haar  na, knipperend met zijn  grote, donkere ogen; toen gaf hij  de deur van de box  een lekker ferme trap.

Behalve  Felix zat iedereen  al in de wagen  toen  Isabelle  zich weer bij hen voegde.  Ze klom  erin  en  ging op  de achterbank zitten. Tavi en Ella zaten  op de bok. Hugo, die de leidsels in zijn handen had, stuurde Martin het erf  af. Felix sloot de poort en sprong naast Isabelle in de wagen.

Hugo  liet de  leidsels knallen en  Martin draafde over de donkere straat.  Isabelle  keek omhoog.  De maan stond  nog hoog aan de hemel, maar het begon al  licht  te  worden.  De bezorgdheid deed haar  ingewanden verschrompelen.

‘Volkmars soldaten zijn  maar een paar mijl verderop, en wat doen  wij?’ vroeg ze aan  Felix. ‘Houten  speelgoedsoldaatjes  naar een toverende vos  brengen  die in een boomholte woont. Dit  is al een krankzinnige nacht geweest, maar dit klinkt nog het krankzinnigst van allemaal. Ella zei  dat ze  Tanaquill gewoon  vertelde wat haar hart verlangde. En Tanaquill vervulde haar wens.  Denk je dat het zal  werken?’

Felix keek naar Ella, die knus tussen  Hugo en  Tavi in zat. Toen pakte hij Isabelles hand vast.

‘Misschien  werkt het nu al,’ zei hij.
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De  oude boer  met de slaperige ogen  en  de  grijze haren stak  groetend zijn hand op.

Hugo deed  hetzelfde, en  de wagens passeerden  elkaar in stilte.

Ze waren Saint-Michel uit  gereden zonder een levende ziel tegen te komen.  Al sinds ze de  veiligheid van  Felix’ kamer achter zich hadden gelaten, had Isabelle het  gevoel dat  er ijzeren banden om haar  borst knelden. Toen ze op  weg gingen naar  de glooiende heuvels  voorbij het  dorp, kon ze  voor  haar gevoel eindelijk  weer ademhalen  en  durfde ze zowaar te geloven dat  ze Maison Douleur zouden weten  te bereiken.

Tot  Hugo  een  verwensing slaakte en  voor zich  uit wees. Isabelle  zag het  silhouet van  de oude kerk boven op  de heuvel, dat afstak tegen  de afnemende duisternis. Over de weg die erlangs liep kwam een snel rijdende groep soldaten hun kant  op.

‘Als we rustig  blijven, komen we er wel  door,’  zei  Tavi.

‘Hoe dan? Ze zullen  Ella meteen herkennen,’ zei  Hugo.

Hij heeft gelijk, dacht Isabelle. ‘Ella, wissel van  plek met Felix,’ zei ze. ‘Misschien letten ze minder goed op je als je achterin zit. Tavi, kom jij ook maar achterin  zitten.  Dan zetten  we  Ella tussen ons  in.’

Snel wisselden ze van plek,  maar  het was niet voldoende, dat was zonneklaar.  Ella straalde nog steeds  als een ster.

Felix  haalde een  vrolijk gekleurde zakdoek uit  zijn zak.  ‘Knoop deze om je haar,’ zei hij.

Hugo  gaf  haar zijn bril.  ‘En zet deze  op.’

Ella  deed wat ze  zeiden.  De drie  meisjes zaten op een oude paardendeken  die  was  opgevouwen en  dienstdeed  als  zitkussen. Tavi trok hem onder zich  vandaan en drapeerde hem om  Ella’s schouders. Isabelle  zag  een klomp aarde vlak bij  haar  voeten liggen. Ze  raapte  hem op, vermorzelde hem  en wreef het  vuil over Ella’s zachte  handen,  vooral  in haar  knokkels en onder haar nagels, totdat  ze er net  zo  uitzagen  als haar eigen ruwe handen, en die van  Tavi.

‘Dit  zou wel eens  kunnen werken,’ zei Tavi.

Felix, die recht voor  zich uit keek, antwoordde grimmig: ‘Dat mag ik hopen. Ze hebben geweren.’

Een paar  minuten later reden de soldaten twee  aan  twee op hen  af. Isabelles zenuwen  stonden zo  gespannen als  een boog.

Hugo knikte ernstig  naar de  voorste  ruiters. De  mannen bekeken hem  en zijn metgezellen  eens goed, maar hielden niet  in. De twee rijen  passeerden  hen snel. Isabelle zag  dat ze het uniform van het Franse leger  droegen. Dit waren Cafards  mannen,  dat kon haast niet  anders. Gelukkig was de  groothertog er niet bij. De commandant van  de groep ruiters reed achteraan. Ook hij nam  hen aandachtig op terwijl hij voorbij draafde.

Doorrijden, spoorde Isabelle hem stilzwijgend aan. Hier valt niets  te zien.

‘Halt!’ bulderde de commandant opeens tegen zijn  mannen, en hij  wendde zijn paard.

De  moed zonk  Isabelle in  de schoenen.

‘Laat mij  het  woord voeren,’ zei Tavi  zachtjes. ‘Ik  heb een  idee.’

‘Heb jíj een  idee?’  fluisterde Hugo. Zijn handen verstrakten  om de leidsels. ‘God sta ons bij.’
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‘Wat doen jullie  zo vroeg al  op de weg? Waar gaan jullie naartoe?’  vroeg de commandant op hoge toon aan  Hugo.

Maar Tavi  was degene  die antwoord gaf.  ‘Wat denkt u zelf? Waar zouden  we  naartoe gaan met achterin twee  doodskisten en vlak voor  ons een kerkhof?’ vroeg ze schril. ‘Het is  niet bepaald  een mysterie, sergeant!’

‘Luitenant. En het is wel erg vroeg  op de  dag  om naar het kerkhof te gaan.’

Tavi snoof minachtend. ‘De dood houdt zich  niet aan kantooruren. Mijn man hier’ –  ze gaf  Hugo  een tik op  zijn schouder – ‘moet  bij zonsopkomst weer op de  akker staan.  Mijn zwager ook,’ zei ze met  een knikje naar  Felix.  ‘Mijn  zus  en ik hebben zojuist twee broers  verloren aan deze vervloekte  oorlog.  Een  van  hen  was getrouwd.  Nu is  mijn schoonzusje hier’  –  ze gebaarde naar Ella  – ‘weduwe, en dat met drie kleine kinderen.’

Ella  boog haar hoofd en snifte in de paardendeken.

‘Ze hebben verder  niemand die voor  hen kan  zorgen. Mijn man  en ik moeten hen in huis nemen,’ ging Tavi verder. ‘Nog  vier monden te voeden, en dat  terwijl  we zelf nauwelijks genoeg hebben. Dus, luitenant, als  u tevreden bent, kunnen  we  dan  nu verder? Lichamen blijven niet  lang goed  in  de hitte.’

‘De koningin wordt vermist,’  zei  de  luitenant. ‘De groothertog vreest dat  ze  is ontvoerd. Hij heeft bevel gegeven  om iedereen die verdacht lijkt aan te  houden  en alle  wagens te inspecteren.’

Tavi lachte luid.  ‘De  koningin  is een oogverblindende schoonheid,  luitenant. Ziet u hier schoonheden? Of bedoelt u mij, in mijn oude jurk? Mijn zus  in haar oude  jurk? Of misschien mijn  schoonzus met haar  jampotglazen?’

Ella keek op. Ze  tuurde  door  Hugo’s bril. De blik  van  de  luitenant gleed over haar  heen.

‘Laat  me jullie  voeten zien.  Allemaal, dames,’ zei hij.  ‘Het is algemeen bekend dat de  koningin de  kleinste  en sierlijkste voetjes van het  hele land heeft.’

Een voor een lieten de drie meisjes  de luitenant  hun voeten  zien. Die  van Isabelle  waren groot, en haar  laarzen waren smerig. Hetzelfde gold  voor Tavi. Die  van Ella waren echt gigantisch in Felix’ oude, versleten laarzen.

‘En  als u nu een rouwende  familie genoeg heeft lastiggevallen…’ zei Tavi.

Hugo maakte aanstalten om  de leidsels te laten knallen, maar  de luitenant stak zijn hand  op.

Wat nu  weer, vroeg Isabelle  zich met stijgende paniek  af.

‘Misschien smokkelen  jullie de koningin wel  mee  in een van die doodskisten,’ zei  de luitenant. Hij stuurde twee van  zijn mannen naar de achterkant van de wagen. ‘Maak ze  open!’

Isabelle  was verlamd  van angst. Ze keek naar de anderen. Felix had  zijn schouders opgetrokken tot aan zijn oren. Hugo’s ogen waren zo  groot als schoteltjes.  Tavi was bleek,  maar  ze gaf het niet op.

‘Dit is heiligschennis!’ schreeuwde  ze.  ‘Schaamt  u zich niet?’

De twee  soldaten die de taak toegewezen hadden gekregen keken elkaar slecht op hun gemak aan.

‘Dat was een bevel!’ beet de luitenant hun  toe.

De  soldaten  stegen af.

‘De lichamen  zijn al een paar dagen oud!’ wierp Tavi  tegen. ‘Moet onze laatste herinnering  aan  onze geliefden een  afgrijselijke stank zijn?’

Een afgrijselijke stank.

Die woorden verbraken Isabelles verlamming. Ze  wist precies wat ze moest doen. Ze draaide zich  om, met haar gezicht naar  achteren, alsof ze naar  de  soldaten wilde kijken. Ondertussen stak  ze  voorzichtig  haar rechterhand onder de  bok.  Haar vingers vonden  de houten kist  die daar stond.  Langzaam, voorzichtig wurmde  ze ze  onder het deksel.

In de  verwachting dat  de deksels van de doodskisten dichtgetimmerd  zouden zijn,  zoals gewoonlijk,  haalde een van de soldaten  een dolk achter zijn riem vandaan  om ze  los te wrikken.  Hij stak het lemmet onder de rand  van  een van de deksels en duwde het handvat naar beneden.  Een paar spijkers kwamen piepend los uit het hout.  Op dat moment kwam Isabelle in actie.

Ze schoof het deksel van  de houten kist en ontketende  de  zweterige dode hond.
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Het effect was werkelijk magnifiek.

De paarden hinnikten schril. Drie van  hen  wierpen  hun berijders af. Sommige soldaten  braakten hun avondeten uit. Zelfs de  luitenant werd groen.

Isabelle, Tavi en Ella, die recht  boven de onwelriekende gruwel  zaten, voelden de dampen in  hun  ogen prikken.  De tranen stroomden  over hun wangen,  waardoor ze nog meer leken op  de rouwende familie die ze beweerden te zijn.

Tavi zag haar  kans en greep hem met beide  handen aan. Ze ging rechtop in de wagen staan  en hief een bestraffende vinger  naar  de  luitenant. ‘U zou zich moeten schamen, meneer!’ zei ze  schril. ‘De rust  van  de doden verstoren! Een rouwende  familie van  streek maken! Een  arme weduwe aan het huilen maken!’

‘Maak dat  ding in godsnaam weer dicht!’ bulderde de luitenant met zijn hand voor zijn  neus.

De soldaat die  het  hoekje van  het  deksel open  had gewrikt,  hamerde het nu  met  het  handvat van zijn dolk verwoed weer dicht.

‘Ik overweeg die  beste kolonel Cafard te  vertellen wat je hebt  gedaan,’ ging Tavi  verder.  ‘We  hebben helemaal  niemand  ontvoerd. We zijn maar  een stel, arme,  rouwende mensen die hun geliefden willen begraven!’

‘Mijn  verontschuldigingen, madame.  Rij verder!’ zei  de  luitenant  met een handgebaar.

Hugo knikte en  klakte met zijn tong. Martin  draafde weg. Isabelle, die nog steeds achterstevoren zat,  schoof snel het deksel  weer op de dode  hond. De stank werd iets minder, maar toch  spoorde Hugo  Martin aan tot  een gestrekte draf in  een poging  de kwalijke dampen achter zich te laten. Een paar minuten later bereikten ze de top van de  heuvel en hadden ze  de soldaten ver achter zich  gelaten.

Toen ze aan de  andere kant onderaan de  heuvel waren, zette Hugo de  wagen stil. Hijgend boog hij voorover. Zijn  handen beefden.

‘Dat  scheelde heel, heel weinig,’ zei Felix met onvaste stem.

‘We  weten niet of dat de enige patrouille was. We moeten verder,’ zei Isabelle  dringend.

Hugo,  die  weer een beetje op adem  was gekomen,  ging rechtop zitten.  ‘Ik heb mijn bril nodig.  Voor ik de wagen de weg af rij.’

Ella  gaf hem terug. ‘Bedankt, allemaal. Jullie  hebben  me het leven  gered,’ zei ze.

‘Je moet Tavi bedanken,’ zei Hugo.  ‘Zij  heeft dat ding gemaakt.’

Tavi schudde bescheiden  het hoofd. ‘We  moeten Leeuwenhoek bedanken.’

‘Wie?’ vroeg Ella terwijl Hugo verder  reed.

‘Dat is een lang verhaal.  Ik  vertel  het je nog wel  een  keer. Vooropgesteld  dat we in leven blijven,’ zei  Isabelle grimmig. Hugo  spoorde Martin weer aan. Op dat moment bleef een van de wielen  even steken in een  gat  en stuiterde Tavi helemaal naar het uiteinde van het bankje.

Ella hield haar tegen en pakte  haar hand vast om ervoor te  zorgen dat het niet nog  een keer zou gebeuren. Ze pakte Isabelles hand ook. De wagen spoedde  zich door het  laatste restant  van de nacht, en  Isabelle, Tavi  en Ella lieten  elkaar niet  meer los.
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De sterren  verbleekten toen Martin de  oprit van Maison Douleur op draafde, in de richting van de lindeboom.  Nog voordat Hugo hem liet stoppen, waren de anderen al van de wagen gesprongen.

Een vragend  gehinnik  galmde over  het terrein. Isabelle wist dat het een van de twee  geredde paarden was die nu in de  wei stonden. Martin  hinnikte terug.  Ella  staarde naar wat er van het landhuis over was.

‘Wat  erg, Ella. Het was jouw huis. Lang voordat het ons huis werd,’ zei Isabelle.

‘Ik  mis het niet,’ zei Ella. ‘Ik hoop dat alle geesten zijn ontsnapt toen de muren  omvielen.’

Felix  en  Hugo droegen  al  een doodskist naar de  voet  van de lindeboom. Met het mes dat hij in zijn  zak had gestoken, wrikte Felix het deksel open.

Tavi en Isabelle  droegen  de tweede kist.  Ook daarvan wrikte  Felix het deksel los. Toen wendden ze zich allemaal  tot  Ella.

‘Hoe  moet het?’  vroeg Felix. ‘Hoe  roepen we Tanaquill op?’

‘Ik… Dat weet  ik eigenlijk niet,’ zei  Ella. ‘Isabelle, jij misschien?’

Isabelle voelde de paniek in haar borst fladderen. ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik weet niet meer  precies wat ik heb  gedaan.’

Ella haalde diep adem. ‘Even denken…  Ik weet nog dat ik  naar de lindeboom  liep nadat iedereen naar het bal was gegaan.  Ik was erg  van  streek. Ik had mijn  hele leven nog  nooit  ergens zo naar  verlangd als naar  dat bal. Met heel  mijn hart. En toen was  ze er opeens.’

‘Een  lange  vrouw…’ zei Felix met een trilling in zijn stem.

‘Ja,’  zei Ella.

‘Met rood haar, groene ogen en  scherpe tanden.’

‘Hoe weet je dat?’

Felix wees langs hen heen naar de ruïne. ‘Omdat  ze  er al is.’
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Tanaquill stapte uit de schaduw.

Ze droeg een japon van zwarte keverschilden die donker glansden  in het wegstervende maanlicht. Haar kroon was  een diadeem  van vleermuizen. Drie  jonge adders lagen  om  haar  hals;  hun koppen lagen  als edelstenen op haar sleutelbeen.

Tanaquill  richtte het  woord tot Ella. ‘Ik had niet  verwacht je hier terug  te zien. En al helemaal niet  in  het gezelschap van je stiefzussen. Het enige wat je  wilde  toen we elkaar voor  het  laatst spraken  was hier  weggaan. En nu kom je terug?’

‘Ik zou hier  nu niet voor u staan als Isabelle me niet had gered  van een samenzwering tussen  verraders.  Als  Octavia mijn vijanden niet op een dwaalspoor had gebracht. Ik heb mijn leven aan hen te danken. Nu heeft Isabelle uw hulp nodig,  edele  vrouwe.’  Tanaquill  liep om Isabelle heen.  Ze  legde een  scherpe, zwarte  klauw onder haar kin en  tilde  die op. ‘Heb je alle ontbrekende delen gevonden, meisje?’

‘Ja, edele vrouwe.  Ik…  Ik  denk het wel. Ik hoop het,’ zei Isabelle.

‘En  wat vertelt  je hart  je, nu het weer  heel is?’

Isabelle keek  naar haar gebalde  vuisten.  Ze dacht aan Malleval, en tranen van woede  welden  op  in haar ogen. Ze dacht aan  de groothertog,  die koelbloedig plannen had gemaakt voor  de  moord op  zijn  jonge koning  en koningin. Ze moest denken aan het troostende gewicht van een zwaard in  haar hand.

‘Het vertelt me dingen die onmogelijk zijn,’ fluisterde ze.

‘Wens je nog steeds mooi  te zijn? Je hoeft het maar te zeggen en ik  zorg dat het gebeurt.’

Even keek Isabelle  naar  de hemel. Ze knipperde  haar tranen weg. ‘Nee,’ zei ze uiteindelijk.

‘Wat wens  je dan?’ vroeg Tanaquill.

‘Een leger,’ antwoordde Isabelle, terwijl ze de elfenkoningin recht aankeek.  ‘Ik wil  een  leger om het op  te  nemen  tegen Volkmar en de groothertog. Ik wens  mijn  familie, mijn vrienden  en mijn land  te redden.’

‘Je  vraagt veel,’ zei Tanaquill.  ‘Niets komt uit het niets.  Magie  moet  ergens vandaan komen. Koetsen  kunnen voortkomen uit pompoenen, dat is kinderspel. Maar  een leger? Dat is veel moeilijker. Zelfs ik kan geen soldaat maken van  een kiezelsteen,  geen majoor  van  een paddenstoel.’

‘We  hebben deze voor  u meegebracht,’ zei Isabelle. Ze haastte zich  naar  de doodskisten, haalde  er een poppetje uit –  een officier met een sabel voor  zijn borst  – en  legde  het in Tanaquills hand.

Tanaquill  keek ernaar. Ze hield haar hoofd scheef.

‘Toe, edele  vrouwe,’  zei Isabelle. ‘Help ons  alstublieft.’

Tanaquills smaragdgroene ogen  vingen Isabelles blik. In de  ban van die blik had  Isabelle het gevoel dat de elfenkoningin recht in haar ziel kon kijken. Tanaquill deed een pas naar achteren, stak  haar hand in de lucht en maakte een draaiende beweging.

Er  stak een briesje  op.  Toen zwol het  aan tot een  sterke wind. En die wind krulde  om en vormde een  steeds bredere  kolk.

Isabelles  hart begon  sneller  te kloppen toen de  windhoos de  poppetjes  uit de doodskisten tilde en over de gazons, de tuinen, de weilanden en de akkers verspreidde.

Toen de doodskisten  leeg  waren, ging de wind liggen.

En rees er een nieuw geluid op.
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Isabelle voelde  de grond onder haar voeten  rommelen en beven.

Overal  om  hen heen klonken krakende,  piepende  en scherpe, knappende geluiden:  zo klonken  bomen als  het hevig stormde.  Isabelle  keek uit over de heuvels  en velden, die nu werden verlicht door  het  eerste licht van de dageraad.

Felix’ piepkleine houten soldaatjes groeiden.

Met een hart dat als een  razende  tekeerging keek Isabelle  toe.  Houten lichamen haalden adem. Ze  rekten zich uit,  met hun hoofd in de  nek en hun armen gespreid naar  de hemel. Houten wangen  kregen kleur. Niets ziende  ogen begonnen te fonkelen van krijgslust.

Er  klonk geschreeuw op de  velden  toen  sergeants hun mannen bevalen rijen te vormen. Isabelle hoorde het  zware, metaalachtige geluid van kogels die in kamers  werden geduwd en geweren die  over schouders werden gelegd.  Een  zee van blauwe uniforms spoelde  om haar heen.

Twee  paarden sprongen  over het hek van het weiland en galoppeerden naar Tanaquill toe. Terwijl de elfenkoningin hen streelde en  toesprak, besefte Isabelle  dat  het de  twee waren die ze had gered. Ze waren onherkenbaar veranderd.  Hun vacht glansde, hun manen golfden. Ze briesten en snoven en schraapten met  hun hoeven over de grond, ongeduldig wachtend  op hun berijders.

Tanaquill  deed een stap naar achteren toen twee mannen – luitenants, leidde  Isabelle af uit hun uniforms –  de paarden  voor zich opeisten. Ze  sprongen  soepel in het zadel, verlengden de teugels  en draaiden  zich om naar Isabelle.

‘Onze generaal, mademoiselle. Waar is hij?’ vroeg een van hen. ‘We wachten op onze bevelen.’

Isabelle  rekte haar  hals. Ze  keek achter de luitenants.  Speurde de tuinen af.  De paardenweiden. Zocht naar hun generaal. Lang en sterk moest hij zijn. Gehavend  door zijn vele  oorlogen.  Een  intimiderende man met  een  felle uitstraling.

Maar ze zag  hem niet.

‘Waar is hij?’ vroeg ze aan  Felix. ‘Waar  is de generaal?’

‘Isabelle…’  antwoordde Felix hoofdschuddend. ‘Ik… Ik heb  er geen gemaakt.’
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‘Hoe bedoel je, je  hebt  er  geen gemaakt?’ vroeg Isabelle in paniek.

‘Ik wilde hem  helemaal aan het eind maken. Ik  was klaar met de  soldaten en  alle  officieren, maar  ik  ben gewoon nog niet aan de generaal toegekomen.’

‘Wat moeten we nu?’ vroeg Isabelle.

‘Wat dacht  je van de markies?’ vroeg Tavi. ‘Hij zou  een goede generaal zijn.’

‘Ja! De markies!’ zei Isabelle, terwijl ze zich  omdraaide naar Tanaquill. ‘Ik ga hem wel halen.  Dat is zo gebeurd. Het –’

Tanaquill viel haar  in de rede. ‘Daar is geen  tijd voor,’ zei ze. Ze  wees  naar  het  betoverde leger.  ‘Kijk maar.’

De bewegingen  van  de soldaten  werden stijf en houterig.  Hun kleur  trok weg. Hun  ogen werden dof.

‘Wat gebeurt er met ze?’ vroeg Isabelle verontrust.

‘Het  zijn  krijgers. Ze bestaan slechts om te  vechten. Als ze geen generaal  hebben om  hen  voor te gaan  in de strijd, dooft hun vuur. Dan  sterft de  magie.’

Isabelles  paniek  ging over  in doodsangst. Ze mocht dit leger  niet kwijtraken. Het was  Ella’s  enige kans.  En de enige kans voor hun land.

‘En Felix dan?  Of Hugo?  Kunt u een van  hen in een  generaal veranderen?’  vroeg Isabelle.

Ze draaide zich om naar  de jongens, in  de verwachting te zien  dat Felix in  uniform was, of dat Hugo  een zwaard droeg, maar ze zagen er nog net  zo uit als anders.

‘Wat  is er mis? Waarom  gebeurt er  niets?’ vroeg ze.

‘Omdat dit jouw wens is,  niet die van  hen,’  antwoordde Tanaquill.

Isabelle richtte het woord tot de jongens. ‘Alsjeblieft,’ smeekte ze hen.

‘Isabelle, ik ben timmerman. Ik  heb  me  nog niet eens gemeld voor  de militaire training. Ik zou die mannen de dood in jagen,’  zei Felix.

Hugo schudde zijn hoofd;  hij deed  een stap  naar achteren.

Isabelle  drukte de muizen van haar duimen  tegen  haar voorhoofd. ‘Wat moeten we nu?’

Tanaquill liep weer  om  haar heen.  ‘Wat is je hartenwens, Isabelle? Je diepste  wens?’ vroeg  ze.

‘Mijn koningin, mijn koning, mijn  vaderland  te redden,’ babbelde Isabelle in het wilde  weg.  ‘Te  voorkomen  dat onschuldige mensen  worden afgeslacht.’

Maar weer gebeurde  er niets.

‘Deze soldaten een generaal te geven die dapper is.  Een echte krijger. Iemand die alles  zal geven voor de  strijd, bloed,  zweet en tranen. Zijn  lichaam en ziel. Zijn leven.’

Tanaquill  bleef vóór Isabelle staan. Ze drukte haar hand met de lange klauwen op  de borst van het meisje.

Isabelle  kon haar hart  horen kloppen, steeds luider. Het geluid gonsde in haar  oren. Vulde haar hoofd.

Tanaquills stem doorsneed  het kabaal als een donderslag.  ‘Ik vraag het  je nog één  keer, Isabelle:  wat  is  je diepste hartsverlangen?’
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Isabelle wilde iets zeggen, woorden vormen, maar haar hart bonsde zo luid dat het geluid haar keel  vulde, en  de  woorden  kwamen niet.

Ze sloot haar ogen, en talloze beelden schoten voor haar  geestesoog  voorbij. Ze  zag zichzelf als kind, vrolijk en vrij. Voordat haar  werd verteld dat ze  minder was,  dat  alles waar ze van  hield de  verkeerde dingen waren.

Ze zag zichzelf op Nero over  hekken springen. Galopperen over graslanden terwijl zijn  hoeven modderkluiten opwierpen. Ze  zag zichzelf samen met Felix hoog in de lindeboom klimmen, terwijl  ze zich voorstelde dat de takken de tuigage waren van een  piratenschip. Duels uitvechten met  de steel van een dweil. Een  hongerige wolf wegjagen bij het  kippenhok met niets dan  een bezemsteel als wapen.

Die beelden uit haar kindertijd  verdwenen, en  er kwamen andere  voor in  de plaats.  Ze zag zichzelf vechten tegen Maman. Tegen saaie  jongens met wie  ze uit vrije wil nog geen tien minuten zou  willen  doorbrengen, laat staan  de rest van haar leven. Tegen  de  eindeloze, vervelende  dagen vol theekopjes en taartjes,  nepglimlachjes en gepraat over koetjes en kalfjes.

Nu besefte Isabelle dat ze haar  hele leven al  vocht om zichzelf te  mogen zijn.

Vol smart, hoop en verlangen vroeg ze haar hart hoe  ze  die strijd kon winnen.

En haar  hart antwoordde.

Ze legde  haar eigen hand op die van  Tanaquill.

En Tanaquill  zei glimlachend:  ‘Ja.’
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Isabelle opende  haar ogen en keek om  zich  heen.

Tanaquill had  zich teruggetrokken in  de schaduw  van de lindeboom.

Maar Tavi, Ella,  Felix  en  Hugo stonden als aan  de  grond genageld.  Ze staarden haar aan. Tavi glimlachte. Ella zette grote ogen op. Hugo’s mond  viel open. De tranen stroomden over  Felix’ wangen.

Isabelle  keek naar  zichzelf en de  adem stokte in haar keel.

Weg was haar versleten jurk. Ze droeg een leren kniebroek, een  maliënhemd  en  een blinkende  zilveren borstplaat.  In haar handen had ze  een vakkundig vervaardigde helm. Het gewicht  van haar wapenrusting, en  van het zwaard op haar heup, waren een  genot voor haar. Ze voelde zich langer, sterker, alsof ze niet langer een wezen was van vlees, bloed en breekbare botten, maar een van ijzer en  staal.

Een hoog,  fel  gehinnik galmde in het  grauwe ochtendlicht.

Isabelle draaide zich om en zag een zwarte  hengst die  over de oprit draafde. Hij had een  deken van maliën over zijn rug en een zilverkleurig  gezichtsharnas. Hij  zag er vurig en majestueus uit, als een  echt  strijdros.

Hij vertraagde zijn pas, bleef vlak voor  Isabelle staan en brieste.  Isabelle lachte.  Ze  klopte hem  op zijn hals.

‘Hij stond in een afgesloten box. In  een stal in het dorp,’ zei ze, terwijl ze zich  omdraaide  naar de  elfenkoningin.  ‘Hoe is hij eruit gekomen?’

Tanaquill haalde  haar  schouders  op. ‘Hij zal de deur er wel uit getrapt  hebben, lijkt me. Je  weet toch hoe hij is.’

Isabelle liep  naar Nero’s linkerkant. Hugo hield  haar  helm vast terwijl Felix haar in het zadel hielp. Tavi  en Ella  kwamen dichterbij.

De luitenants zaten  trots in  het zadel,  wachtend op  hun  bevelen.  Overal op het  terrein van  Maison Douleur, op de velden en  weilanden, stonden soldaten  in  de houding.

Het  was doodstil  terwijl ze wachtten, met  hun  blik op  Isabelle gevestigd.

‘Ik ben bang,’ fluisterde  ze. Ze kneep  Felix in zijn hand.  ‘Ik weet niet hoe  dit moet. Ik ben nog  nooit generaal geweest.’

‘Het belangrijkste weet je al,’ zei Felix. ‘Je weet hoe  je dapper moet zijn. Dat heb  je altijd al geweten.’

‘Je weet  hoe  je de vijand op het verkeerde been moet  zetten,’ zei Ella. ‘Je hebt ons immers hier gekregen.’

‘Je kunt  vechten,’  zei Tavi.

‘Jij bent  het engste meisje dat ik ooit heb ontmoet, Isabelle,’ voegde Hugo  er ontwapenend eerlijk aan  toe. ‘Je bent zo stoer en  koppig dat ik er nachtmerries van  krijg.’

Isabelle glimlachte beverig naar hem. ‘Dank je, Hugo. Ik weet dat daar ergens een compliment  in verborgen zat.’

‘Ga nu maar,’ zei Felix.  Hij  liet haar hand  los. ‘En  kom daarna  ook weer terug.’

Hugo overhandigde Isabelle haar helm. Ze nam hem  aan en boog  toen het  hoofd voor de  elfenkoningin.  ‘Dank  u,’ zei ze met overslaande stem.

Tanaquill  knikte. ‘Wat was weggesneden, is weer hersteld,’ zei  ze.  ‘De ontbrekende  delen van je  hart zijn terug. De jongen is liefde:  standvastig en  oprecht. Het paard is moed: wild en ongetemd. Je stiefzus is je geweten: vriendelijk en barmhartig. Weet  dat je  een  krijger  bent, Isabelle, en  dat een ware krijger ten strijde trekt met niet alleen  haar  zwaard, maar ook met haar liefde, moed en geweten in de aanslag.’

Isabelle zette haar  helm op. Ze trok haar zwaard  uit de schede en hief het hoog  boven  haar hoofd.  Nero  stampte  op de  grond. Hij draaide in een kringetje rond en trok aan de  teugels, popelend om op weg te gaan. De spieren  in  Isabelles  armen spanden zich. Het zilverkleurige blad van haar zwaard  glansde.

Er  steeg gejuich op, een strijdkreet  uit  tweeduizend kelen. Het weerklonk  luid over  het land en weerkaatste tussen de heuvels. Isabelle glimlachte en wentelde zich in  het donderende  geraas.

‘Mannen!’  riep ze uit toen het kabaal wegstierf. ‘Deze ochtend trekken we ten strijde tegen een machtige vijand! Hij  vermoordt  ons  volk,  hij  plundert  onze dorpen en steden, hij verwoest onze akkers. Hij heeft geen  recht op ons  land.  Niets dan hebzucht  en  bloeddorst  drijven hem voort. Hij en zijn soldaten kennen geen  genade. In hun hart brandt het vuur  van de verovering,  maar in ons  hart straalt het  licht van  de gerechtigheid. We zullen de Duivelspan omsingelen. We zullen daar de strijd met hem aangaan,  en  we zullen hem verslaan!’

Het  gebrul  dat  daarop opsteeg was als het geraas  van een orkaan, een vloedgolf,  een aardbeving. Het bleef zich  verspreiden, als  een  ontzagwekkende kracht die door  niemand  kon worden gestuit. De soldaten waren  betoverd  door Isabelle. Ze  zouden de  krochten  van de  hel in zijn  gemarcheerd  en  de duivel  zelf hebben bevochten als  ze dat  van  hen had  verlangd.

‘Voor koning,  koningin en vaderland!’  schreeuwde  Isabelle.

Ze zette haar hakken in Nero’s flanken. Hij steigerde,  geselde de  lucht met zijn hoeven, en sprong  naar voren,  recht op  het stenen muurtje en het  grasland erachter af. Haar luitenants reden achter  haar aan. Haar soldaten volgden.

Isabelle zat fier rechtop in  het zadel. Haar wangen  waren rood  van opwinding  en haar ogen  straalden.

Ze was  ontzagwekkend.

Ze was  sterk.

Ze  was beeldschoon.
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De maan was vervaagd. De sterren waren allemaal gedoofd.

Tanaquills werk zat  erop.

Met  een vaag glimlachje  om haar lippen  keek ze toe  terwijl  Felix, met  zijn dolk, en  Hugo,  met een bijl die hij uit een hakblok had getrokken,  het leger  volgden, vastbesloten  mee te vechten.

Ella  en Tavi  klommen weer op de wagen  en reden de oprit af naar wat  er  van  de paardenstal over  was. Tavi was  van  plan de wagen daar neer te zetten, Martin  naar de wei te brengen en zich  samen met Ella in  het kippenhok te  verstoppen tot  het veilig was  om weer tevoorschijn te  komen.

Terwijl de  wagen rammelend  wegreed,  kwamen er twee gedaanten achter de  restanten van het landhuis vandaan.  De een  was een oudere  vrouw, geheel in het zwart gekleed, de ander een jongeman met een blauwe jas  en een  suède kniebroek.

‘Het is haar gelukt.  Ik had mijn twijfels,’ zei Tanaquill toen de  twee vlakbij  waren. ‘Dat meisje is dapper. Veel dapperder dan ze zelf beseft.’

‘Ik kom  de kaart halen. Hij is van mij,’ zei Lot. ‘Je  moet hem aan  me teruggeven.’

‘Je moet hem aan mij  geven. Ik heb  de weddenschap gewonnen,’  zei Fortuin.

Tanaquill wendde zich tot  de oude vrouw. ‘Isabelles  leven zal  niet langer door jou worden uitgestippeld.’ Ze richtte haar  groene  ogen  op  Fortuin. ‘En het  zal  ook  niet worden  veranderd  door jou,’ zei ze. ‘Haar leven is nu een  weids landschap, en als  ze levend het  eind van deze dag haalt,  zal  ze er zelf haar weg in  bepalen.’

Terwijl  ze dat  zei, haalde  Tanaquill Isabelles  kaart  tussen de plooien van  haar mantel vandaan.  Ze wierp  hem hoog in de lucht en  fluisterde  een bezwering. De kaart verging tot een fijn,  glinsterend  stof dat door  de wind werd meegevoerd.

Lot en  Fortuin keken het na en  draaiden zich  toen vol  verontwaardiging om  naar de  elfenkoningin. Maar die  was al weg.  Ze zagen  een rode  flits  toen  een  vos over een stenen muurtje sprong. Ze volgden haar met  hun blik terwijl ze met grote  sprongen  door de velden en over de heuvels  rende. Aan de rand van  het  Woeste Woud bleef ze  even staan om achterom te blikken, waarna ze tussen de bomen verdween.

Er  bestaat wel degelijk magie  in  deze trieste, harde  wereld. Een magie  die  sterker is dan het lot,  sterker dan  het  fortuin. En het duikt op de onwaarschijnlijkste plekken op.

’s Avonds  bij een  open haard, als een meisje een stukje kaas neerlegt voor een hongerige muis.

Bij  een  slachterij, waar iemand besluit dat de  ouden en gebrekkigen,  de zwakken en de afgedankten belangrijker zijn  dan geld.

In de zolderkamer van  een  arme timmerman, waar  drie zussen leren dat je om vergiffenis  te krijgen slechts  vergiffenis hoeft te  schenken.

En nu,  op een  slagveld, op het moment dat ‘alleen maar’ een meisje probeert het rode tij  van een oorlog te keren.

Het is  de  magie van een breekbaar, feilbaar schepsel,  een schepsel  dat in staat is tot zowel onuitsprekelijke wreedheid  als immense  goedheid. Het leeft in ieder mens, klaar om ons  te  verlossen.  Te  transformeren.  Te  redden. Indien  we de  moed  kunnen  opbrengen om ernaar te luisteren.

Het is de magie van het menselijk hart.
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De verkenner kwam terug met  goed nieuws.

De dikke,  ondoordringbare muur van  zwartedoorn die uit de  rivier  was opgerezen, stond er nog  steeds.

‘Mooi,’ zei  Isabelle zachtjes.  ‘Dat betekent dat  de zuidelijke rand  van Volkmars kamp  afgeschermd is en  dat  het  onmogelijk  is om via die kant de  berg op te vluchten, het Woeste Woud in.’

Onder  het praten schetste  ze met  een stok een plattegrond van  de  Pan in het zand.  Haar luitenants stonden  in een groepje om  haar heen en  keken toe terwijl  ze het kamp zelf tekende, verborgen in het  hart van het dal.

‘We  moeten het kamp aan de  overgebleven  drie kanten omsingelen  en  elke ontsnappingsroute afsnijden,’  ging ze verder. Ze tekende  een boog van het ene uiteinde van de zwartedoornwal  naar het andere, om het kamp heen. ‘Verdeel het  regiment in tweeën. De ene groep gaat naar het  westen,  de andere  naar  het oosten.  Ze treffen elkaar hier, waar we nu staan,’  zei ze,  en  ze  tikte met  haar  stok op het meest  noordelijke  punt van de plattegrond. ‘Wees snel.  Wees  stil. Geef  het  signaal zodra je in positie bent. Ga nu.’

Isabelle had haar  regiment meegenomen  uit Saint-Michel,  om het Woeste Woud heen en over een lang, uitgesleten  pad  naar de rand van  de Duivelspan. Ze hadden de hele weg in dubbel marstempo  afgelegd, maar  inmiddels  was de zon  op  en hadden ze niet langer de duisternis  als bondgenoot.  Isabelle  was telkens, naar ze hoopte,  minimaal twee mijl bij  Volkmars kamp vandaan gebleven, om te voorkomen  dat ze zouden worden gezien of gehoord, maar ze wist dat  de  kans dat ze werden opgemerkt met de minuut groter werd.

Als dat gebeurde, raakte  ze  het verrassingselement kwijt. Ze dacht dat zij meer  soldaten had dan Volkmar,  maar  Malleval had aangetoond waartoe de vijand in staat was. Isabelle  wist dat ze elk voordeeltje  moest  uitbuiten; dat had  ze  hard nodig. Tot het  signaal kwam, zou ze op hete kolen  zitten.

De luitenants reden  naar hun  soldaten en  brachten  met zachte, dringende stem de bevelen  over. Onmiddellijk verdwenen de mannen tussen de bomen. Ze  waren  van hout. Het waren schepsels van  het  woud, en zodra ze hun  positie innamen, werden ze  er één mee; ze maakten niet meer geluid dan  een  tak die kraakt in  de wind, of blad dat ritselt  in het briesje.

Isabelle knikte  naar  een jonge, tanige soldaat.  Hij  salueerde en klom  achter haar  in een hoge  den, met een verrekijker weggestopt  in zijn jas.

Twintig  minuten  verstreken. Dertig. Isabelle  had iedere compagnie het bevel  gegeven  iemand met een  rode  doek een boom in te sturen. Die man moest ermee zwaaien  zodra alle leden  van  zijn  compagnie in positie  waren. Veertig minuten verstreken.

Ze verstrakte haar  greep op haar zwaard. Waarom  duurt het zo lang,  vroeg  ze  zich gespannen af. Nero schudde met zijn hoofd maar maakte geen geluid.

Juist op het moment  dat ze dacht dat haar zenuwen het zouden begeven, hoorde  ze het: de kreet van een  havik, voortgebracht door de  soldaat hoog  boven haar in de den. Dat was het  signaal. Alle rode  vlaggen  waren gesignaleerd.  Iedereen  was in positie.

Isabelle liet  haar hoofd zakken. Elizabeth, Yennenga, Abhaya Rani, sta me bij, bad ze. Schenk me  vernuft en  kracht.  Maak me onbevreesd. Maak me dapper.

Toen tilde ze haar  hoofd op, hief haar zwaard en schreeuwde: ‘Aanvallen!’
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De groothertog  zag Isabelle  niet  eens aankomen.

Nadat ze met Ella was ontsnapt, was  hij  naar  Cafards  kampement  gereden  om  opsporingspatrouilles achter hen aan  te  sturen; daarna was hij teruggekeerd naar Volkmars kamp,  waar  hij de rest van de nacht had  doorgebracht. Hij zat zich in zijn  tent voor de spiegel te scheren op het moment  dat Isabelle haar soldaten  zich liet verspreiden langs de randen van de Duivelspan.

Hij stond zijn jas dicht  te  knopen op het moment dat  ze voor  haar  troepen  plaatsnam.

Hij  zat aan een  campagnetafel boter op een snee  geroosterd brood te  smeren toen zij en haar soldaten kwamen  aanstormen.

Geschreeuw  en gegil  deden  hem overeind schieten. Hij  hoorde geweervuur. Hinnikende  paarden. Een  straal bloed  die tegen de wand van zijn tent  spatte. De vochtige, doffe  klap van  een zwaard dat doel trof.

Hij  greep zijn  zwaard, gespte de schede om  zijn middel  en rende naar buiten, het strijdperk op.  In het kamp heerste chaos. Isabelles soldaten  zwermden erdoorheen en slachtten  Volkmars mannen  af.

‘Mijn  paard!  Breng me mijn paard!’ bulderde hij,  maar niemand reageerde  op  zijn bevel. Overal om  hem heen stortten mannen ter  aarde. De lucht  vulde zich met  de witte rook van  buskruit. De hand  van  de groothertog  ging naar het gevest van zijn zwaard, maar  hij kreeg de kans niet om het  te trekken. Het laatste wat hij zag was een  meisje op een zwarte  hengst,  een wraakgodin  die zich  op hem stortte. Toen stak Isabelle haar  zwaard in zijn borst, recht door zijn verraderlijke hart.

Met een verrast gezicht viel hij op  zijn  knieën; een rode vlek verspreidde zich over zijn jas. Toen viel hij  voorover  op de grond.

Isabelle  hield niet  in om haar  overwinning  te vieren, want ze  schepte geen genoegen in het doden van  mensen, maar reed gewoon door, vastbesloten  ermee door te gaan.  De  ene soldaat na  de  andere viel onder haar  hakkende zwaard. Haar mannen stroomden  door het  kamp als een woeste, kolkende rivier; sommigen vochten met  zwaarden, anderen  met geweren met een  bajonet erop. Ze staken tenten  in brand, vernielden de omheiningen van paardenweiden, bevrijdden paarden en sloegen  wagens aan  gruzelementen.

Hoewel ze zich hadden laten verrassen, herstelden de mannen van Volkmar  zich snel. Het waren  uitstekende soldaten die  vochten  voor  hun leven,  en  ze boden  sterk weerstand. Maar Isabelle vocht voor het leven van haar landgenoten. Ze streed als een leeuw en dreef Nero steeds dieper het kamp  in.

Ze had net  een officier aan  het zwaard geregen die zijn geweer  probeerde te richten op  een  van  haar luitenants,  toen  ze achter  zich hoefgekletter hoorde. Toen  ze  zich in haar  zadel  omdraaide, zag ze dat er een  ruiter op haar  af stormde.  Hij droeg het  uniform van de  veroveraars. Hij  had  een zwaard  in  zijn hand  en een  moordlustige blik in zijn ogen.

Er loopt iemand over je  graf, fluisterde Adélie in haar  hoofd.

Was  dat zo?

Hier, in  de  Duivelspan,  zou  ze dat eindelijk ontdekken.

Isabelle wendde Nero  snel.

Stond oog in oog met Volkmar.

En liet de  wolf vrij.
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Blauwe vonken vlogen door de lucht toen de  twee zwaarden elkaar raakten.

Volkmar  was groter en sterker, maar Isabelle was behendig. Ze pareerde zijn slagen met haar zwaard,  blokkeerde ze met  haar schild.

Hun gevecht leek eindeloos  voort  te duren. Hun paarden woelden de  grond onder  hun hoeven om. Hun geschreeuw,  gegrom  en  gevloek vermengde  zich met  dat van hun  soldaten. Volkmar hamerde op Isabelles schild tot haar linkerarm  ervan beefde. Hij was zonder wapenrusting zijn tent uit  gerend. Bedreven  stak Isabelle met  haar zwaard naar zijn onbeschermde hoofd. Ze wist hem een wond op  zijn wang toe te brengen, maar geen  van beiden slaagden ze  erin een dodelijke klap uit te  delen.

Toen veranderde Volkmar van richting en haalde met zijn zwaard uit naar  Isabelles rug. Hij  raakte haar met  het plat van zijn  zwaard.  De klap was  zo hard  dat ze uit het zadel vloog en  languit  op  de grond  terechtkwam.  Haar helm vloog af,  maar ze wist haar zwaard te  behouden.

Volkmar sprong van zijn paard en liep op haar af.  Versuft door  haar val zag Isabelle  hem niet aankomen. Maar op  het moment dat hij  zijn zwaard hief,  schreeuwde een  van Isabelles soldaten, die vlakbij in een gevecht verwikkeld was,  een waarschuwing.

Het  zwaard  kliefde door de  lucht.  Isabelle  rolde naar rechts in een poging  het te ontwijken, maar de punt boorde zich in  haar linkerkuit.  Ze  gilde het  uit en duwde zich met haar goede been  schielijk  achteruit  over  de grond.

Volkmar  rende op haar af  en schopte haar in de zij, achter  haar borstplaat.  Ze hoorde het kraken van botten. Voelde  een snijdende  pijn.  Happend naar adem viel ze op haar andere  zij,  boven  op haar zwaard.

‘Sta op,  klein kreng. Sta  op  als de  man die  je denkt  te zijn  en  kijk de dood in de ogen.’

Isabelle probeerde  op te staan.  Moeizaam werkte ze zich op  haar knieën omhoog. Volkmar gaf haar met  de  rug van  zijn hand een  woeste klap, en ze  sloeg weer  tegen de  grond.

Haar hele  lijf leek  uit pijn te bestaan. Het kostte haar moeite om door  het rode waas  heen te turen.  Volkmar was vlakbij,  liep om haar heen,  speelde met haar voordat hij haar  doodde.

‘Raap  je  zwaard op! Val me aan!’ schreeuwde hij haar toe.

Ze spuwde een mondvol bloed uit en  sloeg haar ogen  naar hem op.  Hij hield  zijn eigen zwaard  voor zijn  lichaam  om  zijn  buik te beschermen. Ze  wist dat er maar  één manier  was, maar één kans: ze moest op de een of  andere  manier  overeind zien te komen en  hem verleiden  zijn  zwaard te laten  zakken.

Maar hoe?

Wek de indruk zwak te  zijn als je sterk  bent, en sterk  als  je zwak bent, klonk het antwoord.

‘Dank je, Sun Tzu,’ fluisterde ze.

‘Toe,’ smeekte  ze Volkmar. ‘Dood  me niet.’

Haar vijand glimlachte  bij  het  zien van de angst in haar ogen, bij het horen van de pijn in haar stem. ‘O,  ik ga je  wél doden.  Maar nu  nog  even  niet,’ zei hij.

Zijn arm ontspande een  beetje; het  zwaard zakte  een fractie.

Moeizaam hees Isabelle  zichzelf  overeind en  probeerde weg  te strompelen. Haar  gewonde  been sleepte achter haar aan.

Volkmar  draaide om haar  heen, dreef  de spot met haar. In zijn hoofd had hij al  met haar afgerekend. Hij had geen idee dat ze wel duizend keer van een paard was  gevallen en  dat ze  wist hoe  ze haar pijn moest onderdrukken. Hij wist niets over de  duels die ze als kind  onder de lindeboom had uitgevochten.  Hij wist niet hoe vaak ze  bij de  LeBenêts had geoefend met vogelverschrikkers.  Hoe  ze had geleerd  te pareren en uit te  vallen, schijnbewegingen te maken,  zich terug te  trekken en  vervolgens toe  te  slaan. Hij besefte niet dat dit ook een schijnbeweging was. Haar wond  bloedde  behoorlijk, maar was niet diep. De schop die hij haar  tegen haar ribben had gegeven  deed afschuwelijk pijn, maar had haar niet de adem,  de wilskracht of  de moed benomen.

Hijgend, grimassend  en met  één hand tegen haar zij gedrukt voor het effect  bleef Isabelle staan,  met smekend gebogen  hoofd. Ze  leunde op haar  zwaard,  gebruikte het als  kruk.  Zodat  ze hulpeloos zou lijken, en haar wapen  nutteloos.

Hoewel ze  haar blik neergeslagen hield,  kon ze Volkmars voeten en zwaard zien. De punt  hing  nu nog maar een duim boven de grond. Hij liep op haar af.

Dichterbij, spoorde  ze hem aan. Nog een klein stukje dichterbij…

‘Je kunt goed  vechten, dat moet ik je nageven. Voor een meisje,’ zei Volkmar, die haar nu op een paar voet  genaderd was. ‘Maar je  bent te onbesuisd om een echt goede krijger te zijn.  Je  hebt meer moed dan  gezond verstand.’

Dichterbij… Ja, goed zo…

‘De  groothertog heeft me alles over je verteld.  Dat je jezelf hebt verminkt om met de prins  te kunnen  trouwen.’ Hij grinnikte. ‘Ik durf te wedden dat híj  wel verrast was. Ik  zag dat je hem doodde.  Een gelukstreffer, natuurlijk. Maar  toch.  Hij had vast nooit  verwacht jou hier terug te zien,  en aan het hoofd van  een leger nog wel. Hij verwachtte sowieso niet veel  van  een meisje  dat zo  zielig was om haar eigen tenen  af te snijden.’

Dichterbij…

Isabelle verstevigde haar greep op haar zwaard. Ze ademde diep  in om  haar zenuwen te bedwingen en  hief  langzaam  haar hoofd.

‘Nee, natuurlijk  niet. Waarom zou  hij? Waarom zou jij?’ vroeg ze.  ‘Maar  ik  snij geen tenen  meer af…’

Opeens  haalde ze,  met een oorverdovende  kreet,  uit  met haar zwaard, en  het sneed  dwars door Volkmars nek  heen.

‘Nu hak  ik  hoofden  af.’
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De  deur van Isabelles rijtuig ging open.

Ze stapte uit  en liep met grote, doelbewuste passen de  brede,  marmeren trap op naar de  hoge,  goud geschilderde deuren van  het paleis. Aan  weerszijden van  de  trap stonden soldaten. Ze  salueerden  naar haar; zij salueerde  terug.

Dit was een bijzondere  dag. Isabelle kon haar opwinding nauwelijks onderdrukken.

Twee lakeien openden de deuren voor haar,  een derde  leidde haar naar binnen.  De  chique foyer, een en al marmer en spiegels, werd verlicht  door talloze kaarsen in kristallen kroonluchters. Toen ze erdoorheen liep, moest  ze denken aan  de eerste  keer dat ze het paleis had bezocht: met Tavi en Maman, voor  het bal  van de prins.

Haar  hart kneep  zich samen toen ze eraan dacht  hoe ze Ella snikkend in de keuken  hadden achtergelaten. Toen had Isabelle  een stijve zijden japon  gedragen, bestikt met glazen kraaltjes  en afgezet met  kant. Haar  haren waren  boven op haar  hoofd opgestoken in  een  absurd kapsel  dat nog het  meest  deed  denken aan een vogelnest.  Toen ze het paleis was binnengekomen,  had ze een glimp van zichzelf opgevangen in de  spiegel,  en ze haatte het meisje  dat haar had aangestaard.

Nu  passeerde  ze diezelfde spiegel, en heel  even bleef ze  staan  om naar  haar spiegelbeeld  te  kijken. Nu keek  een ander meisje haar aan: een met een zelfverzekerde houding  en een trots geheven  hoofd. Dit  meisje  droeg haar haren  in een eenvoudige vlecht. Ze droeg een getailleerde jas met hoge boord van donkerblauwe  keperstof en een lange, bijpassende rok met split, waarin ze gemakkelijk kon  paardrijden. Onder de  zoom piepten  glanzend zwarte leren laarzen uit.

Onder haar uniform droeg ze een  strak wit verband  om haar  bovenlichaam, tegen de  pijn  in de ribben  die Volkmar had  gebroken  toen hij haar  schopte. Over de buitenkant  van  haar linkerkuit liep van boven naar beneden  een  rij hechtingen, die de gapende  wond bijeenhield  die hij met zijn  zwaard had toegebracht.  De wond genas al mooi. Een veldchirurg had hem na de Slag bij de  Duivelspan gehecht.

Dat was een lang,  bloederig gevecht geweest, maar Isabelle  had  gewonnen. Samen met haar leger was ze vervolgens opgetrokken naar  Saint-Michel, waar  ze kolonel  Cafard hadden afgezet als commandant en  achter de tralies  hadden  gezet.  Daarna was ze  op  weg gegaan  naar het kampement van  de koning.

Ze had  nog steeds de kaart  waarop  de positie van Volkmars  andere regimenten was ingetekend. Een voor een had ze  ze  aangevallen, en nog  voordat ze de koning  bereikte had ze  nog drie veldslagen gewonnen. Zodra ze  in  het  kampement van de koning was  aangekomen, had  ze uitgelegd  wie ze  was en  wat ze  kwam doen, waarna ze de koning de kaart van Volkmar  had gegeven, en die van hemzelf, als bewijs voor  het  verraad van de groothertog. Samen hadden ze de rest van de  veroveraars vermorzeld.

Tanaquills magie  was krachtig. Hij werd  niet klokslag middernacht  verbroken, zoals de betovering  die ze voor Ella had uitgesproken, maar vervaagde langzaam. Na elke  strijd,  wanneer het moment was  aangebroken  om de doden  te verzamelen  en te  begraven, werd  er  niemand aangetroffen. Dat wil zeggen: geen soldaten van Isabelle. Degenen die  tot taak  hadden na het gevecht het slagveld uit te  kammen, vonden alleen  de  lichamen van Volkmars  mannen,  en  soms, merkwaardig  genoeg, een houten poppetje  verstrikt in het gras.

Na de Slag bij de Duivelspan was de  muur  van zwartedoorn weer in de rivier weggezakt.  Isabelle was teruggegaan naar de lindeboom, had  zich op haar knieën  laten zakken  en had de medaille die  ze had ontvangen wegens betoonde moed in de holte gestopt.

‘Voor u,’  zei  ze, en  ze  boog haar hoofd.  ‘Dank u.’

Een knecht, die vlak  achter Isabelle  ongeduldig had staan  wachten, schraapte  nu zijn keel en deed  haar opschrikken  uit  haar  mijmeringen. ‘Generaal,  de  koning  en  koningin wachten op u  in de Grote  Zaal,’  deelde hij  haar  mede.

Isabelle knikte en  liep achter hem  aan. Hij leidde haar door een lange gang  naar  vergulde  dubbele  deuren. Hij gaf  er een ferme duw tegen, liep  de  Grote  Zaal van het paleis  in en  kondigde Isabelle aan.

Aan de  andere kant van  de zaal, op  gouden tronen, zaten koning Charles en koningin Ella. Aan weerszijden van het vertrek, drie rijen  dik,  stonden de  adel  van Frankrijk, tientallen hovelingen, ministers,  functionarissen en vrienden.

Terwijl Isabelle door het midden van de zaal  op het  koninklijk paar af liep, zag ze Hugo en  zijn kersverse vrouw Odette. Tavi was  er ook, in haar toga.  Op  aandringen  van de koningin had de koning verordend dat  alle universiteiten en hogescholen in het land vrouwelijke  studenten  moesten toelaten. Maman stond naast haar en  keek stralend  naar deze hertog en gene hertogin.  Ze had Ella haar verontschuldigingen aangeboden,  ze  hadden  zich verzoend, en nu bracht ze haar dagen door  in  de paleistuinen, waar ze tegen koninklijke kolen praatte.

Felix was er ook, en haar hart maakte een  vreugdedansje toen ze hem  zag,  gekleed  in zijn  nieuwe  jacquet.  De man aan wie hij de houten soldaatjes had  verkocht, had zijn geld  teruggeeist,  maar de koning was  Felix  zo  dankbaar omdat hij het leger had  gemaakt  dat Frankrijk had gered, dat hij de man persoonlijk schadeloos  had  gesteld  en Felix een beurs  had geschonken voor  de beste kunstacademie van Parijs.  Nu was Felix elke  dag  druk bezig in steen te leren beeldhouwen, maar hij  maakte  elke avond tijd  vrij om met Isabelle te gaan rijden in  het bos van de  koning.

Inmiddels had Isabelle de  koning en de koningin  bereikt.  Vlak voor hen bleef ze staan,  maakte  een buiging en knielde neer.

De koning stond op. Vlak  bij hem stond  een bediende  met in zijn  gehandschoende handen een  glanzende ebbenhouten kist. Hij opende hem en onthulde een zware, gouden ambtsketen die op zwart fluweel lag. De  koning  haalde  de  keten uit de  kist,  liep  op Isabelle af  en hing  hem om haar hals.  Hij schikte de keten op  haar schouders en  verzocht haar  toen  op te  staan en zich om te draaien  naar het hof.

‘Dames en heren,  burgers van Frankrijk, wij allen  staan hier, vandaag, dankzij de  moed  en kracht van deze jonge vrouw. Ik zal haar nooit voldoende  kunnen belonen voor alles wat ze heeft gedaan.  En ik wil  haar nooit meer  missen. Ik ben op haar wijze  raad gaan  vertrouwen. Haar moed en kracht  schenken  mij hoop nu we de  verwoestingen van de oorlog achter ons laten en de gouden  tijden van de  vrede betreden.  Ik  heb er  dan ook voor gezorgd dat ze altijd  aan  mijn  zijde zal staan. Bij bijeenkomsten met mijn edelen en ministers, en als het ooit weer zover  mocht komen,  op  het  strijdperk.’ De koning glimlachte naar Isabelle en verkondigde toen:  ‘Mijn  beste  mensen, applaus  voor  de dapperste krijger van heel Frankrijk… en  mijn  nieuwe groothertogin.’

Het applaus was oorverdovend. Gejoel  en  gejuich weerkaatsten tussen de hoge  stenen muren.

Isabelles hart klopte krachtig – van vreugde, van  dankbaarheid,  van  trots  – terwijl ze in de gezichten keek van  al  haar geliefden.

Ella  voegde  zich  bij Isabelle  en  de koning, en samen liepen ze de trap  af om het hof te begroeten. Isabelle werd belaagd door mensen die haar wilden gelukwensen. Ze werd omhelsd en gezoend door familie en vrienden. Edellieden  wilden  haar oorlogsverhalen horen. Ministers vroegen haar om haar mening over de  staat van de  vestingwerken  aan de grenzen.

Al  die aandacht  was  duizelingwekkend.  Ze trok zich even  terug om aan  een bediende iets te drinken te vragen. Op dat moment zag ze nog een gezicht in  de massa. Heel even was  het  alsof de tijd bleef stilstaan en  de koning, de koningin  en iedereen aan  hun hof  was versteend.

Markies  Fortuin glimlachte.  Hij wierp  telkens een gouden munt in de lucht.  Nu tikte hij hem naar haar toe.  Ze ving  hem op.  Toen nam hij kort zijn hoed af en verdween  in de menigte.

Met  de munt stevig  in haar  hand  geklemd  keek Isabelle hem na.

Ze zou hem nooit meer zien.

Ze zou  nooit de dag vergeten dat ze hem had leren kennen,  of  dat zijn vrienden  haar  op het hart hadden  gedrukt meer te willen dan alleen maar mooi zijn. Ze  zou nooit Elizabeth, Yennenga en Abhaya Rani vergeten. Zijn gouden munt zou ze aan een ketting om haar  hals dragen  tot de dag dat ze stierf. Maar wat ze het meest koesterde was de herinnering  aan zijn glimlach,  een glimlach  die zowel een knipoog als  een uitdaging was. Een  woeste weg op een winderige avond. Een kus in het donker.

Een glimlach die haar alles had gegeven wat ze ooit had gewild: een kans.

Een kans  om  zichzelf te zijn.





EPILOOG

De dreun van  de  zelden gebruikte grote koperen  klopper galmde dreigend door het  oeroude palazzo.

De moeder keek  op van  haar  werk.  De gloed  van  de kaarsen speelde  over haar gezicht.  ‘Verwachten  we bezoek?’ vroeg  ze.

‘Wie is  het?’ blafte de oude vrouw tegen  een bediende.

De bediende haastte zich naar de  enorme dubbele deuren van  de kaartenzaal, opende die en draafde  verscheidene  trappen af naar  de buitendeur.

Op de  drempel stond een man, geleed  in een pandjesjas van  bruin  fluweel. Zijn lange, zwarte  vlechten  hingen op zijn rug. Aan zijn  ene  schouder hing een grote  tas. Op de andere  zat een aapje. De bediende schonk  de man een duistere blik,  maar hij liet  hem binnen  en ging hem voor naar boven.

‘Natuurlijk moest  je die vervloekte aap van je meenemen,’ zei de oude vrouw toen  de man de kaartenzaal binnenliep.

‘Nelson  is zeer welgemanierd,’ zei Fortuin.

‘Dan heb je een merkwaardige  opvatting van wat goede manieren  inhouden,’ merkte de oude  vrouw  op. ‘Wat  kan ik  voor  je doen?’

Fortuin drukte  gespeeld beledigd zijn hand tegen  zijn borst. ‘Voor me dóén? Ik  ben  slechts gekomen om te  genieten van  jullie gezelschap, niet om een gunst te vragen,’ zei hij.

De oude vrouw wierp hem een sceptische  blik toe. ‘Onze weddenschap is in  gelijkspel geëindigd. Ik hoef je geen kaarten te geven.’

‘En  het staat mij nog steeds vrij om  mijn drie  favoriete dames op te zoeken in hun schitterende palazzo,’ zei Fortuin met zijn  charmantste glimlach.

‘Als ik je laat blijven, moet je  beloven dat je niet  nog  meer kaarten zult  stelen.’

Plechtig stak  Fortuin zijn rechterhand op. ‘Dat beloof ik,’ zei  hij.

De  oude  vrouw  gebaarde dat  hij verder moest komen en bood  hem een stoel aan  de lange  werktafel aan. De bediende werd eropuit gestuurd om  versnaperingen te halen. Andere bedienden, gekleed  in mantels  met  kappen,  bewogen zich  geruisloos voort  tussen de lange rijen boekenkasten waar  Lots  kaarten in werden bewaard.

Fortuin zette zijn  tas op de grond  en ging zitten. Hij wendde zich  tot  het aapje en  gaf  hem een klopje. ‘Spring er maar af, Nelson,’ zei hij. ‘Strek je benen maar even.’

‘Laat hem  niet te ver  afdwalen,’ waarschuwde de oude  vrouw.

‘Dat doet hij niet. Hij speelt gewoon een  beetje  rondom  mijn  voeten,’ verzekerde Fortuin haar.

De bediende keerde terug  met een fles port,  vier glazen en  een plank vol eersteklas kazen. Toen iedereen  iets  te eten en  te drinken had, vroeg de oude vrouw:  ‘Waaraan danken  we de eer  van je  bezoek?’

‘Om eerlijk  te zijn  –’

‘Ik betwijfel  of je dat  kunt,’  zei de maagd.

‘…had ik een slecht gevoel  overgehouden aan mijn meest  recente  bezoek.  Het verliep  nogal gehaast. Ik ben erg abrupt vertrokken.’

‘Zo gaat dat met  dieven,’  zei de oude  vrouw.

‘Ik wilde het goedmaken, dus  heb ik  geschenken meegebracht,’ besloot Fortuin.

‘Ik  geloof dat  de Trojanen ook zoiets tegen de Grieken zeiden,’  merkte de moeder op.

Fortuin bukte zich en maakte  zijn tas open. Achter elkaar haalde hij er geschenken uit. ‘Parels uit Japan,’ zei hij, en hij  gaf een  suède  zakje  aan de maagd. ‘Zijde uit India.’ Hij  overhandigde een rol  glanzende vuurrode stof aan de  moeder.  ‘En  voor jou’  – hij gaf  de oude vrouw een fluwelen doosje – ‘zwarte opalen uit Brazilië.’

‘Dat zijn gulle geschenken, dankjewel,’  zei de oude vrouw. Toen schonk  ze hem een veelbetekenende glimlach. ‘Ik denk nog  steeds dat  je er iets voor terug wilt hebben.’

‘Nee, niets,’ zei Fortuin onschuldig.  Hij  glimlachte,  wachtte een  paar tellen en zei  toen: ‘Nou ja, één dingetje misschien…’

Hij  stak zijn  hand weer  in zijn tas en  zette  drie potjes op de  tafel.

‘Dit  zijn inkten die ik  speciaal voor jullie heb gemaakt,’ zei hij.  ‘Misschien  willen jullie ze eens uitproberen. Dat  is alles wat ik vraag. Deze  heet Lef…’ Hij  wees naar een potje met daarin een inkt  die glanzend blauwgroen was als de staart van  een  pauw.  ‘Deze heet Moed.’ Die had de vlezige roze tint van  stierenballen.  ‘En  dat is mijn favoriet: Rebellie.’  Deze hield hij  tegen het licht. Het rood en  oranje in het flesje  leken  op te  laaien als vloeibaar  vuur.

De oude vrouw maakte een geringschattend gebaar. De moeder  bestudeerde de potjes achterdochtig. Maar de maagd  pakte Rebellie, liet het rondwalsen in het potje en glimlachte.

Op dat moment klonk er een  heel eind verderop tussen  de  torenhoge boekenkasten  een geluid. Het  klonk  alsof er een hele kast vol kaarten  op de grond viel.

De oude vrouw kneep wantrouwend haar  ogen tot spleetjes. ‘Waar is  dat aapje?’  vroeg  ze op hoge toon.

‘Hier,’ zei Fortuin, terwijl  hij zich bukte. Hij  pakte het kapucijnaapje op, dat bij zijn tas zat,  en  zette hem  op tafel.  Het aapje keek naar de  oude vrouw. Hij  gaf haar  een  kushandje.

De boze frons van  de oude vrouw werd dieper. Een bediende haastte zich  weg  om te zien wat  het  geluid had veroorzaakt, en kwam toen vertellen dat  er inderdaad enkele  kaarten  op de grond waren gevallen. Hij opperde  dat de  kast misschien  te vol had  gezeten en verzekerde  de  schikgodinnen dat  eraan werd gewerkt. De oude vrouw knikte; haar frons werd  minder diep.

Fortuin dronk zijn glas  leeg,  bedankte de schikgodinnen voor hun gastvrijheid  en zei dat hij er weer vandoor  moest.  Hij gespte  zijn  tas dicht en tilde  hem  op. Nelson  sprong op zijn schouder.

De oude vrouw  liep met  hem mee naar  de deuren van  de  kaartenzaal.  Terwijl ze elkaar gedag zeiden, pakte ze opeens zijn arm  vast. Met iets  van  bijna-medelijden in haar stem  zei ze:  ‘Dat meisje, die Isabelle… Zij was een uitzondering. Verlang niet meer  van stervelingen dan  ze  kunnen geven.’

‘Je  hebt het mis. Ze hebben  ontzettend  veel  te  geven.  Stuk  voor  stuk. Soms zelfs meer dan  ze zelf  beseffen.’

Lot  liet  zijn arm los. ‘Je bent een  dwaas, mijn beste.’

Fortuin knikte. ‘Misschien, maar ik  ben  wel gelukkig.’

‘In  deze wereld is alleen een  dwaas daartoe in staat.’

Een bediende ging hem voor de kaartenzaal  uit en de trappen af naar de straat. Fortuin stapte naar buiten en draaide  zich om  om de bediende te bedanken, maar die was verdwenen. De deuren  waren al achter hem op  slot gedaan.

Fortuin  tilde zijn gezicht  op naar  de donkere  hemel, blij de  sterren  en de maan te zien,  blij  het sombere palazzo  uit  te  zijn.  Nelson, die  nog altijd  op zijn schouder  zat, wees naar een groep  kleurig geklede  mensen die vlakbij rondhingen in de lichtkring  van een straatlantaarn. Fortuin haastte  zich naar hen toe.

‘En?’ vroeg de goochelaar met opgetrokken wenkbrauwen.

‘Ze  heeft  me laten  beloven dat ik niets zou stelen,’ zei Fortuin. ‘Daar heb ik me aan gehouden.’

Het gezicht  van de goochelaar betrok.  Dat  van alle  anderen  ook.

Toen opende Fortuin zijn tas. Daar sprongen drie aapjes uit, opgewekt  kwetterend. Nelson kwetterde  terug.

‘Maar ze heeft hén niks laten  beloven,’ zei Fortuin met  zijn ondeugendste glimlach.

Hij trok de  tas  wat verder open zodat zijn vrienden  erin  konden  kijken.  Helemaal  onderop, een beetje platgedrukt door  de aapjes, lagen  een stuk of tien  opgerolde kaarten.

Lachend  nam Fortuin de goochelaar bij de arm. Toen  renden zij en  hun vrienden over de stoep de oude stad in en  verdwenen in de menigte, in de prachtige, fonkelende nacht  vol mogelijkheden.





DANKWOORD

Stiefzus  is een verhaal dat ik al jaren  wilde vertellen. Dat ik dat  nu eindelijk kan doen is te danken aan heel veel geweldige  mensen, en ik kan hen  nooit genoeg bedanken, maar  ik ga toch een poging wagen.

Dank aan Mallory Kass,  mijn fantastische redacteur, voor haar intelligentie,  enorme  hart, gevoel voor humor en  genegenheid voor lelijke stiefzussen, bokkige  paarden, zenuwachtige  auteurs  en andere  lastige  schepsels.  Isabelle en ik mogen  van geluk spreken  met jou als onze  eigen Tanaquill, maar dan minus  de scherpe  tanden en  klauwen!

Een enorm, hartgrondig dankjewel voor Dick Robinson, Ellie  Berger,  David Levithan, Travy van Straaten,  Lori Benton,  Rachel Feld, Lizatte Serrano, Lauren Donovan,  Alan Smagler en zijn team, Melissa Schirmer,  Amanda Maciel, Maeve  Norton, Elizabeth Parisi en de rest  van  mijn familie  bij Scholastic vanwege hun enorme  enthousiasme over Stiefzus, en vanwege hun  warme welkom  in mijn nieuwe thuis. Jullie hebben geen  idee hoeveel dat voor me  betekent.

Dank aan Graham Taylor en  Negeen Yazdi van Endeavor  Content,  Bruna  Papandrea van Made Up Stories  en  Lynette Howell Taylor van 51 Entertainment voor hun inspanningen  om Stiefzus  op het  witte doek te brengen. Ik ben enorm  trots dat ik met jullie allemaal mag samenwerken, en ik verheug me ontzettend  op wat er komen gaat. Ook enorm bedankt, filmagent Sylvie Rabineau van  WME  en Ken Kleinberg en Alex Pitt  van Kleinberg Lange  Cuddy &  Carlo llp, voor  jullie uitstekende raad  en begeleiding.

Dank  aan mijn fantastische agent  Steve  Malk van Writers House, omdat hij geloofde  in Stiefzus, in al  mijn andere  verhalen, en in  mij. ‘Waar je ook gaat, ga  met heel je  hart,’  zei Confucius  ooit. Ik mag verhalen vertellen en elke dag mijn hart volgen,  omdat ik  Steve heb  om mij  op  mijn schrijversreis te vergezellen. Ook dank  aan mijn agent  buitenlandse rechten, de  wonderbaarlijke  Cecilia de la Campa, omdat ze Stiefzus verspreidt onder lezers over de  hele wereld.

Dank aan mijn  fijne familie – Doug, Daisy, Wilfriede  en  Megan  –  voor  het lezen van vroege versies van  het  verhaal  en voor hun  waardevolle feedback en aanmoedigingen.  Een extra bedankje aan Doug voor de vette slagzin. En bovenal  bedankt  dat jullie het  met  me uithouden, jongens. Jullie leren  me elke dag  weer wat ware  schoonheid is.

Dank  aan illustrator Retta Scott voor  de  Assepoester uit  de Big Golden Books-reeks. Dank  aan mijn oma  Mary omdat ze me dat verhaal wel vijf miljoen keer heeft voorgelezen.  Dank aan Pablo  Picasso. Zijn uitspraak ‘Ik doe altijd dingen die ik  niet kan; op die  manier doe ik ze toch’ vormde de inspiratie  voor een vergelijkbare  opmerking van  markies Fortuin  als  hij Isabelle ontmoet,  en is altijd  een  bron van inspiratie voor me geweest.

Dank aan  de  goede  toverfeeën,  de talloze  generaties verhalenvertellers die de oude verhalen vertelden aan  slaperige kinderen die  ’s avonds om  het haardvuur zaten, en aan verzamelaars  als  Jakob  en Wilhelm Grimm, die ze optekenden. Dankzij deze voorouders  zijn  de oude verhalen  bewaard gebleven, en zijn ze tegenwoordig nog net  zo levendig en relevant  als eeuwen geleden.

De wereld  spant  op  duizenden manieren samen  om ons wijs  te maken dat we  niet goed genoeg  zijn,  dat we minder zijn, dat het leven één lang strandfeest  is  waar wij niet voor zijn uitgenodigd. Donkere bossen? Welke  donkere  bossen? Wolven? Welke wolven? Maak je daar  niet druk om. Koop gewoon  dit, eet  gewoon dat, draag deze  en  je  komt  op de lijst van  genodigden  te staan. Dan ben jij ook cool. Knap.  Populair.  Geliefd. Gelukkig.

Sprookjes  draaien  niet om de waarheid  heen. Ze vertellen ons iets  wezenlijks en  essentieels: dat die bossen  echt zijn,  donker, en vol wolven. Dat we  daar  van tijd  tot  tijd hopeloos verdwaald zullen  raken. Maar die verhalen  vertellen ons ook dat wijzelf alles  zijn wat  we  nodig hebben, en dat  we alles hebben wat we  nodig hebben – lef, verstand, en misschien  een zak vol broodkruimels –  om de weg terug naar huis  te vinden.

En lest  best, een enorm dankjewel voor jou, lieve lezer. Jij bent alles wat ik me  ooit zou kunnen wensen. 
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